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บทคัดย่อ 

 
วิทยานิพนธ์นี้มีจุดมุ่งหมายเพื่อท าการศึกษาถึงการจ่ายค่าตอบแทนให้แก่ผู้เสียหาย         

ในคดีอาญา หรือทายาทผู้ได้ รับความเสียหายจากการกระท าความผิดอาญาของผู้ อ่ืน เมื่อ 
เกิดอาชญากรรมขึ้นท าให้บุคคลได้รับความเสียหาย อันถือว่าเป็นความผิดพลาดของรัฐที่ไม่อาจ
คุ้มครองความปลอดภัยของบุคคลได้ ซึ่งรัฐมีหน้าที่ต้องเข้ามาช่วยเหลือเยียวยาให้กับผู้เสียหาย 
ดังนั้นรัฐจึงได้ตราพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลย 
ในคดีอาญา พ.ศ. 2544 ขึ้นมาเป็นมาตรการเสริมเพื่อชดเชยค่าเสียหายให้แก่ผู้เสียหาย 

เมื่อมีการบังคับใช้พระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหายและค่าทดแทนและค่าใช้จ่าย  
แก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 เป็นระยะเวลาหนึ่งท าให้พบว่ามีจ านวนเงินคงค้างที่ไม่สามารถจ่าย
ให้แก่ผู้เสียหายหรือทายาทผู้มีสิทธิรับเงินได้ ปัญหาหลักที่ก่อให้เกิดกรณีเงินค่าตอบแทนผู้เสียหาย
ค้างจ่ายหรือเงินอาจไม่ถึงมือผู้มีสิทธิรับเงิน อาทิ การจ่ายเงินให้แก่บุคคลผู้ไม่มีสถานะทางสังคม 
กรณีที่คณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหายและค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยใน
คดีอาญามีมติสั่งจ่ายคนต่างชาติ ซึ่งขณะสั่งจ่ายผู้เสียหายหรือทายาทผู้มีสิทธิรับเงินได้เดินทาง
กลับไปยังประเทศของตนแล้ว ท าให้ยากแก่การติดตามส่งและรับเอกสาร หรือกรณีที่คณะกรรมการ
พิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหายและค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญาพิจารณาสั่งจ่าย   
แก่ทายาทจ านวนตั้งแต่ 4 คนขึ้นไปและทายาทประสงค์จะรับเงินค่าตอบแทน พร้อมกันทุกคน   
โดยไม่ยินยอมมอบอ านาจให้ผู้หนึ่งผู้ใดรับเงินแทน เป็นต้น 

จากที่กล่าวมาข้างต้นผู้ เขียนจึงขอเสนอความเห็นว่าควรบัญญัติให้ผู้อ านวยการ
ส านักงานช่วยเหลือทางการเงินแก่ผู้ เสียหายและจ าเลยในคดีอาญาเป็นผู้พิจารณาจ่ายเงิน              
ตามหลักการที่คณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหายและค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลย
ในคดีอาญาพิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา        



ง 

 

ให้ถือเป็นมติไว้ เพื่อให้เกิดความคล่องตัวและรวดเร็วในการจ่ายเงิน สร้างความชัดเจนเกี่ยวกับ 
“ความเป็นทายาทผู้มีสิทธิรับเงินค่าตอบแทนผู้เสียหาย” ตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย 
และค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 เพื่อให้เกิดความเป็นธรรมต่อทายาท
ผู้เสียหายด้วยกัน ประชาสัมพันธ์เผยแพร่พระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหายและค่าทดแทน   
และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 ให้แก่ประชาชนทั่วไปได้รับทราบสิทธิ 
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ABSTRACT 
 

This thesis aims to study on damages payment for the injured person in the criminal 
case as when a criminal offense has occurred. Besides, the injured person from committing                             
a criminal offense as stated shall be filed a criminal action in order that the offender is punished 
for an offense and can be sued in a civil claim for compensation that it may be not easy to bring 
an offender to liable a tortious act because of the injured person may lose their lives, bodies, 
properties, and lack of knowledge on civil proceeding and capital, or cannot be arrested an 
offender to liable and compensate for damages, or in case of an offender is arrested but bad 
financial status as well as an offender cannot pay the compensation to the injured person and 
caused the victims have suffered from troubles which the government has a duty to prevent  
a crime. When a person is injured from an offense regard as the government’s faulty that could 
not be saved people from an offense therefore the government has duty to help save to the injured 
person. As a result the government has enacted Damages for the Injured person and 
Compensation and Expense for the Accused in the Criminal Case Act B.E. 2544 (2001) to be 
enhanced measures in order to compensate for damages to an injured person. 

When Damages for the Injured person and Compensation and Expense for the 
Accused in the Criminal Case Act B.E. 2544 (2001) is enforced for a period of time and found 
that the damages payment that according to this act has affected to the right of injured person to 
civil compensation in some cases and for any injured person who has already received the civil 
compensation from other party or received a remedy from other law or other authorities after that 
filed to receive compensation according to this act which affected to the right of injured person in 



ฉ 

 

criminal case who shall not receive any compensation which the consideration as aforesaid 
contrary to the spirit of section 5 of the Act “Any request or entitlement to right or benefit  under 
this Act shall not affect any right or benefit of the injured person or the accused under other laws”                          
still affected to the injured person to compensation. 

Form the above mentioned, the author recommended that the court should not bring 
the right and benefit of the injured person which received from Damages for the Injured person 
and Compensation and Expense for the Accused in the Criminal Case Act B.E. 2544 (2001) to 
support consideration for receiving compensation of the injured person and the committee 
considered the damages of the injured person and compensation and expenses to the accused in 
criminal case, should be adjusted the proceeding method by have not bring the right of the injured 
person or according to other laws to break of the chance for consideration of compensation 
including additional offense cover to property damages according to the details at the end of 
Damages for the Injured person and Compensation and Expense for the Accused in the Criminal 
Case Act B.E. 2544 (2001) and should be extended for a period of filing the application for 
improving of committee form to compensation and expense for the injured person in criminal 
case proceeding and the penalty for obtaining the documentary evidence including the 
compensation payment rate to comply with the current situation and can be helped the injured 
person save in criminal case in efficiently and fairly.           
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กิตติกรรมประกาศ 

 

วิทยานิพนธ์ฉบับนี้ผู้เขียนจัดท าขึ้นโดยมุ่งหวังเพื่อให้การจ่ายค่าตอบแทนแก่ผู้เสียหาย 
หรือทายาทผู้มีสิทธิรับเงินตรงตามเจตนารมณ์แห่งกฎหมาย มีความถูกต้อง ครบถ้วน แม่นย า 
รวดเร็ว ไม่คงค้างจ่ายและเพื่อให้ระบบการช่วยเหลือเยียวยาผู้ เสียหายในประเทศไ ทย 
มีประสิทธิภาพ เป็นธรรมมากยิ่งขึ้น ทั้งนี้ เพื่อประเทศชาติจักได้น าเงินดังกล่าวไปใช้เพื่อก่อให้เกิด
ประโยชน์แก่แผ่นดินต่อไป อย่างไรก็ดีความส าเร็จของวิทยานิพนธ์ฉบับนี้ส าเร็จลุล่วงเป็นอย่างดีได้
ด้วยความเมตตาอย่างยิ่งของรองศาสตราจารย์ พินิจ ทิพย์มณี  อาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์         
ที่ได้กรุณาสละเวลาให้ค าปรึกษา แนะน าแนวความคิด ชี้แนะ ซักถามและแสดงข้อคิดเห็นต่าง ๆ 
รวมทั้งด้านต ารา แหล่งข้อมูลการศึกษาค้นคว้าอย่างใกล้ชิด และสนับสนุนเป็นอย่างดี ท าให้
วิทยานิพนธ์มีความสมบูรณ์มากยิ่งขึ้น ผู้เขียนจึงขอกราบขอบพระคุณอย่างสูงไว้ ณโอกาสนี้  
และผู้เขียนขอกราบขอบพระคุณอย่างสูงต่อ ศาสตราจารย์ ดร.ไพศิษฐ์ พิพัฒนกุล ที่ท่านได้ให้ความ
กรุณา รับเป็นประธานกรรมการสอบวิทยานิพนธ์  และกราบขอบพระคุณอย่ างสูงต่อ 
รองศาสตราจารย์รัศฎา เอกบุตร และรองศาสตราจารย์นุชทิพย์ ป. บรรจงศิลป์ ที่ท่านให้เกียรติ   
และสละเวลาอันมีค่าของท่านในการร่วมเป็นกรรมการสอบวิทยานิพนธ์ ให้ค าแนะน า ชี้แนะ
แนวทางและข้อความเห็นต่าง ๆ ท าให้วิทยานิพนธ์มีความสมบูรณ์ยิ่งขึ้น 

ผู้เขียนขอขอบคุณเจ้าหน้าที่บัณฑิตศึกษาทุกท่าน รวมถึงเพื่อนสนิท พี่น้องเพื่อน ๆ 
นักศึกษามหาวิทยาลัยธุรกิจบัณฑิตย์ที่เกี่ยวข้องทุกคนและพี่น้องเพื่อน ๆ ส านักงานช่วยเหลือ
ทางการเงินแก่ผู้เสียหายและจ าเลยในคดีอาญา กรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพทุกท่านที่คอยเป็น
ก าลังใจ และให้ความช่วยเหลือด้วยดีตลอดมา  

ท้ายที่สุดนี้ผู้เขียนขอกราบขอบพระคุณครอบครัว บิดามารดา ที่อุปการะให้ความ
ช่วยเหลือและสนับสนุนในทุก ๆ ด้าน รวมทั้งน้องสาวและคนพิเศษที่เป็นก าลังใจที่ดีมากเสมอมา 
หากมีข้อผิดพลาดหรือข้อบกพร่องของวิทยานิพนธ์ฉบับนี้ประการใด ผู้เขียนขอน้อมรับไว้  
แต่เพียงผู้เดียว 
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บทที ่1 
บทน า 

 
1.1  ความเป็นมาและความส าคัญของปัญหา 

ปัจจุบันประเทศไทยมีการบังคับใช้กฎหมายว่าด้วยการชดเชยความเสียหายแก่ผู้เสียหาย
ในคดีอาญาโดยรัฐ คือ พระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลย
ในคดีอาญา พ.ศ. 2544 โดยรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550 ในส่วนที่ 4  
ว่าด้วยสิทธิในกระบวนการยุ   รรม มาตรา 40(5)1 ได้บัญญัติรับรองสิทธิไว้ กล่าวคือ ผู้เสียหาย 
ในคดีอาญามีสิทธิได้รับความคุ้มครองและความช่วยเหลือที่จ า เป็นและเหมาะสมจากรัฐ  
ส่วนค่าตอบแทน ค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายที่จ าเป็น ให้เป็นไปตามที่กฎหมายบัญญัติ โดยหลักแล้ว 
สิทธิในการร้องขอค่าตอบแทนตามกฎหมายนี้  ถือเป็นสิทธิส่วนบุคคลของผู้เสียหายเท่านั้น  
ไม่อาจโอนสิทธิให้บุคคลอ่ืนได้ อย่างไรก็ตามสิทธิดังกล่าวไม่สูญเสียไปเพราะการสืบมรดก  
การสวมสิทธิของทายาท ก าหนดให้กรณีที่ผู้เสียหายถึงแก่ความตายก่อนที่จะได้รับค่าตอบแทน 
หรือค่าใช้จ่าย แล้วแต่กรณี ให้สิทธิในการเรียกร้องและการรับค่าตอบแทนหรือค่าใช้จ่าย 
ตกแก่ทายาทซ่ึงได้รับความเสียหายของผู้เสียหายนั้น (มาตรา 6) ทั้งนี้ตามที่ระเบียบคณะกรรมการ
พิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา ว่าด้วยการยื่น 
ค าขอและวิธีพิจารณาค าขอค่าตอบแทน ค่าทดแทน และค่าใช้จ่าย (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2548 ข้อ 3  
ซ่ึงก าหนดไว้ว่า “ทายาท” หมายความว่า (ก) ผู้สืบสันดาน (ข) ผู้บุพการี (ค) คู่สมรส (ง) บุคคลใด ๆ 
ซ่ึงให้อุปการะหรืออยู่ในอุปการะของผู้เสียหาย หรือจ าเลย แล้วแต่กรณี และทายาทซ่ึงมีสิทธิขอรับ
ค่าตอบแทนต้องเป็นทายาทซ่ึงได้รับความเสียหายนั้น 

สิทธิตามกฎหมายนี้เป็นสิทธิที่รัฐจะเยียวยาให้ เพื่อเยียวยาการที่ผู้เสียหายในคดีอาญา
ได้รับความเสียหาย และเมื่อพิจารณาบัญชีท้ายพระราชบัญญัตินี้ประกอบด้วยจะเป็นความผิด
เกี่ยวกับเพศ ชีวิต และร่างกาย ฉะนั้นจึงน่าจะเป็นเรื่องทางอาญาเฉพาะตัวผู้เสียหาย ๆ ไม่ได้เกี่ยวกับ

                                                
1 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550 มา รา 40 บ      ว า “บ       มมีสิทธิ  

ในกระบวนการยุติธรรม ดังต่อไปนี้ … (5) ผู้เสียหาย ผู้ต้องหา จ าเลย และพยานในคดีอาญา มีสิทธิได้รับ  
ความคุ้มครอง และความช่วยเหลือที่จ าเป็น และเหมาะสมจากรัฐ ส่วนค่าตอบแทน ค่าทดแทน และค่าใช้จ่ าย              
ที่จ าเป็น ให้เป็นไปตามที่กฎหมายบัญญัติ.” 
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ทรัพย์สินอันจะตกเป็นมรดก จึงมีบทบัญญัติมาตรา 6 ก าหนดให้สิทธิดังกล่าวตกแก่ทายาท ตามที่
กฎหมายบัญญัติ ปัญหาเกี่ยวกับการก าหนดตัวทายาทผู้มีสิทธิในค่าตอบแทน กรณีที่ผู้เสียหายถึงแก่
ความตาย ทั้งนี้ เนื่องจากตามระเบียบคณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้ เสียหาย .. ว่าด้วยการ 
ยื่นค าขอและวิธีพิจารณาค าขอค่าตอบแทนฯ (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2548 ข้อ 3 ได้นิยามความหมายของ
ทายาทไว้ ดังนี้จะเห็นว่าความหมายของทายาทนี้ไม่ได้เป็นไปตามหลักกฎหมายแพ่งและพาณิชย์
ลักษณะมรดก ทั้งที่จริง ๆ แล้ว เมื่อผู้เสียหายถึงแก่ความตาย สิทธิในค่าตอบแทนของผู้เสียหายน่าจะ
ตกทอดแก่ทายาท ตามหลักกฎหมายมรดก เมื่อไม่เป็นไปตามหลักกฎหมายมรดก จึงขาดความ
ชัดเจนในเรื่องของการล าดับสิทธิของทายาทดังกล่าวนี้ ว่าผู้ใดควรจะเป็นผู้มีสิทธิในล าดับต้นหรือ
จะให้ทุกคนมีสิทธิเท่ากัน อีกทั้งยังมีปัญหาความไม่ชัดเจนในกรณีทายาทตามระเบียบฯ ข้อ 3 (ง) 
บุคคลใด ๆ ซ่ึงให้อุปการะหรืออยู่ในอุปการะของผู้เสียหายว่าบุคคลที่ควรได้รับค่าตอบแทน 
อันเนื่องมาจากการอุปการะนี้  ควรเป็นผู้ที่อยู่ในอุปการะของผู้เสียหาย หรือเป็นผู้ที่ให้อุปการะ
ผู้เสียหาย รวมถึงสิทธิที่จะได้รับค่าขาดไร้อุปการะกรณทีี่ผู้เสียหายถึงแก่ความตาย ดังนั้นจึงเห็นควร
ศึกษาวิเคราะห์ความเป็นทายาทตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทนและ
ค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 ปัญหาของการเป็น “ทายาท” ผู้มีสิทธิรับเงิน ตาม
พระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหายฯ อันน ามาซ่ึงการศึกษาและวิเคราะห์ปัญหาเกี่ยวกับการ
จ่ายเงินแก่ “ทายาท” ผู้มีสิทธิรับเงินตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และ
ค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 เพื่อให้ค่าตอบแทนดังกล่าวถึงยังผู้มีสิทธิรับเงินโดย
แท้จริงและถูกต้อง ครบถ้วนต่อไป  

 
1.2 วัตถุประสงค์ของการศึกษา 

1. เพื่อศึกษา แนวคิด ทฤษฎ ีเกี่ยวกับการจ่ายค่าตอบแทนแก่ผู้เสียหาย  
2. เพื่อศึกษากฎหมายที่เกี่ยวกับทายาทผู้มีสิทธิรับเงินในประเทศไทยเปรียบเทียบกับกฎหมาย

ในต่างประเทศ  
3. เพื่อศึกษาปัญหาและวิเคราะห์ปัญหาทางกฎหมายเกี่ยวกับความเป็นทายาทผู้มีสิทธิรับเงิน

ค่าตอบแทนผู้เสียหาย ตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่
จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 

4. เพื่อทราบข้อเสนอแนะแนวทางปรับปรุงกฎหมาย เพื่อวางหลักเกณฑ์ในการก าหนดตัว
ทายาท การสืบหา และการก าหนดสิทธิแห่งทายาทเหล่านั้น  
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1.3 สมมติฐานของการศึกษา 
การก าหนดนิยามของ ค าว่า “ทายาท” ผู้มีสิทธิรับเงินและสิทธิต่าง ๆ ที่ทายาทพึงมี 

รวมถึงวิธีการจ่ายเงินที่ลดขั้นตอนการปฏิบัติงานและเป็นไปด้วยความถูกต้อง เพื่อการจ่ายเงิน
เยียวยาผู้เสียหายเบื้องต้นเป็นไปด้วยความรวดเร็ว ถูกต้อง ครบถ้วน ถึงมือผู้มีสิทธิรับเงินโดยแท้จริง 
จึงมีความจ าเป็นที่จะต้องมีการปรับปรุงแก้ไขกฎหมาย 

 
1.4 ขอบเขตของการศึกษา 

ในการศึกษาครั้งนี้ เน้นการศึกษาหลักกฎหมายที่ เกี่ยวกับกฎหมายครอบครัว  
กฎหมายมรดก พระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้ เสียหายและค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลย 
ในคดีอาญา พ.ศ. 2544 กฎกระทรวงก าหนดหลักเกณฑ์ วิธีการและอัตราในการจ่ายค่าตอบแทน
ผู้เสียหายและค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา  พ.ศ. 2546 ระเบียบคณะกรรมการ
พิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา ว่าด้วยการยื่น 
ค าขอและวิธีพิจารณาค าขอค่าตอบแทน ค่าทดแทน และค่าใช้จ่าย (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2548 กฎหมาย
เกี่ยวกับการช่วยเหลือทางการเงินแก่ผู้เสียหายในคดีอาญาในประเทศไทย และกฎหมายการจ่าย
ค่าตอบแทนแก่ผู้เสียหาย และจ าเลยในคดีอาญาในต่างประเทศ โดยมุ่งเน้นการหาแนวทางในการ
พิจารณาจา่ยเงินแก่ผู้มีสิทธิรับเงินที่เหมาะสม เพื่อให้ผู้เสียหายในคดีอาญา หรือทายาทผู้ได้รับความ
เสียหายได้รับค่าตอบแทนด้วยความถูกต้อง มีประสิทธิภาพ รวดเร็ว และเกิดความยุติธรรม 

 
1.5 วิธีด าเนินการศึกษา 

การศึกษานี้ เป็นการศึกษาแบบนิติศาสตร์  โดยศึกษาจากเอกสาร (Documentary 
Research) บทบัญญัติของกฎหมายที่เกี่ยวข้อง ต ารากฎหมาย บทความและวารสารทางกฎหมาย 
มาตรการทางกฎหมายที่สามารถน ามาปรับใช้  ตลอดจนงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง เพื่อเป็นข้อมูล  
ในการศึกษาถึงสภาพปัญหาและเสนอแนะมาตรการ หรือแนวทางในการแก้ไขปัญหาดังกล่าวได้ 
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1.6 ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 
1. ท าให้ทราบถึงแนวคิด ทฤษฎ ีเกี่ยวกับการจ่ายค่าตอบแทนแก่ผู้เสียหายหรือทายาท 
2. ท าให้ทราบถึงกฎหมายเกี่ยวกับทายาทผู้มีสิทธิรับเงินในประเทศไทยเปรียบเทียบกับ

กฎหมายในต่างประเทศ  
3. ท าให้ได้ทราบถึงปัญหา และวิเคราะห์ปัญหาทางกฎหมายเกี่ยวกับความเป็นทายาทผู้มีสิทธิ

รับเงินค่าตอบแทนผู้ เสียหาย ตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และ
ค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 

4. ท าให้ได้ทราบข้อเสนอแนะแนวทางปรับปรุงกฎหมาย เพื่อวางหลักเกณฑ์ในการก าหนด
ตัวทายาท การสืบหา และการก าหนดสิทธิแห่งทายาทเหล่านั้น  

 



บทที ่2 
แนวคิดทฤษฎ ีความเปน็มาของการจ่ายค่าตอบแทนผู้เสียหาย 

 
เมื่อมีการด าเนินคดีอาญากับบุคคลในความผิดฐานใดฐานหนึ่ง  นอกจากกระบวนการ

ยุติธรรมที่ต้องพิจารณาว่าจ าเลยผู้ถูกกล่าวหาว่ากระท าความผิดและสมควรได้รับโทษหรือไม่แล้ว 
กระบวนการยุติธรรมยังต้องพิจารณาต่อมาถึงการเยียวยาความเสียหายแก่บุคคลที่ได้รับผลร้าย 
เน่ืองจากการกระท าความผิดนั้น ดังนี ้เมื่อมีการกระท าความผิดเกิดขึ้น บุคคลที่ต้องตกเป็นผู้เสียหาย 
และได้รับความเสียหายนั้น ย่อมมีสิทธิได้รับการเยียวยาความเสียหายที่เกิดขึ้นดังกล่าว  

 
2.1 แนวคิดทฤษฎี ความเป็นมาของการจ่ายค่าตอบแทนผู้เสียหายในคดีอาญา 

ในประวัติศาสตร์ โดยเฉพาะในสมัยกรีกโบราณ และตามที่ปรากฏในกฎหมายฮัมมูราบี 
ได้มีบทบัญญัติในเร่ืองค่าตอบแทนผู้เสียหายขึ้นโดยบัญญัติว่า “ผู้ใดปล้นสดมภ์ และเจ้าหน้าที่ 
ไม่สามารถจับกุมคนร้ายได้ ผู้ถูกปล้นสามารถประกาศความสูญเสียในทรัพย์สินของตน ต่อหน้า
พระผู้เป็นเจ้าได้และผู้ปกครองดินแดน หรืออ าเภอนั้น จะต้องชดใช้ทรัพย์สินทดแทนที่เขาสูญเสียไป” 
และเดิมในสมัยนั้นการชดใช้ค่าเสียหาย (การตอบแทน) คือ การมุ่งที่มีการลงโทษ อันเป็นการ
กระท าที่มุ่งถึงการแก้แค้นแก่ผู้กระท าความผิดเป็นส าคัญ เรียกว่า “Composition”1 

ต่อมาเมื่อสังคมมีการพัฒนามากขึ้น ท าให้สังคมกว้างกว่าเดิมมีการติดต่อธุรกิจกัน
มากมาย หลายเผ่าพันธุ์ อาชญากรรมที่เกิดขึ้นก็มีความสลับซับซ้อนขึ้น บางคร้ังก็ไม่สามารถน าตัว
ผู้กระท าผิดมาลงโทษหรือเมื่อมีการลงโทษแล้ว ก็ไม่สามารถเยียวยาความเสียหาย ที่ผู้เสียหายได้รับ
จากอาชญากรรมนั้น ๆ ได้ ต่อมาจึงมีหลักการเรียกร้องให้รัฐต้องเข้ามารับผิด โดยเหตุเกิดที่ประเทศ
อังกฤษเป็นประเทศเร่ิมแรก2 จึงเร่ิมมีความชัดเจนที่รัฐจะต้องเข้ามารับผิดชอบและเป็นรูปธรรม 
มากขึ้น โดยผู้เสียหายขอรับค่าตอบแทนจากรัฐได้ เมื่อผู้เสียหายได้รับความเสียหายอันเนื่องมาจาก
การกระท าความผิดทางอาญาของผู้อื่นอันถือว่าเป็นอาชญากรรมที่เกิดขึ้นในสังคม 

                                                 
1  อัญชลี  ฉายสุวรรณ. (2534). การทดแทนค่าเสียหายในคดีอาญาหรือเหยื่ออาชญากรรมโดยรัฐ 

(วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต). หน้า 76. 
2  แหล่งเดิม. หน้า 78-79. 
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2.2 เจตนารมณ์ และเหตุผลในการบัญญัติให้มีการจ่ายค่าตอบแทนผู้เสียหายในคดีอาญาจากรัฐ 
ตามรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย  

จากการที่ประเทศไทยเป็นสมาชิกองค์การสหประชาชาติ และเข้าเป็นภาคีสมาชิก 
ในสนธิสัญญาระหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิมนุษยชน ท าให้มีพันธะผูกพันที่จะต้องปฏิบัติตาม 
ในหลาย ๆ เร่ือง และในหลาย ๆ เร่ืองดังกล่าว หนึ่งในเร่ืองเหล่านั้นได้มีข้อก าหนดเกี่ยวกับการให้
ความช่วยเหลือเยียวยาผู้เสียหาย หรือเหยื่ออาชญากรรมไว้ด้วย 

ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน ข้อ 8 บัญญัติว่า “บุคคลมีสิทธิที่จะได้รับการเยียวยา 
อันเนื่องมาจากการกระท าใด ๆ ที่ละเมิดต่อสิทธิขั้นมูลฐาน ซึ่งตนได้รับจากรัฐธรรมนูญหรือ 
จากกฎหมาย/บุคคลใด อย่างได้ผลโดยศาลแห่งชาติซึ่งมีอ านาจ” 

การประชุมทั่วไปสมัชชาแห่งสหประชาชาติ เมื่อวันที่  29 พฤศจิกายน ค.ศ. 1985  
ได้รับรอง “ปฏิญญาว่าด้วยหลักการพื้นฐานเกี่ยวกับการอ านวยความยุติธรรมแก่ผู้ที่ได้รับความ
เสียหายจากอาชญากรรมและการใช้อ านาจโดยไม่ถูกต้อง ” ซึ่งมีข้อก าหนดมาตรฐานสากล  
4 ประการ ส าหรับผู้ได้รับความเสียหาย คือ 

1) สิทธิในการเข้าถึงกระบวนการยุติธรรม และได้รับความเป็นธรรม 
2) สิทธิการได้รับชดใช้จากผู้กระท าความผิด 
3) สิทธิในการได้รับการเยียวยาจากรัฐ 
4) สิทธิในการได้รับความช่วยเหลือตามความเหมาะสมและจ าเป็น เช่น การบ าบัดรักษา

ทางการแพทย์ การเยียวยาทางจิตใจและสังคม 
คดีตัวอย่างบทเรียนหนึ่งของสังคมไทย ที่ท าให้รัฐได้ตระหนักถึงความส าคัญในความ

เสียหายที่เกิดขึ้นดังนี ้ 
ในช่วงเย็นของวันที่  22 กรกฎาคม 2529 น.ส.เชอร์ร่ีแอน ดันแคน เด็กสาวลูกคร่ึง 

ไทย-สหรัฐอเมริกา วัย 16 ปี ได้ขึ้นรถแท็กซี่ที่หน้าโรงเรียนพระกุมารเยซูวิทยา ซอยสุขุมวิท 101 
เพื่อกลับบ้าน แต่เธอเองกลับหายตัวไปอย่างลึกลับสร้างความกังวลใจให้ครอบครัวเป็นอย่างมาก 
จนต้องไปแจ้งความคนหายไว้กับต ารวจ กระทั่งวันที่  25 กรกฎาคม พ.ศ. 2529 นางสงัดกับ 
นางสายหยุด ศรีเมือง ชาวบ้านในละแวกต าบลบางปูใหม่ จ.สมุทรปราการ ได้ไปช่วยกันจับปูแถว
ป่าชายเลนเพื่อน าไปขาย แต่ปรากฏว่าในวันนั้นทั้งสองคนเจอศพของผู้หญิงคนหนึ่งในร่องน้ า
บริเวณป่าชายเลน ทั้งสองคนจึงรีบไปแจ้งความกับต ารวจ สภอ.สมุทรปราการ ซึ่งในตอนแรก
ต ารวจคาดว่าอาจเป็นสาวโรงงานในละแวกนั้น แต่เมื่อสืบไปสืบมากลับพบว่าศพของหญิงสาว 
คนนั้น คือ น.ส. เชอร์ร่ีแอน ดันแคน เมื่อต ารวจเร่ิมสืบสวนจึงมีการคาดการณ์ว่า น.ส. เชอร์ร่ีแอน 
ถูกฆาตกรรมอย่างเลือดเย็น โดยการบีบคอและสภาพศพนั้นไม่พบบาดแผลใด ๆ ต ารวจจึงเร่ิม
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สอบสวน มิสเตอร์โจ และนางกลอยใจ ดันแคน พ่อแม่ของ น.ส. เชอร์ร่ีแอน ก่อนจะสอบสวน  
นายวินัย ชัยพานิช เจ้าของธุรกิจก่อสร้างซึ่งเป็นผู้ให้การอุปการะ น.ส. เชอร์ร่ีแอน ทั้งนี้จากการ
สอบสวนเพื่อนสนิทของ น.ส. เชอร์ร่ีแอน เจ้าหน้าที่ก็พบว่า น.ส. เชอร์ร่ีแอน ได้เดินขึ้นแท็กซี่ที่มา
จอดรับเธอหน้าโรงเรียน แต่ไม่มีใครจ ารูปพรรณสัณฐานและทะเบียนของแท็กซี่ได้เลยท าให้ 
ต ารวจได้รับความกดดันอย่างหนัก เนื่องจากหาหลักฐานและพยานไม่ได้  ขณะที่หนังสือพิมพ์ 
ในขณะนั้นก็กัดข่าวนี้ไม่ปล่อย  เพราะเป็นคดีสะเทือนขวัญที่ได้ รับความสนใจอย่างมาก 
จากประชาชน ต ารวจจึงต้องเร่งปิดคดีให้เร็วที่สุด ทีมสอบสวนใช้เวลาประมาณ 1 เดือนในการ 
สืบคดี ก็สามารถจับกุมผู้ต้องหาได้โดยมีพยานปากส าคัญคือ นายประเมิน โพชพลัด สามล้อรับจ้าง
ที่ได้เข้ามาให้การว่าวันเกิดเหตุเห็นนายวินัย ชัยพานิช และพรรคพวก ได้แก่ นายรุ่งเฉลิม กนกชวาล
ชัย นายพิทักษ์ ค้าขาย นายกระแสร์ พลอยกลุ่ม นายธวัช กิจประยูร ทั้งหมดเป็นลูกน้องของนายวินัย 
ได้ลงมาจากรถแท็กซี่ โดยที่นายรุ่งเฉลิมและนายพิทักษ์ ก าลังประคองเหยื่อออกมาในสภาพสลบ 
ส่วนนายวินัย นายกระแสร์ นายธวัช เดินตามมาข้างหลัง ตนจึงเข้าไปถามว่า มีอะไรให้ช่วยหรือไม่ 
แต่ทั้งหมดก็ปฏิเสธ ซึ่งเมื่อนายประเมินได้อ่านข่าวจากหนังสือพิมพ์ ก็เร่ิมจ าได้เพราะเด็กผู้หญิง 
ที่ถูกประคองนั้นหน้าตาสวยเป็นลูกคร่ึง เขาจึงเดินทางมาเพื่อเป็นพยานในคดีนี้จากปากค าของ 
นายประเมิน คนขับสามล้อรับจ้าง ก็ท าให้เจ้าหน้าที่ต ารวจเข้าจับกุมตัวผู้ต้องสงสัยทั้ง 5 คนโดย
ทันทีในวันที่ 21 สิงหาคม 2529 พร้อมกับแถลงข่าวการจับกุม ซึ่งเมื่อข่าวนี้แพร่สะพัดออกไป  
ก็มีเสียงเรียกร้องจากประชาชนให้ประหารชีวิตฆาตกรกลุ่มนี้  เพราะมีพฤติกรรมที่โหดร้ายและ 
เมื่อคดีเข้าสู่กระบวนการพิจารณา นายวินัยกลับถูกปล่อยตัวออกมา ในวันที่  6 พฤศจิกายน  
พ.ศ. 2529 เนื่องจากอัยการพิจารณาแล้วว่าหลักฐานและส านวนนั้นอ่อนเกินไป ส่วนจ าเลยที่เหลือ 
ได้แก่ นายรุ่งเฉลิม กนกชวาลชัย นายพิทักษ์ ค้าขาย นายกระแสร์ พลอยกลุ่ม นายธวัช กิจประยูร  
ถูกศาลชั้นต้นสั่งตัดสินประหารชีวิต ทั้งนี้ จ าเลยทั้งสี่คนได้อุทธรณ์ค าพิพากษาต่อศาลจังหวัด
สมุทรปราการและศาลอุทธรณ์ได้รับไว้พิจารณา แต่ระหว่างที่พวกเขาถูกคุมขังอยู่นั้นพวกเขากลับ
ต้องเจอสภาพที่เลวร้ายภายในคุก ทั้งการทุบตีท าร้ายจากเจ้าหน้าที่ สุขอนามัย โรคระบาดและท าให้
นายรุ่งเฉลิม กนกชวาลชัย เสียชีวิตเมื่อวันที่ 22 ตุลาคม พ.ศ.2534 ขณะที่ถูกคุมขังอยู่ในเรือนจ า 
บางขวาง ระหว่างที่รอศาลอุทธรณ์พิจารณาคดี  ต่อมานายวินัย และญาติพี่น้องของผู้เสียหายได้
รวมตัวกันร้องเรียน พล.ต.อ. เภา สารสิน อธิบดี กรมต ารวจในขณะนั้นเพื่อขอความเป็นธรรม จึงมี
การมอบหมายให้กองปราบปรามเร่งสืบคดีนี้  รวบรวมพยานหลักฐานทั้งหมดที่ต ารวจเจ้าของคดี
มองข้าม มาร่วมสืบสวนใหม่รวมทั้งภายหลังได้มีการสืบทราบว่า นายประเมิน คนขับรถสามล้อที่
ให้การเป็นพยานว่าเห็นกลุ่มคนร้ายประคอง ผู้ตายออกมานั้น แท้จริงแล้วคือพยานเท็จ ที่ได้รับการ
ว่าจ้างจากต ารวจ สภอ. เมืองสมุทรปราการ มาในราคา 500 บาท จากข้อมูลการสืบสวนใหม่ก็ท าให้
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ในวันที่  21 มกราคม 2535 ศาลอุทธรณ์ได้พิพากษายกฟ้อง นายพิทักษ์  ค้าขาย นายกระแสร์  
พลอยกลุ่ม นายธวัช กิจประยูร แต่ให้ขังไว้พิจารณาขณะที่คดีอยู่ในศาลฎีกาและวันที่ 8 มีนาคม  
พ.ศ. 2536 ศาลฎีกาได้พิจารณาแล้วยืนค าสั่งตามศาลชั้นอุทธรณ์ สั่งยกฟ้องคดีดังกล่าว จึงท าให้นาย
พิทักษ์ ค้าขาย นายกระแสร์ พลอยกลุ่ม นายธวัช กิจประยูร ถูกปล่อยตัวออกมารับอิสรภาพ หลังจาก
ที่ทั้งสามคนต้องเป็นแพะรับบาปชดใช้กรรมในคุกมาเนิ่นนาน อย่างไรก็ตาม อิสรภาพที่พวกเขา
แลกมาก็มาพร้อมกับความขมขื่น เพราะนายพิทักษ์ ค้าขาย เสียชีวิตเมื่อปลายปี พ.ศ. 2536 หลังจากที่
ติดโรคร้ายมาจากในคุก ขณะที่นายธวัช กิจประยูร เสียชีวิตด้วยโรคมะเร็ง ไม่นานหลังจากนั้น  
ส่วนนายกระแสร์ พลอยกลุ่ม ผู้เหลือรอดจากคดีนี้เพียงคนเดียวได้ออกมาเล่าให้ฟังว่าชีวิตหลังได้รับ
อิสรภาพของเขาก็เหมือนกับตายทั้งเป็นในตอนนั้นเขาบอกกับต ารวจว่าไม่ได้ฆ่า แต่ก็ไม่มีใครเชื่อ 
นักข่าวเองก็ประโคมข่าว ระหว่างที่อยู่ในคุกก็ถูกซ้อมเพื่อให้รับสารภาพ ถูกซ้อมจนกระดูกสันหลังร้าว 
ซึ่งในตอนนั้นเป็นช่วงที่รอให้ศาลชั้นต้นตัดสิน เมื่อศาลชั้นต้นตัดสินแล้วก็เข้าคุกเลย พอออกมา
กลับไปหาฟิล์มเอกซเรย์ก็ไม่มี หมอก็หาย เวลาเดินเร็ว ๆ ก็ไม่ได้ นอนหงายก็ไม่ได้ ก่อนที่ตนจะ 
เข้าคุกไปก็มีครอบครัว มีภรรยา ลูกชายและลูกสาวอย่างละ 1 คน แต่ในระหว่างที่อยู่ในคุกนั้น 
ภรรยาเองก็เครียดจนเสียชีวิต ส่วนลูกสาวก็ถูกฆ่าข่มขืน ทั้ง ๆ ที่ในตอนนั้นลูกสาวก าลังจะสอบชิง
ทุนไปเรียนที่ประเทศญ่ีปุ่นและพอออกมาจากคุกแล้ว ต ารวจกลับบอกว่าเร่ืองนี้เป็นเร่ืองของ 
เวรกรรม จากนั้นต ารวจจึงเร่ิมสอบสวนคดีนี้ใหม่ทั้งหมดและมาทราบว่า นายวินัย ชัยพานิช หรือ  
เสี่ยแจ็ค ซึ่งในขณะนั้นมีภรรยาคือ น.ส.สุวิบูลย์ หรือ กุ้ง ที่อยู่ด้วยกันแต่ไม่ได้แต่งงานกัน โดย 
นายวินัยเองเป็นคนที่เจ้าชู้  เมื่อมาพบกับ น.ส.เชอร์ร่ีแอน ก็รู้สึกหลงใหลได้ปลื้มและแอบเลี้ยง  
น.ส. เชอร์ร่ีแอน เอาไว้อย่างลับ ๆ โดยความยินยอมของคุณแม่ของ น.ส. เชอร์ร่ีแอน เนื่องจากคุณ
แม่ของ น.ส.เชอร์ร่ีแอน ทนไม่ได้ที่พ่อมีพฤติกรรมในเชิงชู้สาวกับลูกหลายต่อหลายคร้ังโดยเฉพาะ
ตอนเมาจากนั้น ต ารวจได้เข้าร้ือคดีเชอร์ร่ีแอนขึ้นมาใหม่ โดยสืบเสาะจากนิสัยเจ้าชู้ของนายวินัย 
และเร่ิมแกะรอยคู่ขาแต่ละคนของนายวินัยไปเร่ือย ๆ จนสามารถจับกุมฆาตกรคือ นายสมัคร  
ธูปบูชาการ ได้เป็นรายแรก และนายสมัคร ก็ได้ซักทอดไปถึงทีมสังหารและผู้บงการ ได้แก่  
นางสาวสุวิบูลย์  พัฒน์พานิช ภรรยาของนายวินัย (ผู้บงการ) นายสมใจ บุญญฤทธิ์  (ผู้ รู้เห็น)  
นายสมพงษ์ บุญญฤทธิ์ (ผู้ลงมือ)นายสมัคร ธูปบูชาการ (ผู้ลงมือ) นายพีระ ว่องไววุฒิ (ผู้รู้เห็น) 
ทั้งนี้คดีนี้ได้ถูกไขไปสู่ความกระจ่าง เมื่อต ารวจผู้สืบคดีนี้ใหม่ได้รู้ว่า น.ส.สุวิบูลย์ หรือ กุ้ง ภรรยา
ของนายวินัย เกิดอาการหึงหวง น.ส.เชอร์ร่ีแอน ที่นายวินัยเลี้ยงเอาไว้จึงสั่งลูกน้องให้ไปฆ่า  
น.ส. เชอร์ร่ีแอน นายสมพงษ์และนายสมใจเอง ก็มีความสนิทสนมกับ น.ส. เชอร์ร่ีแอน จึงได้ให้
นายพีระ ว่องไววุฒิ โชเฟอร์มรณะขับรถไปรับ น.ส. เชอร์ร่ีแอนที่โรงเรียน จากนั้นจึงใช้อุบาย 
อ้างชื่อนายวินัย จน น.ส. เชอร์ร่ีแอน เชื่อสนิท แล้วจึงหลอกขับรถไปที่บางปูระหว่างทาง เมื่อ  
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น.ส.เชอร์ร่ีแอน พบความผิดปกติ ก็พยายามขัดขืน กลุ่มฆาตกรจึงบีบคอเธอจนหมดสติและ 
น าร่างไปทิ้งไว้ที่ร่องน้ าจนจมน้ าตาย ก่อนที่จะพบศพในอีก 2 วันต่อมา จากนั้นในอีก 2 ปีต่อมา 
วันที่  6 สิงหาคม พ.ศ. 2540 ศาลชั้นต้นได้มีค าสั่งประหารชีวิต นางสาวสุวิบูลย์  พัฒน์พานิช  
ผู้จ้างวาน รวมทั้ง นายสมพงษ์ บุญญฤทธิ์ และนายสมัคร ธูปบูชาการ และศาลอุทธรณ์ได้พิจารณา
ยืนตามศาลชั้นต้น แต่ในชั้นศาลฎีกานั้น นางสาวสุวิบูลย์ ถูกตัดสินให้ปล่อยตัว เนื่องจากหลักฐาน
ไม่เพียงพอไม่มีประจักษ์พยานว่าเป็นผู้จ้างวาน ส่วนนายสมพงษ์และนายสมัครนั้น ถูกตัดสินให้
จ าคุกตลอดชีวิตเนื่องจากนายสมัคร ให้การรับสารภาพกับต ารวจในชั้นสอบสวนและจับกุม  
ขณะที่นายสมใจ ได้เสียชีวิตไปก่อนหน้านี้แล้ว ส่วนฝั่งต ารวจ สภอ. เมืองสมุทรปราการที่สืบสวน
คดีนี้และปั้นพยานเท็จนั้น ศาลตัดสินว่า นายต ารวจ 5 คน ท าไปตามหน้าที่ไม่ได้มีส่วนเกี่ยวข้อง 
รู้เห็นกับเร่ืองนี้มีเพียง พ.ต.ท. มงคล ศรีโพธิ์ รอง ผกก. ที่ส านักงานต ารวจแห่งชาติได้มีค าสั่ง 
ให้ไล่ออกจากราชการ ในส่วนของผู้บริสุทธิ์นั้นได้มีการต่อสู้เรียกร้องสิทธิต่าง ๆ รวมแล้วกว่า 10 ปี 
ทั้งทางแพ่งและอาญา ซึ่งศาลแพ่งชั้นต้นได้พิพากษาให้ส านักงานต ารวจแห่งชาติชดใช้ค่าเสียหาย  
แก่ผู้เสียหายในคดีน้ี กว่า 26 ล้านบาท พร้อมดอกเบี้ย 7.5% ต่อปี รวมเป็น 38 ล้านบาท  

ประเทศไทยจึงได้มีการน าหลักการพื้นฐานจากกฎบัตรสหประชาชาติ  ปฏิญญาสากล
และสนธิสัญญาต่าง ๆ ที่เป็นสาระส าคัญเข้ามาเป็นส่วนหนึ่งของรัฐธรรมนูญ โดยเฉพาะอย่างยิ่ง 
หลักการคุ้มครองสิทธิผู้เสียหายในคดีอาญา ซึ่งก าหนดไว้ในรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย 
พุทธศักราช 2540 

มาตรา 245 ที่บัญญัติว่า “ผู้เสียหายในคดีอาญามีสิทธิได้รับความคุ้มครอง การปฏิบัติ  
ที่เหมาะสม และค่าทดแทน และค่าตอบแทนที่จ าเป็นจากรัฐ ทั้งนี้ ตามที่กฎหมายบัญญัติ” และ  
จากมาตราดังกล่าวจึงเป็นผลท าให้มีการตรา “พระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน 
และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544” 

ในปัจจุบันจะปรากฏว่ามีการยอมรับว่ามนุษย์ทุกคนเกิดมาย่อมมีศักดิ์ศรีความเป็น
มนุษย์ (Human Dignity) และการมีสิทธิเสรีภาพของบุคคล เพราะถ้ามนุษย์ทุกคนปราศจากสิทธิ
เสรีภาพแล้ว การก าหนดวิถีชีวิตก็คงถูกแทรกแซงจากผู้อ่ืน โดยเฉพาะอย่างยิ่งจากผู้ปกครองจากรัฐ 
ซึ่งเป็นตามลัทธิปัจเจกชนนิยม  (Individualism)3 ดังนั้น รัฐที่ เป็นเสรีประชาธิปไตยนั้นจึ งมี
บทบัญญัตทิี่รับรองคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของบุคคลไว้ และยังต้องบัญญัติรับรองถึง การรับรอง
คุ้มครองบุคคลจากอาชญากรรมที่เกิดขึ้นในรัฐด้วย ประเทศไทยเป็นประเทศหนึ่งที่มีการปกครอง
ในระบบเสรีประชาธิปไตย ดังนั้น จึงมีการตรากฎหมายรัฐธรรมนูญมาบังคับใช้ เป็นกฎหมายสูงสุด
                                                 

3  ธีระ สุธีวารางกูร. (2543, ตุลาคม). “การคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของบุคคลที่รัฐธรรมนูญรับรอง .”
วารสารนิติศาสตร์, 29 (4). หน้า 578. 
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ของประเทศ แนวคิดเร่ืองการชดเชยความเสียหายแก่ผู้เสียหายในคดีอาญาโดยรัฐตามมาตรา 245 
ของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2540 มีเหตุผลส าคัญเกิดขึ้น เพราะรัฐประสบ
ความล้มเหลวที่จะปกป้องประชาชนให้ปลอดภัยจากอาชญากรรม จึงต้องชดเชยความเสียหายแก่ผู้ที่
ตกเป็นเหยื่ออาชญากรรม รัฐเป็นผู้ใช้อ านาจอธิปไตย และบังคับใช้กฎหมาย เพื่อรักษาผลประโยชน์
ของสังคมและเพื่อพิทักษ์ประชาชนให้ปลอดภัยจากอาชญากรรม โดยเจ้าหน้าที่ของรัฐจะต้องจับกุม
ผู้ต้องสงสัยว่ากระท าความผิดเมื่ออาชญากรรมเกิดขึ้น และต้องป้องกันมิให้มีอาชญากรรมเกิดขึ้น
อีกด้วย เมื่อมีผู้เสียหายตกเป็นเหยื่ออาชญากรรมเกิดขึ้น หมายความว่า รัฐปฏิบัติหน้าที่บกพร่อง 
ผู้เสียหายในคดีอาญาที่ตกเป็นเหยื่ออาชญากรรม จึงย่อมมีสิทธิที่จะเรียกร้องค่าเสียหายจากรัฐได้ 
เพราะรัฐล้มเหลวในการคุ้มครองประชาชนและเร่ืองส าคัญที่รัฐเข้ามาคุ้มครองสิทธิของประชาชน
ของประเทศ คือ ในเร่ืองการจ่ายค่าตอบแทนผู้เสียหายจากรัฐ อันเนื่องมาจากอาชญากรรมที่เกิดขึ้น 
และก่อให้เกิดความเสียหายแก่ผู้ที่มิได้กระท าความผิดนั้น ๆ โดยรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย 
พุทธศักราช 2540 ได้บัญญัติรับรองสิทธิไว้ในมาตรา 245 ซึ่งบัญญัติว่า “มาตรา 245 บุคคลซึ่งเป็น
ผู้เสียหายในคดีอาญา มีสิทธิได้รับความคุ้มครอง การปฏิบัติที่เหมาะสมและค่าตอบแทนที่จ าเป็น 
และสมควรจากรัฐ ทั้งนี้ ตามที่กฎหมายบัญญัติ  

บุคคลใดได้รับความเสียหายถึงแก่ชีวิต หรือร่างกาย หรือจิตใจ เนื่องจากการกระท า
ความผิดอาญาของผู้อ่ืน โดยตนไม่ได้มีส่วนเกี่ยวข้องกับการกระท าความผิดนั้น และไม่มีโอกาส
ได้รับการบรรเทาความเสียหายโดยทางอ่ืน บุคคลนั้นหรือทายาท ย่อมมีสิทธิได้รับความช่วยเหลือ
จากรัฐ ทั้งนี้ตามเงื่อนไขและวิธีการที่กฎหมายบัญญัติ” ซึ่งมีเจตนารมณ์และเหตุผลเพื่อเป็นการ
คุ้มครองรับรองสิทธิของประชาชนชาวไทยและเมื่อเกิดความเสียหาย อันเนื่องจากไม่ใช่การกระท า
ผิดของตนเอง แต่เป็นอาชญากรรมที่เกิดจากความบกพร่องของการท างานของรัฐ เพราะรัฐมีหน้าที่
ป้องกันอาชญากรรมที่เกิดขึ้นในสังคม เมื่อรัฐป้องกันไม่ได้ รัฐจึงต้องเข้ามาเยียวยาความเสียหาย 
ที่เกิดขึ้น ทั้งเป็นการให้บริการสังคมให้แก่ผู้ที่ได้รับความเดือดร้อนด้วย โดยรัฐธรรมนูญดังกล่าว 
ขณะที่ร่างรัฐธรรมนูญนั้นได้มีการแสดงเจตนารมณ์ของคณะกรรมาธิการร่างรัฐธรรมนูญไว้เป็น
หลักเกณฑ์ของมาตรา 245 

แม้ในปัจจุบัน รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2540 ได้ถูกยกเลิกไปแล้ว 
แต่สิทธิในการได้รับการเยียวยาความเสียหายแก่ผู้เสียหายในคดีอาญา ก็ยังคงได้รับการรับรองไว้ 
โดย รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  2550 ในส่วนที่  4 ว่ าด้วยสิทธิใน 
กระบวนการยุติธรรม มาตรา 40(5) กล่าวคือ ผู้เสียหายในคดีอาญามีสิทธิได้รับความคุ้มครอง และ
ความช่วยเหลือที่จ าเป็น และเหมาะสมจากรัฐ ส่วนค่าตอบแทน และค่าใช้จ่ายที่จ าเป็นให้เป็นไป
ตามที่กฎหมายบัญญัติ 
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แนวคิดในการเยียวยาแก่ผู้เสียหายโดยรัฐ 
เมื่อมีการกระท าความผิดอาญาเกิดขึ้นกับบุคคลใด ผู้ที่ได้รับความเสียหายจากการ

กระท าความผิดนั้น ย่อมสามารถท าการฟ้องร้อง ป้องกันสิทธิของตนเอง โดยเรียกค่าเสียหายทาง
แพ่งจากการกระท าความผิดนั้น ๆ ในฐานที่เป็นละเมิด (Tort)4 อย่างไรก็ตามกรณีละเมิดจะมีผล
เพียงแต่ให้เกิดสิทธิฟ้องร้องทางแพ่งส าหรับค่าสินไหมทดแทนเพื่อละเมิดแต่อย่างเดียวเท่านั้น  
แม้ว่าการกระท าละเมิด จะเจือไปด้วยความผิดที่ฝ่าฝืนต่อกฎหมายอาญาอยู่ ก็ไม่ท าให้เกิดประโยชน์
ประการอ่ืนแก่ผู้เสียหาย ในการที่จะได้รับการเยียวยา ด้วยวิธีการต่าง ๆ เพราะเหตุที่ต้องตกเป็น
เหยื่อของการกระท าความผิดอีก5 

วิธีการเรียกร้องทางแพ่ง (Civil Lawsuit) ดังที่ได้กล่าวนี้ อาจท าให้ผู้เสียหาย ได้รับความ
เดือดร้อนเกินสมควร เนื่องจากการใช้สิทธิฟ้องร้องคดีในศาลทางแพ่งใช้เวลาในการด าเนินคดี 
ตั้งแต่ขั้นตอนแรกจนกว่าจะได้รับการช าระค่าเสียหาย จะใช้เวลายาวนานจนท าให้ผู้เสียหาย หรือ
ทายาท มักจะไปตกลงกับจ า เลยนอกศาล 6 จากแนวทางปฏิบัติ เช่นนี้  จึงเป็นตัวบ่งชี้ได้ว่า  
ความศรัทธาของประชาชนต่อกระบวนการยุติธรรมนั้น  ได้เร่ิมเสื่อมถอยลง เมื่อพิจารณาตาม
หลักการที่ว่า การอ านวยความยุติธรรมที่ล่าช้าย่อมถือว่าเป็นความอยุติธรรมอยู่ในตัว (Justice delay 
is justice deny) 

โดยที่ทุกฝ่ายเล็งเห็นว่าการคุ้มครองสิทธิผู้เสียหาย เป็นสิ่งที่มีความส าคัญในด้านการ
ปฏิบัติงานตามกระบวนการยุติธรรมทางอาญา เมื่อปราศจากความร่วมมือของพยาน และผู้เสียหาย
แล้ว ก็อาจท าให้กระบวนการยุติธรรมทางอาญาไม่อาจปฏิบัติหน้าที่ได้  บ่อยคร้ังที่บุคคลเหล่านี้  
ถูกปฏิเสธความช่วยเหลือจากหน่วยงานในกระบวนการยุติธรรม หรือใช้เป็นเพียงเคร่ืองมือในการ
เอาโทษผู้กระท าความผิดเท่านั้น ดังนั้นในปี ค.ศ. 1985 สมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติ (General 
Assembly of United Nations) จึงได้ท าการประกาศรับรองสิทธิของผู้เสียหายในคดีอาญาไว้ใน 
“ปฏิญญาว่าด้วย หลักความยุติธรรมขั้นพื้นฐาน ส าหรับผู้เสียหายในคดีอาญา และการใช้อ านาจ 
                                                 

4  หลักการดังกล่าว เมื่อพิจารณาตามกฎหมายไทย ปรากฏอยู่ในประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ 
มาตรา 420. 

5  ในอดีต ผู้เสียหายมีสิทธิเรียกทรัพย์ที่ต้องเสียไปจากการกระท าความผิดทางอาญาคืนได้ ตามประมวล
กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 43 บทบัญญัติดังกล่าวก็เป็นการเรียกจากจ าเลยโดยตรง เช่นเดียวกับ 
การฟ้องคดีละเมิด หาใช่เป็นการเรียกร้องเพื่อให้ได้รับค่าชดเชยเนื่องจากการตกเป็นเหยื่ออาชญากรรมไม่   
แม้ในปัจจุบันจะมีการแก้ไขประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 44/1 ตามพระราชบัญญัติแก้ไข
เพิ่มเติมประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา ฉบับที่ 24 พ.ศ. 2548 ที่ให้สิทธิแก่ผู้เสียหายในการยื่นค าร้องขอ
ค่าสินไหมทดแทนได้ก็ตาม แต่บทบัญญัติดังกล่าวก็ยังคงเป็นหลักการเดิมที่เป็นการบังคับเอากับจ าเลยโดยตรง. 

6  Tatsuya Ota. (2003). Victims and Criminal Justice. p. 109. 
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โดยมิชอบ” (Declaration of Basic Principle of Justice for Victims of Crime and Abuse of Power, 
1985) โดยมีวัตถุประสงค์ เพื่อก าหนดหลักการที่เจ้าหน้าที่ของรัฐ พึงปฏิบัติต่อผู้เสียหายในคดีอาญา 
นับแต่เร่ิมต้นคดี อันเป็นการคุ้มครองผู้เสียหายในการด าเนินกระบวนการยุติธรรมทางอาญา  
เพื่อให้แน่ใจได้ว่า รัฐได้ด าเนินการอย่างเต็มความสามารในการช่วยเหลือผู้เสียหาย ในขณะเดียวกัน 
ก็ไม่เป็นการละเมิดสิทธิของจ าเลย อันพึงมีตามรัฐธรรมนูญ ทั้งนี้เพื่อเป็นการก าหนดรูปแบบ 
ส าหรับการบัญญัติกฎหมายของรัฐอย่างเหมาะสม 

เป็นที่ทราบกันว่า วิธีการทางแพ่งจะมีผลต่อเมื่อผู้กระท าความผิดมีทรัพย์สินเพียงพอ 
ที่จะจ่ายเป็นค่าสินไหมทดแทนแก่ผู้เสียหายเท่านั้น แต่ในทางปฏิบัติแล้ว ผู้กระท าความผิด หรือ
จ าเลยในคดีอาญาส่วนมาก กลับเป็นคนยากจน หรือในบางกรณี ก็ไม่สามารถเรียกเอากับผู้กระท า
ความผิดได้ เนื่องจากผู้กระท าความผิดเสียชีวิตไปก่อนหน้านั้นแล้ว โดยที่ไม่มีทรัพย์สินอ่ืน ๆ อีก
หรือในกรณีที่ร้ายกว่านั้น คือ ไม่สามารถแสวงหาตัวผู้กระท าความผิด มาเป็นผู้รับผิดชอบให้แก่ 
ผู้ได้รับความเสียหายได้เลย 

ดังนั้นในปัจจุบันจึงมีบางประเทศได้ก าหนดให้มีกองทุนสาธารณะ (Public Funds) 
ส าหรับจ่ายเป็นค่าชดเชยให้กับผู้ที่ตกเป็นเหยื่อของอาชญากรรมหรือทายาท7 การจ่ายเงินดังกล่าว
โดยทั่วไปจะจ่ายเป็น ค่ารักษาพยาบาล ค่าขาดรายได้ของเหยื่อ ตลอดจนค่าชดเชยความเจ็บปวด
ทรมานที่เป็นไปได้ แต่ไม่รวมมูลค่าทรัพย์สินที่สูญเสียไป ยกเว้นแต่เป็นการสูญเสียเนื่องมาจากการ
กระท าต่อตัวบุคคล8 

ด้วยเหตุผลอันเป็นข้อด้อยของระบบการเรียกค่าสินไหมทดแทนดังกล่าวนี้  ท าให้รัฐ 
ต้องเข้ามาให้ความดูแลช่วยเหลือผู้เสียหายในคดีอาญาในกรณีที่ค่าเสียหายที่ได้รับจากผู้กระท า
ความผิดไม่เพียงพอต่อการชดใช้ และเยียวยาผู้เสียหาย โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ผู้เสียหายที่ได้รับอันตราย 
ถึงขั้นพิการหรือเสียโฉมติดตัวหรือในกรณีที่ผู้เสียหายต้องฟื้นฟูรักษา ทั้งสภาพร่างกายและจิตใจ 
อันเนื่องมาจากอาชญากรรมร้ายแรง อีกทั้งยังให้การชดเชยแก่ครอบครัวของผู้เสียหาย หรือทายาท 
ในกรณีที่ผู้เสียหายถึงแก่ความตาย หรือพิการไม่ว่าทางร่างกาย หรือจิตใจอันเนื่องมาจากการกระท า
ความผิดอีกด้วย ซึ่งการชดใช้ค่าทดแทนแก่ผู้เสียหายในคดีอาญาโดยหลักแล้วจะมีอยู่  2 ลักษณะ
ใหญ ่คือ 

กรณีแรก ก าหนดให้ศาลเป็นผู้สั่งให้จ าเลยใช้ค่าสินไหมทดแทนแก่ผู้เสียหายโดยตรง 
ในลักษณะของค่าเสียหายเบื้องต้น โดยไม่ตัดสิทธิของผู้เสียหายในการด าเนินคดี เพื่อเรียก ให้มีการ

                                                 
7 Prathan Watanavanich. (1992). Victimology and Victim’s Right (Bangkok:  Organizing Committee 

Thammasat University). p. 229. 
8  Ibid. 
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ชดใช้ค่าเสียหายเพิ่มเติม หากผู้เสียหายเห็นว่า ค่าสินไหมทดแทนที่ศาลพิพากษานั้น ยังไม่เพียงพอ
ต่อความเสียหายที่เกิดขึ้น 

กรณีที่ 2 การจัดตั้งกองทุนช่วยเหลือทางการเงินแก่ผู้เสียหายโดยรัฐ ในบางประเทศ เช่น 
มลรัฐออนทาริโอ ประเทศแคนาดา มีการจัดตั้งในรูปแบบของคณะกรรมการ (The Criminal 
Injuries Compensation Board) ซึ่งเป็นหน่วยงานอิสระในการพิจารณาจ่ายค่าทดแทนแก่ผู้เสียหาย 
เนื่องมาจากการกระท าความผิดทางอาญา ในกรณีที่ได้รับบาดเจ็บหรือถึงแก่ความตายตามที่
พระราชบัญญัติค่าทดแทนความเสียหายแก่ผู้เสียหายในคดีอาญา (The Compensation for Victims 
of Crime Act)9 ก าหนด โดยไม่รวมความเสียหาย อันเนื่องมาจากยานพาหนะ เว้นแต่เป็นกรณีที่ใช้
ยานพาหนะ เพื่อเป็นเคร่ืองมือในการกระท าความผิด ค่าทดแทนในกรณีนี้ รวมถึงค่าใช้จ่ายต่าง ๆ 
เช่น ค่ารกัษาพยาบาล ค่าท าศพ ค่าขาดรายได้จากการท างานค่าเลี้ยงดูเด็กที่เกิดจากการข่มขืนกระท า
ช าเรา ซึ่งกฎหมายก าหนดอัตราขั้นสูงในแต่ละรายการไว้10 โดยพื้นฐานแล้วรัฐจะเข้ามาให้ความ
สงเคราะห์ช่วยเหลือ โดยค านึงถึงสิทธิของผู้เสียหาย ดังต่อไปนี้11 

1) สิทธิที่จะได้รับค่าชดเชย (Compensation) รัฐจะเข้ามาช่วยเหลือทางด้านการเงิน 
เพื่อให้ผู้เสียหายกลับสู่ฐานะที่ใกล้เคียงกับฐานะก่อนที่ได้มีการกระท าความผิดเกิดขึ้น 

2) สิทธิที่จะได้รับความคุ้มครองจากรัฐ (Protection) ผู้เสียหายควรได้รับการคุ้มครอง
ป้องกัน มิให้ได้รับความกระทบกระเทือนในทุก ๆ ด้าน ไม่แต่เฉพาะด้านร่างกายเท่านั้น แต่สมควร
ได้รับการคุ้มครองทางด้านจิตใจ (Psychological) ตัวอย่างเช่น การให้ความคุ้มครองผู้เสียหายมิให้
ถูกล่วงละเมิดในความเป็นส่วนตัว (Privacy) เป็นต้น 

3) สิทธิที่จะได้รับการบริการ (Service) ผู้ เสียหายสมควรได้รับการคุ้มครองสิทธิ  
ในการที่จะได้รับการเคารพ ยอมรับและได้รับการช่วยเหลือจากหน่วยงาน หรือองค์กร และในการ
เข้ามาติดต่อกับเจ้าหน้าที่ในองค์กรนั้น ๆ เจ้าหน้าที่ต้องปฏิบัติต่อผู้เสียหาย โดยค านึงถึงสิทธิ
ดังกล่าวข้างต้นด้วย 

4) สิทธิที่จะได้รับข้อมูลข่าวสาร (Information) ผู้เสียหายมีสิทธิที่จะได้รับการแจ้ง
ข้อมูลต่าง ๆ ในทางคดี เช่น ขั้นตอนในการด าเนินคดีและได้รับการอธิบายถึงเหตุผลของค าตัดสิน 
ในประเด็นต่าง ๆ แห่งคด ี

                                                 
9  http://www.e-laws.gov.on.ca/DBLaws/Statutes/English/90c24_e.html 
10  http://www.attorneygeneral.jus.gov.on.ca/english/about/vw/cicb.asp 
11  Davies, Croall and Tyrer. (2005). Criminal Justice. p. 70. 
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ในการให้ความช่วยเหลือแก่ผู้เสียหายในคดีอาญานั้น ในแต่ละประเทศก็จะมีวิธีการ
แตกต่างกันออกไป12 แต่ทุกประเทศมักจะมีพื้นฐานทางความคิดร่วมกันเกี่ยวกับความจ าเป็นที่รัฐ
สมควรเข้ามาช่วยเหลือผู้เสียหาย ซึ่งสามารถจ าแนกออกเป็นประเด็นหลักได้ ดังต่อไปนี้ 

1. เพราะรัฐประสบความล้มเหลวที่จะปกป้องประชาชนให้ปลอดภัยจากอาชญากรรม 
จึงมีข้อผูกมัดที่จะชดเชยความเสียหายแก่ผู้ที่ตกเป็นเหยื่ออาชญากรรม ด้วยเหตุที่ประเทศที่มี  
อารยธรรมทั้งหลาย ย่อมไม่ยอมให้ปัจเจกชนแต่ละคน ถืออ านาจได้ตามอ าเภอใจ จึงเป็นหน้าที่  
ของฝ่ายที่ รักษากฎหมาย ต้องรักษาความสงบเรียบร้อยของสังคมให้ปราศจากอาชญากรรม 
หมายความว่าเจ้าหน้าที่ของรัฐต้องจับกุมผู้ต้องสงสัยว่ากระท าความผิด เมื่อมีอาชญากรรมเกิดขึ้น  
ในขณะเดียวกัน ก็ต้องป้องกันมิให้อาชญากรรมเกิดขึ้นอีกด้วย การที่มีผู้บริสุทธิ์ต้องตกเป็นเหยื่อ
อาชญากรรม ย่อมเท่ากับว่า รัฐปฏิบัติหน้าที่ไม่เต็มที่ จึงต้องถือว่า บุคคลนั้นเป็นผู้เสียหายที่มีสิทธิ  
ที่จะเรียกค่าเสียหายจากรัฐได้ เพราะรัฐล้มเหลวในการคุ้มครองสังคม และประชาชน13 

2. แม้ผู้เสียหายอาจได้รับเงินค่าประกันภัยจากบริษัทประกันภัยมาแล้วก็ตาม  หาก
ปรากฏว่ายังไม่คุ้มกับความเสียหายที่ได้รับ การได้รับการเยียวยาความเสียหายจากรัฐถือเป็น 
ค่าทดแทนความเสียหายจ านวนมากที่เหยื่อต้องประสบ14 เพื่อเป็นการขยายแนวคิดเร่ืองรัฐสวัสดิการ 
ในการที่รัฐต้องให้ความช่วยเหลือทางด้านมนุษยธรรม ต่อผู้ได้รับความเสียหายจากการกระท า
ความผิดอาญาของบุคคลอ่ืน15 

                                                 
12  มาตรา 12 และมาตรา 13 ของปฏิญญา ว่าด้วยหลักความยุติธรรมขั้นพื้นฐานส าหรับผู้เสียหายใน

คดีอาญาและการใช้อ านาจโดยมิชอบ (Declaration of Basic Principle of Justice for Victims of Crime and Abuse 
of Power, 1985) องค์การสหประชาชาติได้ก าหนดหลักเกณฑ์ไว้ว่า “หากผู้เสียหายไม่สามารถได้รับการชดใช้
เยียวยาจากผู้กระท าความผิด หรือโดยวิธีอื่นเต็มจ านวนความเสียหาย รัฐต้องจัดให้มีการจ่ายค่าทดแทนผู้เสียหาย 
ในกรณีที่ปรากฏว่า 

a) เป็นผู้เสียหายที่ได้รับอันตรายแก่กาย หรือจิตใจ อันเป็นผลเนื่องมาจากการกระท าความผิดอาญา
ร้ายแรง 

b) ครอบครัวของผู้เสียหาย โดยเฉพาะอย่างยิ่งผู้ที่ต้องพึ่งพาผู้เสียหายที่ได้เสียชีวิต หรือตกเป็น 
ผู้ไร้ความสามารถ อันเนื่องมาจากการกระท าความผิดอาญา 

และเพื่อให้บรรลุวัตถุประสงค์ข้างต้น รัฐต้องจัดให้ หรือสนับสนุนส่งเสริมให้มีกองทุนส าหรับการ
ช่วยเหลือเยียวยาความเสียหายแก่ผู้เสียหายในคดีอาญาระดับชาติ.” 

13  Prathan Watanavanich. Op.cit. p. 205 & Tatsuya Ota. Op.cit. p. 287. 
14  Ibid. 
15  Tatsuya Ota. Op.cit. p. 287. 
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3. อาชญากรรมเป็นปรากฏการณ์สังคมที่เมื่อสมาชิกคนใดต้องได้รับผลร้าย โดยตกเป็น
ผู้เสียหายแล้ว รัฐก็ไม่ควรปล่อยให้ผู้นั้นได้รับความเดือดร้อนเพียงล าพังแต่รัฐพึงจะต้องจัดหา
มาตรการช่วยเหลือ คุ้มครอง ประกันความปลอดภัย หรือแบ่งปันความเสี่ยงของประชาชนใน
สังคม16 

อย่างไรก็ตามหลักของการช่วยเหลือผู้เสียหาย อันเนื่องมาจากการกระท าความผิดอาญา
ของรัฐนั้น ไม่ได้หมายความว่ารัฐต้องเข้าไปช่วยเหลือแก่ผู้เสียหายในความผิดนั้น ๆ อย่างเต็ม 
ความรับผิด เสมือนเช่นความรับผิดของผู้กระท าความผิด เพื่อให้ผู้เสียหายกลับสู่ฐานะที่ใกล้เคียง 
กับที่เป็นอยู่แต่เดิม แต่รัฐจะเข้าไปช่วยในลักษณะของการสงเคราะห์ (Public Assistance Approach) 
มากกว่าที่จะใช้รูปแบบการชดใช้ค่าสินไหมทดแทนความเสียหาย (State Reparation Approach) ซึ่ง
อาจเห็นได้ชัด จากการพิจารณาความช่วยเหลือทางการเงินของรัฐ  ซึ่งรัฐจะจ่ายในรูปของ 
เงินสงเคราะห์ (Ex Gratia Payment)17 และอาจมีการก าหนดถึงความรับผิดชอบของรัฐในการจ่ายเงิน
ช่วยเหลือเฉพาะความผิดบางประเภท18 และรัฐอาจอ้างเหตุที่จะยกเว้นความรับผิดชอบในเงิน
จ านวนดังกล่าวได้ หากผู้เสียหายมีส่วนในการกระท าความผิดเช่นว่านั้นด้วย19 

อย่างไรก็ตามแม้ว่ารัฐจะเข้ามาช่วยเหลือผู้เสียหายในคดีอาญาแล้ว ก็ไม่เป็นการลดภาระ
ความรับผิดชอบของผู้กระท าความผิดลง ผู้กระท าความผิดก็ยังต้องรับผิดชอบในการกระท าของตน 
โดยรัฐอาจก าหนดมาตรการย้อนกลับไปยังผู้กระท าความผิด  อันมีลักษณะที่ เป็นตัวเงิน 
นอกเหนือจากโทษที่ต้องรับในทางอาญาแล้ว เพราะในแง่ของทัณฑวิทยาแล้ว สมควรที่จะให้

                                                 
16  Ibid. 
17  Tatsuya Ota. Op.cit. p. 117. 
18  Article 12 of United Nation Declaration of Basic Principle of Justice of Victims of Crime and 

Abuse of Power ซ่ึงมีใจความโดยสรุปว่า รัฐจะออกเงินช่วยเหลือแก่ผู้เสียหายที่บาดเจ็บทางกายอย่างร้ายแรง
เท่านั้น หรือจะช่วยเหลือทางการเงินแก่ครอบครัว หรือทายาทที่ต้องพึ่งพาอาศัยผู้เสียหาย ในกรณีที่ผู้เสียหายถูก
กระท าความผิดอาญาจนถึงแก่ความตายหรือทุพพลภาพเท่านั้น และจะต้องเป็นกรณีที่ผู้เสียหายไม่อาจได้รับการ
ช่วยเหลือหรือชดใช้จากผู้กระท าความผิด หรือวิธีการอื่นใดได้อีก. 

19  Article 8 of European Convention on the Compensation of Victim of Violent Crime, 24 Nov. 1983 
(ETS. No.116) ที่มีใจความโดยสรุปว่า รัฐอาจไม่จ่ายค่าทดแทน หรือลดจ านวนเงินดังกล่าวลงได้ หากปรากฏว่า  
ผู้ได้รับความเสียหายมีส่วนในการกระท าความผิดอยู่ด้วย  หรือการจ่ายค่าทดแทนไปอาจเป็นการขัดต่อ  
ความยุติธรรม หรือผลประโยชน์สาธารณะ และ lan Freckelton, “Compensation for victim of crime” Paper 
submitted for the Symposium on victimology 13-18 July 2003, Stellenbosch, South Africa, p. 10. 
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ผู้กระท าความผิดได้รับรู้ ผลแห่งการกระท าของตน เพื่อเป็นการเตือนสติ โดยไม่จ าต้องค านึงว่า 
ผู้กระท าความผิดนั้น จะมีฐานะทางเศรษฐกิจเป็นเช่นใด20  

รัฐสวัสดิการ (Welfare State) เป็นแนวคิดพื้นฐานในการคุ้มครองสิทธิของผู้เสียหาย  
ในคดีอาญา21 ถือว่าเป็นแนวคิดที่มีวัตถุประสงค์ที่อธิบายถึง ความจ าเป็นที่รัฐต้องให้ความช่วยเหลือ
แก่บุคคลที่ได้รับผลร้ายจากอาชญากรรม ในฐานะที่เป็นเหยื่ออาชญากรรม โดยเฉพาะอย่างยิ่ง  
ในคดีอาญาร้ายแรง รัฐได้ทราบถึง ความสูญเสียของผู้ที่ตกเป็นเหยื่ออาชญากรรม ซึ่งหากรัฐ  
ไม่ยื่นมือเข้าช่วยเหลือ ผู้เสียหายจะต้องทนทุกข์ทรมาน จากผลกรรมที่ตนเองไม่ได้เป็นผู้ก่อขึ้นนั้น 

แนวความคิดเร่ืองรัฐสวัสดิการน้ี ให้ความส าคัญกับความเป็นอยู่ขั้นพื้นฐานของสมาชิก
ในสังคม โดยรัฐเป็นผู้สร้างให้รัฐสวัสดิการเกิดขึ้น จากแนวคิดว่า สวัสดิการส าหรับประชาชน  
แต่ละคนมีความส าคัญ 

แนวความคิด เร่ืองรัฐสวัสดิการ ที่ท าให้รัฐมีหน้าที่ส าคัญในการให้ความช่วยเหลือ  
แก่เหยื่ออาชญากรรมนั้น มีแนวความคิดที่เป็นฐานความคิดส าคัญ คือ  

(1)  รัฐมีหน้าที่ในการป้องกันอาชญากรรม หากรัฐไม่สามารถให้ความคุ้มครองแก่
ประชาชนให้ปลอดภัยจากอาชญากรรมได้ จึงสมควรรับผิดชอบ 

(2)  รัฐสมควรให้ความช่วยเหลือแก่บุคคลที่ต้องการความช่วยเหลือ โดยเฉพาะอย่างยิ่ง 
ผู้เสียหายที่เป็นเหยื่ออาชญากรรม 

การที่รัฐให้ความช่วยเหลือแก่ประชาชน โดยไม่คิดมูลค่า และการพัฒนาของแนวคิด 
รัฐสวัสดิการนี้  โดยเฉพาะในด้านการให้ความช่วยเหลือต่อเหยื่ออาชญากรรมหรือผู้เสียหาย 
ในคดีอาญาในลักษณะของการทดแทนความเสียหายนั้น  มีมานานแล้ว เป็นลักษณะของการ
ช่วยเหลือพลเมืองของรัฐประการหนึ่ง เช่นเดียวกับ การประกันสังคมนั่นเอง การสงเคราะห์เหยื่อ
อาชญากรรมก็เช่นเดียวกัน เป็นการท าให้ประชาชนมองเห็นความเสมอภาค ทางด้านความยุติธรรม
ของรัฐได้ดียิ่งขึ้น และจะเป็นการส่งเสริมให้ประชาชนให้ความร่วมมือกับรัฐ และเจ้าหน้าที่ของรัฐ
ในกระบวนการยุติธรรม ในการป้องกันอาชญากรรมมากยิ่งขึ้น เพื่อทดแทน กับการได้สิทธิในการ
ได้รับการทดแทนความเสียหาย 

การจัดระบบงานยุติธรรมทางอาญาโดยทั่วไป มีแนวคิดส าคัญที่เน้นการคุ้มครองสิทธิ
เสรีภาพของบุคคลตามหลัก “นิติรัฐ” (The Rule of Law) เป็นที่ยอมรับกันโดยทั่วไปว่า “หลักนิติรัฐ” 
(The Rule of Law) หรือหลักนิติธรรม เป็นหลักประกันสิทธิและเสรีภาพของประชาชนตาม

                                                 
20  Prathan Watanavanich. Op.cit. p.223. 
21  มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช. (2550). กฎหมายจัดตั้งกองทุนช่วยเหลือผู้เสียหายและจ าเลยใน

คดีอาญา (รายงานผลการวิจัย). หน้า 7-8 . 
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รัฐธรรมนูญ จากการใช้อ านาจตามอ าเภอใจของรัฐ โดยเฉพาะฝ่ายบริหารได้อย่าง มีประสิทธิภาพ 
เป็นอุดมการณ์ส าคัญในการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชน รัฐหรือหน่วยงานอ่ืนของรัฐ 
จะกระท าการใด ๆ อันมีผลกระทบกระเทือนต่อสิทธิ เสรีภาพของประชาชนได้ก็ต่อเมื่อมีกฎหมาย
ให้อ านาจ และจ ากัดเฉพาะในขอบเขตของกฎหมายก าหนดเท่านั้น 

 
2.3 ประวัติความเป็นมา แนวคิด และทฤษฎีของกฎหมาย ว่าด้วยค่าตอบแทนผู้เสียหาย และ  
ค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา  

2.3.1  ประวัติความเป็นมา 
ในส่วนของประเทศไทยในสมัยก่อนที่ยั งมิได้มีการประกาศพระราชบัญญัติ

ค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 มาบังคับใช้นั้น 
ได้มีรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2540 บัญญัติรับรองสิทธินี้ขึ้นในมาตรา 245 ซึ่งเมื่อมี
รัฐธรรมนูญแล้วจึงได้มีกฎหมายลูกเข้ามารับรองสิทธิดังกล่าว คือ พระราชบัญญัติค่าตอบแทน
ผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 ซึ่งแต่เดิมประเทศไทยนั้น 
ได้มีกฎหมายตราสามดวงมีโจรปล้นเรือนแห่งใด ฆ่าฟันเจ้าทรัพย์ตายในจังหวัดแขวงเมืองใด  
ให้ผู้รักษาเมืองและชาวบ้าน จับเอาตัวผู้ร้ายให้ได้ ถ้าแลผู้ร้ังกรมการชาวบ้าน เอาตัวผู้ร้ายมิได้ไซร้ 
ให้ผู้รักษาเมือง ผู้ร้ังกรมการ แลชาวบ้าน ใช้ทุนทรัพย์ซึ่งผู้ร้ายปล้นของราษฎรไปนั้น22 

ต่อมาในปี พ.ศ. 2497 รัฐบาลได้ริเร่ิมให้มีกฎหมายสงเคราะห์ผู้ประสบภัย เนื่องจากการ
ช่วยเหลือราชการ การปฏิบัติงานให้แก่ชาติและการปฏิบัติหน้าที่มนุษยธรรมขึ้น โดยได้ตราเป็น
พระราชบัญญัติสงเคราะห์ผู้ประสบภัย เน่ืองจากการช่วยเหลือราชการการปฏิบัติงานให้แก่ชาติ และ
การปฏิบัติตามหน้าที่มนุษยธรรม พ.ศ. 2497 ขึ้นใช้บังคับ23 ซึ่งตามพระราชบัญญัติก็ยังมีข้อบกพร่อง 
ยังไม่สามารถเยียวยาผู้ เสียหายที่ เป็นประชาชนที่ได้ รับความเสียหายได้โดยตรง เนื่องจาก
พระราชบัญญัตินี้ ให้ความคุ้มครองเฉพาะผู้ที่เข้าช่วยเหลือราชการหรือบุคคลที่เข้ากระท าด้วย
มนุษยธรรม แต่ถ้าเป็นประชาชนที่ได้รับความเสียหายจากอาชญากรรมโดยตรงแล้วจะไม่ได้รับการ
เยียวยา ทั้งที่เป็นผู้สุจริต มิได้เกี่ยวข้องกับการกระท าความผิด ก็ไม่สามารถเรียกร้องค่าตอบแทนจาก
รัฐได้ก่อนที่จะมีรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2540 นั้นไม่ปรากฏแนวความคิด
เกี่ยวกับเยียวยาความเสียหายให้แก่ผู้เสียหายอย่างเป็นรูปธรรมชัดเจนนัก คงปรากฏการเยียวยาความ
เสียหายแก่ผู้ เสียหายในหลักการของการเรียกค่าสินไหมทดแทนในทางละเมิด  ตามประมวล
กฎหมายแพ่งและพาณิชย์เท่านั้น ซึ่งก่อให้เกิดปัญหาหลายประการในการที่จะเรียกร้องค่าสินไหม
                                                 

22  อัญชลี ฉายสุวรรณ. เล่มเดิม. หน้า 96. 
23  แหล่งเดิม. หน้า 97. 
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ทดแทนจากการกระท าละเมิด แต่ที่ต้องถือว่าเป็นประการส าคัญก็คือ การที่เป็นผู้เสียหาย แต ่
ไม่สามารถหาตัวผู้กระท าผิดได้หรือหาตัวผู้กระท าผิดได้ แต่ไม่สามารถเยียวยาความเสียหายให้แก่
ผู้เสียหายได้ โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ในความผิดที่ได้กระท าต่อชีวิต และร่างกาย ที่มักเรียกกันว่า  
“เจ็บฟรี หรือ ตายฟรี” แต่อย่างไรก็ตามภายหลังจากที่ รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย 
พุทธศักราช 2540 ได้ปรากฏแนวคิดเกี่ยวกับการสงเคราะห์ประชาชนผู้เสียหายจากการที่มีผู้กระท า
ความผิดอาญา รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2540 มีการบัญญัติรองรับสิทธินี้โดยตรง 
 จึงมีการตราพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้ เสียหาย และค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลย 
ในคดีอาญา พ.ศ. 2544 ขึ้น ใช้บังคับอยู่ในปัจจุบันนี้ ซึ่งตามพระราชบัญญัติดังกล่าวได้มีการเสนอ
ร่างพระราชบัญญัติ โดยใช้ชื่อเร่ืองว่า ร่างพระราชบัญญัติกองทุนชดเชยผู้เสียหายจากอาชญากรรม 
และผู้ถูกด าเนินคดีอาญา…ซึ่งมีการพิจารณาเป็นล าดับ ต่อมาวันที่ 4 มีนาคม พ.ศ. 2540 ได้มีการ
ด าเนินการตรวจร่างพระราชบัญญัติดังกล่าว จากกลุ่มกฎหมาย ส านักงานกฤษฎีกาและได้ค้นคว้า 
และพิจารณาถึงกฎหมายของต่างประเทศด้วยและเมื่อมีการน าร่างกฎหมายดังกล่าวพิจารณาผ่าน
วาระของที่ประชุมสภาแล้ว  จึงได้ตราเป็นกฎหมายโดยได้ประกาศในราชกิจจานุ เษกษา 
ฉบับกฤษฎีกา เล่มที่ 118 ตอนที่ 104 ก หน้า 23 วันที่ 12 พฤศจิกายน พ.ศ. 2544 โดยมีผลบังคับใช้ 
ตั้งแต่วันที่ 13 พฤศจิกายน พ.ศ. 2544 ในปัจจุบัน รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 
2540 ได้ถูกยกเลิกไปแล้ว แต่สิทธิในการได้รับการเยียวยาความเสียหายแก่ผู้เสียหายในคดีอาญา 
ยังคงได้รับการรับรองไว้ โดยรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550 ในส่วนที่ 4 ว่า
ด้วยสิทธิในกระบวนการยุติธรรม มาตรา 40(5) กล่าวคือ ผู้ เสียหายในคดีอาญามีสิทธิได้รับ  
ความคุ้มครองและความช่วยเหลือที่จ าเป็น และเหมาะสมจากรัฐ ส่วนค่าตอบแทนและค่าใช้จ่าย 
ที่จ าเป็นให้เป็นไปตามที่กฎหมายบัญญัติ 

2.3.2  แนวคิด และทฤษฎี 
ในปัจจุบัน ประเทศไทยเราได้มีพระราชบัญญัติดังกล่าวขึ้นมาบังคับใช้โดยมีผลบังคับ

ใช้ตั้งแต่วันที่ 13 พฤศจิกายน พ.ศ. 2544 เป็นต้นมาจนถึงปัจจุบัน เพื่อเป็นการรับรองตามสิทธิที่
รัฐธรรมนูญบัญญัติไว้โดยให้ประชาชนได้รับความช่วยเหลือจากรัฐ  เมื่อได้รับความเสียหาย 
เนื่องจากการกระท าความผิดอาญาของผู้ อ่ืนและไม่มีโอกาสได้รับการบรรเทาความเสียหาย  
โดยทางอื่น จากหลักการรับรองสิทธิดังกล่าวก็เนื่องมาจากแนวความคิดว่า แต่เดิมนั้นกฎหมายอาญา
ที่บังคับใช้อยู่ในปัจจุบัน มีเจตนารมณ์เพียงเพื่อลงโทษผู้กระท าความผิดให้ได้รับโทษหรือป้องกัน  
มิให้บุคคลกระท าความผิดโดยกฎหมายดังกล่าวจะมุ่งที่การลงโทษผู้กระท าความผิด  เพื่อ
วัตถุประสงค์เป็นการปรับปรุงแก้ไข การข่มขู่ หรือยับยั้ง และตัดโอกาสไม่ให้ผู้กระท าความผิด  
มิให้กระท าความผิดอีก แต่ประมวลกฎหมายอาญาดังกล่าว ก็มิได้มีบทบัญญัติที่จะเยียวยา ผู้เสียหาย
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ที่ได้รับความเสียหายโดยตรงจากการกระท าความผิดที่เกิดขึ้นนั้น  และส่วนมากผู้ที่ได้รับความ
เสียหายดังกล่าว ก็ต้องไปฟ้องร้องในทางแพ่งกันเองเพียงล าพัง โดยอ้างฐานความผิด เร่ืองละเมิด
และในส่วนรัฐก็มิได้เข้ามาดูแล และเยียวยาให้ได้รับค่าตอบแทนในเบื้องต้นได้จากเหตุผลดังกล่าว 
จึงเกิดแนวความคิดให้รัฐเข้ามาดูแล และจ่ายค่าตอบแทนให้แก่ผู้เสียหาย อันถือเป็นกรณีที่รัฐบาล
จะต้องเข้ามารับผิดชอบต่อสวัสดิการสังคมของประชาชน อันถือว่าเป็นสวัสดิการสังคมประเภท
หนึ่ง เพื่อเป็นการเยียวยาผู้เสียหายที่เป็นผู้บริสุทธิ์และมิได้เป็นผู้ก่อให้เกิดการกระท าความผิด  
เพื่อให้เกิดความเป็นธรรมในสังคม 

อย่างไรก็ตาม อีกเหตุผลหนึ่งของแนวคิด คือ อาชญากรรมที่เกิดขึ้นมาในประเทศนั้น 
เกิดขึ้นเนื่องจากประสิทธิภาพการบริหารงานของรัฐมีข้อบกพร่อง เจ้าหน้าที่ของรัฐท างานบกพร่อง 
ท าให้เกิดการกระท าความผิด อันเป็นอาชญากรรมเกิดขึ้น ดังนั้นแล้วจึงมองเห็นว่าอาชญากรรม
เกิดขึ้นเพราะความบกพร่องของรัฐ รัฐจึงต้องเข้ามารับผิดชอบต่อความเสียหายที่ เกิดขึ้น  
ต่อประชาชน เพื่อให้รัฐมีสภาพเป็น “รัฐสวัสดิการ” (Welfare State) อันเป็นหลักการที่เป็นที่ยอมรับ
ของโลก ดังนั้น เพื่อให้ประชาชนคนไทยได้รับสวัสดิการ เพื่อเยียวยาความเสียหายที่เกิดขึ้นดังกล่าว 
รัฐจึงตราพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา 
พ.ศ. 2544 ขึ้นบังคับใช้ในปัจจุบัน ทั้งตามท้ายพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน 
และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 ได้มีหมายเหตุไว้ ดังนี้ “เหตุผลในการประกาศใช้
พระราชบัญญัติฉบับนี้  คือ โดยที่บทบัญญัติมาตรา  245 และมาตรา 246 ของรัฐธรรมนูญ 
แห่งราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2540 บัญญัติรับรองสิทธิในการได้รับความช่วยเหลือจากรัฐของบุคคล 
ซึ่งได้รับความเสียหาย เนื่องจากการกระท าความผิดอาญาของผู้อ่ืน โดยตนมิได้มีส่วนเกี่ยวข้อง กับ
การกระท าความผิดนั้นและไม่มีโอกาสได้รับการบรรเทาความเสียหายโดยทางอ่ืนรวมทั้ง 
การรับรองสิทธิในการได้รับค่าทดแทนในกรณีของบุคคลซึ่งตกเป็นจ าเลยในคดีอาญา และถูกคุมขัง
ระหว่างการพิจารณาคดี หากปรากฏตามค าพิพากษาอันถึงที่สุดในคดีนั้นว่า ข้อเท็จจริงฟังเป็นยุติว่า 
จ าเลยมิได้เป็นผู้กระท าความผิด หรือการกระท าของจ าเลยไม่เป็นความผิด ดังนั้น เพื่อให้การรับรอง
สิทธิดังกล่าวเป็นไปตามบทบัญญัติของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย  จึงจ าเป็นต้องตรา
พระราชบัญญัตินี้” จากหมายเหตุท้ายพระราชบัญญัติค่าตอบแทน และค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่
จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 ซึ่งเป็นการบัญญัติมาเพื่อรับรองสิทธิของผู้เสียหายตามรัฐธรรมนูญ
ประกอบแนวคิดของการเยียวยาผู้เสียหายให้ได้รับความยุติธรรมในสังคมในปัจจุบันจึงมีการเยียวยา
ผู้ เสี ยหายโดยการจ่ ายค่ าตอบแทนโดย รัฐประกอบทั้ ง ในการ เสนอร่างและพิ จารณา 
ร่างพระราชบัญญัติดังกล่าวของส านักงานกฤษฎีกาก็ได้มีการกล่าวถึงหลักการและเหตุผลไว้ ดังนี ้
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2.3.2.1  หลักการ 
เนื่องจากปัจจุบันผู้เสียหายที่ตกเป็นเหยื่อของอาชญากรรมได้รับเคราะห์กรรมและ  

ต้องด าเนินการด้วยตนเอง ในการเรียกร้องค่าเสียหายจากผู้กระท าความผิดทางอาญา ซึ่งบางคร้ัง
เจ้าหน้าที่ไม่สามารถจับกุมหรือน าตัวผู้กระท าความผิดทางอาญามาลงโทษหรือผู้กระท าความผิด
ทางอาญาไม่อยู่ในฐานะที่จะชดใช้ค่าเสียหายให้ได้ เนื่องจากถูกจ าคุก ท าให้ผู้เสียหายได้รับความ
เดือดร้อน และรัฐก็จะต้องมีส่วนรับผิดชอบต่อผู้เสียหายด้วย เพราะไม่สามารถให้ความคุ้มครอง 
ความปลอดภัยผู้เสียหายได้ หลักการสงเคราะห์ผู้เสียหายในคดีอาญา เป็นแนวคิดที่เกี่ยวข้องกับ 
การเยียวยาความเสียหายให้แก่ผู้เสียหาย โดยถือว่าเมื่อมีความเสียหายเกิดขึ้นกับผู้หนึ่งผู้ใดซึ่งเป็น
สมาชิกของสังคม สังคมย่อมได้รับผลกระทบกระเทือนไปด้วย ดังนั้นสังคมจึงไม่อาจปล่อยให้ 
ผู้ได้รับความเสียหาย ได้รับผลจากการกระท าความผิดอาญา ซึ่งก่อให้เกิดความเสียหายแต่เพียง
ล าพัง รัฐในฐานะสังคมขนาดใหญ่ ย่อมต้องเข้ามามีส่วนร่วมในการเยียวยาความเสียหายให้แก่ผู้นั้น  
แต่การเยียวยาความเสียหายที่เกิดขึ้นจากการกระท าความผิดอาญาดังกล่าว  รัฐมิได้เป็นผู้ก่อการ
กระท าดังกล่าวขึ้น รัฐจึงไม่ได้มีส่วนท าให้ความเสียหายเกิดขึ้น ดังนั้นรัฐจึงเข้ามาเยียวยาในลักษณะ
ของการสงเคราะห์ หรือให้ความช่วยเหลือผู้เสียหายเท่านั้น 

2.3.2.2  เหตุผลในการบัญญัติพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย 
จากสาเหตุที่ผู้เสียหายได้รับความเสียหายจากอาชญากรรม คือ ความเสียหายที่ผู้เสียหาย

ได้รับ เกิดจากการกระท าของผู้กระท าความผิดทางอาญา หรือได้รับความเสียหายอันเนื่องจาก 
เพราะการท าหน้าที่ของเจ้าหน้าที่มีความบกพร่อง ซึ่งเมื่อเกิดการกระท าความผิดทางอาญา และ 
มีความเสียหายเกิดขึ้น โดยปกติเป็นเร่ืองที่ผู้ได้รับความเสียหายเหล่านี้ไปฟ้องเรียกค่าเสียหายจาก
ผู้กระท าผิดเอง ซึ่งปรากฏว่าผู้เสียหายไม่ได้รับการชดใช้หรือได้รับชดใช้เพียงบางส่วน กรณีนี้ 
จึงเป็นการสร้างภาระเพิ่มขึ้นแก่ผู้เสียหายที่ได้รับความเสียหายอยู่แล้ว  ทั้งที่ความเสียหายเกิดขึ้น
เพราะรัฐไม่สามารถให้ความคุ้มครองประชาชนได้อย่างทั่วถึงหรือเพราะเหตุว่าผู้เสียหายต้องเข้ามา
ช่วยเหลือรัฐในการจับกุมผู้กระท าผิด ดังนั้น จึงเกิดแนวความคิดว่ารัฐควรเข้ามามีส่วนรับผิดชอบ
ด้วย ซึ่งคล้ายกับงานสวัสดิการสังคมประเภทหน่ึง  

สิทธิขั้นพื้นฐานที่ส าคัญ ที่มีการบัญญัติพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหายฯ ออกมา
บังคับใช้ ที่จะต้องกล่าวถึง คือ สิทธิของประชาชนที่รัฐจะต้องเข้ามาคุ้มครองชีวิต ร่างกาย และ
ทรัพย์สิน คือ แนวความคิด เร่ือง “สิทธิมนุษยชน” ด้วย ดังนั้นจากการศึกษาถึงสิทธิมนุษยชน  
ความเสียหายที่เกิดขึ้นจากการกระท าความผิดอาญาของผู้อ่ืน รวมถึง ความเป็นมา แนวคิดและ
ทฤษฎีในการจ่ายค่าตอบแทนให้แก่ผู้เสียหาย ตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนฯ แล้วจะเห็นได้ว่า 
เมื่อมีการกระท าความผิดอาญาเกิดขึ้น ผู้ที่ถูกกระท าความผิดทางอาญา ย่อมถือว่าถูกกระท าละเมิด
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ทั้งต่อชีวิต ร่างกาย จิตใจและทรัพย์สินด้วย โดยพิจารณาได้จากความสัมพันธ์ระหว่างการกระท า
และผลได้ คือ บุคคลจะต้องรับผิดในผลของความเสียหายที่เกิดขึ้น ต่อเมื่อความเสียหายนั้น เป็นผล
จากการกระท าความผิดของตน ตามหลักกฎหมายจารีตประเพณี (Common Law) ในการพิจารณาว่า 
ความเสียหายที่เกิดขึ้นสัมพันธ์กับการกระท าหรือไม่  จะต้องพิเคราะห์ในเบื้องต้นเสียก่อนว่า  
การกระท านั้น ในทางธรรมชาติ หรือตามหลักวิทยาศาสตร์แล้ว เป็นสาเหตุก่อให้เกิดความเสียหาย
ขึ้นหรือไม่ กล่าวอีกนัยหนึ่ง ถ้าไม่มีการกระท านั้นแล้ว จะเกิดความเสียหายขึ้นหรือไม่ การพิจารณา
ในเบื้องต้นนี ้อาจจะท าให้ความสัมพันธ์ระหว่างการกระท าและผลขยายออกไปค่อนข้างกว้างขวาง 
จึงต้องมีการจ ากัดวงให้แคบลง ทั้งนี้โดยถือว่า ผู้กระท าจะต้องรับผิดในความเสียหายที่เกิดขึ้น  
ก็ต่อเมื่อสามารถคาดหมายได้ว่า การกระท าของตน อาจจะก่อให้เกิด ความเสียหาย ความสามารถ
ในการคาดหมาย ผลเสียหายดังกล่าวนี้ ให้พิจารณาจากสามัญชนที่มีเหตุผลโดยทั่วไป (Reasonable 
Man) อย่างไรก็ตามหากความเสียหายที่เกิดขึ้น เป็นผลมาจากประสงค์จงใจของผู้กระท า ผู้กระท า
จะต้องรับผิดเสมอ ถึงแม้ว่าพิจารณาจากสายตาของสามัญชนทั่วไปแล้ว ความเสียหายที่เกิดขึ้นนั้น
ไม่อาจคาดหมายได้ก็ตาม24 และเมื่อน ามาปรับเข้ากับสภาพปัญหาที่ผู้เขียนศึกษาค้นคว้า เห็นว่า 
กฎหมายที่ใช้บังคับอยู่ยังมีความบกพร่องที่ไม่สามารถเยียวยาความเสียหายที่เกิดขึ้นได้อย่าง
ยุติธรรม ดังนั้นเมื่อรัฐซึ่งมีหน้าที่ต้องรักษาความสงบในบ้านเมืองและป้องกันอาชญากรรมมิให้
เกิดขึ้นไม่สามารถท าหน้าที่ดูแลประชาชนในรัฐได้ เมื่ออาชญากรรมเกิดขึ้นและผู้เสียหายได้รับ
ความเสียหายแก่ชีวิต ร่างกาย จิตใจ และทรัพย์สิน รัฐจึงต้องเข้ามาเยียวยาความเสียหายที่เกิดขึ้นและ
ในปัจจุบัน มีการเยียวยาความเสียหายเกี่ยวกับชีวิต ร่างกาย และจิตใจ แก่ผู้เสียหาย หรือทายาท  
ทั้งในประเทศไทยและต่างประเทศ ดังรายละเอียดที่จะกล่าวในบทที่ 3 ต่อไป  

                                                 
24  วรเจตน์ ภาคีรัตน์. (2544, 3 กันยายน). “ความรับผิดทางละเมิดของฝ่ายปกครองตาม Common Law 

ในระบบกฎหมายอังกฤษ.” วารสารนิติศาสตร์มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, 32. หน้า 564. 



บทที ่3 
หลักกฎหมายเกี่ยวกบัทายาทผู้มีสทิธิรับเงิน ตามกฎหมายไทย  

และกฎหมายต่างประเทศ 
 

ปัจจุบันในประเทศไทยและต่างประเทศ ได้มีการตรากฎหมายเกี่ยวกับการจ่าย
ค่าตอบแทนให้แก่ผู้เสียหายในคดีอาญากันอย่างกว้างขวาง โดยมีรูปแบบของกฎหมายแตกต่างกัน 
ดังนั้นในบทนี้จะได้เสนอเนื้อหาแบ่งออกเป็น 4 ส่วนได้แก่ (1) กฎหมายไทยเกี่ยวกับการจ่าย
ค่าตอบแทนให้แก่ผู้ เสียหายในคดีอาญา (2) กฎหมายไทยเกี่ยวกับความเป็นทายาทและสิทธิ 
ของทายาทตามกฎหมายลักษณะมรดก (3) กฎหมายต่างประเทศเกี่ยวกับการจ่ายค่าตอบแทนให้แก่
ผู้เสียหายในคดีอาญา (4) กฎหมายต่างประเทศเกี่ยวกับความเป็นทายาทและสิทธิของทายาท 
ดังต่อไปนี้ 
 
3.1 การจ่ายค่าตอบแทนให้แก่ผู้เสียหายในคดีอาญาตามกฎหมายไทย 

จากการที่ประเทศไทยเป็นสมาชิกองค์การสหประชาชาติ  และเข้าเป็นภาคีสมาชิก 
ในสนธิสัญญาระหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิมนุษยชน ท าให้มีพันธะผูกพันที่จะต้องปฏิบัติตามใน
หลาย ๆ เร่ือง และในหลาย ๆ เร่ืองดังกล่าวหนึ่งในเร่ืองเหล่านั้นได้มีข้อก าหนดเกี่ยวกับการให้ความ
ช่วยเหลือเยียวยาผู้เสียหายหรือเหยื่ออาชญากรรมไว้ด้วย 

ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน ข้อ 8 บัญญัติว่า “บุคคลมีสิทธิที่จะได้รับการเยียวยา 
อันเนื่องมาจากการกระท าใด ๆ ที่ละเมิดต่อสิทธิขั้นมูลฐาน ซึ่งตนได้รับจากรัฐธรรมนูญหรือ 
จากกฎหมาย/บุคคลใด อย่างได้ผลโดยศาลแห่งชาติซึ่งมีอ านาจ” 

การประชุมทั่วไปสมัชชาแห่งสหประชาชาติ เมื่อวันที่  29 พฤศจิกายน ค.ศ. 1985  
ได้รับรอง “ปฏิญญาว่าด้วยหลักการพื้นฐานเกี่ยวกับการอ านวยความยุติธรรมแก่ผู้ที่ได้รับความ
เสียหายจากอาชญากรรมและการใช้อ านาจโดยไม่ถูกต้อง ” ซึ่งมีข้อก าหนดมาตรฐานสากล  
4 ประการ ส าหรับผู้ได้รับความเสียหาย คือ 

1) สิทธิในการเข้าถึงกระบวนการยุติธรรมและได้รับความเป็นธรรม 
2) สิทธิการได้รับชดใช้จากผู้กระท าความผิด 
3) สิทธิในการได้รับการเยียวยาจากรัฐ 
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4) สิทธิ ในการได้ รับความช่ วย เหลือตามความ เหมาะสมและจ า เป็น  เช่น  
การบ าบัดรักษาทางการแพทย์ การเยียวยาทางจิตใจและสังคม 

ประเทศไทยจึงได้มีการน าหลักการพื้นฐานจากกฎบัตรสหประชาชาติปฏิญญาสากล
และสนธิสัญญาต่าง ๆ ที่เป็นสาระส าคัญเข้ามาเป็นส่วนหนึ่งของรัฐธรรมนูญ โดยเฉพาะอย่างยิ่ง 
หลักการคุ้มครองสิทธิผู้เสียหายในคดีอาญา ซึ่งก าหนดไว้ในรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย 
พุทธศักราช 2540 

มาตรา 245 ที่บัญญัติว่า “ผู้เสียหายในคดีอาญามีสิทธิได้รับความคุ้มครอง การปฏิบัติที่
เหมาะสม และค่าทดแทน และค่าตอบแทนที่จ าเป็นจากรัฐ ทั้งนี้ ตามที่กฎหมายบัญญัติ” และ 
จากมาตราดังกล่าวจึงเป็นผลท าให้มีการตรา “พระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน 
และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544” 

3.1.1  กฎหมายว่าด้วยค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา  
ตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลย  

ในคดีอาญา พ.ศ. 2544 ได้บัญญัติในเร่ืองเกี่ยวกับการได้รับค่าตอบแทนผู้เสียหายในคดีอาญา  
ไว้ดังนี ้

บุคคล 2 ประเภท ที่ได้รับความคุ้มครองตามกฎหมายนี้ คือ  
(1)  ผู้เสียหาย หมายถึง บุคคลซึ่งได้รับความเสียหายจากการกระท าความผิดอาญา 

ของบุคคลอ่ืน โดยตนต้องไม่เกี่ยวข้องกับการกระท าความผิดนั้นและไม่มีโอกาสได้รับการบรรเทา
ความเสียหายโดยทางอ่ืน 

(2)  จ าเลย หมายถึง บุคคลซึ่งตกเป็นจ าเลยในคดีอาญาและถูกคุมขังในระหว่าง 
การพิจารณาคดี และปรากฏตามค าพิพากษาอันถึงที่สุดในคดีนั้นว่า ข้อเท็จจริงฟังเป็นยุติว่าจ าเลย
มิได้เป็นผู้กระท าความผิดหรือการกระท าของจ าเลยไม่เป็นความผิด 

ส าหรับรายละเอียดในเนื้อหาของพระราชบัญญัติน้ี ก าหนดหลักเกณฑ์ไว้ ดังต่อไปนี้  
(1)  สิทธิประโยชน์ตามพระราชบัญญัติ  ก าหนดให้การเรียกร้องหรือการได้มาซึ่ง 

สิทธิหรือประโยชน์ตามพระราชบัญญัตินี้ ไม่เป็นการตัดสิทธิ หรือประโยชน์ที่ผู้เสียหายหรือจ าเลย 
พึงได้รับตามกฎหมายอ่ืน (มาตรา 5) 

การเยียวยาตามพระราชบัญญัตินี้เป็นการชดเชยความเดือดร้อนที่ได้รับจากรัฐ  จึงมี
กฎกระทรวงที่รัฐมนตรีเป็นผู้รักษาการฯ เป็นผู้ออกก าหนดจ านวนเงินค่าเสียหาย ค่าทดแทน และ
ค่าใช้จ่ายที่แน่นอนจ านวนหนึ่ง  ดังนั้นแม้มีสิทธิเรียกร้องหรือใช้สิทธิเรียกร้องจนได้มาซึ่ง 
ที่รัฐชดเชยให้การเยียวยาแล้ว ก็หาอาจจะถือว่าเป็นการให้เพื่อตัดสิทธิเรียกร้องของบุคคลที่ได้รับ 



 24 

ในการที่ผู้เสียหายหรือจ าเลยจะพึงได้รับตามกฎหมายอ่ืนแต่ประการใดไม่ 1 ตัวอย่างเช่น สิทธิที่พึง
ได้รับจากประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์หรือสิทธิที่พึงได้รับตามพระราชบัญญัติว่าด้วย  
การละเมิดของเจ้าหน้าที่ของรัฐ พ.ศ. 2539 เป็นต้น 

(2)  การสวมสิทธิของทายาท ก าหนดให้กรณีที่ผู้เสียหายหรือจ าเลยถึงแก่ความตาย 
ก่อนที่จะได้รับค่าตอบแทน ค่าทดแทน หรือค่าใช้จ่าย แล้วแต่กรณี ให้สิทธิในการเรียกร้องและ  
การรับค่าตอบแทน ค่าท ดแทน หรือค่าใช้จ่าย ตกแก่ทายาทซึ่งได้รับความเสียหายของผู้เสียหาย 
หรือจ าเลยนั้น ทั้งนี้ ตามระเบียบที่คณะกรรมการก าหนด (มาตรา 6) 

(3)  คณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหายและค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่
จ าเลยในคดีอาญา ก าหนดให้มีคณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และ
ค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา ประกอบด้วย ปลัดกระทรวงยุติธรรมเป็นประธานกรรมการ  
ผู้แทนส านักงานต ารวจแห่งชาติ ผู้แทนส านักงานศาลยุติธรรม ผู้แทนส านักงานอัยการสูงสุด  
ผู้แทนกระทรวงการคลัง  ผู้แทนกรมการปกครอง ผู้แทนกรมคุมประพฤติ  พระธรรมนูญ  
ผู้แทนกรมราชทัณฑ์ ผู้แทนกรมสวัสดิการและคุ้มครองแรงงาน ผู้แทนสภาทนายความ และ
ผู้ทรงคุณวุฒิซึ่งคณะรัฐมนตรีแต่งตั้งโดยค าแนะน าของรัฐมนตรีอีกห้าคนเป็นกรรมการ ในจ านวน
นี้ต้องเป็นผู้ทรงคุณวุฒิด้านการแพทย์ ด้านสังคมสงเคราะห์ และด้านการคุ้มครองสิทธิเสรีภาพของ
ประชาชนเป็นที่ประจักษ์อย่างน้อยด้านละหนึ่งคน และให้ประธานกรรมการแต่งตั้งข้าราชการใน
สังกัดกระทรวงยุติธรรมเป็นเลขานุการ และอาจแต่งตั้งผู้ช่วยเลขานุการจ านวนไม่เกินสองคน ซึ่งใน
การปฏิบัติหน้าที่ให้คณะกรรมการมีอ านาจหน้าที่ในการพิจารณาอนุมัติค่าตอบแทน ค่าทดแทน  
หรือค่าใช้จ่ายตามพระราชบัญญัตินี้  การเสนอความเห็นต่อรัฐมนตรีเกี่ยวกับมาตรการในการ
คุ้มครองสิทธิของผู้ เสียหายและจ าเลยในคดีอาญา ตลอดจนการออกกฎกระทรวง ระเบียบ  
และประกาศต่าง ๆ เพื่อด าเนินการตามพระราชบัญญัตินี้ มีหนังสือสอบถาม หรือเรียกบุคคลใด  
มาให้ถ้อยค า หรือให้ส่งเอกสารหลักฐานที่ เกี่ยวข้อง  หรือข้อมูล หรือสิ่งอ่ืนที่จ าเป็นมาเพื่อ
ประกอบการพิจารณา รวมทั้งการปฏิบัติการอ่ืนใดเพื่อบรรลุวัตถุประสงค์ตามที่ก าหนดไว้ใน
พระราชบัญญัตินี้ และในการปฏิบัติหน้าที่ตามมาตรานี้ คณะกรรมการอาจมอบหมายให้ส านักงาน
เป็นผู้ปฎิบัติแทนได้ (มาตรา 7 และมาตรา 8) 

                                                        
1  มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช สาขาวิชานิติศาสตร์. (2552). เอกสารการสอนชุดวิชา หน่วยที่ 8-15 

การคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชน. หน้า 43. 
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(4)  ส านักงาน ก าหนดให้จัดตั้งส านักงานช่วยเหลือทางการเงินแก่ผู้เสียหายและจ าเลย
ในคดีอาญาขึ้นในกระทรวงยุติธรรมและให้มีอ านาจหน้าที่ ในการปฏิบัติงานธุรการของ
คณะกรรมการ และคณะอนุกรรมการตามพระราชบัญญัติน้ี การรับค าขอรับค่าตอบแทน ค่าทดแทน 
หรือค่าใช้จ่าย พร้อมทั้งน าความเห็นเสนอต่อคณะกรรมการหรือคณะอนุกรรมการ การประสานงาน
กับหน่วยงานราชการอ่ืน หรือบุคคลใด ๆ เพื่อขอทราบข้อเท็จจริงหรือความเห็นเกี่ยวกับการขอรับ
ค่าตอบแทน ค่าทดแทน หรือค่าใช้จ่าย การเก็บรวบรวมและวิเคราะห์ข้อมูลเกี่ยวกับการจ่าย
ค่าตอบแทน ค่าทดแทนและค่าใช้จ่าย การกระท ากิจการตามที่รัฐมนตรีคณะกรรมการหรือ
คณะอนุกรรมการมอบหมาย (มาตรา 15) 

(5)  การด าเนินคดี ก าหนดให้กรณีที่ส านักงานเห็นว่า มีความจ าเป็นที่จะต้องด าเนินคดี
ตามพระราชบัญญัตินี้ กระทรวงยุติธรรมอาจแต่งตั้งข้าราชการในสังกัดกระทรวงยุติธรรม ซึ่งมี
คุณวุฒิไม่ต่ ากว่าปริญญาตรีทางนิติศาสตร์ เพื่อให้มีอ านาจด าเนินคดี หรือด าเนินการใด ๆ ที่เกี่ยวกับ
คดีตามที่กระทรวงยุติธรรมมอบหมายก็ได้และให้แจ้งศาลทราบ ซึ่งการด าเนินคดีตามมาตรานี้ 
ให้ได้รับยกเว้นค่าธรรมเนียมศาล (มาตรา 16) 

(6)  ประเภทความผิด ก าหนดให้ความผิดที่กระท าต่อผู้ เสียหาย อันอาจขอรับ
ค่าตอบแทนได้ ต้องเป็นความผิดตามรายการที่ระบุไว้ท้ายพระราชบัญญัติน้ี 

ส าหรับความผิดที่กระท าต่อผู้เสียหาย ซึ่งท าให้ผู้เสียหายอาจขอรับค่าตอบแทนได้  
ตามมาตรา 17 ได้แก่ 

ความผิดตามประมวลกฎหมายอาญา ภาค 2 ความผิด 
ลักษณะ 9 ความผิดเกี่ยวกับเพศ มาตรา 276 ถึงมาตรา 287  
ลักษณะ 10 ความผิดเกี่ยวกับชีวิตร่างกาย 
หมวด 1 ความผิดต่อชีวิต มาตรา 288 ถึงมาตรา 294  
หมวด 2 ความผิดต่อร่างกาย มาตรา 295 ถึงมาตรา 300 
หมวด 3 ความผิดฐานท าให้แท้งลูก มาตรา 301 ถึงมาตรา 305 
หมวด 4 ความผิดฐานทอดทิ้งเด็ก คนเจ็บป่วยหรือคนชราตามมาตรา 306 ถึงมาตรา 308 
(7)  ค่าตอบแทน หมายความว่า เงิน ทรัพย์สินหรือประโยชน์อ่ืนใด ที่ผู้เสียหายมีสิทธิ

ได้รับเพื่อตอบแทนความเสียหายที่เกิดขึ้นจากหรือเน่ืองจากมีการกระท าความผิดอาญาของผู้อ่ืน 
ประเภทของค่าตอบแทน ประกอบไปด้วย ค่าตอบแทนที่จ าเป็นในการรักษาพยาบาล 

รวมทั้ง ค่าฟื้นฟูสมรรถภาพทางร่างกาย และจิตใจ ค่าตอบแทนในกรณีที่ผู้เสียหายถึงแก่ความตาย 
จ านวนไม่เกินที่ก าหนดในกฎกระทรวง ค่าขาดประโยชน์ท ามาหาได้ ในระหว่างที่ไม่สามารถ
ประกอบการงานได้ตามปกติ  ค่าตอบแทนความเสียหายอ่ืนตามที่คณะกรรมการเห็นสมควร  
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ทั้งนี้ ตามหลักเกณฑ์ วิธีการและอัตราที่ก าหนดในกฎกระทรวง โดยคณะกรรมการอาจก าหนดให้
ผู้เสียหายได้รับค่าตอบแทนเพียงใดหรือไม่ก็ได้ โดยค านึงถึงพฤติการณ์ และความร้ายแรงของ  
การกระท าความผิด และสภาพความเสียหายที่ผู้เสียหายได้รับ รวมทั้งโอกาสที่ผู้เสียหายจะได้รับ
การบรรเทาความเสียหายโดยทางอ่ืนด้วย (มาตรา 18) 

ในการพิจารณาจ่ายค่าตอบแทนผู้ เสียหายในคดีอาญาให้คณะกรรมการค านึงถึง 
“โอกาสที่ผู้เสียหายจะได้รับการบรรเทาความเสียหายในทางอ่ืนด้วย” ผู้ใช้บังคับกฎหมายฉบับนี้ 
จะต้องไม่ตีความตัดโอกาสที่ผู้ เสียหายมีสิทธิได้รับสิทธิหรือประโยชน์ที่ผู้ เสียหายพึงได้รับ 
ตามกฎหมายอ่ืน ดังที่บัญญัติไว้ในมาตรา 5 ของพระราชบัญญัติน้ี ซึ่งได้อธิบายความไว้แล้ว2 

(8)  การเรียกเงินคืน ก าหนดให้หากปรากฏในภายหลังว่าการกระท าที่ผู้ เสียหาย  
อาศัยเป็นเหตุในการขอรับค่าตอบแทนนั้น ไม่เป็นความผิดอาญาหรือไม่มีการกระท าเช่นว่านั้น  
ให้คณะกรรมการมีหนังสือแจ้งให้ผู้เสียหายคืนค่าตอบแทนที่ได้รับไปแก่กระทรวงยุติธรรม ภายใน
สามสิบวัน นับแต่ได้รับแจ้ง (มาตรา 19) 

(9)  คุณสมบัติของผู้ที่จะขอรับค่าตอบแทน 
ผู้เสียหายจะต้องเป็นบุคคลซึ่งได้รับความเสียหายจากการกระท าความผิดอาญาของ

บุคคลอ่ืนโดยตนต้องไม่เกี่ยวข้องกับการกระท าความผิดนั้น ดังนั้นผู้เสียหายที่จะขอรับค่าตอบแทน
ได้ ที่ส าคัญจะต้องไม่มีส่วนเกี่ยวข้องกับการกระท าความผิดนั้น นั่นหมายความว่าจะต้องไม่เป็น 
ผู้ก่อให้เกิดการกระท าความผิดอาญา หรือไม่เป็นผู้ที่เข้าร่วมในการกระท าความผิดอาญานั้น 

(10)  การยื่นค าขอ ก าหนดให้ผู้เสียหาย จ าเลยหรือทายาทซึ่งได้รับความเสียหายที่มี
สิทธิได้รับค่าตอบแทน ค่าทดแทนหรือค่าใช้จ่าย ตามพระราชบัญญัตินี้ยื่นค าขอต่อคณะกรรมการ  
ณ ส านักงาน ตามแบบที่ส านักงานก าหนดภายในหนึ่งปี นับแต่วันที่ผู้เสียหายได้รู้ถึงการกระท า
ความผิด หรือวันที่ศาลมีค าสั่งอนุญาตให้ถอนฟ้อง เพราะปรากฏหลักฐานชัดเจนว่า จ าเลยมิได้เป็น
ผู้กระท าความผิด หรือการกระท าของจ าเลยไม่เป็นความผิดและหากกรณีที่ผู้เสียหาย จ าเลยหรือ
ทายาท ได้รับความเสียหายเป็นผู้ไร้ความสามารถ หรือไม่สามารถยื่นค าขอด้วยตนเองได้ ผู้แทนโดย
ชอบด้วยกฎหมาย หรือผู้อนุบาล ผู้บุพการี ผู้สืบสันดาน สามี หรือภริยา หรือบุคคลหนึ่งบุคคลใด 
ซึ่งได้รับการแต่งตั้งเป็นหนังสือ จากผู้เสียหาย จ าเลย หรือทายาท ซึ่งได้รับความเสียหายแล้วแต่กรณี 
อาจยื่นค าขอรับค่าตอบแทน ค่าทดแทน หรือค่าใช้จ่ายแทนได้ ทั้งนี้ตามระเบียบที่คณะกรรมการ
ก าหนดและก าหนดให้หลักเกณฑ์ วิธีการยื่นค าขอและวิธีพิจารณา ค าขอให้เป็นไปตามระเบียบที่
คณะกรรมการก าหนด โดยความเห็นชอบของรัฐมนตรี (มาตรา 22 มาตรา 23 และมาตรา 24) 

                                                        
2  แหล่งเดิม. หน้า 48-49.  
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(11) การอุทธรณ์  ก าหนดให้กรณีที่ผู้ ยื่นค าขอไม่ เห็นด้วยกับค าวินิจฉัยของ
คณะกรรมการ ให้มีสิทธิอุทธรณ์ต่อศาลอุทธรณ์ภายในสามสิบวัน นับแต่วันที่ได้รับแจ้งค าวินิจฉัย 
ค าวินิจฉัยของศาลอุทธรณ์ให้เป็นที่สุด โดยการยื่นอุทธรณ์ดังกล่าว ผู้อุทธรณ์จะยื่นต่อส านักงาน 
หรือศาลจังหวัดที่ผู้นั้นมีภูมิล าเนาอยู่ในเขต เพื่อส่งให้แก่ศาลอุทธรณ์ก็ได้ และให้ถือว่าเป็นการ  
ยื่นอุทธรณ์ต่อศาลอุทธรณ์ ตามวรรคหนึ่งแล้ว ซึ่งในการวินิจฉัยอุทธรณ์ตามวรรคหนึ่ง ศาลอุทธรณ์
มีอ านาจไต่สวนหลักฐานเพิ่มเติม โดยสืบพยานเองหรืออาจแต่งตั้งให้ศาลชั้นต้น ตามที่เห็นสมควร
ท าแทนก็ได้ (มาตรา 25) 

การยื่นอุทธรณ์ หมายถึง การที่ผู้อุทธรณ์ไม่เห็นด้วยกับค าวินิจฉัยของคณะกรรมการ
พิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา จึงใช้สิทธิโต้แย้ง
ค าวินิจฉัยต่อศาลอุทธรณ์ ทั้งในข้อเท็จจริงและข้อกฎหมายจะเห็นว่าตามพระราชบัญญัติฉบับนี้  
การอุทธรณ์ไม่ได้มีข้อจ ากัดห้ามไว้ ดังที่ก าหนดไว้ในกฎหมายฉบับอ่ืนที่อาจก าหนดไว้ ให้ใช้สิทธิ
ได้ตามที่กฎหมายนั้น ๆ ให้สิทธิ ฉะนั้นเมื่อผู้ยื่นค าขอไม่เห็นด้วยกับค าวินิจฉัยของคณะกรรมการ
ไม่ว่าในกรณีใด ๆ ย่อมมีสิทธิยื่นอุทธรณ์ได้เสมอ อนึ่งกฎหมายฉบับนี้ได้ก าหนดว่า ค าวินิจฉัยของ
ศาลอุทธรณ์เป็นประการใด ย่อมเป็นที่สุดเพียงนั้น3 

ส าหรับการยื่นอุทธรณ์ของผู้ใช้สิทธิตามกฎหมายฉบับนี้ก าหนดไว้ให้ยื่นได้ 3 แห่ง  
คือ ยื่นที่ส านักงานช่วยเหลือทางการเงินแก่ผู้เสียหายและจ าเลยในคดีอาญาหรือศาลจังหวัดที่ผู้นั้น 
มีภูมิล าเนาอยู่หรือส านักงานยุติธรรมจังหวัดทั่วประเทศ 

(12)  พนักงานเจ้าหน้าที่ก าหนดความหมายของพนักงานเจ้าหน้าที่  โดยให้หมายถึง  
ผู้ซึ่งรัฐมนตรีแต่งตั้งให้ปฏิบัติการตามพระราชบัญญัตินี้และก าหนดอ านาจหน้าที่ของพนักงาน
เจ้าหน้าที่โดยให้มีอ านาจในการสอบปากค าผู้ยื่นค าขอเกี่ยวกับข้อเท็จจริงต่าง  ๆ ตามค าขอ  
มีหนังสือสอบถามหรือเรียกบุคคลใด มาให้ถ้อยค าหรือให้ส่งเอกสารหลักฐานที่เกี่ยวข้องหรือข้อมูล
หรือสิ่งอ่ืนที่จ าเป็นมาเพื่อประกอบการพิจารณาและก าหนดให้พนักงานเจ้าหน้าที่เป็นเจ้าพนักงาน
ตามประมวลกฎหมายอาญา (มาตรา 5 มาตรา 26 และมาตรา 27) 

(13)  บทก าหนดโทษ ก าหนดโทษส าหรับผู้ที่ยื่นค าขอรับค่าตอบแทน ค่าทดแทนหรือ
ค่าใช้จ่าย โดยแสดงข้อความอันเป็นเท็จ ต้องระวางโทษจ าคุกไม่เกินสามปีหรือปรับไม่เกินหกหมื่น
บาท หรือทั้งจ าทั้งปรับ (มาตรา 28) 

การก าหนดโทษส าหรับผู้ให้ถ้อยค าหรือแสดงพยานหลักฐานอันเป็นเท็จ เกี่ยวกับ  
การขอรับค่าตอบแทนหรือค่าใช้จ่ายตามพระราชบัญญัตินี้ต่อคณะกรรมการ คณะอนุกรรมการ  

                                                        
3  แหล่งเดิม. หน้า 54.  
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หรือเจ้าหน้าที่ ต้องระวางโทษจ าคุกไม่เกินสามปีหรือปรับไม่เกินหกหมื่นบาทหรือทั้งจ าทั้งปรับ 
(มาตรา 29) 

การก าหนดโทษส าหรับผู้ไม่ให้ถ้อยค าหรือไม่ส่งหนังสือ ตอบหนังสือ เสนอถาม
เอกสารหลักฐานหรือข้อมูล หรือสิ่งอ่ืนที่จ าเป็น ตามค าสั่งของคณะกรรมการ คณะอนุกรรมการ 
หรือพนักงานเจ้าหน้าที่ โดยไม่มีเหตุอันสมควรต้องระวางโทษจ าคุกไม่เกินหกเดือนหรือปรับ 
ไม่เกินหนึ่งหมื่นบาท หรือทั้งจ าทั้งปรับ (มาตรา 30) 

3.1.1.1  กฎหมายว่าด้วยการก าหนดหลักเกณฑ์ วิธีการและอัตราในการจ่ายค่าตอบแทน
ผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา  

ความเสียหายที่ผู้เสียหายได้รับค่าตอบแทนตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหายฯ 
นั้น ได้บัญญัติไว้ในมาตรา 3 คือ ความเสียหายแก่ชีวิต ร่างกายและจิตใจ ตามที่ปรากฏในบท
วิเคราะห์ของพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้ เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลย 
ในคดีอาญา พ.ศ. 2544 บัญญัติว่า “ผู้เสียหาย” หมายความว่า บุคคลซึ่งได้รับความเสียหาย ถึงแก่ชีวิต 
หรือร่างกายหรือจิตใจ เนื่องจากการกระท าความผิดอาญาของผู้อ่ืน โดยตนมิได้มีส่วนเกี่ยวข้องกับ
การกระท าความผิด ดังนั้นผู้เสียหายที่จะขอรับค่าตอบแทนจากรัฐได้ ก็เฉพาะผู้เสียหายที่ได้รับความ
เสียหายแก่ชีวิต ร่างกาย หรือจิตใจ ประกอบกับมาตรา 17 และ 18 ของพระราชบัญญัติดังกล่าวก็ได้
บัญญัติถึงการได้ รับค่าตอบแทนนั้นจะต้องเป็นความผิดตามรายการท้ายพระราชบัญญัติ  
(มาตรา 17) และค่าตอบแทน ได้แก่ ค่าใช้จ่ายที่จ าเป็นในการรักษาพยาบาล รวมทั้งค่าฟื้นฟู
สมรรถภาพทางร่างกาย และจิตใจ ค่าตอบแทนในกรณีที่ผู้เสียหายถึงแก่ความตายจ านวนที่ไม่เกิน 
ที่ก าหนดในกฎกระทรวง ค่าขาดประโยชน์ท ามาหาได้ ในระหว่างที่ไม่สามารถประกอบการงานได้
ตามปกติ และค่าตอบแทนความเสียหายอ่ืน ตามที่คณะกรรมการเห็นสมควร ทั้งนี้ตามหลักเกณฑ์ 
วิธีการ และอัตราที่ก าหนดในกฎกระทรวง (มาตรา 18) ซึ่งได้มีกฎกระทรวงก าหนดหลักเกณฑ์ 
วิธีการ และอัตราในการจ่ายค่าตอบแทนผู้เสียหาย  และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยใน
คดีอาญา พ.ศ. 25464 ซึ่งในการพิจารณาจ่ายค่าตอบแทนผู้เสียหายในคดีอาญาให้คณะกรรมการ
ค านึงถึงพฤติการณ์ และความร้ายแรงของการกระท าความผิด และสภาพความเสียหายที่ผู้เสียหาย
ได้รับ รวมถึงโอกาสที่ผู้ เสียหายจะได้รับการบรรเทาความเสียหายโดยทางอ่ืนด้วย  โดยให้
คณะกรรมการพิจารณาจ่ายค่าตอบแทนให้แก่ผู้เสียหายในคดีอาญาในกรณีผู้ เสียหายได้รับบาดเจ็บ 
ดังต่อไปนี้ 

                                                        
4  ดูเพิ่มเติมที่ภาคผนวก. 
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1)  ค่าใช้จ่ายที่จ าเป็นในการรักษาพยาบาล ให้จ่ายเท่าที่จ่ายจริง แต่ไม่เกินสามหมื่นบาท 
2)  ค่าฟื้นฟูสมรรถภาพทางร่างกาย  และจิตใจ ให้จ่ายเท่าที่จ่ายจริงแต่ไม่ เกิน 

สองหมื่นบาท 
3)  ค่าขาดประโยชน์ท ามาหาได้ในระหว่างที่ไม่สามารถประกอบการงานได้ตามปกติ 

ให้จ่ายในอัตราวันละไม่เกินสองร้อยบาท เป็นระยะเวลาไม่เกินหนึ่งปี  นับแต่วันที่ไม่สามารถ
ประกอบการงานได้ตามปกติ 

4)  ค่าตอบแทนความเสียหายอื่น นอกจาก (1) (2) และ (3) ให้จ่ายเป็นเงินตามจ านวนที่
คณะกรรมการเห็นสมควรแต่ไม่เกินสามหมื่นบาท 

ค่าตอบแทนตาม (1) และ (2) ให้รวมถึง ค่าใช้จ่ายเกี่ยวกับค่าห้องและค่าอาหารในอัตรา
วันละไม่เกินหกร้อยบาท ในกรณีที่ผู้เสียหายในคดีอาญาถึงแก่ความตาย ให้คณะกรรมการพิจารณา
จ่ายค่าตอบแทนให้แก่ผู้เสียหายนั้น ดังต่อไปนี้ 

1) ค่าตอบแทน ให้จ่ายเป็นเงินจ านวนตั้งแต่สามหมื่นบาท แต่ไม่เกินหนึ่งแสนบาท 
2) ค่าจัดการศพ ให้จ่ายเป็นเงินจ านวนสองหมื่นบาท 
3) ค่าขาดอุปการะเลี้ยงดู ให้จ่ายเป็นเงินจ านวนไม่เกินสามหมื่นบาท 
4) ค่าเสียหายอ่ืนนอกจาก (1) (2) และ (3) ให้จ่ายเป็นเงินตามจ านวนที่คณะกรรมการ

เห็นสมควร แต่ไม่เกินสามหมื่นบาท 
จากกฎกระทรวงดังกล่าว จะเป็นการก าหนดจ านวนเงินค่าเสียหายไว้ ซึ่งถ้าผู้เสียหาย ที่

ได้ รับความเสียหายแก่ชีวิต  ร่างกาย และจิตใจ และเรียกร้องค่าตอบแทน ก็น ามาปรับกับ
กฎกระทรวงดังกล่าวว่ าจะมีการจ่ ายค่าตอบแทนเป็นอัตราหรือจ านวนเท่าไรโดยจะมี
คณะอนุกรรมการกลั่นกรองและคณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทน เป็นผู้พิจารณาประเมิน  
ความเสียหายว่าสมควรจ่ายค่าตอบแทนให้กับผู้เสียหายเท่าใด เมื่อน าความเสียหายที่เกิดขึ้น 
มาพิจารณาประกอบ 

3.1.1.2  ระเบียบคณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และ
ค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา ว่าด้วยการยื่นค าขอ และวิธีพิจารณาค าขอค่าตอบแทน ค่าทดแทน 
และค่าใช้จ่าย (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2548 ข้อ 3 

หลักเกณฑ์เกี่ยวด้วยบุคคลผู้มีสิทธิยื่นค าขอรับค่าตอบแทนผู้เสียหายในคดีอาญา 
กฎหมายก าหนดให้ บุคคลดังต่อไปนี้ เป็นผู้มีสิทธิยื่นค าขอรับค่าตอบแทนผู้เสียหาย  

ในคดีอาญา 
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(1) ผู้เสียหาย หรือทายาทซึ่งได้รับความเสียหาย 
โดยหลัก กฎหมายให้สิทธิแก่ผู้เสียหายตามความหมายที่ได้ก าหนดไว้ในพระราชบัญญัติฯ 

มาตรา 3 เป็นผู้มีสิทธิยื่นค าขอรับค่าตอบแทน หากแต่ในกรณีที่ผู้เสียหายนั้นถึงแก่ความตาย ก่อนที่
จะยื่นขอรับค่าตอบแทนจากรัฐหรือถึงแก่ความตาย ก่อนรับค่าตอบแทน กฎหมายจึงได้ก าหนดให้
สิทธิแก่ทายาทของผู้เสียหายผู้นั้นเป็นผู้มีสิทธิเรียกร้องและรับค่าตอบแทนได้หากแต่ต้องเป็น
ทายาทผู้ได้รับความเสียหายด้วย5 

โดยกฎหมายได้ก าหนด ระบุบุคคล ซึ่งถือเป็นทายาทผู้มีสิทธิรับเงินไว้ด้วย ดังต่อไปนี้ 
(ก) ผู้สืบสันดาน 
(ข) ผู้บุพการี 
(ค) คู่สมรส 
(ง) บุคคลใด ๆ ซึ่งให้อุปการะหรืออยู่ในอุปการะของผู้เสียหาย 
โดยทายาทของผู้ เสียหายซึ่งมีสิทธิขอรับค่าตอบแทน ต้องเป็นทายาทซึ่งได้รับ 

ความเสียหายด้วย6 
ทั้งนี้  ผู้มีสิทธิยื่นค าขอตามข้อ (1) ต้องยื่นค าขอด้วยตนเองอย่างไรก็ดีกฎหมายยัง

ก าหนดให้บุคคลบางกลุ่มเป็นผู้ยื่นค าขอแทนได้ ต่อไปนี้ 
(2) ผู้แทนโดยชอบธรรม กรณีผู้มีสิทธิยื่นค าขอเป็นผู้เยาว์และผู้อนุบาล กรณีผู้มีสิทธิ

ยื่นค าขอเป็นคนไร้ความสามารถ7 
(3) ผู้บุพการี ผู้สืบสันดาน สามีหรือภริยาหรือบุคคลหนึ่งบุคคลใดซึ่งได้รับการแต่งตั้ง

เป็นหนังสือจากผู้เสียหาย กรณีที่ผู้มีสิทธิยื่นค าขอมีเหตุจ าเป็นในกรณีดังต่อไปนี้8 
(ก) เจ็บป่วย จนไม่สามารถมายื่นค าขอด้วยตนเองได้ 
(ข) เป็นคนสูงอายุหรือเป็นบุคคลทุพพลภาพ ไม่สะดวกในการเดินทาง 

                                                        
5  พระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 

มาตรา 6 และมาตรา 22. 
6  ระเบียบคณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยใน

คดีอาญาว่าด้วยการยื่นค าขอและวิธีพิจารณาค าขอค่าตอบแทน ค่าทดแทน และค่าใช้จ่าย (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2548 ข้อ 3. 
7  ระเบียบคณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยใน

คดีอาญา ว่าด้วยการยื่นค าขอ และวิธีพิจารณาค าขอค่าตอบแทน ค่าทดแทน และค่าใช้จ่าย พ.ศ. 2545 ข้อ 5 (1) (2). 
8  ระเบียบคณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยใน

คดีอาญาว่าด้วยการยื่นค าขอและวิธีพิจารณาค าขอค่าตอบแทน ค่าทดแทน และค่าใช้จ่าย พ.ศ. 2545 ข้อ 5 (3). 



 31 

(ค) เดินทางไปต่างประเทศ โดยมีกิจธุระจ าเป็นอันไม่อาจหลีกเลี่ยงได้และ 
ไม่อาจมายื่นค าขอได้ภายในก าหนด 1 ปี นับแต่วันที่ผู้เสียหายได้รู้ถึงการกระท าความผิด 

(ง) เหตุจ าเป็นอย่างอ่ืนที่คณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหาย  และ  
ค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา เห็นชอบ ก าหนดเป็นรายกรณี 

วิธีการยื่นค าขอรับค่าตอบแทนผู้เสียหายในคดีอาญา 
ท าได้โดยการยื่นค าขอต่อคณะกรรมการฯ ตามแบบที่ส านักงานช่วยเหลือทางการเงิน

แก่ผู้เสียหาย และจ าเลยในคดีอาญาก าหนด โดยมีเอกสารและหลักฐานส าคัญแนบมาพร้อมกับ 
ค าขอด้วย9 โดยยื่น ณ ส านักงานช่วยเหลือทางการเงินแก่ผู้เสียหาย และจ าเลยในคดีอาญาหรือ  
กรณีต่างจังหวัด ยื่นได้ ณ ส านักงานยุติธรรมจังหวัดทุกจังหวัด ภายใน 1 ปี นับแต่วันที่ผู้เสียหาย 
หรือทายาท ได้รู้ถึงการกระท าความผิดอาญาที่ระบุไว้ท้ายพระราชบัญญัติฯ10 

3.1.2 ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ว่าด้วยละเมิด 
ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ เป็นกฎหมายทั่วไป ซึ่งวางหลักเกณฑ์เกี่ยวกับ 

ความรับผิดทางละเมิดของบุคคลที่จงใจ หรือประมาทเลินเล่อให้บุคคลอ่ืนได้รับความเสียหายไว้ ใน
มาตรา 420 ซึ่งผู้เสียหายหรือจ าเลยในคดีอาญา แล้วแต่กรณีสามารถฟ้องบุคคลหรือหน่วยงานที่ 
จงใจหรือประมาทเลินเล่อ ให้ตนได้รับความเสียหาย เพื่อเรียกค่าสินไหมทดแทนได้11 

3.1.2.1  หลักเกณฑ์ความรับผิดในทางละเมิด 
ความรับผิดในทางละเมิด มีหลักเกณฑ์สรุปสาระส าคัญ ดังนี้ ประการแรก คือ ความผิด

อันเป็นการกระท าโดยฝ่าฝืนกฎหมาย ประการที่สอง คือ ความเสียหายเป็นกรณีที่การกระท า
ความผิดในประการแรก ก่อให้เกิดความเสียหายขึ้นและในประการสุดท้ายความสัมพันธ์ระหว่าง
เหตุและผล คือ ความเสียหายที่เกิดขึ้น ต้องมีความสัมพันธ์หรือเป็นผลเนื่องมาจากการกระท า
ความผิด  

                                                        
9  ระเบียบคณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยใน

คดีอาญา ว่าด้วยการยื่นค าขอ และวิธีพิจารณาค าขอค่าตอบแทน ค่าทดแทน และค่าใช้จ่าย พ.ศ. 2545 ข้อ 6 ข้อ 7 
ข้อ 8. 

10  พระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้ เ สียหาย  และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา  
พ.ศ. 2544 มาตรา 22. 

11  มาตรา 420 ผู้ใดจงใจ หรือประมาทเลินเล่อ ท าต่อบุคคลอื่นโดยผิดกฎหมาย ให้เขาเสียหาย ถึงแก่ชีวิตก็ดี 
แก่ร่างกายก็ดี อนามัยก็ดี เสรีภาพก็ดี ทรัพย์สิน หรือสิทธิอย่างหนึ่งอย่างใดก็ดี ท่านว่า ผู้นั้นท าละเมิด จ าต้องใช้  
ค่าสินไหมทดแทนเพื่อการนั้น. 
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3.1.2.2  ค่าสินไหมทดแทนเพื่อละเมิด 
การชดใช้ค่าเสียหายอันเกิดแต่การไม่ช าระหนี้  มีวัตถุประสงค์ เพื่อที่จะชดใช้  

ความเสียหาย อันเกิดแต่การที่เจ้าหนี้ไม่ได้รับการช าระหนี้ตามสิทธิของตน ในทางละเมิดกฎหมาย
มุ่งประสงค์จะเยียวยาความเสียหายที่เกิดขึ้นแก่เอกชนคนใดคนหนึ่ง ซึ่งได้รับความเสียหายแก่ชีวิต 
ร่างกาย อนามัย เสรีภาพ ชื่อเสียง ทรัพย์ หรือสิทธิอย่างอ่ืนโดยเฉพาะเจาะจง หากท าให้คืนสภาพ
เดิมไม่ได้ ก็พยายามที่จะให้ใกล้เคียงกับสภาพเดิมมากที่สุด การท าให้ผู้เสียหายกลับคืนสู่ฐานะเดิม 
ค่าเสียหายนี้  ศาลจะต้องค านวณให้ว่าควรจะได้รับเงินเท่าใดโดยถือความเสียหายเป็นหลัก  
ความเสียหายนั้น ปกติผู้กล่าวอ้างจะต้องน าสืบให้ศาลเห็น แต่ในเร่ืองค่าเสียหายนั้นแม้เจ้าหนี้ 
จะไม่พิสูจน์หรือพิสูจน์ไม่ได้ว่าเป็นจ านวนเท่าใดแน่ เมื่อมีความเสียหายแล้วศาลก็อาจก าหนดตาม
พฤติการณ์แห่งคดีและความร้ายแรงแห่งละเมิด ซึ่งประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ได้วาง
หลักเกณฑ์ไว้ในมาตรา 43812  

รัฐได้ก าหนดมาตรา 420 นี้ไว้เป็นหลักในการให้สิทธิแก่ผู้เสียหายในคดีอาญาที่จะ 
ฟ้องเรียกค่าเสียหายในทางแพ่ง โดยก าหนดให้สอดคล้องกับความผิดในทางอาญา กล่าวคือเป็น
เร่ืองความผิดต่อชีวิตที่ท าให้เสียชีวิตหรือเสียหายในเร่ืองของร่างกาย อนามัย เสรภีาพ และทรัพย์สิน 
หรือสิทธิต่าง ๆ โดยก าหนดถึงลักษณะของการกระท าความผิดของผู้กระท าผิดด้วย  ไม่ว่าจะเป็น
การกระท าโดยเจตนา หรือการกระท าโดยประมาทก็สามารถเรียกร้องได้ โดยก าหนดว่าถึงจะเป็น
การจงใจหรือจะเป็นการประมาท แต่การกระท านั้นท าให้เกิดความเสียหาย ก็สามารถฟ้องเรียก
ค่าเสียหายได้ และได้ก าหนดลักษณะการเรียกค่าทดแทนความเสียหายไว้ด้วย  กล่าวคือ ในชีวิต 
ร่างกาย อนามัย ทรัพย์สิน และชื่อเสียง ว่าจะต้องเรียกค่าเสียหายอย่างไรบ้าง จะเห็นว่าตามลักษณะ
ของกฎหมายนี้ รัฐได้ก าหนดสิทธิของผู้เสียหายไว้แล้ว แต่เป็นเพียงสิทธิที่ผู้เสียหายจะต้องไป
ฟ้องร้องเองรัฐไม่ได้ด าเนินการให้แต่อย่างไร 

3.1.2.3 สิทธิได้รับค่าตอบแทนของผู้เสียหาย 
จากลักษณะของสิทธิผู้เสียหายที่รัฐให้ไว้ในเร่ืองละเมิดตามประมวลกฎหมายแพ่ง และ

พาณิชย์ ได้ก าหนดเร่ืองค่าเสียหายของผู้เสียหายในคดีอาญาไว้แล้วในกรณีที่การกระท าความผิด
เกี่ยวกับเร่ืองชีวิต ร่างกาย อนามัย ชื่อเสียงและทรัพย์สิน หรือสิทธิอ่ืน ๆ ก็ดีควรได้รับค่าเสียหาย

                                                        
12  ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ มาตรา 438 บัญญัติว่า 
 “ค่าสินไหมทดแทน จะพึงใช้โดยสถานใด เพียงใดนั้น ให้ศาลวินิจฉัยตามควรแก่พฤติการณ์ และ

ความร้ายแรงแห่งละเมิด 
 อนึ่ง ค่าสินไหมทดแทน นั้น ได้แก่ การคืนทรัพย์สินอันผู้เสียหายต้องเสียไปเพราะละเมิดหรือใช้ราคา

ทรัพย์นั้น รวมทั้งค่าเสียหายอันจะพึงบังคับให้ใช้ เพื่อความเสียหายอย่างใด ๆ อันได้ก่อขึ้นนั้นด้วย.” 
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อย่างไรบ้าง กล่าวคือ ถ้าถูกฆ่าตาย ค่าเสียหาย คือ ค่าปลงศพและค่าใช้จ่ายที่จ าเป็นอ่ืน ๆ ค่าที่ 
ต้องขาดการอุปการะเกี่ยวข้องเร่ืองร่างกาย คือ ค่ารักษาพยาบาล ค่าขาดประโยชน์ท ามาหาได้  
ค่าที่ไม่สามารถประกอบอาชีพ เช่นน้ีเป็นต้น 

กฎหมายให้สิทธิแก่ผู้เสียหายที่จะฟ้องร้องเรียกค่าตอบแทนได้ จากตัวผู้กระท าความผิด
โดยตรงและมีข้อก าหนดเพิ่มเติมให้เรียกจากบุคคลอ่ืน ๆ ได้ด้วย กล่าวคือ 

ตามมาตรา 425 วางหลักว่านายจ้างต้องร่วมรับผิดชอบกับลูกจ้างในผลร้ายแห่งละเมิด  
ที่ลูกจ้างได้กระท าไปในทางการที่จ้าง คดีประเภทนี้ ได้แก่ คดีขับรถโดยประมาทเป็นเหตุให้ผู้อ่ืน
ได้รับอันตรายสาหัสหรือเสียชีวิต เป็นต้น 

และตามมาตรา 429 บุคคลแม้ไร้ความสามารถเพราะเหตุเป็นผู้เยาว์หรือวิกลจริต 
ต้องรับผิดในผลที่ตนท าละเมิด บิดา มารดาหรือผู้อนุบาล ต้องร่วมรับผิดด้วย เว้นแต่จะพิสูจน์ได้ว่า 
ตนได้ใช้ความระมัดระวังตามสมควรแก่หน้าที่ดูแลนั้น 

และตามมาตรา 430 ครูบาอาจารย์  นายจ้างหรือบุคคลอ่ืนซึ่ง รับดูแลบุคคลไร้
ความสามารถ แม้จะชั่วคร้ังชั่วคราวก็ต้องรับผิดร่วมกับผู้ไร้ความสามารถในการละเมิด ซึ่งเขาได้
กระท าลงไปในระหว่างที่อยู่ในความดูแลของตน ถ้าหากพิสูจน์ได้ว่าบุคคลนั้น มิได้ใช้ความ
ระมัดระวังตามสมควร13 

จะเห็นได้ว่า ค่าตอบแทนที่ผู้เสียหายสามารถฟ้องร้องเรียกค่าเสียหายเป็นการตอบแทน
ได้นั้นผู้เสียหายเรียกได้จากผู้กระท าความผิดโดยตรง แล้วยังสามารถเรียกจากผู้ดูแลได้ด้วย 

สิทธิการเรียกร้องค่าเสียหายนี้ ผู้เสียหายต้องไปฟ้องร้องด้วยตนเองและมีสิทธิในเร่ือง
การเรียกร้องค่าตอบแทนต่าง ๆ มากมายหลายประเภทความผิด กล่าวคือ เมื่อมีการกระท าความผิด 
และเกิดความเสียหายที่สามารถคิดเป็นราคาที่เสียหายได้ ก็สามารถฟ้องร้องเรียกค่าเสียหายได้ 
โดยตลอด แต่รัฐไม่มีหน้าที่ที่จะฟ้องร้องให้ เพียงให้สิทธิแก่ผู้เสียหายในคดีอาญา ที่ได้รับความ

                                                        
13  มาตรา 425 นายจ้างต้องร่วมรับผิดชอบกับลูกจ้างในผลร้ายแห่งละเมิด ที่ลูกจ้างได้กระท าไป ในทาง

การที่จ้างนั้น คดีประเภทนี้ ได้แก่ คดีขับรถโดยประมาท เป็นเหตุให้ผู้อื่นได้รับอันตรายสาหัส หรือเสียชีวิต  
เป็นต้น 

 มาตรา 429 บุคคลใด แม้ไร้ความสามารถ เพราะเหตุเป็นผู้เยาว์ หรือวิกลจริต ต้องรับผิดในผลที่ตน 
ท าละเมิด บิดา มารดา หรือผู้อนุบาลของบุคคลนั้น ย่อมต้องรับผิดร่วมกับเขาด้วย เว้นแต่จะพิสูจน์ได้ว่า ตนได้ใช้
ความระมัดระวังตามสมควรแก่หน้าที่ดูแลซ่ึงท าอยู่นั้น 

 มาตรา 430 ครูบาอาจารย์ นายจ้าง หรือบุคคลอื่น ซ่ึงรับดูแลบุคคลไร้ความสามารถอยู่เป็นนิจก็ดี  
ช่ัวครั้งชั่วคราวก็ดี จ าต้องรับผิดร่วมกับผู้ไร้ความสามารถในการละเมิด ซ่ึงเขาได้กระท าลงไปในระหว่างที่อยู่ใน
ความดูแลของตน ถ้าหากพิสูจน์ได้ว่าบุคคลนั้นมิได้ใช้ความระมัดระวังตามสมควร. 
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เสียหาย และเข้าข่ายเป็นการกระท าละเมิด ให้ไปฟ้องร้องเรียกค่าเสียหายในคดีแพ่งได้อีกต่อหนึ่ง
เท่านั้น 

จะเห็นได้ว่าประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์  ได้ก าหนดเร่ืองเกี่ยวกับสิทธิของ
ผู้เสียหายไว้บ้างแล้วในเร่ืองละเมิดซึ่งให้สิทธิผู้เสียหายที่จะไปฟ้องร้องคดีแพ่ง แต่รัฐไม่ได้เป็น
ผู้ด าเนินการให้กล่าวคือรัฐไม่ได้ให้ค่าตอบแทนในเร่ืองนี้แก่ผู้เสียหาย คงบัญญัติกฎหมาย ให้สิทธิที่
จะฟ้องร้องได้ไว้เท่านั้น แต่ตามมาตรา 245 แห่งรัฐธรรมนูญ พ.ศ. 2540 นี้ได้บัญญัติไว้ว่า บุคคลซึ่ง
เป็นผู้เสียหายในคดีอาญา มีสิทธิได้รับค่าตอบแทนที่จ าเป็นและสมควรจากรัฐ ดังนั้นจึงต้องควรมี
แนวทางที่เหมาะสมในการออกกฎหมาย เพื่อให้สอดคล้องกับเจตนารมณ์ ตามมาตรา 245 แห่ง
รัฐธรรมนูญ พ.ศ. 2540 ต่อไป 

3.1.3  ประมวลกฎหมายอาญาเร่ืองการฟ้องคดีแพ่งเกี่ยวเนื่องคดีอาญา 
คดีแพ่งเกี่ยวเนื่องคดีอาญา คือ คดีที่มีความเสียหายเกิดขึ้นจากการกระท าความผิดอาญา

ฐานใดฐานหนึ่ง และคดีนั้น เป็นเร่ืองเกี่ยวกับทรัพย์บางประเภทที่รัฐประสงค์จะเรียกค่าตอบแทน
ให้แก่ผู้เสียหาย โดยที่ผู้เสียหายไม่ต้องไปฟ้องคดีแพ่งอีกต่างหาก โดยก าหนดว่าคดีเกี่ยวกับทรัพย์
ประเภทนั้น ๆ ให้พนักงานอัยการฟ้องเรียกราคาทรัพย์สินแทนผู้เสียหายมาในค าฟ้องคดีอาญานั้น 
เมื่อผู้เสียหายมีความประสงค์จะเรียกร้องเอาทรัพย์สิน หรือราคาทรัพย์นั้นคืน คดีเกี่ยวกับทรัพย์
ประเภทที่รัฐก าหนดไว้ คือ คดีวิ่งราวทรัพย์ ชิงทรัพย์ ปล้นทรัพย์ โจรสลัด กรรโชกทรัพย์ ฉ้อโกง 
ยักยอกทรัพย์หรือรับของโจร กรณีนี้ รัฐได้บัญญัติกฎหมายที่ให้สิทธิของผู้เสียหายไว้แล้วใน
ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 43 มาตรา 44 และมาตรา 44/114 

                                                        
14  มาตรา 43 คดีลักทรัพย์ ว่ิงราวทรัพย์ ชิงทรัพย์ ปล้นทรัพย์ โจรสลัด กรรโชกทรัพย์ ฉ้อโกง ยักยอก

ทรัพย์หรือรับของโจร ถ้าผู้เสียหายมีสิทธิเรียกร้องทรัพย์สินหรือราคาที่เขาสูญเสียไป เนื่องจากการกระท า
ความผิดคืน เมื่อพนักงานอัยการยื่นฟ้องคดีอาญา ก็ให้เรียกทรัพย์สิน หรือราคาแทนผู้เสียหายด้วย 

 มาตรา 4414 การเรียกทรัพย์สิน หรือราคาคืนตามมาตราก่อน พนักงานอัยการจะขอรวมไปกับคดีอาญา 
หรือจะยื่นค าร้องในระยะเวลาใด ระหว่างคดีอาญาก าลังพิจารณาอยู่ในศาลช้ันต้นก็ได้ 

 ค าพิพากษาในส่วนเรียกทรัพย์สิน หรือราคา ให้รวมเป็นส่วนหนึ่งแห่งค าพิพากษาในคดีอาญา 
 มาตรา 44/114 ในคดีที่พนักงานอัยการเป็นโจทก์ ถ้าผู้เสียหายมีสิทธิที่จะเรียกเอาค่าสินไหมทดแทน 

เพราะเหตุได้รับอันตรายแก่ชีวิต ร่างกาย จิตใจ หรือได้รับความเส่ือมเสีต่อเสรีภาพในร่างกาย ช่ือเสียง หรือได้รับ
ความเสียหายในทางทรัพย์สิน อันเนื่องมาจากการกระท าความผิดของจ าเลย ผู้เสียหายจะยื่นค าร้องต่อศาลที่
พิจารณาคดีอาญา ขอให้บังคับจ าเลยชดใช้ค่าสินไหมทดแทนแก่ตนก็ได้ 

 การยื่นค าร้องตามวรรคหนึ่ง ผู้เสียหายต้องยื่นค าร้องก่อนเริ่มสืบพยาน ในกรณีที่ไม่มีการสืบพยาน 
ให้ยื่นค าร้องก่อนศาลวินิจฉัยช้ีขาดคดี  และให้ถือว่าค าร้องดังกล่าวเป็นค าฟ้องตามบทบัญญัติแห่งประมวล
กฎหมายวิธีพิจารณาความแพ่ง และผู้เสียหายอยู่ในฐานะโจทก์ในคดีแพ่งนั้น ทั้งนี้ค าร้องดังกล่าวต้องแสดง
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3.1.3.1 หลักเกณฑ์การเรียกค่าสินไหมทดแทนในคดีแพ่งเกี่ยวเนื่องคดีอาญาตาม
ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญามาตรา 44/1 แยกพิจารณาได้ ดังนี้15 

(1) ประเภทความผิดที่จะเรียกร้องได้ 
คดีที่ผู้เสียหายในคดีอาญาจะมีสิทธิเรียกร้องค่าสินไหมทดแทน ได้แก่ ความผิดที่ท าให้

ผู้เสียหายในคดีอาญาได้รับอันตรายแก่ชีวิต ร่างกาย จิตใจหรือได้รับความเสื่อมเสียต่อเสรีภาพ  
ในร่างกาย ชื่อเสียงหรือทรัพย์สิน 

(2) ประเภทสิทธิที่จะเรียกร้องได้ 
บทบัญญัติมาตรา 44/1 วรรคหนึ่ง ได้ก าหนดให้ผู้เสียหายในคดีอาญาร้องขอให้จ าเลย

ชดใช้ “ค่าสินไหมทดแทน” ได้ ซึ่งอาจพิจารณาความหมายของ “ค่าสินไหมทดแทน” ได้จาก 
ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์  ซึ่งได้แก่  การเรียกร้องเอาทรัพย์คืน การเรียกร้องให้ใช้ 
ราคาทรัพย์หรือการเรียกร้องค่าเสียหาย 

นอกจากนั้นในมาตรา 44/1 ยังได้บัญญัติไว้อย่างชัดเจนว่า จะมีค าขอประการอ่ืนที่มิใช่
การชดใช้ค่าสินไหมทดแทน อันเนื่องมาจากการกระท าความผิดของจ าเลยในคดีอาญาไม่ได้   
เช่น ในคดีหมิ่นประมาท ผู้เสียหายมีสิทธิเพียงเรียกให้จ าเลยชดใช้ค่าเสียหายเท่านั้น แต่จะขอให้
ประกาศโฆษณาค าพิพากษาไม่ได้ 

(3) ประเภทคดีที่จะเรียกร้องได้ 
สิทธิของผู้เสียหายในคดีอาญาที่จะเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนตามมาตรา 44/1 ได้นั้น 

จะต้องเป็นคดีที่พนักงานอัยการเป็นโจทก์เท่านั้น 
(4) การยื่นค าร้อง 
ระยะเวลายื่นค าร้องการใช้สิทธิเรียกร้องดังกล่าวนี้  ผู้เสียหายต้องยื่นค าร้องก่อนเร่ิม

สืบพยาน และหากไม่มีการสืบพยานในคดีนั้น เช่น จ าเลยให้การรับสารภาพ (ในกรณีที่ไม่ต้องมีการ

                                                                                                                                                  
รายละเอียดตามสมควร เกี่ยวกับความเสียหายและจ านวนค่าสินไหมทดแทนที่เรียกร้อง หากศาลเห็นว่าค าร้องนั้น
ยังขาดสาระส าคัญบางเรื่อง ศาลอาจมีค าส่ังให้ผู้ร้องแก้ไขค าร้องให้ชัดเจนก็ได้ 

 ค าร้องตามวรรคหนึ่งจะมีค าขอประการอื่น ที่มิใช่ค าขอบังคับให้จ าเลยชดใช้ค่าสินไหมทดแทน  
อันเนื่องมาจากการกระท าความผิดของจ าเลยในคดีอาญามิได้  และต้องไม่ขัดหรือแย้งกับค าฟ้องในคดีอาญาที่
พนักงานอัยการเป็นโจทก์ และในกรณีที่พนักงานอัยการได้ด าเนินการตามความในมาตรา 43 แล้วผู้เสียหายจะ
ยื่นค าร้องตามวรรคหนึ่ง เพื่อเรียกทรัพย์สิน หรือราคาทรัพย์สินอีกไม่ได้. 

15  คณะที่ปรึกษามหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช เสนอต่อกรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ กระทรวง
ยุติธรรม. (2550). กฎหมายจัดตั้งกองทุนช่วยเหลือผู้เสียหาย และจ าเลยในคดีอาญา (รายงานผลการวิจัย). หน้า 64-65. 
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สืบพยานประกอบค าสารภาพของจ าเลย ตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญามาตรา 176) 
จะต้องยื่นก่อนศาลวินิจฉัยคดี 

รายละเอียดของค าร้อง กฎหมายได้ก าหนดให้ผู้ยื่นค าร้องต้องแสดงรายละเอียดตาม
สมควรเกี่ยวกับความเสียหาย และจ านวนค่าสินไหมทดแทนที่เรียกร้องและหากศาลเห็นว่า 
ค าร้องยังขาดสาระส าคัญในบางเร่ือง ศาลอาจมีค าสั่งให้ผู้ร้องแก้ไขค าร้องให้ชัดเจนได้ 

นอกจากนั้น ค าร้องดังกล่าว ต้องสอดคล้องกับค าฟ้องอาญาด้วย หากขัดหรือแย้งกับ ค า
ฟ้องอาญาก็จะขอใช้สิทธิเรียกร้องตามมาตรา 44/1 นี้ ไม่ได้โดยจะต้องไปด าเนินการฟ้องร้องเอง 
ตามมาตรา 40 และตามมาตรา 45 มาตรา 47 ถึงมาตรา 50 ก าหนดว่าคดีใดแม้ว่าได้ฟ้องอาญาแล้ว 
ไม่ตัดสิทธิผู้เสียหายที่จะฟ้องแพ่งอีก ค าพิพากษาส่วนแพ่งเป็นไปตามบัญญัติแห่งกฎหมายว่าด้วย 
ความรับผิดชอบของบุคคลในทางแพ่ง โดยไม่ต้องค านึงว่า จ าเลยต้องค าพิพากษาว่าได้กระท า
ความผิดหรือไม่  ให้ศาลก าหนดราคาอันแท้จริงของทรัพย์สินที่สั่งให้จ าเลยใช้แก่ผู้ เสียหาย  
ส่วนจ านวนเงินค่าทดแทนให้ศาลก าหนดตามความเสียหาย แต่ไม่เกินค าขอและในกรณีที่ศาลสั่งให้
คืนทรัพย์สินหรือใช้ราคาแก่ผู้เสียหาย ตามมาตรา 43 และมาตรา 44 ให้ถือว่าผู้เสียหายเป็นเจ้าหนี้
ตามค าพิพากษา16  

จะเห็นว่ารัฐได้ก าหนดประเภทของคดีที่รัฐต้องการเรียกค่าตอบแทนให้ผู้เสียหายไว้
แล้วในประมวลกฎหมายอาญา โดยก าหนดเป็นประเภทคดีแพ่งที่เกี่ยวเนื่องกับคดีอาญาไว้ว่า  
เป็นประเภทใดบ้างที่เข้าลักษณะนี้  การก าหนดประเภทความผิดนี้  เป็นการที่รัฐยื่นมือเข้ามา
ด าเนินการเรียกค่าตอบแทนให้ผู้เสียหายเสียเอง ดังนั้น ประมวลกฎหมายอาญาลักษณะคดีแพ่ง
เกี่ยวเนื่องคดีอาญา จึงได้ก าหนดไว้คล้ายเจตนารมณ์ของมาตรา 40(5) แห่งรัฐธรรมนูญ พ.ศ. 2550 
แต่ประเภทความผิดเกี่ยวกับทรัพย์อ่ืน ๆ ไม่ได้ก าหนดไว้ และความผิดเร่ืองชีวิต ร่างกาย ชื่อเสียง 
อนามัย ฯลฯ ก็ไม่ได้ถูกบัญญัติไว้ให้เป็นเร่ืองคดีแพ่งเกี่ยวเนื่องคดีอาญาด้วย  

                                                        
16  มาตรา 4516 คดีเรื่องใด ถึงแม้ว่าได้ฟ้องในทางอาญาแล้ว ก็ไม่ตัดสิทธิผู้เสียหายที่จะฟ้องในทางแพ่งอีก 
 มาตรา 4716 ค าพิพากษาส่วนแพ่งต้องเป็นไปตามบัญญัติแห่งกฎหมายอันว่าด้วยความรับผิดชอบของ

บุคคลในทางแพ่ง โดยไม่ต้องค านึงถึงว่าจ าเลยต้องค าพิพากษาว่าได้กระท าความผิดหรือไม่ 
 ทรัพย์สินที่ส่ังให้จ าเลยใช้แก่ผู้เสียหาย ให้ก าหนดราคาอันแท้จริง ส่วนจ านวนเงินค่าทดแทนที่

ผู้เสียหายได้รับนั้น ให้ศาลก าหนดให้ตามความเสียหาย แต่ต้องไม่เกนิค าขอ 
 มาตรา 4816 เมื่อศาลพิพากษาให้คืนทรัพย์สิน แต่ยังไม่ปรากฏตัวเจ้าของ เมื่อใดปรากฏตัวเจ้าของแล้ว 

ให้เจ้าหน้าที่ซึ่งรักษาของคืนของนั้นให้แก่เจ้าของไป 
 มาตรา 50 ในกรณีที่ศาลส่ังให้คืนทรัพย์สิน หรือใช้ราคาแก่ผู้เสียหาย ตามมาตรา 43 และมาตรา 44  

ให้ถือว่า ผู้เสียหายเป็นเจ้าหนี้ตามค าพิพากษา16. 
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ตามมาตรา 5117 ก าหนดว่า ถ้าไม่มีผู้ใดฟ้องคดีอาญา สิทธิของผู้เสียหายที่จะฟ้องทาง
แพ่งเนื่องจากความผิดนั้นย่อมระงับไปตามก าหนดเวลา ดังที่บัญญัติไว้ในประมวลกฎหมายอาญา
เร่ืองอายุความฟ้องคดีอาญาแม้ถึงว่าผู้เยาว์หรือผู้วิกลจริตในมาตรา 193/20 แห่งประมวลกฎหมาย 
แพ่งและพาณิชย์ จะเป็นผู้ฟ้องหรือได้ฟ้องต่างหากจากคดีอาญาก็ตาม กล่าวคือให้ยึดอายุความ
คดีอาญาเป็นส าคัญ 

ถ้าคดีอาญาใดได้ฟ้องต่อศาลและได้ตัวผู้กระท าความผิดมายังศาลด้วยแล้ว  แต่คดียัง 
ไม่ เด็ดขาดอายุความซึ่งผู้ เสียหายมีสิทธิจะฟ้องคดี แพ่งย่อมสะดุดหยุดลงตามมาตรา  95 
แห่งประมวลกฎหมายอาญา หมายความว่า เมื่อฟ้องคดีทางอาญาแล้ว อายุความทางแพ่งหยุดลงก่อน 
จนกว่าคดีอาญาเสร็จเด็ดขาดแล้ว จึงค่อยนับอายุความทางแพ่งต่อจากเดิมที่หยุดลงนั้น 

ถ้าโจทก์ฟ้องคดีอาญาและศาลพิพากษาลงโทษจ าเลย จนคดีเด็ดขาดแล้ว ก่อนที่ได้ฟ้อง
คดีแพ่งสิทธิของผู้ เสียหายที่จะฟ้องคดีแพ่งย่อมมีตามก าหนดอายุความในมาตรา  193 /32  
แห่งประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ กล่าวคือ อายุความทางแพ่งจะนับมาเท่าใดแล้วก็ตาม เมื่อ
คดีอาญาพิพากษาแล้ว ก็ให้นับหน่ึงใหม่เป็นต้นไป จนกว่าจะครบสิบปี 

ถ้าโจทก์ฟ้องคดีอาญา และศาลพิพากษายกฟ้องปล่อยจ าเลยจนคดีเด็ดขาดแล้วก่อนที่ได้
ยื่นฟ้องคดีแพ่ง สิทธิของผู้เสียหายจะฟ้องคดีแพ่ง ย่อมมีอายุความตามประมวลกฎหมายแพ่งและ
พาณิชย์ หมายความว่า คดีอาญาไม่มีความผิด ก็เสมือนว่าไม่มีคดีอาญา การฟ้องคดีแพ่งเกี่ยวเนื่อง
คดีอาญาจึงไม่สามารถเกิดได้ จึงต้องใช้หลักการฟ้องแพ่งธรรมดา 

3.1.3.2 สิทธิได้รับค่าตอบแทนของผู้เสียหาย 
การฟ้องเรียกค่าตอบแทนของผู้เสียหายในคดีอาญา ที่ได้รับความเสียหายส าหรับ

ความผิดเกี่ยวกับทรัพย์บางประเภท ที่เข้าลักษณะเป็นการฟ้องคดีแพ่งเกี่ยวเนื่องคดีอาญานี้ จะเห็น
ได้ว่าผู้เสียหายไม่ต้องฟ้องร้องเรียกค่าเสียหาย แต่รัฐได้ก าหนดให้พนักงานอัยการซึ่งเป็นเจ้าหน้าที่
ของรัฐเป็นผู้เรียกค่าเสียหายให้ แต่เป็นการเรียกเฉพาะค่าราคาทรัพย์สินที่เขาเสียไป เนื่องจากการ
กระท าความผิดอาญาเพราะเร่ืองนั้น โดยให้พนักงานอัยการเรียกค่าเสียหายไปในค าฟ้องคดีอาญานั้น
ได้เลย ไม่ต้องไปแยกฟ้องเป็นคดีแพ่งต่างหาก 

ดังนั้นจากที่มีกฎหมายของประเทศไทยดังกล่าว ได้บัญญัติในเร่ืองการฟ้องคดีแพ่ง
เกี่ยวเนื่องคดีอาญาไว้ในประมวลกฎหมายอาญา จะเห็นว่าเป็นการที่รัฐเข้ามาเรียกค่าตอบแทนให้
ผู้เสียหายเสียเอง กล่าวคือ ประมวลกฎหมายอาญาได้ก าหนดเร่ืองของการเรียกค่าตอบแทนให้แก่

                                                        
17  Charitphomkum. (2554). อายุความแพ่งเกี่ยวเนื่องคดีอาญา. สืบค้นเมื่อ 15 เมษายน 2556, จาก 

http://charitphomkum-amin999.blogspot.com/2011/09/blog-post_1436.html 
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ผู้เสียหายในคดีแพ่งเกี่ยวเนื่องคดีอาญาไว้นี้  เป็นการแสดงเจตนารมณ์ที่จะเรียกร้องค่าตอบแทน
ให้แก่ผู้เสียหายในความผิดบางประเภทที่ก าหนดเท่านั้น ยังไม่ครอบคลุมถึงความผิดประเภทอ่ืน ๆ 
ที่ผู้เสียหายได้รับความเสียหาย โดยเฉพาะความผิดเกี่ยวกับทรัพย์ประเภทอ่ืน ๆ ที่ผู้เสียหายก็
สามารถเรียกราคาทรัพย์ หรือสิทธิประโยชน์อ่ืน ๆ ที่เขาได้รับความเสียหายไปด้วยได้และเร่ือง
เกี่ยวกับความเสียหายอ่ืน ๆ ในเร่ืองชีวิต ร่างกาย อนามัย ชื่อเสียงและความเสียหายอ่ืน ๆ ที่สามารถ
คิดค่าเสียหายเป็นจ านวนเงินได้ ดังนั้นในประมวลกฎหมายอาญาไม่ได้ให้รัฐฟ้องเรียกค่าตอบแทน 
ในคดีเกี่ยวกับชีวิต ร่างกาย และอนามัย แต่อย่างใด 

3.1.4  กฎหมายอ่ืนที่เกี่ยวข้อง 
นอกจากกฎหมายที่เกี่ยวกับการจ่ายค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่าย

แก่จ าเลยในคดีอาญาโดยเฉพาะแล้ว ยังมีกฎหมายอ่ืนที่เกี่ยวข้องกับสวัสดิการสังคม หรือการ
ก าหนดค่าใช้จ่ายบางประการในลักษณะเดียวกับรายการค่าใช้จ่ายที่ได้ก าหนดไว้ในพระราชบัญญัติ
ค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 ซึ่งผู้เสียหายใน
คดีอาญาอาจมีสิทธิได้รับ ตลอดจนกฎหมายวิธีสบัญญัติที่เกี่ยวกับวิธีการเรียกร้องสิทธิของผู้เสียหาย
ในคดีอาญา และกฎหมายที่ก าหนดความรับผิดชอบของเจ้าหน้าที่  หรือหน่วยงานของรัฐ ในกรณี
กระท าละเมิดต่อผู้เสียหายในคดีอาญาจึงจ าเป็นต้องศึกษารายละเอียด ของกฎหมายดังกล่าว  
เพื่อประกอบการพิจารณาในส่วนที่เกี่ยวข้อง ดังนี ้

3.1.4.1 กฎหมายหลักประกันสุขภาพแห่งชาติ  
ในฐานะที่ผู้เสียหายในคดีอาญาเป็นประชาชนชาวไทยโดยทั่วไปเมื่อได้รับอันตราย 

หรือบาดเจ็บ ย่อมมีสิทธิได้รับบริการด้านสุขภาพ เช่น การรักษาพยาบาล การฟื้นฟูสมรรถภาพ หรือ
บริการทางการแพทย์อ่ืน ๆ ตามพระราชบัญญัติหลักประกันสุขภาพแห่งชาติตามที่ได้มีนิยามไว้  
ในมาตรา 3 ดังนี้ 

“ค่าใช้จ่ายเพื่อบริการสาธารณสุข” หมายความว่า ค่าใช้จ่ายต่าง ๆ ที่เกิดขึ้นจากการ
ให้บริการสาธารณสุขของหน่วยบริการ ได้แก่ 

(1) ค่าสร้างเสริมสุขภาพ และป้องกันโรค 
(2) ค่าตรวจวนิิจฉัยโรค 
(3) ค่าตรวจ และรับฝากครรภ์ 
(4) ค่าบ าบัด และบริการทางการแพทย์ 
(5) ค่ายา ค่าเวชภัณฑ์ ค่าอวัยวะเทียม และค่าอุปกรณ์ทางการแพทย์ 
(6) ค่าท าคลอด 
(7) ค่ากินอยู่ในหน่วยบริการ 
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(8) ค่าบริบาลทารกแรกเกิด 
(9) ค่ารถพยาบาล หรือค่าพาหนะรับส่งผู้ป่วย 
(10) ค่าพาหนะรับส่งผู้ทุพพลภาพ 
(11) ค่าฟื้นฟูสมรรถภาพร่างกายและจิตใจ 
(12) ค่าใช้จ่ายอื่นที่จ าเป็น เพื่อการบริการสาธารณสุข ตามที่คณะกรรมการก าหนด 
นอกจากนี้ยังมีบุคคลบางประเภทที่มีสิทธิได้รับการรักษาพยาบาลโดยไม่คิดมูลค่า 

ตามประกาศกระทรวงสาธารณสุข เร่ือง บุคคลที่ไม่ต้องจ่ายค่าบริการลงวันที่ 23 เมษายน พ.ศ. 2546 
ดังนี ้

“ข้อ 1 ภายใต้ประเภทและขอบเขตของการบริการสาธารณสุขตามมาตรา 5 แห่ง
พระราชบัญญัติหลักประกันสุขภาพแห่งชาติ พ.ศ. 2545 ให้ผู้ยากไร้หรือบุคคลอ่ืนได้ ดังต่อไปนี้ 
ได้รับการยกเว้นไม่ต้องจ่ายเงินเป็นค่าบริการให้แก่หน่วยบริการในการรับบริการสาธารณสุข 
แต่ละคร้ัง 

(1) ผู้มีรายได้น้อยตามระเบียบส านักนายกรัฐมนตรีว่าด้วยสวัสดิการประชาชน 
ด้านการรักษาพยาบาล พ.ศ. 2537 

(2) ผู้น าชุมชน ได้แก่ ก านัน สารวัตรก านัน ผู้ใหญ่บ้าน ผู้ช่วยผู้ใหญ่บ้านและแพทย์
ประจ าต าบล และบุคคลในครอบครัว 

(3) อาสาสมัครสาธารณสุขประจ าหมู่บ้ าน  (อสม.)  อาสาสมัครสาธารณสุข
กรุงเทพมหานครและบุคคลในครอบครัว 

(4) ผู้ที่อายุเกินกว่า 60 ปี บริบูรณ์ 
(5) เด็กอายุไม่เกิน 12 ปี บริบูรณ์ 
(6) บุคคลผู้พิการตามกฎหมายว่าด้วยการฟื้นฟูสมรรถภาพคนพิการ ทั้งนี้จะมีบัตร

ประจ าตัวผู้พิการหรือไม่ก็ตาม 
(7) พระภิกษุ สามเณร ในพระพุทธศาสนา ซึ่งมีหนังสือสุทธิรับรอง แม่ชี นักบวช 

นักพรตและผู้น าศาสนาอิสลามที่มีหนังสือรับรอง ซึ่งหมายถึง กรรมการอิสลามประจ ามัสยิด 
กรรมการอิสลามประจ าจังหวัด กรรมการอิสลามแห่งประเทศไทย อิหม่าน คอเต็บ และบิหลั่น และ
บุคคลในครอบครัวของผู้น าศาสนาอิสลาม 

(8) ทหารผ่านศึก ทุกระดับชั้น (ชั้น 1-4) ที่มีบัตรทหารผ่านศึกและบุคคลในครอบครัว 
รวมถึงผู้ได้รับพระราชทานเหรียญชัยสมรภูมิและทายาท 

(9) นักเรียนไม่เกินชั้นมัธยมศึกษาตอนต้น 
(10) นักเรียนทหาร และทหารเกณฑ์ 
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(11) ผู้ได้รับพระราชทานเหรียญงานพระราชสงครามในทวีปยุโรปและบุคคลใน
ครอบครัว 

(12) อาสาสมัครมาลาเรีย ตามโครงการของกระทรวงสาธารณสุขและบุคคลใน
ครอบครัว 

(13) ช่วงสุขภัณฑ์หมู่บ้าน ตามโครงการของกรมอนามัย และบุคคลในครอบครัว 
(14) ผู้บริหารโรงเรียน และครูของโรงเรียนเอกชนที่สอนศาสนาอิสลามควบคู่กับ  

วิชาสามัญ หรือวิชาชีพ และบุคคลในครอบครัว ในเขตจังหวัดปัตตานี ยะลา นราธิวาส สตูล สงขลา 
พัทลุง นครศรีธรรมราช ระนอง กระบี่ พังงา และภูเก็ต 

(15) ผู้ได้รับพระราชทานเหรียญราชการชายแดน 
(16) ผู้ได้รับพระราชทานเหรียญพิทักษ์เสรีชน 
(17) สมาชิกผู้บริจาคโลหิตของสภากาชาดไทย ซึ่งมีหนังสือรับรองจากสภากาชาด

ไทยว่าได้บริจาคโลหิต ตั้งแต่ 18 คร้ัง ขึ้นไป 
(18) หมออาสาหมู่บ้านตามโครงการของกระทรวงกลาโหม 
(19) อาสาสมัครคุมประพฤติ กระทรวงยุติธรรม 
ข้อ 2 บุคคลในครอบครัว ตามประกาศนี้  หมายถึง บิดา มารดา คู่สมรส และบุตร  

โดยชอบด้วยกฎหมาย ที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ ของผู้มีสิทธิ” 
จะเห็นได้ว่าส่วนหนึ่งของบริการ คือ การรักษาพยาบาลหรือค่าฟื้นฟูสมรรถภาพ

ร่างกาย และจิตใจ ซึ่งบุคคลมีสิทธิได้รับบริการ โดยไม่คิดมูลค่าจากรัฐนั้น รวมถึงบุคคลใน
ครอบครัว ซึ่งตามประกาศนี้  ได้แก่ บิดา มารดา คู่สมรส และบุตรโดยชอบด้วยกฎหมายที่ยัง 
ไม่บรรลุนิติภาวะของผู้มีสิทธิ 

3.1.4.2 กฎหมายคุ้มครองผู้ประสบภัยจากรถ  
ตามพระราชบัญญัติคุ้มครองผู้ประสบภัยจากรถ พ.ศ. 2535 เมื่อมีความเสียหายเกิดขึ้น

แก่ผู้ประสบภัยจากรถ ที่บริษัทได้รับประกันไว้ ให้บริษัทที่รับประกันภัยจ่ายค่าเสียหายเบื้องต้น แก่
ผู้ประสบภัย เมื่อได้รับค าร้องขอจากผู้ประสบภัย หรือในบางกรณี เช่น รถนั้นมิได้อยู่ในความ
ครอบครองของเจ้าของรถ ในขณะที่เกิดเหตุ เพราะถูกยักยอก ฉ้อโกง กรรโชก ลักทรัพย์ รีดเอา
ทรัพย์ ชิงทรัพย์ หรือปล้นทรัพย์ และได้มีการร้องทุกข์ต่อพนักงานสอบสวน หรือบริษัทไม่จ่าย
ค่าเสียหายเบื้องต้น ค่าเสียหายเบื้องต้นนั้น ให้จ่ายจากเงินกองทุนทดแทนผู้ประสบภัย 

การได้รับชดใช้ค่าเสียหายเบื้องต้นไม่ตัดสิทธิผู้ประสบภัยที่จะเรียกร้องค่าสินไหม 
ทดแทนเพิ่มเติม ตามประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ และให้ถือว่าค่าเสียหายเบื้องต้นเป็นส่วน
หนึ่งของเงินค่าสินไหมทดแทน ตามประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ 
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ผู้ประสบภัย หมายถึง 1) ผู้ซึ่งได้รับความเสียหายต่อชีวิต ร่างกายหรืออนามัย เนื่องจาก
การใช้รถที่ใช้อยู่ในทางสิ่งที่บรรทุกหรือติดตั้งในรถนั้น 2) ทายาทโดยธรรมของผู้ประสบภัย 
ที่เสียชีวิต 

ในกรณีที่ความเสียหายเกิดขึ้นจากการกระท าของบุคคลภายนอกหรือเกิดขึ้นเพราะ 
ความจงใจหรือความประมาทเลินเล่ออย่างร้ายแรงของเจ้าของรถ ผู้ขับขี่รถ ผู้ซึ่งอยู่ในรถหรือ
ผู้ประสบภัย เมื่อบริษัทได้จ่ายค่าเสียหายเบื้องต้น หรือค่าสินไหมทดแทน หรือเมื่อส านักงาน
กองทุนทดแทนผู้ประสบภัยได้จ่ายค่าเสียหายเบื้องต้นให้แก่ผู้ประสบภัยหรือเมื่อหน่วยงาน  
หรือเจ้าของรถได้จ่ายเงินคืนกองทุนฯ ไปแล้ว เป็นจ านวนเงินเท่าใดให้บริษัทหรือส านักงานกองทุน
ทดแทนผู้ประสบภัย หรือหน่วยงาน หรือเจ้าของรถนั้น แล้วแต่กรณีมีสิทธิไล่เบี้ยเอาแก่บุคคล
ดังกล่าวหรือมีสิทธิเรียกให้ผู้ประสบภัยคืนเงินดังกล่าวได้ 

3.1.4.3 กฎหมายประกันสังคม 
หากผู้เสียหายในคดีอาญาเป็นผู้ประกันตน อาจมีสิทธิประโยชน์ตามพระราชบัญญัติ

ประกันสังคม พ.ศ. 2533 กรณีประสบอันตรายหรือเจ็บป่วย อันมิใช่เนื่องจากการท างานกรณี 
ทุพพลภาพหรือกรณีตายไว้ ดังนี ้

ประโยชน์ทดแทนในกรณีประสบอันตรายหรือเจ็บป่วย อันมิใช่เนื่องจากการท างาน 
ได้แก่ 

(1) ค่าตรวจวินิจฉัยโรค 
(2) ค่าบ าบัดทางการแพทย์ 
(3) ค่ากินอยู่ และรักษาพยาบาล ในสถานพยาบาล 
(4) ค่ายาและค่าเวชภัณฑ์ 
(5) ค่ารถพยาบาลหรือค่าพาหนะรับส่งผู้ป่วย 
(6) ค่าบริการอ่ืนที่จ าเป็น 
ทั้งนี้ตามหลักเกณฑ์และอัตราที่คณะกรรมการการแพทย์ก าหนด โดยความเห็นชอบ 

ของคณะกรรมการ ผู้ประกันตนที่ต้องหยุดงาน เพื่อการรักษาพยาบาลตามค าสั่งของแพทย์ให้ได้รับ
เงินทดแทนการขาดรายได้ ตามเกณฑ์ที่ก าหนดไว้ด้วย 

ประโยชน์ทดแทนในกรณีทุพพลภาพ ได้แก่ 
(1) ค่าตรวจวินิจฉัยโรค 
(2) ค่าบ าบัดทางการแพทย์ 
(3) ค่ายา และค่าเวชภัณฑ์ 
(4) ค่ากินอยู่ และรักษาพยาบาล ในสถานพยาบาล 
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(5) ค่ารถพยาบาล หรือพาหนะรับส่งผู้ทุพพลภาพ 
(6) ค่าฟื้นฟูสมรรถภาพทางร่างกาย จิตใจและอาชีพ 
(7) ค่าบริการอ่ืนที่จ าเป็น 
ทั้งนี้ ตามหลักเกณฑ์และอัตราที่คณะกรรมการการแพทย์ก าหนดโดยความเห็นชอบ

ของคณะกรรมการ 
กรณีที่ผู้ประกันตน ถึงแก่ความตาย 
ในกรณีที่ผู้ประกันตนถึงแก่ความตายโดยมิใช่ประสบอันตรายหรือเจ็บป่วยเนื่องจาก

การท างาน ถ้าภายในระยะเวลาหกเดือนก่อนถึงแก่ความตาย ผู้ประกันตนได้จ่ายเงินสมทบมาแล้ว 
ไม่น้อยกว่าหนึ่งเดือนให้จ่ายประโยชน์ทดแทนในกรณีตาย ดังนี ้

(1) เงินค่าท าศพ ตามอัตราที่ก าหนดในกฎกระทรวง แต่ต้องไม่น้อยกว่าหนึ่งร้อยเท่า
ของอัตราสูงสุดของค่าจ้างขั้นต่ ารายวัน ตามกฎหมายว่าด้วยการคุ้มครองแรงงานให้จ่ายให้แก่บุคคล
ตามล าดับ ดังนี้ 

(ก) บุคคลซึ่งผู้ประกันตน ท าหนังสือระบุให้เป็นผู้จัดการศพและได้เป็นผู้จัดการ
ศพผู้ประกันตน 

(ข) สามี ภรรยา บิดา มารดาหรือบุตรของผู้ประกันตน ซึ่งมีหลักฐานแสดงว่า 
เป็นผู้จัดการศพผู้ประกันตน 

(ค) บุคคลอ่ืน ซึ่งมีหลักฐานแสดงว่า เป็นผู้จัดการศพผู้ประกันตน 
(2) เงินสงเคราะห์ กรณีที่ผู้ประกันตนถึงแก่ความตาย ให้จ่ายแก่บุคคลซึ่งผู้ประกันตน

ท าหนังสือระบุให้เป็นผู้มีสิทธิได้รับเงินสงเคราะห์นั้น  แต่ถ้าผู้ประกันตนมิได้มีหนังสือระบุไว้  
ก็ให้น ามาเฉลี่ยจ่ายให้แก่สามี ภรรยา บิดา มารดา หรือบุตรของผู้ประกันตนในจ านวนที่เท่ากัน ดังนี ้

(ก) ถ้าก่อนถึงแก่ความตาย ผู้ประกันตนได้ส่งเงินสมทบมาแล้วตั้งแต่สามสิบหก
เดือนขึ้นไปแต่ไม่ถึงสิบปี ให้จ่ายเงินสงเคราะห์เป็นจ านวนเท่ากับร้อยละห้าสิบของค่าจ้างรายเดือน
ที่ค านวณได้ตามมาตรา 57 คูณด้วยสาม 

(ข) ถ้าก่อนถึงแก่ความตาย ผู้ประกันตนได้ส่งเงินสมทบมาแล้วตั้งแต่สิบปีขึ้นไป 
ให้จ่ายเงินสงเคราะห์เป็นจ านวนเท่ากับร้อยละห้าสิบของค่าจ้างรายเดือนที่ค านวนได้ตามมาตรา 57 
คูณด้วยสิบ 

อย่างไรก็ดี เงินที่น ามาจ่ายเป็นประโยชน์ทดแทนในกรณีต่าง ๆ มีส่วนที่เป็นเงินสมทบ
ของผู้เอาประกันตนรวมอยู่ด้วย 

โดยสรุปเงินค่าท าศพจะตกแก่บุคคลใดก็ตามที่ เป็นผู้ จัดการศพผู้ประกันภั ย 
โดยมีหนังสือระบุ และ/หรือมีหลักฐานแสดงว่าเป็นผู้จัดการศพผู้ประกันตน ส่วนเงินสงเคราะห์
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กรณีที่ผู้ประกันตนถึงแก่ความตายนั้น จะจ่ายแก่บุคคลซึ่งผู้ประกันตนท าหนังสือระบุให้เป็น  
ผู้มีสิทธิได้รับเงินสงเคราะห์นั้น แต่ถ้ามิได้มีหนังสือระบุไว้จะน ามาเฉลี่ยจ่ายให้แก่สามี ภรรยา บิดา 
มารดา หรือบุตร เป็นจ านวนที่เท่ากัน 

3.1.4.4 กฎหมายเงินทดแทน  
ตามพระราชบัญญัติเงินทดแทน พ.ศ. 2537 เมื่อลูกจ้างประสบอันตรายจนได้รับบาดเจ็บ 

หรือเสียชีวิต อันเนื่องมาจากการท างาน ลูกจ้างมีสิทธิได้รับเงินทดแทนจากนายจ้างหรือกองทุน 
เงินทดแทนแล้วแต่กรณ ี

“เงินทดแทน” ได้แก่ เงินที่จ่ายเป็นค่าทดแทน ค่ารักษาพยาบาล ค่าฟื้นฟูสมรรถภาพ ใน
การท างาน และค่าท าศพ 

“ค่าทดแทน” ได้แก่ เงินที่จ่ายให้ลูกจ้าง หรือผู้มีสิทธิ ส าหรับการประสบอันตราย หรือ
เจ็บป่วย หรือสูญหายของลูกจ้าง ตามพระราชบัญญัติเงินทดแทนน้ี 

“ค่ารักษาพยาบาล” ได้แก่ ค่าใช้จ่ายเกี่ยวกับการตรวจ การรักษา การพยาบาล และ
ค่าใช้จ่ายอ่ืนที่จ าเป็น เพื่อให้ผลของการประสบอันตราย หรือการเจ็บป่วยบรรเทา หรือหมดสิ้นไป 
และหมายความรวมถึงค่าใช้จ่ายเกี่ยวกับอุปกรณ์ เคร่ืองใช้หรือวัตถุที่ใช้แทน หรือท าหน้าที่แทน 
หรือช่วยอวัยวะที่ประสบอันตรายด้วย 

3.1.4.5 กฎหมายเกี่ยวกับค่ารักษาพยาบาลของข้าราชการ หรือเจ้าหน้าที่ของรัฐ 
หากผู้เสียหายในคดีอาญาเป็นข้าราชการหรือเจ้าหน้าที่ของรัฐ อาจมีสิทธิได้รับค่าใช้จ่าย

ตามกฎหมายเกี่ยวกับค่ารักษาพยาบาลของข้าราชการหรือเจ้าหน้าที่ของรัฐ แล้วแต่กรณี  
3.1.4.6 กฎหมายเกี่ยวกับการประกันภัย 
โดยส่วนตัวผู้เสียหายในคดีอาญา อาจท าประกันภัย หรือประกันสุขภาพไว้กับบริษัท

ประกันภัย อย่างไรก็ดีเบี้ยประกันภัย เป็นเงินที่ผู้เสียหายในคดีอาญาได้จ่ายเป็นส่วนตัว  
3.1.4.7 กฎหมายความรับผิดทางละเมิดของเจ้าหน้าที่ของรัฐ 
พระราชบัญญัติความรับผิดทางละเมิดของเจ้าหน้าที่ พ.ศ. 2539 บัญญัติวางหลักเกณฑ์ 

กรณีเจ้าหน้าที่ของรัฐปฏิบัติงานในหน้าที่ และเกิดความเสียหายแก่เอกชน เจ้าหน้าที่ผู้นั้น ต้องรับผิด
ทางละเมิดในการปฏิบัติงานในหน้าที่ เฉพาะเมื่อเป็นการจงใจกระท า เพื่อการเฉพาะตัวหรือจงใจ 
ให้เกิดความเสียหายหรือประมาทเลินเล่ออย่างร้ายแรงเท่านั้น 

เมื่อหน่วยงานของรัฐต้องรับผิดชดใช้ค่าสินไหมทดแทนแก่ผู้เสียหายเพื่อการละเมิด 
ของเจ้าหน้าที่ ให้หน่วยงานของรัฐมีสิทธิเรียกให้เจ้าหน้าที่ผู้ท าละเมิดชดใช้ค่าสินไหมทดแทน
ดังกล่าว แก่หน่วยงานของรัฐได้ ถ้าเจ้าหน้าที่ได้กระท านั้นไปด้วยความจงใจหรือประมาทเลินเล่อ
อย่างร้ายแรง ทั้งนี้โดยค านึงถึงระดับความร้ายแรงแห่งการกระท า และความเป็นธรรมในแต่ละกรณี
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เป็นเกณฑ์ โดยมิต้องให้ใช้เต็มจ านวนของความเสียหายก็ได้ หากการละเมิดเกิดจากความผิดหรือ
ความบกพร่องของหน่วยงานของรัฐ หรือระบบการด าเนินงานส่วนรวม ให้หักส่วนแห่งความรับผิด
ดังกล่าวออกด้วยและในกรณีที่การละเมิด เกิดจากเจ้าหน้าที่หลายคน มิให้น าหลักเร่ืองลูกหนี้ร่วม 
มาใช้บังคับและเจ้าหน้าที่แต่ละคนต้องรับผิดใช้ค่าสินไหมทดแทน เฉพาะส่วนของตนเท่านั้น 

ดังนั้น ในกรณีที่เจ้าหน้าที่ของรัฐ เช่น พนักงานต ารวจจงใจ ประมาทเลินเล่อ หรือ
ประมาทเลินเล่ออย่างร้ายแรง เป็นเหตุให้เกิดความเสียหายแก่บุคคล เช่น จ าเลยในคดีอาญา บุคคล
ดังกล่าวสามารถฟ้องเจ้าหน้าที่  หรือหน่วยงานของรัฐ ตามกฎหมายนี้ได้ แล้วแต่กรณี ซึ่งตามปกติ
หากหน่วยงานของรัฐ ต้องรับผิดชดใช้ค่าสินไหมทดแทนแก่ผู้เสียหายเพื่อการละเมิดของเจ้าหน้าที่ 
หน่วยงานฯ สามารถเรียกให้เจ้าหน้าที่ผู้ท าละเมิดชดใช้ค่าสินไหมทดแทนดังกล่าว คืนแก่หน่วยงาน
ของรัฐได ้ 

3.1.4.8 กฎหมายคุ้มครองพยานในคดีอาญา 
พระราชบัญญัติคุ้มครองพยานในคดีอาญา พ.ศ. 2546 เป็นกฎหมายที่มีมาตรการ

คุ้มครองพยานในคดีอาญา รวมถึงครอบครัวและผู้ใกล้ชิด อันเป็นบุคคลที่มีความส าคัญอย่างยิ่ง  
ในกระบวนการยุติธรรม เนื่องจากเป็นผู้มีบทบาทในการเป็นพยานน าตัวผู้กระท าความผิด 
มารับโทษได้และมีความเสี่ยงภัย หรือคุกคามจากผู้กระท าความผิด เพื่อ “ปิดปาก” มิให้มาเป็นพยาน 
หรือให้ข้อมูลในคดี ดังนั้น จึงจ าเป็นต้องมีการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพในชีวิตและร่างกาย  
เป็นพิเศษโดยเฉพาะ 

ค าว่า “พยาน” มีความหมายตามที่บัญญัติไว้ในมาตรา 3 แห่งพระราชบัญญัติคุ้มครอง
พยานในคดีอาญา พ.ศ. 2546 ดังนี ้

“พยาน” หมายความว่า พยานบุคคลซึ่งจะมาให้หรือได้ให้ข้อเท็จจริง ต่อพนักงาน  
ผู้มีอ านาจสืบสวนคดีอาญา พนักงานผู้มีอ านาจสอบสวนคดีอาญา พนักงานผู้มีอ านาจฟ้องคดีอาญา 
หรือศาลในการด าเนินคดีอาญา รวมทั้งผู้ช านาญการพิเศษ แต่มิให้หมายความรวมถึงจ าเลยที่อ้าง
ตนเองเป็นพยาน 

มาตรการคุ้มครองพยานในคดีอาญาที่เกี่ยวข้องกับชีวิตและร่างกาย ตามพระราชบัญญัติ
คุ้มครองพยานในคดีอาญาฯ มีหลายประการ ทั้งด้านความปลอดภัย ด้านการเงิน ด้านอาชีพและ
การศึกษาอบรมและอ่ืน ๆ เฉพาะมาตรการที่เป็นการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพในชีวิตและร่างกาย 
ได้แก่ การรักษาความปลอดภัยให้แก่พยานในคดีอาญา โดยมีมาตรการตามกฎหมายที่ส าคัญ  
คือ การคุ้มครองตามมาตรการทั่วไปและการคุ้มครองตามมาตรการพิเศษ 
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“ความปลอดภัย” ของพยาน หมายความว่าเป็นความปลอดภัยในชีวิต ร่างกาย อนามัย 
เสรีภาพ ชื่อเสียง ทรัพย์สินหรือสิทธิอย่างหนึ่งอย่างใดของพยาน ทั้งก่อน ขณะและหลังมาเป็น
พยาน 

มาตรการทั่วไป 
การคุ้มครองให้พยานได้รับความปลอดภัยตามมาตรการทั่วไป ได้แก่ การจัดให้พยาน

อยู่ในสถานที่ที่ปลอดภัย และการปกปิดมิให้มีการเปิดเผยชื่อตัว ชื่อสกุล ที่อยู่ ภาพหรือข้อมูล  
อย่างอื่นที่สามารถระบุตัวพยานได้ 

มาตรการพิเศษ 
พยานที่มีสิทธิได้รับความคุ้มครองตามมาตรการพิเศษ  ได้แก่  พยานในคดีที่มี

ความส าคัญ ที่ระบุไว้ในมาตรา 8 ได้แก่ 
(1) คดีความผิดตามกฎหมายเกี่ยวกับยาเสพติด กฎหมายว่าด้วยการป้องกันและ

ปราบปรามการฟอกเงิน กฎหมายว่าด้วยการป้องกัน และปราบปรามการทุจริตหรือกฎหมายว่าด้วย
ศุลกากร 

(2) คดีความผิดเกี่ยวกับความมั่นคงแห่งราชอาณาจักร ตามประมวลกฎหมายอาญา 
(3) คดีความผิดเกี่ยวกับเพศ ตามประมวลกฎหมายอาญา เฉพาะที่เกี่ยวกับการเป็นธุระ

จัดหา ล่อไป หรือพาไป เพื่อการอนาจาร เพื่อสนองความใคร่ของผู้อ่ืนและความผิดฐานพรากเด็ก
และผู้เยาว์ ความผิดตามกฎหมายว่าด้วยมาตรการในการป้องกัน และปราบปรามการค้าหญิงและเด็ก 
หรือความผิดตามกฎหมายว่าด้วยป้องกัน และปราบปรามการค้าประเวณี หรือความผิดเกี่ยวกับ  
การเป็นเจ้าของกิจการค้าประเวณี ผู้ดูแล หรือผู้จัดการกิจการค้าประเวณี หรือสถานการค้าประเวณี 
หรือเป็นผู้ควบคุม ผู้กระท าการค้าประเวณี ในสถานการค้าประเวณี 

(4) คดีความผิดเกี่ยวกับองค์กรอาชญากรรม ได้แก่ ความผิดฐานอ้ังยี่  และซ่องโจร  
ตามประมวลกฎหมายอาญาและให้หมายความรวมถึง ความผิดอ่ืนใดที่มีลักษณะเป็นการกระท า
ร่วมกัน โดยกลุ่มอาชญากรที่มีการวางแผนอย่างเป็นระบบและมีการวางเครือข่ายเป็นขบวนการ 
หรือองค์กรลับอย่างซับซ้อน และเป็นสัดส่วน  

(5) คดีความผิดที่มีอัตราโทษอย่างต่ า ให้จ าคุกตั้งแต่สิบปีขึ้นไปหรือโทษสถานที่หนัก
กว่านั้น 

(6) คดีซึ่งส านักงานคุ้มครองพยานเห็นสมควรให้คุ้มครองพยาน 
มาตรการคุ้มครอง 
การคุ้มครองให้พยานได้รับความปลอดภัยในชีวิตและร่างกาย  ตามมาตรการพิเศษ 

ได้แก่ 
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(1) การย้ายที่อยู่หรือจัดหาที่พักอันเหมาะสม 
(2) การประสานงานกับหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง เพื่อด าเนินการเปลี่ยนชื่อตัว ชื่อสกุล 

และหลักฐานทางทะเบียนที่สามารถระบุตัวพยานได้ 
(3) ด าเนินการให้มีเจ้าหน้าที่คุ้มครองความปลอดภัย ในระยะเวลาที่จ าเป็น 
ในกรณีเกิดความเสียหายแก่ชีวิต ร่างกาย อนามัย หรือเสรีภาพของพยาน หรือสามี 

ภริยา ผู้บุพการี ผู้สืบสันดาน หรือบุคคลอ่ืนที่มีความสัมพันธ์ใกล้ชิดกับพยาน เพราะมีการกระท าผิด
อาญาโดยเจตนา เนื่องจากการที่พยานจะมา หรือได้มาเป็นพยาน บุคคลนั้น มีสิทธิได้รับ
ค่าตอบแทนที่จ าเป็น และสมควร (มาตรา 15) 

ดังนั้น ในกรณีที่ผู้เสียหายเป็นพยานในคดีอาญา หากเกิดความเสียหายแก่ชีวิต ร่างกาย 
อนามัย  หรือเสรีภาพของพยาน หรือสามี  ภริยา ผู้บุพการี ผู้สืบสันดานหรือบุคคลอ่ืนที่มี
ความสัมพันธ์ใกล้ชิดกับพยาน เพราะมีการกระท าผิดอาญาโดยเจตนา เนื่องจากการที่พยานจะมา 
หรือได้มาเป็นพยาน บุคคลนั้นมีสิทธิได้รับค่าตอบแทนได้อีกทางหนึ่งนอกจากตามกฎหมาย
ค่าตอบแทนผู้เสียหายฯ เป็นค่าตอบแทนจากรัฐ เยียวยาผู้เสียหายอีกทางหนึ่ง  

3.1.4.9 กฎหมายป้องกันและปราบปรามการค้ามนุษย์ 
พระราชบัญญัติป้องกัน และปราบปรามการค้ามนุษย์  พ.ศ. 2551 เป็นกฎหมายซึ่ง

ออกมาแทนพระราชบัญญัติมาตรการในการป้องกัน และปราบปรามการค้าหญิงและเด็ก พ.ศ. 2540 
เนื่องจากในปัจจุบัน การกระท าเพื่อแสวงหาประโยชน์โดยมิชอบจากบุคคลที่มิได้จ ากัดแต่เฉพาะ
หญิงและเด็กเท่านั้น และกระท าด้วยวิธีการที่หลากหลายมากขึ้น เช่น การน าบุคคลเข้ามาค้าประเวณี
ใน หรือส่งไปค้านอกราชอาณาจักร บังคับใช้แรงงานบริการ หรือขอทาน บังคับ ตัดอวัยวะเพื่อ
การค้า หรือการแสวงหาประโยชน์โดยมิชอบประการอ่ืน โดยเฉพาะอย่างยิ่ง เป็นการกระท าของ
องค์กรอาชญากรรมข้ามชาติมากขึ้น ประกอบกับ เพื่อให้เป็นไปตามพันธกรณีของอนุสัญญา
สหประชาชาติ เพื่อต่อต้านอาชญากรรมข้ามชาติ ที่จัดตั้งในลักษณะองค์กรและพิธีสารเพื่อป้องกัน 
ปราบปรามและลงโทษการค้ามนุษย์ โดยเฉพาะผู้หญิงและเด็กเพิ่มเติมอนุสัญญาสหประชาชาติ เพื่อ
ต่อต้านอาชญากรรมข้ามชาติ ที่จัดต้ังในลักษณะองค์กร ที่ประเทศไทยได้ลงนามเป็นภาคี 

มาตรการคุ้มครองชีวิต และร่างกาย ตามกฎหมายป้องกัน และปราบปรามการค้ามนุษย์ 
ได้แก่ การก าหนดความผิดฐานค้ามนุษย์ไว้ เป็นฐานความผิด เฉพาะซึ่งมีโทษหนักและเอาผิดต่อ
ผู้เกี่ยวข้อง ตั้งแต่การตระเตรียมการ (ซึ่งส่วนใหญ่ความรับผิดทางอาญาจะเร่ิม เมื่อเร่ิมลงมือ กระท า
ความผิดยกเว้นความผิดฐานส าคัญที่กฎหมายก าหนด) และบุคคลที่เกี่ยวข้องอ่ืน ๆ ซึ่งหากเป็น 
เจ้าพนักงานหรือเจ้าหน้าที่ของรัฐกระท าผิดเสียเอง ก็จะต้องรับโทษหนักขึ้น 
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ในส่วนของการช่วยเหลือและคุ้มครองสวัสดิภาพผู้เสียหาย จากการค้ามนุษย์ มาตรา 33 
ให้กระทรวงการพัฒนาสังคมและความมั่นคงของมนุษย์  พิจารณาให้ความช่วยเหลือแก่บุคคล  
ซึ่งเป็นผู้ เสียหายจากการกระท าความผิดฐานค้ามนุษย์อย่างเหมาะสม ในเร่ืองอาหาร ที่พัก  
การรักษาพยาบาล การบ าบัดฟื้นฟูทางร่างกายและจิตใจ การให้การศึกษา การฝึกอบรม การให้ความ
ช่วยเหลือทางกฎหมาย การส่งกลับไปยังประเทศเดิม หรือภูมิล าเนาของผู้นั้น การด าเนินคดี 
เพื่อเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนให้ผู้เสียหาย ตามระเบียบที่รัฐมนตรีก าหนดโดยมีแหล่งงบประมาณ 
คือ “กองทุนเพื่อการป้องกันและปราบปรามการค้ามนุษย์” โดยตรง 

นอกจากนั้นตามมาตรา 34 เพื่อประโยชน์ในการช่วยเหลือผู้เสียหายให้พนักงาน
สอบสวนหรือพนักงานอัยการ แจ้งให้ผู้เสียหายทราบในโอกาสแรกถึงสิทธิที่จะเรียกค่าสินไหม
ทดแทน อันเนื่องมาจากการกระท าความผิดฐานค้ามนุษย์  และสิทธิที่จะได้รับความช่วยเหลือทาง
กฎหมาย ซึ่งตามมาตรา 35 ในกรณีที่ผู้เสียหายมีสิทธิ และประสงค์ที่จะเรียกค่าสินไหมทดแทน  
อันเนื่องมาจากการกระท าความผิดฐานค้ามนุษย์  ให้พนักงานอัยการเรียกค่าสินไหมทดแทน  
แทนผู้เสียหาย ตามที่ได้รับแจ้งจากปลัดกระทรวงการพัฒนาสังคมและความมั่นคงของมนุษย์   
หรือผู้ที่ได้รับมอบหมาย การเรียกค่าสินไหมทดแทนตามวรรคหนึ่ง พนักงานอัยการจะขอรวมไป
กับคดีอาญาหรือจะยื่นค าร้องในระยะใด ระหว่างที่คดีอาญา ก าลังพิจารณาอยู่ในศาลชั้นต้นก็ได้ 

ค าพิพากษาในส่วนที่เรียกค่าสินไหมทดแทนให้รวมเป็นส่วนหนึ่งแห่งค าพิพากษา  
ในคดีอาญาและในกรณีที่ศาลสั่งให้ใช้ค่าสินไหมทดแทน  ให้ถือว่าผู้ เสียหายเป็นเจ้าหนี้ 
ตามค าพิพากษาและให้อธิบดีกรมบังคับคดีมีหน้าที่ด าเนินการบังคับคดีตามค าพิพากษาในกรณี  
นี้ด้วยและในการด าเนินกระบวนพิจารณาเพื่อเรียกค่าสินไหมทดแทนนี้ และการบังคับคดีมิให้เรียก
ค่าธรรมเนียมและให้น าความในประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาบังคับใช้โดยอนุโลม 
เท่าที่ไม่ขัดหรือแย้งกับบทบัญญัติในพระราชบัญญัติน้ี18 

3.1.4.10 ประกาศคณะกรรมการเยียวยาผู้ได้รับผลกระทบสืบเนื่องจากความไม่สงบ  
ในจังหวัดชายแดนภาคใต้ เร่ือง หลักเกณฑ์และวิธีการให้ความช่วยเหลือเยียวยาฟื้นฟูผู้ได้รับความ
เสียหายและผู้ได้รับผลกระทบจากความไม่สงบในจังหวัดชายแดนภาคใต้ 

ตามค าสั่ งคณะรัฐมนตรีที่  197/2554  ลงวันที่  11  ตุลาคม พ.ศ.2554  แต่งตั้ ง
คณะกรรมการเยียวยาผู้ได้รับผลกระทบสืบเนื่องจากความไม่สงบในจังหวัดชายแดนภาคใต้ โดยมี

                                                        
18  สาขาวิชานิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช เสนอต่อกรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ 

กระทรวงยุติธรรม. (2553). โครงการศึกษาแนวทางการให้ผู้กระท าผิดหรือหน่วยงานในกระบวนการยุติธรรม  
ร่วมรับผิดชอบชดใช้ค่าเสียหาย: กรณีรัฐจ่ายค่าตอบแทนผู้เสียหายและค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายในคดีอาญา 
(รายงานผลการวิจัย). หน้า 45-47. 
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รัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรมเป็นประธาน มีอ านาจหน้าที่ตามข้อ 2 (3) ก าหนดหลักเกณฑ์ 
เงื่อนไขและวิธีการเยียวยาผู้ได้รับผลกระทบจากความไม่สงบในจังหวัดชายแดนภาคใต้และเสนอ
คณะรัฐมนตรีให้ความเห็นชอบ คณะรัฐมนตรีได้มีมติเมื่อวันที่ 24 เมษายน 2555 ให้ความเห็นชอบ
หลักเกณฑ์และวิธีการให้ความช่วยเหลือเยียวยาฟื้นฟูผู้ได้รับความเสียหาย  และผู้ได้รับผลกระทบ
จากความไม่สงบในจังหวัดชายแดนภาคใต้ รวม 4 กลุ่ม ดังนี ้

กลุ่มที่ 1 ประชาชนทั่วไป รวมทั้งประชาชนที่ช่วยเหลือทางราชการและผู้น าศาสนา 
ที่ได้รับความเสียหาย และได้รับผลกระทบสืบเนื่องจากความไม่สงบในจังหวัดชายแดนภาคใต้ 

1) กรณี เสียชีวิตจากเดิมรายละ  100,000 บาท เพิ่ม อีกรายละ  400,000  บาท  
รวมเป็นรายละ 500,000 บาท โดยในปีงบประมาณ พ.ศ.2555 จ่ายไม่เกินรายละ 100,000 บาท 

2) กรณีทุพพลภาพจากเดิมรายละ 80,000 บาท เพิ่มอีกรายละ 420,000 บาท รวมเป็น
รายละ 500,000 บาท โดยในปีงบประมาณ พ.ศ.2555 จ่ายไม่เกินรายละ 120,000 บาท 

3) กรณีบาดเจ็บสาหัสให้การช่วยเหลือ รายละ 50,000 บาท 
4) กรณีบาดเจ็บปานกลาง และบาดเจ็บเล็กน้อย รายละไม่เกิน 30,000 บาท 
กรณีตามข้อ 1) และ 2) ให้มีผลย้อนหลังครอบคลุมผู้เสียชีวิตและทุพพลภาพตั้งแต่วันที่ 

1 มกราคม 2557 เป็นต้นมา โดยให้น าจ านวนเงินที่ได้รับความช่วยเหลือไปแล้วมาหักออก  
จากจ านวนเต็มที่พึงได้รับด้วยและเพื่อไม่ให้เป็นภาระทางงบประมาณในปีหนึ่งปีใดเกินสมควร 
ส่วนที่เหลือให้ด าเนินการจ่ายให้เสร็จสิ้นในปีงบประมาณ พ.ศ.2556-2558 

กลุ่มที่ 2 เจ้าหน้าที่ของรัฐผู้ได้รับความเสียหาย และผู้ได้รับผลกระทบสืบเนื่องจาก 
ความไม่สงบในจังหวัดชายแดนภาคใต้ ให้จ่ายเงินช่วยเหลือเพิ่มเติมส าหรับผู้ที่ได้รับการช่วยเหลือ
ไปแล้วตั้งแต่ปี พ.ศ.2547 จนถึงวันที่มีประกาศฉบับนี้ โดยจ่ายเฉพาะในปีงบประมาณ พ.ศ.2555 
ดังนี ้

1) กรณีเสียชีวิต รายละ 100,000 บาท 
2) กรณีทุพพลภาพ รายละ 100,000 บาท 
3) กรณกีารช่วยเหลือขาเทียมและอุปกรณ์ทางการแพทย์แก่เจ้าหน้าที่รัฐที่พิการ รายละ

ไม่เกิน 250,000 บาท (ตามความเห็นของแพทย์) 
ให้กระทรวง กรมต้นสังกัดพิจารณาช่วยเหลือเยียวยาและจัดสวัสดิการเพิ่มเติม  

โดยให้ความส าคัญกับเจ้าหน้าที่ของรัฐที่เป็นเป้าหมายอ่อนแอ ที่ไม่สามารถป้องกันตนเองได้  
ได้แก่ ครู บุคลากรทางการศึกษา พระ เป็นต้น 

กลุ่มที่ 3 ผู้ที่ถูกกระท าโดยเจ้าหน้าที่ของรัฐหรือผู้ก่อเหตุรุนแรงที่เป็นเหตุการณ์เฉพาะ
กรณี ให้น าระเบียบคณะกรรมการยุทธศาสตร์ด้านการพัฒนาจังหวัดชายแดนภาคใต้ ว่าด้วยการให้
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ความช่วยเหลือเยียวยาผู้ได้รับความเสียหายและผู้ได้รับผลกระทบจากการกระท าของเจ้าหน้าที่รัฐ
อันสืบเนื่องมาจากเหตุการณ์ความไม่สงบในจังหวัดชายแดนภาคใต้ พ.ศ.2555 ข้อ 7 (1) และ (2)  
มาใช้โดยอนุโลม ดังนี ้

1) กรณเีหตุการณ์เมื่อวันที ่28 เมษายน 2547  
(1) กรณีเสียชีวิตในเหตุการณ์ที่มัสยิดกรือเซะ  ให้จ่ายเงินช่วยเหลือเยียวยา 

ทั้งผู้ที่เป็นเจ้าหน้าที่ของรัฐและผู้ที่มิใช่เจ้าหน้าที่ของรัฐ ในเบื้องต้นให้ช่วยเหลือเยียวยาเป็นเงิน
จ านวน 500,000 บาท และเงินเพิ่มพิเศษเพื่อช่วยเหลือตามระเบียบฯ ข้างต้น ข้อ 7 (1) อีก  
3,500,000 บาท (คร่ึงหนึ่งของเพดานเงินที่จ่ายได้ตามระเบียบฯ ดังกล่าว) รวมสองจ านวนเป็นเงิน
รายละ 4,000,000 บาท 

(2) กรณีเสียชีวิตในเหตุการณ์ที่อ าเภอสะบ้าย้อย ให้จ่ายเงินช่วยเหลือเยียวยาใน
เบื้องต้น เป็นเงินจ านวน 500,000 บาทและเงินเพิ่มพิเศษเพื่อช่วยเหลือตามระเบียบฯ ข้างต้น  
ข้อ 7(1) อีก 7,000,000 บาท รวมเป็นเงินรายละ 7,500,000 บาท 

(3) กรณีเสียชีวิตในเหตุการณ์ที่อ าเภอแม่ลาน อ าเภอหนองจิก จังหวัดปัตตานี 
อ าเภอเมืองยะลา อ าเภอกรงปีนัง อ าเภอบันนังสตา อ าเภอธารโต จังหวัดยะลา ให้จ่ายเงินช่วยเหลือ
เยียวยา จ านวน 500,000 บาท  

2) กรณีเหตุการณ์เมื่อวันที่ 25 ตุลาคม 2547 (เหตุการณ์ตากใบ) 
(1) กรณีเสียชีวิตให้จ่ าย เงินช่วยเหลือเยียวยาในเบื้องต้น  เป็นเงินจ านวน  

500,000 บาท และเงินเพิ่มพิเศษเพื่อช่วยเหลือตามระเบียบฯ ข้างต้น ข้อ 7(1) อีก 7,000,000 บาท 
รวมเป็นเงินรายละ 7,500,000 บาท 

(2) กรณีทุพพลภาพ ให้จ่ายเงินช่วยเหลือเยียวยาในเบื้องต้น เป็นเงินจ านวน 
500,000 บาท และเงินเพิ่มพิเศษเพื่อช่วยเหลือตามระเบียบฯ ข้างต้น ข้อ 7(1) อีก 7,000,000 บาท 
รวมเป็นเงินรายละ 7,500,000 บาท 

(3) กรณีถูกด าเนินคดี ให้จ่ายเงินช่วยเหลือเยียวยาทางจิตใจรายละ 30,000 บาท 
และจ่ายตามจ านวนวันที่ถูกควบคุมตัววันละ 400 บาท 

(4) กรณีถูกควบคุมตัวโดยไม่ถูกด าเนินคดี ให้จ่ายเงินช่วยเหลือเยียวยาทางจิตใจ
รายละ 10,000 บาท 

3) เหตุการณ์เฉพาะกรณ ี
เป็นเหตุการณ์ที่เกิดจากการกระท าของผู้ก่อเหตุรุนแรงที่เจ้าหน้าที่ของรัฐผู้รับผิดชอบ

ไม่สามารถเข้าช่วยเหลือได้ จนเป็นเหตุให้เสียชีวิต หรือบาดเจ็บจนทุพพลภาพ หรือเป็นกรณีที่
เจ้าหน้าที่ของรัฐละเลยต่อหน้าที่  จนเป็นเหตุให้มีการก่อเหตุรุนแรงจนเสียชีวิต หรือบาดเจ็บจน
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ทุพพลภาพ หรือกรณีเจ้าหน้าที่ของรัฐไม่สามารถคุ้มครองสิทธิเสรีภาพของประชาชนได้  จนเป็น
เหตุให้มีผู้เสียชีวิต หรือบาดเจ็บจ านวนมากและเป็นกรณีที่คณะกรรมการเยียวยาฯ เห็นสมควรจะ
ได้รับการเยียวยาเป็นพิเศษเฉพาะกรณีหรือเฉพาะราย โดยให้จ่ายเงินช่วยเหลือเยียวยาเพิ่มเติมจากที่
ได้รับ 500,000 บาท ตามกลุ่มที่ 1 อีก ดังนี้ 

(1) กรณีเสียชีวิตหรือทุพพลภาพรายละ 500,000 บาท 
(2) กรณีทุพพลภาพไม่สามารถช่วยเหลือตนเองได้  หรือมีอาการบาดเจ็บเร้ือรังต้อง

รักษาพยาบาลตลอดชีวิต ให้จ่ายเงินช่วยเหลือเยียวยาเพิ่มเติมจากข้อ (1) อีกรายละ 300,000 บาท 
และด าเนินการเพื่อให้ได้รับสิทธิการดูแลเยียวยาฟื้นฟูช่วยเหลือของกระทรวงพัฒนาสังคมและ
ความมั่นคงของมนุษย์ และกระทรวงสาธารณสุขอย่างต่อเน่ือง 

4) เหตุการณ์การบังคับให้สูญหาย หรือถูกกระท าโดยวิธีอ่ืนโดยเจ้าหน้าที่ของรัฐ 
จนบาดเจ็บ ทุพพลภาพหรือเสียชีวิต 

เป็นเหตุการณ์ที่เกิดจากการกระท าของเจ้าหน้าที่รัฐด้วยการบังคับให้สูญหายโดยการ
จับกุม คุมขัง ลักพาหรือกระท าการด้วยประการใด ๆ ที่มีลักษณะเป็นการลิดรอนเสรีภาพ 
ในร่างกาย ซึ่งมีมูลน่าเชื่อว่าเกิดจากการกระท าของเจ้าหน้าที่ของรัฐหรือถูกกระท าด้วยวิธีอ่ืนโดย
เจ้าหน้าที่ของรัฐจนบาดเจ็บ พิการ หรือเสียชีวิต และคณะอนุกรรมการช่วยเหลือเยียวยาผู้ได้รับ
ผลกระทบกรณีถูกบังคับให้สูญหาย หรือถูกละเมิดสิทธิมนุษยชนวิธีอ่ืนโดยเจ้าหน้าที่ของรัฐ  
จนบาดเจ็บ พิการหรือเสียชีวิต ได้ตรวจสอบหลักฐานแล้วให้น าระเบียบคณะกรรมการยุทธศาสตร์
ด้านการพัฒนาจังหวัดชายแดนภาคใต้ ว่าด้วยการให้ความช่วยเหลือเยียวยาผู้ได้รับความเสียหาย 
และผู้ได้รับผลกระทบจากการกระท าของเจ้าหน้าที่รัฐอันสืบเนื่องมาจากเหตุการณ์ความไม่สงบใน
จังหวัดชายแดนภาคใต้ พ.ศ.2555 ข้อ 7(1) และ (2) มาใช้โดยอนุโลม ดังนี ้

(1) กรณีถูกบังคับให้สูญหาย 
(1.1) มีหลักฐานเชื่อมโยงว่าเจ้าหน้าที่ของรัฐเข้าไปมีส่วนเกี่ยวข้องโดยตรง

จ่ายเงินเยียวยาเบื้องต้นรายละ 500,000 บาท และหากเป็นกรณีที่เจ้าหน้าที่ของรัฐได้ละเมิดสิทธิ
มนุษยชนหรือเพื่อเป็นการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนเฉพาะกรณี  ให้ช่วยเหลือเยียวยาเพิ่มเติม 
ตามระเบียบฯ ข้างต้น ข้อ 7(2) อีกในวงเงินไม่เกิน 7,000,000 บาท รวมเป็นเงินรายละไม่เกิน 
7,500,000 บาท 

(1.2) หลักฐานน่าเชื่อว่าเจ้าหน้าที่ของรัฐเข้าไปเกี่ยวข้องเชื่อมโยง จ่ายเงินเยียวยา
เบื้องต้นรายละ 500,000 บาท และหากเป็นกรณีที่เจ้าหน้าที่ของรัฐได้ละเมิดสิทธิมนุษยชนหรือเพื่อ
เป็นการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนเฉพาะกรณี  ให้ช่วยเหลือเยียวยาเพิ่มเติมตามระเบียบฯ ข้างต้น 
ข้อ 7(2) อีกในวงเงินไม่เกิน 3,500,000 บาท รวมเป็นเงินรายละไม่เกิน 4,000,000 บาท 



 51 

(2) กรณีถูกกระท าโดยวิธีอ่ืนโดยเจ้าหน้าที่ของรัฐจนบาดเจ็บทุพพลภาพหรือเสียชีวิต 
(2.1) เสียชีวิตหรือทุพพลภาพโดยมีหลักฐานน่าเชื่อว่าเจ้าหน้าที่ของรัฐเข้าไป

เกี่ยวข้องเชื่อมโยง จ่ายเงินเยียวยาเบื้องต้นรายละ 500,000 บาท และหากเป็นกรณีที่เจ้าหน้าที่ของรัฐ
ได้ละเมิดสิทธิมนุษยชนหรือเพื่อเป็นการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนเฉพาะกรณี  ให้ช่วยเหลือเยียวยา
เพิ่มเติมตามระเบียบฯ ข้างต้นข้อ 7(1) อีก ในวงเงินไม่เกิน 7,000,000 บาท รวมเป็นเงินรายละ 
ไม่เกิน 7,500,000 บาท 

(2.2) บาดเจ็บสาหัสโดยมีหลักฐานน่าเชื่อว่าเจ้าหน้าที่ของรัฐเข้าไปเกี่ยวข้อง
เชื่อมโยง จ่ายเงินเยียวยาเบื้องต้นรายละ 500,000 บาท และหากเป็นกรณีที่เจ้าหน้าที่ของรัฐได้ละเมิด
สิทธิมนุษยชนหรือเพื่อเป็นการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนเฉพาะกรณี ให้ช่วยเหลือเยียวยาเพิ่มเติมตาม
ระเบียบฯ ข้างต้นข้อ 7(1) อีก ในวงเงินไม่เกิน 3,500,000 บาท รวมเป็นเงินรายละไม่เกิน  
4,000,000 บาท 

(2.3) บาดเจ็บโดยมีหลักฐานน่าเชื่อว่าเจ้าหน้าที่ของรัฐเข้าไปเกี่ยวข้องเชื่อมโยง 
จ่ายเงินเยียวยาเบื้องต้นรายละ 500,000 บาท 

กลุ่มที่  4 กรณีถูกควบคุมตัว หรือถูกคุมขัง  หรือถูกด าเนินคดีเป็นผู้ต้องหา  หรือ 
เป็นจ าเลยและถูกควบคุมตัว หรือคุมขังตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาโดยไม่ได้รับ
การปล่อยตัวชั่วคราว ต่อมาปรากฏหลักฐานว่าผู้นั้นมิได้เป็นผู้กระท าความผิดหรือมีการถอนฟ้อง 
หรือมีการยกฟ้อง หรือมีค าพิพากษายกฟ้อง ให้น าระเบียบคณะกรรมการยุทธศาสตร์ด้านการพัฒนา
จังหวัดชายแดนภาคใต้ ว่าด้วยการให้ความช่วยเหลือเยียวยาผู้ได้รับความเสียหายและผู้ได้รับ
ผลกระทบจากการกระท าของเจ้าหน้าที่รัฐอันสืบเนื่องมาจากเหตุการณ์ความไม่สงบในจังหวั ด
ชายแดนภาคใต้ พ.ศ. 2555 ข้อ 7(5) มาใช้โดยอนุโลม โดยกรณีที่เกิดเหตุการณ์ก่อนวันที่ 1 ตุลาคม 
2554 ให้จ่ายเงินเยียวยาด้านจิตใจเป็นเงินจ านวน 15,000 บาท และค่าชดเชยตามจ านวนวันที่ถูก
ควบคุมตัวในอัตราวันละ 400 บาท แต่ไม่เกิน 200,000 บาท 

การให้ความช่วยเหลือเยียวยาด้านการเงินให้น าจ านวนเงินที่ได้รับการช่วยเหลือหรือ
ชดเชยอ่ืน ๆ จากภาครัฐทั้งหมดที่ผู้มีสิทธิได้รับเงินเยียวยาได้รับไปแล้ว (ถ้ามี) มาหักออกจาก
จ านวนเงินเยียวยาที่จะได้รับภายใต้หลักเกณฑ์นี้ และเงินที่ได้รับจากการช่วยเหลือเยียวยาไม่ถือเป็น
ทรัพย์มรดก 

ให้ศูนย์อ านวยการบริหารจังหวัดชายแดนภาคใต้  (ศอ.บต.) เป็นหน่วยเบิกจ่าย
งบประมาณรายจ่ายประจ าปี พ.ศ. 2555 งบกลางรายการเงินส ารองจ่ายเพื่อกรณีฉุกเฉินหรือจ าเป็น 
เพื่อช่วยเหลือเยียวยาผู้ได้รับความเสียหายหรือผู้ได้รับผลกระทบ ทั้งนี้ ศอ.บต. อาจจะก าหนด
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หลักเกณฑ์เงื่อนไขในการจ่ายเงินช่วยเหลือเยียวยาด้วยก็ได้  ประกาศ ณ วันที่  18 กรกฎาคม  
พ.ศ. 2555 

ระเบียบคณะกรรมการยุทธศาสตร์ด้านการพัฒนาจังหวัดชายแดนภาคใต้ ว่าด้วยการให้
ความช่วยเหลือเยียวยาผู้ได้รับความเสียหาย และผู้ได้รับผลกระทบจากการกระท าของเจ้าหน้าที่รัฐ
อันสืบเนื่องมาจากเหตุการณ์ความไม่สงบในจังหวัดชายแดนภาคใต้  พ.ศ. 2555 ซึ่งใช้บังคับตั้งแต่
วันที ่1 ตุลาคม 2554 เป็นต้นไป กล่าวคือ 

ข้อ 3 ในระเบียบนี้ 
“ผู้ที่ได้รับความเสียหาย” หมายความว่า บุคคลซึ่งได้รับความเสียหายถึงแก่ชีวิตหรือ

ร่างกาย หรือจิตใจ การบังคับบุคคลให้สูญหาย รวมถึงทรัพย์สินจากการกระท าของเจ้าหน้าที่ของรัฐ
อันสืบเน่ืองมาจากเหตุการณ์ความไม่สงบในจังหวัดชายแดนภาคใต้ 

“ผู้ได้รับผลกระทบ” หมายความว่า ทายาทของผู้เสียหาย หรือบุคคลซึ่งได้รับความ
เสียหายจากการกระท าของเจ้าหน้าที่ของรัฐอันสืบเนื่องมาจากเหตุการณ์ความไม่สงบในจังหวัด
ชายแดนภาคใต้ 

“ผู้ทุพพลภาพ” หมายความว่า การสูญเสียอวัยวะหรือสูญเสียสมรรถภาพของอวัยวะ 
หรือของร่างกาย หรือสูญเสียสภาวะปกติของจิตใจจนไม่สามารถท างานได้ ทั้งนี้ตามหลักเกณฑ์ 
ของคณะกรรมการการแพทย์ก าหนด 

“ทายาท” หมายความว่า ทายาทตามประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ 
“เจ้าหน้าที่ของรัฐ” หมายความว่า ข้าราชการ พนักงาน และลูกจ้างของหน่วยงานของรัฐ 
นโยบาย : มติคณะรัฐมนตรี 
1)  มติคณะรัฐมนตรีเมื่อวันที่ 17 กุมภาพันธ์ 2547  
เห็นชอบในหลักการตามนโยบายของนายกรัฐมนตรีในการให้ความช่วยเหลือ

ข้าราชการและพนักงานรัฐวิสาหกิจ หรือเจ้าหน้าที่ของรัฐใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใต้ ที่เสียชีวิตอัน
เนื่องมาจากการก่อความไม่สงบ มิใช่เกิดจากสาเหตุส่วนตัว เพื่อเป็นการจุนเจือและบรรเทาปัญหา
ความเดือดร้อนอย่างเร่งด่วน สมควรที่ทางราชการจะให้ความช่วยเหลือทางการเงินแก่ครอบครัว
ของผู้ได้รับผลกระทบในอัตราครอบครัวละ 100,000 บาท จากเงินโครงการสาธารณประโยชน์จาก
รายได้โดยการออกสลากพิเศษ ซึ่งกระทรวงการคลังได้ด าเนินการให้ความช่วย เหลือตามมติ
คณะรัฐมนตรีดังกล่าวและให้ความช่วยเหลือแก่ผู้ที่ได้รับบาดเจ็บ รายละ 50,000 บาทด้วยตั้งแต่
วันที ่4 มกราคม 2547 เป็นต้นไป 
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2)  มติคณะรัฐมนตรีเมื่อวันที่ 11 พฤษภาคม 2547  
อนุมัติให้จัดท าประกันภัยแก่ข้าราชการและเจ้าหน้าที่ของรัฐ (รวมลูกจ้างประจ า) 

ของทุกหน่วยงานที่ปฏิบัติงานใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใต้ ซึ่งกระทรวงการคลังโดยกรมบัญชีกลาง
ได้ร่วมกับกรมการประกันภัยด าเนินการโดยใช้จ่ายจากเงินโครงการสาธารณประโยชน์จากรายได้
โดยการออกสลากพิเศษ มีเงื่อนไขของการเอาประกันภัย คือ เป็นการประกันภัยอุบัติเหตุหมู่
ข้าราชการเบี้ยประกันภัยสุทธิ คนละ 500 บาท/คน/ป ีโดยคุ้มครองการเสียชีวิตหรือทุพพลภาพถาวร
ในวงเงินประกันจ านวน 500,000 บาท ทั้งนี้มีผู้เอาประกันภัยจ านวน 31,376 คน เบี้ยประกันภัย 
เป็นเงิน 15,688,000 บาท 

3)  มติคณะรัฐมนตรีเมื่อวันที่ 7 กันยายน 2547  
 (1) ให้จ่ายเงินช่วยเหลือแก่ทหาร ต ารวจ อาสาสมัคร ก านัน และผู้ใหญ่บ้านที่

ปฏิบัติงานใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใต ้ที่เสียชีวิตหรือทุพพลภาพจากการก่อความไม่สงบในวงเงิน
รายละไม่เกิน 500,000 บาท จากเงินโครงการสาธารณประโยชน์จากรายได้โดยการออกสลากพิเศษ
โดยไม่ต้องท าการประกันภัยเช่นเดียวกับข้าราชการและเจ้าหน้าที่ของรัฐส่วนที่ได้ด าเนินการไปแล้ว 

 (2) ให้ข้าราชการ พนักงานรัฐวิสาหกิจและเจ้าหน้าที่ของรัฐที่ได้ท าประกันภัยและ
ได้รับความคุ้มครองตามกรมธรรม์ในกรณีเสียชีวิตและทุพพลภาพถาวรแล้ว ได้รับความช่วยเหลือ
จากการประกันภัยอย่างเดียว โดยยกเลิกการจ่ายเงินช่วยเหลือจากเงินโครงการสาธารณประโยชน์
จากรายได้โดยการออกสลากพิเศษ แต่ส าหรับกรณีที่ได้รับบาดเจ็บและไม่อยู่ในความคุ้มครองตาม
กรมธรรม์ ยังคงให้ได้รับความช่วยเหลือจากเงินโครงการดังกล่าวรายละ 50,000 บาท ต่อไป 

4)  มติคณะรัฐมนตรีเมื่อวันที่ 7 ธันวาคม 2547  
อนุมัติหลักเกณฑ์การจ่ายเงินทดแทนกรณีได้รับผลกระทบจากการก่อความไม่สงบ  

ในพื้นที่ 3 จังหวัดชายแดนภาคใต้ตามที่ผู้อ านวยการเสริมสร้างสันติสุขจังหวัดชายแดนภาคใต้เสนอ
โดยเป็นหลักเกณฑ์การจ่ายเงินทดแทนประชาชนผู้บริสุทธิ์  ประชาชนปฏิบัติหน้าที่ช่วยเหลือ
ราชการในการรักษาความสงบเรียบร้อยในพื้นที่กรณีเสียชีวิตได้รับบาดเจ็บรวมทั้งการจ่ายเงิน 
พืชไร่และทรัพย์สินของประชาชนและเจ้าหน้าที่ของรัฐ 

5)  คณะรัฐมนตรีเมื่อวันที่ 5 เมษายน 2548  
มอบหมายให้นายจาตุรนต์  ฉายแสงขณะด ารงต าแหน่งรองนายกรัฐมนตรีดูแล  

การช่วยเหลือเยียวยาผู้ได้รับผลกระทบสืบเนื่องจากสถานการณ์ความไม่สงบในจังหวัดชายแดน
ภาคใตใ้นภาพรวม  
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6)  มติคณะรัฐมนตรีเมื่อวันที่ 26 เมษายน 2548  
ให้แต่งตั้งคณะกรรมการขึ้นเพื่อพิจารณารายละเอียดต่าง ๆ ของมาตรการหลักเกณฑ์

การพิจารณาให้ความช่วยเหลือเยียวยาผู้ได้รับผลกระทบสืบเนื่องจากสถานการณ์ความไม่สงบ  
ในจังหวัดชายแดนภาคใต้ ในภาพรวมโดยเร็วต่อไป  

7)  มตคิณะรัฐมนตรีเมื่อวันที่ 3 พฤษภาคม 2548 
รับทราบการแต่งตั้งคณะกรรมการนโยบายและอ านวยการการเยียวยาผู้ได้รับผลกระทบ

สืบเนื่องจากสถานการณ์ความไม่สงบในจังหวัดชายแดนภาคใต้  (กยต.) ซึ่งมีรัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงศึกษาธิการ (นายจาตุรนต์ ฉายแสง) ในขณะด ารงต าแหน่งรองนายกรัฐมนตรีเป็นประธาน
กรรมการ หัวหน้าส่วนราชการที่เกี่ยวข้องหรือผู้แทนร่วมเป็นกรรมการ และปลัดส านักนายกรัฐมนตรี 
เป็นกรรมการและเลขานุการ มีอ านาจหน้าที่พิจารณาก าหนดนโยบายและแนวทางปฏิบัติเพื่อให้
รัฐบาลตกลงใจในการให้ความช่วยเหลือเยียวยาแก่ทุกฝ่ายที่ได้รับผลกระทบจากสถานการณ์ความ
ไม่สงบในจังหวัดชายแดนภาคใต้อย่างเป็นระบบ ทั้งหลักเกณฑ์ความช่วยเหลือตามระเบียบของทาง
ราชการปัจจุบันที่มีอยู่และหลักเกณฑ์การให้ความช่วยเหลือเพิ่มเติม เพื่อให้ครอบคลุมการช่วยเหลือ
เยียวยาที่เกี่ยวข้องอย่างครบถ้วนทุกด้าน ตามค าสั่งส านักนายกรัฐมนตรีที่  160/2548 ลงวันที่  
3 พฤษภาคม 2548 

8)  มตคิณะรัฐมนตรีเมื่อวันที่ 31 พฤษภาคม 2548 
เห็นชอบในหลักการของหลักเกณฑ์การให้ความช่วยเหลือเยียวยาผู้ได้รับผลกระทบสืบ

เนื่องจากสถานการณ์ความไม่สงบในจังหวัดชายแดนภาคใต้ ตามที่ประธาน กยต. เสนอโดยให้
ปรับปรุงแก้ไขหลักเกณฑ์ดังกล่าวตามความเห็นของคณะรัฐมนตรีดังต่อไปนี้แล้วด าเนินการต่อไปได้ 

(1)  แหล่งเงินที่จะใช้เพื่อการด าเนินการตามหลักเกณฑ์การให้ความช่วยเหลือเยียวยา  
ผู้ได้รับผลกระทบฯ ที่ก าหนดจะใช้เงินจากโครงการเพื่อการสาธารณประโยชน์จากรายได้โดยการ
ออกสลากพิเศษ และแหล่งเงินส าหรับเยียวยาผู้ได้รับผลกระทบซึ่งเป็นนักท่องเที่ยวต่างชาติ 
แรงงานต่างด้าว เจ้าของพืชไร่ ผู้เดินทางไปปฏิบัติหน้าที่ในพื้นที่เป็นการคร้ังคราว ผู้ประกอบการ
ในพื้นที่ และการเยียวยากรณีพิเศษอ่ืน ๆ นั้น ให้ใช้จ่ายลักษณะเป็นโครงการพิเศษจ าเป็นเร่งด่วน
ของรัฐบาล โดยให้ส านักงานปลัดส านักนายกรัฐมนตรีขอรับการสนับสนุนงบประมาณจาก
งบประมาณรายจ่าย งบกลาง รายการเงินส ารองจ่ายเพื่อกรณีฉุกเฉินหรือจ าเป็นโดยประสานและ 
ขอท าความตกลงกับส านักงบประมาณตามความจ าเป็นต่อไป 

(2)  การพิจารณาให้ความช่วยเหลือหากผลการสอบสวนยังคลุมเครือไม่ชัดเจนว่า 
ผู้ขอรับความช่วยเหลือเป็นผู้ได้รับผลกระทบจากเหตุการณ์ความไม่สงบหรือไม่นั้น ให้จังหวัด 
จ่ายค่าชดเชยไปก่อนเบื้องต้นร้อยละ 25 ทั้งนี้ให้กระทรวงการคลังก าหนดหลักเกณฑ์การใช้จ่าย 
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เงินทดรองราชการดังกล่าวเพื่อให้จังหวัดสามารถให้ความช่วยเหลือเยียวยาผู้ได้รับผลกระทบได้
อย่างคล่องตัวและมีประสิทธิภาพและหากปรากฏต่อมาว่า  ผลสอบสวนและค่าชดเชยไม่ตรงกับ
ข้อเท็จจริงที่ปรากฏภายหลัง ให้ยุติการช่วยเหลือทันทีและเจ้าหน้าที่ผู้จ่ายเงินไม่ต้องรับผิดชอบ  
หากได้กระท าไปตามหลักเกณฑ์และวิธีการที่ระบุไว้ในเร่ืองนั้นแล้ว โดยมิได้จงใจหรือประมาท
เลินเล่ออย่างร้ายแรง 

(3)  ให้น าหลักเกณฑ์การจ่ายช่วยเหลือแก่ผู้ได้รับผลกระทบจากเหตุการณ์ความ  
ไม่สงบใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใต้มาใช้กับกรณีเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นในจังหวัดสงขลาหรือใน
จังหวัดอ่ืนที่เกิดเหตุการณ์ลุกลามในท านองเดียวกัน ทั้งนี้ให้การช่วยเหลือเยียวยาย้อนหลังไปถึง
วันที ่4 มกราคม 2547 และในกรณีมีผู้ได้รับผลกระทบจากเหตุการณ์ความไม่สงบในพื้นที่ข้างต้นซึ่ง
เกิดขึ้นก่อนวันที่ 4 มกราคม 2547 ให้คณะกรรมการนโยบายและอ านวยการการเยียวยาผู้ได้รับ
ผลกระทบสืบเนื่องจากสถานการณ์ความไม่สงบในจังหวัดชายแดนภาคใต้ (กยต.) พิจารณาให้ความ
ช่วยเหลือเป็นกรณีพิเศษเฉพาะรายไปตามความเหมาะสม 

(4)  การให้ความช่วยเหลือดังกล่าวข้างต้นให้ส านักงานปลัดส านักนายกรัฐมนตรี
ด าเนินการด้วยความรอบครอบ เหมาะสม โดยยึดหลักเมตตาธรรมและให้ประสานกับหน่วยงาน
ต่าง ๆ เพื่อป้องกันปัญหาการให้ความช่วยเหลือซ้ าซ้อนกันต่อไปด้วย 

9)  มติคณะรัฐมนตรีเมื่อวันที่ 6 กันยายน 2548  
รับทราบการปรับปรุงหลักเกณฑ์การให้ความช่วยเหลือเยียวยา โดยให้ส านักงานปลัด

ส านักนายกรัฐมนตรีเป็นหน่วยงานที่พิจารณาอนุมัติเงินให้ความช่วยเหลือเพียงหน่วยเดียว เพื่อมิให้
เกิดกรณีให้ความช่วยเหลือซ้ าซ้อน และเป็นการบูรณาการงบประมาณตามมติคณะรัฐมนตรีเมื่อ
วันที ่31 พฤษภาคม 2548  

ทั้งนี้  เนื่องจากเดิมมติคณะรัฐมนตรีเมื่อวันที่  7 ธันวาคม 2547 ก าหนดให้กอง
อ านวยการเสริมสร้างสันติสุขจังหวัดชายแดนภาคใต้  (กอ.สสส.จชต.) เป็นผู้พิจารณาอนุมัติเงิน
ช่วยเหลือประชาชนผู้ได้รับผลกระทบ  

10)  มติคณะรัฐมนตรีเมื่อวันที่ 26 ธันวาคม 2549  
รับทราบการแต่งตั้ง กยต. โดยมีรัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยเป็นประธาน

กรรมการ หัวหน้าส่วนราชการที่เกี่ยวข้องหรือผู้แทนร่วมเป็นกรรมการและปลัดส านักนายกรัฐมนตรี 
เป็นกรรมการและเลขานุการ 

11)  มติคณะรัฐมนตรีเมือ่วันที่ 27 กุมภาพันธ์ 2550 
เห็นชอบให้แก้ไขการแก้ไขเพิ่มเติมมติคณะรัฐมนตรีเมื่อวันที่  31 พฤษภาคม 2548 

ตามที่รัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทย ประธาน กยต. เสนอทั้ง 3 ข้อ ดังนี ้
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(1)  ให้ศูนย์อ านวยการบริหารจังหวัดชายแดนภาคใต้ด าเนินการให้ความช่วยเหลือ
เยียวยาผู้ได้รับผลกระทบสืบเนื่องจากสถานการณ์ความไม่สงบในจังหวัดชายแดนภาคใต้  
ตามหลักเกณฑ์การให้ความช่วยเหลือเยียวยาฯ ตามมติคณะรัฐมนตรีเมื่อวันที่ 31 พฤษภาคม 2548 
แทนส านักงานปลัดส านักนายกรัฐมนตรี ทั้งนี้โดยมีอ านาจอนุมัติการเบิกจ่ายงบประมาณให้ความ
ช่วยเหลือดังกล่าวจากงบประมาณรายจ่าย งบกลาง รายการเงินส ารองจ่ายเพื่อกรณีฉุกเฉินหรือ
จ าเป็น โดยประสานและขอท าความตกลงกับส านักงบประมาณ ส าหรับการช่วยเหลือกรณีพิเศษอ่ืน ๆ 
นอกเหนือตามหลักเกณฑ์ฯ และการด าเนินการตามอ านาจหน้าที่ของ กยต. ให้ส านักงานปลัดส านัก
นายกรัฐมนตรีขอรับการสนับสนุนงบประมาณจากงบประมาณรายจ่าย งบกลาง รายการเงินส ารอง
จ่ายเพื่อกรณีฉุกเฉินหรือจ าเป็น โดยประสานและขอท าความตกลงกับส านักงบประมาณตามความ
จ าเป็นต่อไป 

(2)  การพิจารณาให้ความช่วยเหลือว่า ผู้ขอรับความช่วยเหลือเป็นผู้ได้รับผลกระทบ
จากเหตุการณ์ความไม่สงบหรือไม่นั้น ให้ยึดถือการรับรองว่าเป็นเหตุการณ์ความไม่สงบในจังหวัด
ชายแดนภาคใต้จากความเห็นของคณะกรรมการ 3 ฝ่ายในพื้นที่  (ทหาร ต ารวจและพนักงาน
ปกครอง) ประกอบผลการสอบสวนคดีของพนักงานสอบสวน ทั้งนี้หากกรณีเหตุการณ์ปรากฏ
ชัดเจนว่าเกิดจากเหตุความไม่สงบ ให้จังหวัดจ่ายเงินช่วยเหลือแก่ผู้ได้รับผลกระทบได้ครบถ้วน 
(100%) ตามหลักเกณฑ์ฯ จากเงินทดรองราชการ 

(3)  การให้ความช่วยเหลือเยียวยาผู้ได้รับผลกระทบสืบเนื่องจากสถานการณ์ความไม่
สงบในจังหวัดชายแดนภาคใต้ ซึ่งมิได้ก าหนดไว้ในหลักเกณฑ์การให้ความช่วยเหลือเยียวยาฯ  
ตามมติคณะรัฐมนตรีเมื่อวันที ่31 พฤษภาคม 2548 ให้อยู่ในดุลพินิจของคณะกรรมการนโยบายและ
อ านวยการการเยียวยาผู้ได้รับผลกระทบสืบเนื่องจากสถานการณ์ความไม่สงบในจังหวัดชายแดน
ภาคใต้พิจารณาตามความเหมาะสม 

12) มตคิณะรัฐมนตรีเมื่อวันที่ 10 กรกฎาคม 2550 
คณะรัฐมนตรีเห็นชอบในหลักการร่างระเบียบส านักนายกรัฐมนตรีว่าด้วยกองทุน

สนับสนุนการให้ความช่วยเหลือผู้ได้รับผลกระทบสืบเนื่องจากสถานการณ์ความไม่สงบในจังหวัด
ชายแดนภาคใต้ พ.ศ. .... ตามที่ส านักงานปลัดส านักนายกรัฐมนตรีในฐานะฝ่ายเลขานุการ กยต. 
เสนอ และให้ส่งคณะกรรมการตรวจสอบร่างกฎหมายและร่างอนุบัญญัติที่เสนอคณะรัฐมนตรีตรวจ
พิจารณา โดยให้รับความเห็นของส่วนราชการที่เกี่ยวข้องไปพิจารณาด้วยแล้วด าเนินการต่อไปได้
โดยมีสาระส าคัญดังนี้ 
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(1)  ให้ปลัดส านักนายกรัฐมนตรีเป็นผู้รักษาการตามระเบียบนี้  (ร่างข้อ 4) ให้มีการ
จัดตั้งกองทุนสนับสนุนการให้ความช่วยเหลือผู้ได้ รับผลกระทบสืบเนื่องจากสถานการณ์ความ 
ไม่สงบในจังหวัดชายแดนภาคใต้ขึ้นในส านักงานปลัดส านักนายกรัฐมนตรี (ร่างข้อ 5) 

(2)  กองทุนประกอบด้วยเงินหรือทรัพย์สินที่มีผู้บริจาคให้เพื่อใช้จ่ายในกิจการ  
ของกองทุน รวมทั้งดอกผลที่เกิดจากเงินหรือทรัพย์สินดังกล่าว (ร่างข้อ 7)  

(3)  ให้มีคณะกรรมการบริหารกองทุนสนับสนุนการให้ความช่วยเหลือผู้ได้รับ
ผลกระทบสืบเนื่องจากสถานการณ์ความไม่สงบในจังหวัดชายแดนภาคใต้ โดยมีนายกรัฐมนตรี
หรือผู้ที่นายกรัฐมนตรีมอบหมาย เป็นประธานกรรมการ ปลัดส านักนายกรัฐมนตรีเป็นกรรมการ
และเลขานุการ  

(4)  ให้ระเบียบนี้ยกเลิกเมื่อคณะกรรมการมีมติให้ยกเลิกกองทุน  
13)  มตคิณะรัฐมนตรีเมื่อวันที่ 1 สิงหาคม 2550 
คณะรัฐมนตรีเห็นชอบการปรับปรุงแก้ไขเพิ่มเติมหลักเกณฑ์การให้ความช่วยเหลือ

เยียวยาผู้ได้รับผลกระทบสืบเนื่องจากสถานการณ์ความไม่สงบในจังหวัดชายแดนภาคใต้ตามมติ
คณะรัฐมนตรี เมื่อวันที่ 31 พฤษภาคม 2548 ดังนี ้

(1)  การให้ทุนการศึกษาและเงินยังชีพรายเดือนแก่เด็กที่ได้รับผลกระทบโดยตรง 
เพื่อให้ผู้ประสบเหตุที่เป็นเด็กก่อนวัยเรียน/นักเรียน/นักศึกษาและเด็กที่ผู้อุปการะเสียชีวิต บาดเจ็บ
สาหัสและทุพพลภาพ ได้รับการช่วยเหลือจากภาครัฐอย่างยุติธรรม  

(2)  การช่วยเหลือกรณีเด็กที่บิดาและมารดาเสียชีวิตจากเหตุการณ์ความไม่สงบ เพื่อให้
เด็กที่ก าพร้าทั้งบิดาและมารดา ประสบความเดือดร้อนมากกว่าเด็กที่ก าพร้าเพียงบิดาหรือมารดา 
เนื่องจากต้องขาดผู้อุปการะดูแล และอาจเป็นภาระแก่ญาติพี่น้องคนอ่ืน ๆ ซึ่งมีภาระในครอบครัว
ของตนอยู่แล้ว  

14)  มต ิครม. 6 พฤศจิกายน 2550 
(1)  การปรับปรุงหลักเกณฑ์การให้ความช่วยเหลือผู้ได้รับผลกระทบสืบเนื่องจาก

สถานการณ์ความไม่สงบในจังหวัดชายแดนภาคใต้: การแก้ไขปรับปรุงหลักเกณฑ์เพิ่มบุคคลที่เป็น
ผู้ได้รับผลกระทบฯ (สารวัตรก านัน/ผู้ช่วยผู้ใหญ่บ้าน/แพทย์ประจ าต าบล/อาสาสมัครที่ได้รับการ
แต่งตั้งจากส่วนราชการ) และแนวทางการรับรองของคณะกรรมการ 3 ฝ่าย 

(2)  การปรับปรุงหลักเกณฑ์และแนวทางการรับรองว่าผู้ขอรับการช่วยเหลือเป็น
ผู้ได้รับผลกระทบจากสถานการณ์ความไม่สงบฯ จากคณะกรรมการ 3 ฝ่าย (ทหาร ต ารวจ พนักงาน
ฝ่ายปกครอง) เนื่องจากการรับรองของคณะกรรมการ 3 ฝ่าย ประกอบผลการสอบสวนคดีของ
พนักงานสอบสวน ท าให้การพิจารณาให้ความช่วยเหลือผู้ได้รับผลกระทบเกิดความล่าช้าและเกิด
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ปัญหาในทางปฏิบัติ  จึงเห็นควรก าหนดแนวทางการพิจารณาว่า  บุคคลดังกล่าวเป็นผู้ได้รับ
ผลกระทบจากสถานการณ์ความไม่สงบหรือไม่ จากการรับรองตามความเห็นของคณะกรรมการ  
3 ฝ่ายใหม่ ดังนี้ 

1.  กรณีคณะกรรมการ 3 ฝ่ายรับรองว่า ผู้ขอรับการช่วยเหลือเป็นผู้ได้รับ
ผลกระทบจากสถานการณ์ความไม่สงบฯ ให้จังหวัดจ่ายเงินช่วยเหลือผู้ได้รับผลกระทบให้ครบถ้วน 
(ร้อยละ 100) จากเงินทดรองราชการของจังหวัด (50 ล้านบาท)  

2.  กรณีคณะกรรมการ 3 ฝ่าย มีความเห็นเสียงส่วนใหญ่ (2 ใน 3) รับรองว่า 
ผู้ขอรับการช่วยเหลือ “เป็นผู้ได้รับผลกระทบ” จากสถานการณ์ความไม่สงบฯ 

2.1  ให้จังหวัดจ่ายเงินช่วยเหลือผู้ได้รับผลกระทบไปก่อนร้อยละ 25 จาก
เงินทดรองราชการของจังหวัด (50 ล้านบาท) 

2.2  ภายหลังผลสอบสวนคดีของพนักงานสอบสวนระบุว่า  บุคคล
ดังกล่าวเป็นผู้ได้รับผลกระทบจากสถานการณ์ความไม่สงบฯ ให้จังหวัดจ่ายเงินช่วยเหลือเพิ่มเติม
อีกร้อยละ 75 จากเงินทดรองราชการของจังหวัด (50 ล้านบาท) 

2.3  แต่หากภายหลังผลสอบสวนคดีของพนักงานสอบสวนระบุว่าบุคคล
ดังกล่าวไม่เป็นผู้ได้รับผลกระทบจากสถานการณ์ความไม่สงบฯ ให้จังหวัดยุติการพิจารณาให้ความ
ช่วยเหลือทันที 

3.  กรณีคณะกรรมการ 3 ฝ่าย มีความเห็นเสียงส่วนใหญ่ (2 ใน 3) รับรองว่า 
ผู้ขอรับการช่วยเหลือ “ไม่เป็นผู้ได้รับผลกระทบ” จากสถานการณ์ความไม่สงบฯ  

3.1  ให้งดการพิจารณาไว้ก่อน 
3.2  ภายหลังผลสอบสวนคดีของพนักงานสอบสวนระบุว่าบุคคล

ดังกล่าวเป็นผู้ได้รับผลกระทบจากสถานการณ์ความไม่สงบฯ ให้จังหวัดจ่ายเงินช่วยเหลือให้
ครบถ้วน ร้อยละ 100 จากเงินทดรองราชการของจังหวัด (50 ล้านบาท) 

3.3  แต่หากภายหลังผลสอบสวนคดีของพนักงานสอบสวนระบุว่าบุคคล
ดังกล่าวไม่เป็นผู้ได้รับผลกระทบจากสถานการณ์ความไม่สงบฯ ให้จังหวัดยุติการพิจารณาให้ความ
ช่วยเหลือทันที 

4.  กรณีคณะกรรมการ 3 ฝ่าย มีความเห็นเป็นเอกฉันท์รับรองว่าผู้ขอรับการ
ช่วยเหลือ “ไม่เป็นผู้ได้รับผลกระทบ” จากสถานการณ์ความไม่สงบฯ ให้ถือว่าผู้ขอรับการช่วยเหลือ
ไม่เข้าหลักเกณฑ์เงื่อนไขในการให้ความช่วยเหลือเยียวยา โดยไม่ต้องน าผลการสอบสวนคดีของ
พนักงานสอบสวนมาพิจารณา 
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5.  กรณียุติการพิจารณาให้ความช่วยเหลือเยียวยา ตามข้อ 2.3 ข้อ 3.3 และ 
ข้อ 4 หากต่อมาภายหลัง 

5.1  ศาลมีค าพิพากษาคดีถึงที่สุดและค าพิพากษาระบุชัดเจนว่าเป็นคดีที่ 
ผู้ขอรับการช่วยเหลือ “เป็นผู้ได้รับผลกระทบ” จากสถานการณ์ความไม่สงบฯ และ 

5.2  ผู้ได้รับผลกระทบร้องขอน าค าพิพากษาคดีถึงที่สุดแล้วนั้นมาให้
เจ้าหน้าที่รับผิดชอบพิจารณาให้ความช่วยเหลือเยียวยาตามหลักเกณฑ์ที่ก าหนดกรณีดังกล่าวให้
จังหวัดจ่ายเงินช่วยเหลือให้ครบถ้วนร้อยละ 100 จากเงินทดรองราชการของจังหวัด (50 ล้านบาท) 

6.  ให้คณะกรรมการ 3 ฝ่าย พิจารณาให้ความเห็นว่าผู้ขอรับการช่วยเหลือ 
“เป็นผู้ได้รับผลกระทบ” จากสถานการณ์ความไม่สงบฯ หรือไม่โดยไม่ชักช้า ทั้งนี ้ไม่เกิน 5 วันท าการ 

7.  กรณีเจ้าหน้าที่ผู้ปฏิบัติ ซึ่งมีหน้าที่รับผิดชอบในการพิจารณาให้ความ
ช่วยเหลือเยียวยาผู้ได้รับผลกระทบจากสถานการณ์ความไม่สงบฯ หากได้กระท าไปตามหลักเกณฑ์
และวิธีการที่ระบุไว้ข้างต้น ต่อมาภายหลังผลการสอบสวนคดีของพนักงานสอบสวน ผลของ 
ค าพิพากษาศาลคดีถึงที่สุด  รวมทั้งการจ่ายเงินช่วยเหลือไม่ตรงกับข้อเท็จจริงและหลักฐาน  
ตามหลักเกณฑ์ที่ก าหนด เจ้าหน้าที่ผู้ปฏิบัติหน้าที่ดังกล่าวไม่ต้องรับผิดชอบในการกระท าที่เกิดขึ้น 
ยกเว้นเจ้าหน้าที่ผู้ปฏิบัติหน้าที่ได้ท าการไปโดยทุจริต จงใจ หรือประมาทเลินเล่ออย่างร้ายแรง  

15)  มติคณะรัฐมนตรี เมื่อวันที่ 1 พฤศจิกายน 2554 
เห็นชอบแนวทางการถ่ายโอนภารกิจการช่วยเหลือเยียวยาผู้ได้ รับผลกระทบ  

สืบเนื่องจากสถานการณ์ความไม่สงบในจังหวัดชายแดนภาคใต้ให้แก่ศูนย์อ านวยการบริหารจังหวัด
ชายแดนภาคใต้ ดังนี ้

1.  งานคณะกรรมการนโยบายและอ านวยการการให้ความช่วยเหลือเยียวยาผู้ได้รับ
ผลกระทบสืบเนื่องจากสถานการณ์ความไม่สงบในจังหวัดชายแดนภาคใต้  (กยต.) เนื่องจากงาน 
การให้ความช่วยเหลือเยียวยาผู้ได้รับผลกระทบสืบเนื่องจากสถานการณ์ความไม่สงบในจังหวัด
ชายแดนภาคใต้เป็นงานที่มีความส าคัญในระดับนโยบายที่เกี่ยวข้องกับการก าหนดหลักเกณฑ์การ
ให้ความช่วยเหลือเยียวยาผู้ได้รับผลกระทบฯ ประกอบกับมีเหตุการณ์เกี่ยวกับความไม่สงบฯ 
เกิดขึ้นอย่างต่อเนื่องและในปีงบประมาณ พ.ศ. 2554 กยต. และคณะอนุกรรมการคณะท างาน 
ภายใต้ กยต. และจังหวัด 4 จังหวัดชายแดนภาคใต้ ได้รับงบประมาณเพื่อด าเนินการตามแผนงาน/
โครงการ เพื่อช่วยเหลือเยียวยาผู้ได้รับผลกระทบฯ ซึ่งอยู่ระหว่างด าเนินการ รวมทั้งการพิจารณา
ช่วยเหลือเยียวยาผู้ได้รับผลกระทบฯ ตามหลักเกณฑ์การให้ความช่วยเหลือเยียวยาฯ ตามมติ
คณะรัฐมนตรีเมื่อวันที่  31 พฤษภาคม 2548 และที่แก้ไขเพิ่มเติมการพิจารณาช่วยเหลือกรณี
นอกเหนือหลักเกณฑ์ ตลอดจนการอุทธรณ์การช่วยเหลือกรณีต่าง ๆ ให้ด าเนินการ ดังนี ้
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1.1  ให้ ศอ.บต. รับถ่ายโอนภารกิจการช่วยเหลือเยียวยาผู้ได้รับผลกระทบฯ  
ตามหลักเกณฑ์การให้ความช่วยเหลือเยียวยาฯ  และงานที่อยู่ระหว่างด าเนินการจาก กยต. 
คณะอนุกรรมการคณะต่าง ๆ ภายใต้ กยต. และ สปน. โดยการออกระเบียบคณะกรรมการ
ยุทธศาสตร์ด้านการพัฒนาจังหวัดชายแดนภาคใต้  (กพต.) ว่าด้วยการให้ความช่วยเหลือเยียวยา 
ผู้ได้รับผลกระทบฯ ทั้งนี้ ให้มีผลบังคับใช้ตั้งแต่วันที่ 1 ตุลาคม 2554 

1.2  ให้ สปน. และจังหวัดส่งเร่ืองที่ให้ความช่วยเหลือเยียวยาผู้ได้รับผลกระทบฯ 
โดยใช้เงินทดรองราชการของ สปน. ที่ตั้งไว้ที่จังหวัดและอยู่ระหว่างขั้นตอนการด าเนินการ
รวบรวม ตรวจสอบเอกสารหลักฐานและขั้นตอนการอนุมัติจัดสรรงบประมาณเพื่อชดใช้เงินทดรอง
ราชการดังกล่าวให้ ศอ.บต. และคณะกรรมการที่จะมีการตั้งขึ้นตามระเบียบ กพต. ด าเนินการเพื่อ
ขออนุมัตจิัดสรรงบประมาณเพื่อชดใช้เงินทดรองราชการต่อไป  

2.  ด้านงบประมาณในการให้ความช่วยเหลือเยียวยา 
2.1  ให้  ศอ.บต. ขอท าความตกลงกับส านักงบประมาณ (สงป.) เพื่อให้มี

งบประมาณในการช่วยเหลือเยียวยาผู้ได้รับผลกระทบฯ ได้ทันทีเมื่อมีการถ่ายโอนภารกิจการ
ช่วยเหลือเยียวยาผู้ได้รับผลกระทบฯ จาก สปน. 

2.2  ให้ ศอ.บต. ขอท าความตกลงกับกรมบัญชีกลาง เพื่อขออนุมัติวงเงินทดรอง
ราชการ (เงินจ่ายล่วงหน้าทันทีเมื่อเกิดความเสียหายระหว่างรอเงินงบประมาณ) และประสานแจ้ง
จังหวัดเพื่อซักซ้อมความเข้าใจการขอรับการช่วยเหลือเยียวยาผู้ได้รับผลกระทบฯ จาก ศอ.บต. 
ตั้งแต่วันที ่1 ตุลาคม 2554 

3. ด้านงานระบบฐานข้อมูล 
ให้ศูนย์เทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร สปน. ด าเนินการโอนระบบฐานข้อมูล 

เอกสารและหลักฐานต่าง ๆ ให้ ศอ.บต. รวมถึงวัสดุ อุปกรณ์และคอมพิวเตอร์ที่ได้ด าเนินการจัดซื้อ
ให้ศูนย์ช่วยเหลือเยียวยาจังหวัดสงขลา ปัตตานี ยะลา และนราธิวาส 

4.  ด้านงานบุคลากร 
ถ่ายโอนบุคลากรที่ สปน. ได้ด าเนินการจัดจ้างในลักษณะจ้างเหมาบริการเพื่อปฏิบัติงานที่ 

สปน. ศูนย์เยียวยาจังหวัดและอ าเภอ ที่จังหวัดปัตตานี ยะลา นราธิวาส และสงขลา จ านวนทั้งสิ้น 61 
คน ซึ่งจะสิ้นสุดสัญญาจ้าง ณ วันที่ 30 กันยายน 2554 โดยในปีงบประมาณ พ.ศ. 2555 ให้ ศอ.บต. 
ก าหนดโครงสร้างและอัตราก าลัง และงบประมาณ เพื่อรองรับภารกิจดังกล่าว 

5. ให้ ศอ.บต. รับไปพิจารณาทบทวนหรือปรับปรุงระเบียบส านักนายกรัฐมนตรี 
ว่าด้วยกองทุนสนับสนุนการให้ความช่วยเหลือผู้ได้รับผลกระทบสืบเนื่องจากสถานการณ์ความ  
ไม่สงบในจังหวัดชายแดนภาคใต้ พ.ศ. 2550 โดยให้ต้ังกองทุนดังกล่าวไว้ที่ ศอ.บต. 
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16) มติคณะรัฐมนตรี เมื่อวันที่ 24 เมษายน 2555 
ขอความเห็นชอบหลักเกณฑ์และวิธีการให้ความช่วยเหลือเยียวยาฟื้นฟูผู้ได้รับความ

เสียหายและผู้ได้รับผลกระทบจากความไม่สงบในจังหวัดชายแดนภาคใต้และขออนุมัติงบประมาณ
รายจ่ายประจ าปีงบประมาณ พ.ศ. 2555 งบกลางรายการเงินส ารองจ่ายเพื่อกรณีฉุกเฉินหรือจ าเป็น
คณะรัฐมนตรีมีมติ ดังนี ้ 

1.  เห็นชอบและอนุมัติตามที่รัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรม ประธานกรรมการ
เยียวยาผู้ได้รับผลกระทบสืบเนื่องจากความไม่สงบในจังหวัดชายแดนภาคใต้เสนอ ดังนี ้ 

 1.1  เห็นชอบหลักเกณฑ์และวิธีการให้ความช่วยเหลือเยียวยาฟื้นฟูผู้ได้รับความ
เสียหายและผู้ได้รับผลกระทบจากความไม่สงบในจังหวัดชายแดนภาคใต้  

 1.2  อนุมัติงบประมาณรายจ่ายประจ าปีงบประมาณ พ.ศ. 2555 งบกลาง รายการ
เงินส ารองจ่ายเพื่อกรณีฉุกเฉินหรือจ าเป็น เพื่อให้ความช่วยเหลือเยียวยาฟื้นฟูผู้ได้รับความเสียหาย
และผู้ได้รับผลกระทบจากความไม่สงบในจังหวัดชายแดนภาคใต้ จ านวน 2,080,000,000 บาท  

 1.3  มอบหมายการด าเนินการให้หน่วยงานรับผิดชอบเป็นไปตามค าสั่งส านัก
นายกรัฐมนตรี ที่ 197/2554 ลงวันที่ 11 ตุลาคม 2554 ข้อ 2(4) ได้แก่ มอบหมายให้ศูนย์อ านวยการ
บริหารจังหวัดชายแดนภาคใต้  (ศอ.บต.)  จังหวัดหรือหน่วยงานที่ เกี่ ยวข้อง  หรือแต่งตั้ง
คณะอนุกรรมการเป็นผู้พิจารณาอนุมัติให้ความช่วยเหลือเยียวยาตามหลักเกณฑ์และวิธีการ  
ที่คณะกรรมการเยียวยาผู้ได้รับผลกระทบสืบเนื่องจากความไม่สงบในจังหวัดชายแดนภาคใต้เสนอ
คณะรัฐมนตรีพิจารณาให้ความเห็นชอบตามข้อ 1.1  

 1.4  เมื่อวาระการด าเนินการของคณะกรรมการเยียวยาผู้ได้รับผลกระทบสืบ
เน่ืองจากความไม่สงบในจังหวัดชายแดนภาคใต้สิ้นสุดลง (วันที่ 10 ตุลาคม 2555) ให้อ านาจหน้าที่
และการด าเนินการของคณะกรรมการดังกล่าว เป็นของคณะกรรมการยุทธศาสตร์ด้านการพัฒนา
จังหวัดชายแดนภาคใต้  

2.  ให้ศูนย์อ านวยการบริหารจังหวัดชายแดนภาคใต้ขอท าความตกลงในรายละเอียด
กับส านักงบประมาณตามความจ าเป็นและเหมาะสมต่อไป ตามความเห็นของส านักงบประมาณ  
และให้คณะกรรมการเยียวยาผู้ได้รับผลกระทบสืบเนื่องจากความไม่สงบในจังหวัดชายแดนภาคใต้
รับความเห็นของส านักงานคณะกรรมการพัฒนาการเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติที่ เห็นควร
พิจารณาก าหนดหลักเกณฑ์และอัตราการให้ความช่วยเหลือเยียวยาให้มีความเหมาะสมกับความ
เสียหายที่เกิดขึ้นจริง และให้ความช่วยเหลือเยียวยาต่อผู้เสียหายทั้งประชาชนทั่วไปและเจ้าหน้าที่
ของรัฐอย่างเป็นธรรมและทั่วถึง  รวมทั้งการตรวจสอบข้อเท็จจริงควรมีความรอบคอบ และ 
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มีมาตรฐานเพื่อให้มั่นใจได้ว่าผู้ได้รับการช่วยเหลือดังกล่าวจากภาครัฐเป็นผู้ได้รับความเสียหายและ
ได้รับผลกระทบจากเหตุการณ์ความไม่สงบในจังหวัดชายแดนภาคใต้จริง ไปด าเนินการด้วย  

3.  การพิจารณาให้ความช่วยเหลือเยียวยาผู้ได้รับผลกระทบสืบเนื่องจากความไม่สงบ
ในจังหวัดชายแดนภาคใต้ ให้ตรวจสอบข้อมูลผู้มีสิทธิได้รับการช่วยเหลือเยียวยาฯ ให้ชัดเจน มิให้
ผู้ใดแอบอ้างการใช้สิทธิดังกล่าวหรือใช้สิทธิซ้ าซ้อนและมีความเป็นธรรม สอดคล้องกับหลักเกณฑ์
และวิธีการให้ความช่วยเหลือเยียวยาด้านการเงินส าหรับความเสียหายแก่ชีวิต ร่างกาย ให้แก่ผู้ที่
ได้รับผลกระทบจากความรุนแรงหรือความขัดแย้งทางการเมืองของคณะกรรมการประสานและ
ติดตามผลการด าเนินงานตามข้อเสนอแนะของคณะกรรมการอิสระตรวจสอบและค้นหาความจริง
เพื่อการปรองดองแห่งชาต ิเพื่อให้การช่วยเหลือเยียวยาฯ เป็นไปในแนวทางเดียวกัน 

17) มติคณะรัฐมนตรี เมื่อวันที่ 14 สิงหาคม 2555 
คณะรัฐมนตรีมีมติเห็นชอบในหลักการการปรับปรุงหลักเกณฑ์การจ่ายเงินช่วยเหลือ

เยียวยาประชาชนที่เสียชีวิตและทุพพลภาพจากเหตุการณ์ความไม่สงบในจังหวัดชายแดนภาคใต ้
ตามที่รัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรม ประธานกรรมการเยียวยาผู้ได้รับผลกระทบสืบเนื่องจาก
ความไม่สงบในจังหวัดชายแดนภาคใต้เสนอ ตามมติคณะกรรมการยุทธศาสตร์ด้านการพัฒนา
จังหวัดชายแดนภาคใต้  ในการประชุมคร้ังที่  3/2555 เมื่อวันที่  27 มิถุนายน 2555 ได้มีมติ 
ให้ความเห็นชอบตามที่คณะกรรมการเยียวยาฯ เสนอ ดังนี ้

1.  กรณีประชาชนผู้เสียชีวิตสืบเนื่องจากเหตุการณ์ความไม่สงบในจังหวัดชายแดน
ภาคใต ้เดิมได้รับการช่วยเหลือเป็นเงินจ านวน 100,000 บาท เพิ่มเป็น 500,000 บาท 

2.  กรณีประชาชนผู้ทุพพลภาพสืบเนื่องจากเหตุการณ์ความไม่สงบในจังหวัดชายแดน
ภาคใต ้จากเดิมได้รับการช่วยเหลือเป็นเงินจ านวน 80,000 บาท เพิ่มเป็น 500,000 บาท 

ทั้งนี้  ให้มีผลตั้งแต่วันที่  14 สิงหาคม 2555 เป็นต้นไปและให้ย้อนหลังครอบคลุม
ผู้ เสียชีวิตและทุพพลภาพ ตั้งแต่วันที่  1 มกราคม 2547 เป็นต้นมาโดยส่วนที่มีผลย้อนหลัง 
จะด าเนินการให้เสร็จสิ้นไม่ช้ากว่าปีงบประมาณ พ.ศ. 2558 เพื่อไม่ให้เป็นภาระด้านงบประมาณ 
ในปีหนึ่งปีใดเกินสมควร และให้น าจ านวนเงินที่ได้รับความช่วยเหลือไปแล้วมาหักออกจากจ านวน
เต็มที่พึงจะได้รับด้วย 

โดยในปีงบประมาณ พ.ศ. 2555 ให้ใช้จ่ายจากงบประมาณรายจ่ายประจ าปีงบประมาณ 
พ.ศ.  2555 งบกลาง  รายการเงินส ารองจ่ าย เพื่ อกรณีฉุก เฉินหรือจ า เป็นในกรอบวงเงิน  
2,000 ล้านบาท ตามที่คณะรัฐมนตรีได้มีมติอนุมัติหลักการให้ใช้จ่ายเพื่อการเยียวยาไว้แล้วตามมติ
คณะรัฐมนตรีวันที่  24 เมษายน 2555 และเบิกจ่ายแล้วจ านวน 866.9055 ล้านบาทคงเหลือ 
1,133.0945 ล้านบาท ซึ่งเพียงพอเพื่อการดังกล่าว ส าหรับปีงบประมาณ พ.ศ. 2556 ได้เสนอ 
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ตั้งงบประมาณรองรับไว้จ านวน 370 ล้านบาท ส่วนในปีงบประมาณ พ.ศ. 2557-2558 ให้ศูนย์
อ านวยการบริหารจังหวัดชายแดนภาคใต้  (ศอ.บต.) เสนอขอตั้งงบประมาณรายจ่ายประจ าปี 
ตามความจ าเป็นและเหมาะสมต่อไป ตามความเห็นของส านักงบประมาณ 

กรณีของ ครูจูหลิง ปงกันมูล หรือ จุ้ย (มีนาคม พ.ศ. 2522 - 8 มกราคม พ.ศ. 2550)  
เป็นข้าราชการครู ต าแหน่ง ครูผู้ช่วยโรงเรียนบ้านกูจิงลือปะ อ าเภอระแงะ จังหวัดนราธิวาส ผู้ถูกจับ
เป็นตัวประกันไปคุมขังไว้ในอาคารศูนย์พัฒนาเด็กเล็กใกล้มัสยิดประจ าหมู่บ้าน และถูกรุมท าร้าย
จนบาดเจ็บสาหัส เมื่อวันที่ 19 พฤษภาคม 2549 เจ้าหน้าที่สามารถช่วยครูจูหลิงได้และน าตัวส่ง
โรงพยาบาลนราธิวาสราชนครินทร์ และส่งต่อไปยังโรงพยาบาลสงขลานครินทร์ อ าเภอหาดใหญ่ 
จังหวัดสงขลาในวันต่อมา เนื่องจากเธอถูกตีจนสมองกระทบกระเทือนอย่างรุนแรง สมเด็จพระนางเจ้าฯ 
พระบรมราชินีนาถได้ทรงรับจูหลิงเป็นคนไข้ในพระราชินูปถัมภ์กระทั่งเสียชีวิต  เหตุการณ์นั้น
เกิดขึ้นเมื่อช่วงเที่ยงวันที่ 19 พ.ค. 2549 ซึ่งเป็นวันเวลาราชการ โรงเรียนบ้านกูจิงลือปะเปิดการเรียน
การสอนตามปกติ แต่กลับผิดวิสัย เด็กนักเรียนชั้นอนุบาลกลับพากันหยุดเรียนโดยไม่แจ้งล่วงหน้า 
“ครูจูหลิง” และ “ครูศิรินาถ” จึงพากันออกไปยังหมู่บ้านของเหล่านักเรียน เพื่อสืบหาข้อเท็จจริง มูล
เหตุการหยุดเรียนระหว่างทางแวะรับประทานอาหารกลางวันยังร้านอาหาร จังหวะนั้นทั้งสอง
สังเกตเห็นชาวบ้านจ านวนมากพากันมารวมตัวใกล้ร้านอาหารที่ทั้งสองรับประทานอาหารแต่ก็ยัง
ไม่ได้เอะใจอะไร แต่แล้วทั้งสองประเมินสถานการณ์ผิดพลาดเมื่อจู่ ๆ คนร้ายทั้งหมดที่ปะปนใน
กลุ่มชาวบ้าน กรูกันเข้ามาจับครูทั้งสองเป็นตัวประกันโดยไม่ทันตั้งตัว แล้วน าพาไปกักขังไว้ยัง
อาคารศูนย์พัฒนาเด็กเล็กของหมู่บ้าน พร้อมมีการโรยตะปูเรือใบและตัดต้นไม้ขวางเส้นทาง
การจราจรในหมู่บ้านด้วย เพื่อป้องกันการติดตามของเจ้าหน้าที่ต ารวจ ในเวลาต่อมา ทั้ง “ครูจูหลิง” 
และ “ครูศิรินาถ” มาทราบความจริงว่าสาเหตุที่ถูกชาวบ้านจับกุมตัว เนื่องจากช่วงเช้าที่ผ่านมา  
เจ้าหน้าที่ต ารวจจาก ศปก.ตร.ส่วนหน้า น าก าลังเข้าปิดล้อมตรวจค้นในพื้นที่ก่อนจับกุม 2 แกนน า
โจรอาร์เคเคตามหมายจับคดีใช้อาวุธสงครามยิงถล่มสถานีรถไฟบ้านลาโล๊ะ อ.รือเสาะ จ.นราธิวาส 
พร้อมร่วมสังหาร 2 นาวิกโยธินเสียชีวิตและการที่มีการลุกฮือกันจับกุมตัวครูสาวทั้งสองก็หวังเพื่อ
ใช้เป็นเคร่ืองต่อรอง แลกตัวกับ 2 แกนน าโจรอาร์เคเค การเจรจาต่อรองใช้เวลานานเกินไป ซึ่งก็ 
ไม่เป็นผลดีต่อครูสาวทั้งสองเพราะต้องตกอยู่ภายใต้สถานการณ์อารมณ์คุกรุ่นของกลุ่มชาวบ้านที่
ร้อนใจเพราะเจ้าหน้าที่รัฐยื้อเวลามากเกินความจ าเป็น  สุดท้ายความขุ่นมัวทางอารมณ์ของ 
กลุ่มคนร้ายก็ถูกระบายออกมาเป็นการใช้ก าลังประทุษร้ายร่างกายแก่ครูสาวทั้งสอง กระหน่ าสกรัม
อย่างบ้าคลั่งอ ามหิตจนครูทั้งสองแน่นิ่งจากการบอบช้ าทางร่างกาย  อีกทั้งสมองได้รับความ
กระทบกระเทือนรุนแรง ต่อมาผู้ใหญ่บ้านในพื้นที่ซึ่งเข้าใจสถานการณ์ความเป็นไปอย่างดี  
รับบทตัวกลางสานสัมพันธ์ เข้าเจรจาไกล่เกลี่ยในที่สุดก็สามารถน าพาร่างบอบช้ าของครูสาวทั้งสอง

http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%B5%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%84%E0%B8%A1
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E.%E0%B8%A8._2522
http://th.wikipedia.org/wiki/8_%E0%B8%A1%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%84%E0%B8%A1
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E.%E0%B8%A8._2550
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%82%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%84%E0%B8%A3%E0%B8%B9%E0%B9%81%E0%B8%A5%E0%B8%B0%E0%B8%9A%E0%B8%B8%E0%B8%84%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B8%97%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%A8%E0%B8%B6%E0%B8%81%E0%B8%A9%E0%B8%B2
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%AD%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%81%E0%B8%87%E0%B8%B0
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%99%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%98%E0%B8%B4%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%AA
http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%A8%E0%B8%B9%E0%B8%99%E0%B8%A2%E0%B9%8C%E0%B8%9E%E0%B8%B1%E0%B8%92%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B9%80%E0%B8%94%E0%B9%87%E0%B8%81%E0%B9%80%E0%B8%A5%E0%B9%87%E0%B8%81&action=edit&redlink=1
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%82%E0%B8%A3%E0%B8%87%E0%B8%9E%E0%B8%A2%E0%B8%B2%E0%B8%9A%E0%B8%B2%E0%B8%A5%E0%B8%99%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%98%E0%B8%B4%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%AA%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%99%E0%B8%84%E0%B8%A3%E0%B8%B4%E0%B8%99%E0%B8%97%E0%B8%A3%E0%B9%8C
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%82%E0%B8%A3%E0%B8%87%E0%B8%9E%E0%B8%A2%E0%B8%B2%E0%B8%9A%E0%B8%B2%E0%B8%A5%E0%B8%AA%E0%B8%87%E0%B8%82%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%84%E0%B8%A3%E0%B8%B4%E0%B8%99%E0%B8%97%E0%B8%A3%E0%B9%8C
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%AD%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%94%E0%B9%83%E0%B8%AB%E0%B8%8D%E0%B9%88
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%AA%E0%B8%87%E0%B8%82%E0%B8%A5%E0%B8%B2
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%A1%E0%B9%80%E0%B8%94%E0%B9%87%E0%B8%88%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%AF_%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%9A%E0%B8%A3%E0%B8%A1%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%B4%E0%B8%99%E0%B8%B5%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%96
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%A1%E0%B9%80%E0%B8%94%E0%B9%87%E0%B8%88%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%AF_%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%9A%E0%B8%A3%E0%B8%A1%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%B4%E0%B8%99%E0%B8%B5%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%96
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ออกมาจากวงล้อมความป่าเถื่อนได้สภาพทั้ง “ครูจูหลิง” และ “ครูศิรินาถ” สาหัสบอบช้ าเข้าขั้น 
“โคม่า” จึงรีบน าตัวไปรักษาที่ รพ.นราธิวาสราชนครินทร์ คณะแพทย์ช่วยเหลือ “ครูศิรินาถ” จนมี
อาการปลอดภัยส่วน “ครูจูหลิง” ต้องกลายเป็นเจ้าหญิงนิทรา ก่อนถูกส่งตัวไปรักษาที่ รพ.สงขลา
นครินทร์หาดใหญ่ เนื่องจากอาการเข้าขั้นวิกฤติ โดยสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ์ พระบรมราชินีนาถ 
ทรงรับเป็นคนไข้ในพระราชินูปถัมภ์พร้อมพระราชทานพระราชทรัพย์ส่วนพระองค์ช่วยเหลือ
ครอบครัว “ครูจูหลิง” ที่ จ.เชียงราย ด้วยทีมแพทย์พยายามเยียวยารักษาครูสาวผู้ใจเด็ดรายนี้อย่างสุด
ความสามารถ ยื้อชีวิตมานานถึง 8 เดือน ในที่สุดช่วงเย็นของวันที่ 8 ม.ค. 50 “ครูจูหลิง” ก็สิ้นลม
หายใจท่ามกลางความใจหายของคนไทยทั้งประเทศที่ส่งแรงใจช่วยเหลือ เนื่องจากสมองของครู
สาวรายนี้ไม่สามารถท างานได้ 100% ท าให้อวัยวะภายในล้มเหลวเฉียบพลัน  

3.1.4.11 การเยียวยาและฟื้นฟูเหยื่อและผู้เสียหายตลอดจนผู้ที่ได้รับผลกระทบจาก
ความรุนแรงหรือความขัดแย้งทางการเมือง 

วันอังคารที่ 10 มกราคม 2555) เมื่อเวลา 09.00 น. ณ ห้องประชุมคณะรัฐมนตรี ชั้น 2 
ส านักเลขาธิการคณะรัฐมนตรี ท าเนียบรัฐบาล นางสาวยิ่งลักษณ์ ชินวัตร นายกรัฐมนตรีเป็น
ประธานการประชุมคณะรัฐมนตรี สรุปสาระส าคัญได้ดังนี้ 

สังคม  
9. เร่ืองข้อเสนอแนะเพื่อส่งเสริมให้การเยียวยาและฟื้นฟูเหยื่อและผู้เสียหายตลอดจน  

ผู้ที่ได้รับ ผลกระทบจากความรุนแรงหรือความขัดแย้งทางการเมือง  
เร่ือง ข้อเสนอแนะเพื่อส่งเสริมให้การเยียวยาและฟื้นฟูเหยื่อและผู้เสียหายตลอดจน 

ผู้ที่ได้รับผลกระทบจากความรุนแรงหรือความขัดแย้งทางการเมือง 
คณะรัฐมนตรีเห็นชอบในหลักการตามมติคณะกรรมการอิสระตรวจสอบและค้นหา

ความจริงเพื่อการปรองดองแห่งชาติ  (ปคอป.) ซึ่งมีรองนายกรัฐมนตรี (นายยงยุทธ วิชัยดิษฐ)  
เป็นประธานตามที่ส านักงานปลัดส านักนายกรัฐมนตรีเสนอ  

สาระส าคัญของเร่ือง 
ปคอป. ได้ประชุมคร้ังที่ 1/2555 เมื่อวันที่ 6 มกราคม 2555 ได้เห็นชอบในหลักการให้

เสนอแนะมาตรการ กลไก และวิธีการเพื่อส่งเสริมการเยียวยาและฟื้นฟูเหยื่อและผู้เสียหายตลอดจน
ผู้ที่ได้รับผลกระทบจากความรุนแรงหรือความขัดแย้งทางการเมืองทุกฝ่าย ซึ่งเป็นการชดเชย 
เยียวยาและฟื้นฟูที่ไม่อยู่ในกรอบกฎหมายและแนวทางปฏิบัติเดิม ทั้งทางการเงินและรูปแบบอ่ืน 
รวมถึงการสร้างโอกาสในการด ารงชีพและประกอบอาชีพตามปกติ โดยเทียบเคียงให้มีมาตรฐาน
เป็นสากลกับการก าหนดค่าชดเชยของสหประชาชาติและประเทศที่มีการชดเชยเยียวยาให้แก่
ผู้เสียหาย และสอดคล้องกับข้อเสนอของ คอป. ที่เห็นว่าการชดเชยเยียวยาและฟื้นฟูผู้ที่ได้รับ

http://www.eppo.go.th/admin/cab/cab-2555-01-10.html#9
http://www.eppo.go.th/admin/cab/cab-2555-01-10.html#9
http://www.eppo.go.th/admin/cab/cab-2555-01-10.html#9
http://www.eppo.go.th/admin/cab/cab-2555-01-10.html#9
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ผลกระทบจากเหตุการณ์ความรุนแรงทุกฝ่าย เป็นเงื่อนไขส าคัญในการสร้างความปรองดองในชาติ 
ซึ่งแตกต่างจากการเยียวยาในกรณีปกติ อันเป็นการแสดงออกถึงความรับผิดชอบของรัฐที่ไม่มีกลไก
ที่มีประสิทธิภาพเพียงพอที่จะท าให้ความขัดแย้งทางการเมืองอยู่ในกรอบและด าเนินไปตาม
ครรลองของสันติวิธีจนเกิดความรุนแรงและสร้างความเสียหายแก่บุคคลและสังคม เพื่อเป็นการ
แสดงออกว่ารัฐตระหนักและรับรู้ถึงความเจ็บปวดสูญเสียของผู้ได้รับผลกระทบทุกฝ่ายและยินดี 
ที่จะชดเชยเยียวยาแก่ทุกฝ่ายที่ได้รับความเจ็บปวดสูญเสียนั้น การชดเชยเยียวยาจะครอบคลุมถึงทุก
ฝ่ายที่ได้ รับผลกระทบจากเหตุการณ์ความรุนแรงตั้งแต่ช่วงก่อนเกิดรัฐประหารเมื่อวันที่   
19 กันยายน 2549 เป็นต้นมา จนกระทั่งเกิดเหตุการณ์เมื่อเดือนเมษายนถึงเดือนพฤษภาคม 2553 
โดยครอบคลุมถึงประชาชนทุกกลุ่ม  เจ้าหน้าที่ของ รัฐ สื่อมวลชนและภาคเอกชนตลอดจน
ครอบครัวของผู้ที่ได้รับผลกระทบ ดังนี ้

1. ก าหนดกรอบอัตราเงินช่วยเหลือ ชดเชย เยียวยาความเสียหาย ได้แก่ 
1.1  เงินชดเชยกรณี เสียชีวิต  อัตรา 4,500,000 บาทต่อรายโดยค านวณตาม

ฐานข้อมูลรายได้เฉลี่ยประจ าต่อคนต่อเดือนตามสถิติรายได้ประชาชาติของประเทศไทย (GDP Per 
Capita) ของปี 2553 ซึ่งเท่ากับ 150,177 บาท ชดเชยค่าเสียโอกาสให้กับทุกครอบครัวในอัตรา
เดียวกันเป็นเวลา 30 ปี ประมาณว่าผู้เสียชีวิตอายุเฉลี่ยที่  35 ปี จะมีโอกาสท างานจนถึงอายุ 65 ปี  
จึงเท่ากับขาดโอกาสท างานไป 30 ปี  

1.2  เงินช่วยเหลือส าหรับค่าปลงศพ อัตรา 250,000 บาทต่อราย  
1.3  เงินชดเชยกรณีทุพพลภาพ อัตราเท่ากับเงินชดเชยกรณีเสียชีวิต (4,500,000 

บาทต่อราย)  
1.4  เงินชดเชยกรณีสูญเสียอวัยวะ 

1.4.1  สูญเสียอวัยวะส าคัญ อัตราร้อยละ 80 ของอัตราเงินชดเชยกรณีเสียชีวิต 
(ประมาณ 3,600,000 บาทต่อราย)  

1.4.2  สูญเสียอวัยวะไม่ส าคัญ อัตราร้อยละ 40 ของอัตราเงินชดเชยกรณี
เสียชีวิต (ประมาณ 1,800,000 บาทต่อราย)  

1.5  เงินชดเชยกรณีได้รับบาดเจ็บ ไม่สูญเสียอวัยวะ 
1.5.1  ได้รับบาดเจ็บสาหัส อัตราร้อยละ 25 ของอัตราเงินชดเชยกรณีเสียชีวิต 

(ประมาณ 1,125,000 บาทต่อราย)  
1.5.2  ได้รับบาดเจ็บไม่สาหัส อัตราร้อยละ 15 ของอัตราเงินชดเชยกรณี

เสียชีวิต (ประมาณ 675,000 บาทต่อราย)  
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1.5.3  ได้รับบาดเจ็บเล็กน้อย อัตราร้อยละ 5 ของอัตราเงินชดเชยกรณีเสียชีวิต 
(ประมาณ 225,000 บาทต่อราย)  

1.6  เงินช่วยเหลือค่ารักษาพยาบาล 
1.6.1  กรณีเสียชีวิต โดยได้เข้ารับการรักษาก่อนเสียชีวิตอัตราเท่าที่จ่ายจริง แต่

ไม่เกิน 200,000 บาทต่อราย  
1.6.2  กรณีทุพพลภาพและสูญเสียอวัยวะส าคัญอัตราเท่าที่จ่ายจริงแต่ไม่เกิน 

200,000 บาทต่อราย และเมื่อจ าเป็นต้องเข้ารับการรักษาต่อเนื่อง อัตราเท่าที่จ่ายจริงแต่ไม่เกิน 
200,000 บาทต่อรายต่อปี  

1.6.3  กรณีสูญเสียอวัยวะไม่ส าคัญ อัตราเท่าที่จ่ายจริงแต่ไม่เกิน 100,000 บาท
ต่อราย และเมื่อจ าเป็นต้องเข้ารับการรักษาต่อเนื่อง อัตราเท่าที่จ่ายจริงแต่ไม่เกิน 50,000 บาทต่อราย
ต่อปี  

1.6.4  กรณีได้รับบาดเจ็บสาหัส อัตราเท่าที่จ่ายจริงแต่ไม่เกิน 50,000 บาทต่อราย  
1.6.5  กรณีได้รับบาดเจ็บไม่สาหัส อัตราเท่าที่จ่ายจริงแต่ไม่เกิน 20,000 บาท

ต่อราย  
1.6.6  กรณีได้รับบาดเจ็บเล็กน้อย อัตราเท่าที่จ่ายจริงแต่ไม่เกิน 10,000 บาท

ต่อราย  
1.7  การชดเชยเยียวยาผู้ที่ถูกด าเนินคดีจากเหตุการณ์การชุมนุมทางการเมือง 

1.7.1  กรณีศาลมีค าสั่ง/ค าพิพากษาถึงที่สุดให้ยกฟ้องให้ได้รับเงินชดเชยใน
อัตราเท่ากับจ านวนระยะเวลาที่ถูกควบคุมตัว โดยค านวณตามฐานข้อมูลรายได้เฉลี่ยประจ าต่อคน
ต่อเดือน ตามสถิติรายได้ประชาชาติของประเทศไทย ปี พ.ศ. 2553 (150,177 บาทต่อปี)  

1.7.2  กรณีศาลมีค าสั่ง/ค าพิพากษาถึงที่สุดให้จ าคุก แต่ถูกควบคุมหรือคุมขัง
เกินกว่าระยะเวลาให้จ าคุก ให้ได้รับเงินชดเชยในอัตราเท่ากับจ านวนระยะเวลาที่ถูกควบคุมตัวเกิน
กว่าระยะเวลาให้จ าคุก โดยค านวณตามฐานข้อมูลรายได้เฉลี่ยประจ าต่อคนต่อเดือน ตามสถิติรายได้
ประชาชาติของประเทศไทย ปี พ.ศ. 2553 (150,177 บาทต่อปี)  

1.8  การชดเชยเยียวยาความสูญเสียทางด้านจิตใจ 
1.8.1  กรณีเสียชีวิต หรือทุพพลภาพ อัตรา 3,000,000 บาทต่อราย  
1.8.2  กรณีศาลมีค าสั่ง/ค าพิพากษาถึงที่สุดให้ยกฟ้องและได้ถูกควบคุมหรือ

คุมขังก่อนศาลมีค าสั่ง/ค าพิพากษาเป็นระยะเวลา 
1.8.2.1  เกินกว่า 180 วัน อัตรา 1,500,000 บาทต่อราย  
1.8.2.2  เกินกว่า 90 วัน แต่ไม่เกิน 180 วัน อัตรา 750,000 บาทต่อราย  
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1.8.3  กรณีศาลมีค าสั่ง/ค าพิพากษาถึงที่สุดให้จ าคุกแต่ถูกควบคุมหรือคุมขัง
เกินกว่าระยะเวลาให้จ าคุก เปน็ระยะเวลา  

1.8.3.1  เกินกว่า 180 วัน อัตรา 1,000,000 บาทต่อรายเกินกว่า 90 วัน 
แต่ไม่เกิน 180 วัน อัตรา 500,000 บาทต่อราย  

ส าหรับ กรณีที่ได้รับเงินช่วยเหลือหรือชดเชยจากภาครัฐไปส่วนหนึ่งก่อนแล้วให้น า
จ านวนเงินที่ได้รับการช่วยเหลือไปแล้วหักออกจากเงินช่วยเหลือ ชดเชย เยียวยาความเสียหายตาม
ข้อ 1.1 ถึงข้อ 1.8 ด้วย  

2. การชดเชยเยียวยาให้ครอบคลุมถึงประชาชนทุกกลุ่ม เจ้าหน้าที่ของรัฐ สื่อมวลชน
และภาคเอกชนที่รับผลกระทบจากเหตุการณ์ความรุนแรงทางการเมือง  ทุกเหตุการณ์ ตั้งแต่
เหตุการณ์การชุมนุมของกลุ่มพันธมิตรประชาชนเพื่อประชาธิปไตยเพื่อขับไล่รัฐบาลพันต ารวจโท 
ทักษิณ ชินวัตร เมื่อช่วงประมาณปลายปี พ.ศ. 2548 เหตุการณ์รัฐประหารเมื่อวันที่  19 กันยายน 
2549 เหตุการณ์การชุมนุมต่อต้านรัฐประหารของกลุ่มแนวร่วมประชาธิปไตยต่อต้านเผด็จการ 
(นปก.) เหตุการณ์การชุมนุมของกลุ่มพันธมิตรประชาชนเพื่อประชาธิปไตยเพื่อขับไล่รัฐบาลนาย
สมัคร สุนทรเวช และรัฐบาลนายสมชาย วงศ์สวัสดิ์  เหตุการณ์การชุมนุมของกลุ่มแนวร่วม
ประชาธิปไตยต่อต้านเผด็จการแห่งชาติ (นปช.) เมื่อเดือนเมษายน 2552 จนกระทั่งเกิดเหตุการณ์
ความรุนแรงเมื่อเดือนเมษายนถึงเดือนพฤษภาคม 2553  

3. ให้คณะอนุกรรมการด้านการเยียวยาทางแพ่งและฟื้นฟูด้วยวิธีอ่ืนที่  ปคอป. แต่งตั้ง
เป็นผู้พิจารณาก าหนดหลักเกณฑ์และวิธีการชดเชยเยียวยา ทั้งทางการเงินและรูปแบบอ่ืน รวมถึง
การสร้างโอกาสในการด ารงชีพและประกอบอาชีพตามปกติ ให้เหมาะสมและสอดคล้องตามกรอบ
อัตราเงินช่วยเหลือ ชดเชย เยียวยาความเสียหาย ตามข้อ 1.  

4. ให้ส านักงานปลัดส านักนายกรัฐมนตรี  และกระทรวงการพัฒนาสังคมและ 
ความมั่นคงของมนุษย์ เป็นหน่วยงานรับผิดชอบ และเป็นหน่วยเบิกจ่ายงบประมาณส าหรับการ
ด าเนินการเยียวยาและฟื้นฟู ตามที่ ปคอป. เสนอตามข้อ 1, 2 และ 3  

กรณี เมื่อวันที่ 13 พฤษภาคม พ.ศ. 2553 พล.ต. ขัตติยะ สวัสดิผล ถูกยิงด้วยอาวุธปืนเล็ก
ยาวซุ่มยิง ขณะให้สัมภาษณ์สื่อมวลชนต่างประเทศบริเวณแยกศาลาแดง หลังจากนั้น พล.ต.ขัตติยะ 
ได้ถูกน าตัวส่งโรงพยาบาลหัวเฉียวและโรงพยาบาลวชิรพยาบาลตามล าดับอาการของ พล.ต.ขัตติยะ 
อยู่ในสภาพทรงตัวมาตลอดจนกระทั่งเสียชีวิตด้วยภาวะไตวายเฉียบพลันเมื่อวันที่  17 พฤษภาคม 
พ.ศ. 2553 เวลา 09.20 น. จากกรณีที่นางลัดดาวัลย์ พลฤทธิ์ ได้พา ด.ช.นักรบ สวัสดิผล หรือ  
แดงน้อย มาร่วมพิธีพระราชทานเพลิงศพ พล.ต.ขัตติยะ สวัสดิผล หรือ เสธ.แดง ผู้ทรงคุณวุติ
กองทัพบก และแกนน า นปช. โดยอ้างว่าเป็นภรรยาและบุตรนอกสมรสของเสธ.แดง ซึ่งต่อมามีการ

http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%9B%E0%B8%B7%E0%B8%99%E0%B9%80%E0%B8%A5%E0%B9%87%E0%B8%81%E0%B8%A2%E0%B8%B2%E0%B8%A7%E0%B8%8B%E0%B8%B8%E0%B9%88%E0%B8%A1%E0%B8%A2%E0%B8%B4%E0%B8%87&action=edit&redlink=1
http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%9B%E0%B8%B7%E0%B8%99%E0%B9%80%E0%B8%A5%E0%B9%87%E0%B8%81%E0%B8%A2%E0%B8%B2%E0%B8%A7%E0%B8%8B%E0%B8%B8%E0%B9%88%E0%B8%A1%E0%B8%A2%E0%B8%B4%E0%B8%87&action=edit&redlink=1
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%B7%E0%B9%88%E0%B8%AD%E0%B8%A1%E0%B8%A7%E0%B8%A5%E0%B8%8A%E0%B8%99
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%A2%E0%B8%81%E0%B8%A8%E0%B8%B2%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B9%81%E0%B8%94%E0%B8%87
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%82%E0%B8%A3%E0%B8%87%E0%B8%9E%E0%B8%A2%E0%B8%B2%E0%B8%9A%E0%B8%B2%E0%B8%A5%E0%B8%AB%E0%B8%B1%E0%B8%A7%E0%B9%80%E0%B8%89%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%A7
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A7%E0%B8%8A%E0%B8%B4%E0%B8%A3%E0%B8%9E%E0%B8%A2%E0%B8%B2%E0%B8%9A%E0%B8%B2%E0%B8%A5
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ยื่นต่อศาลให้รับรองเป็นบุตรโดยชอบด้วยกฎหมาย เมื่อวันที่ 10 พ.ค. ศาลเยาวชนและครอบครัว
จังหวัดตรัง ได้ตัดสินให้ แดงน้อย หรือ ด.ช.นักรบ สวัสดิผล เป็นบุตร พล.ต.ขัตติยะ สวัสดิผล  
อย่างถูกต้องตามกฎหมาย หลังต่อสู้คดีมา 3 ปี เนื่องจากไม่มีคู่ความฝ่ายใดยื่นอุทธรณ์ตามเวลาที่
ก าหนดโดยนางลัดดาวัลย์ พลฤทธิ์ เปิดเผยกับผู้สื่อข่าวว่าต้องการหาที่ยืนให้ลูกชาย ด.ช.นักรบ  
ที่ปัจจุบันเรียนอยู่ชั้นประถมศึกษาปีที่ 3 ในจังหวัดนครศรีธรรมราช ซึ่งวันนี้มาร่วมฟังค าตัดสินกับ
มารดาด้วย โดยกล่าวว่าจะให้ ด.ช.นักรบ เรียนทหารแบบพ่อพร้อมเผยว่ายังไม่ได้คุยอะไรกับ  
น้องเดียร ์ขัตติยา ส.ส.แบบบัญชีรายชื่อ พรรคเพื่อไทย ลูกสาวของ เสธ.แดง 
 
3.2 ข้อแตกต่าง เร่ือง การเยียวยาความเสียหายตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และ              
ค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 กับกฎหมายเยียวยาอื่น ๆ  ในประเทศไทย 

3.2.1  กฎหมายป้องกันและปราบปรามการค้ามนุษย์ 
ค าพิพากษาในส่วนที่เรียกค่าสินไหมทดแทน ให้รวมเป็นส่วนหนึ่งแห่งค าพิพากษา  

ในคดีอาญาและในกรณีที่ศาลสั่งให้ใช้ค่าสินไหมทดแทน ให้ถือว่าผู้ เสียหายเป็นเจ้าหนี้ตาม 
ค าพิพากษา และให้อธิบดีกรมบังคับคดีมีหน้าที่ด าเนินการบังคับคดีตามค าพิพากษาในกรณีนี้ด้วย 
และในการด าเนินกระบวนพิจารณาเพื่อเรียกค่าสินไหมทดแทนนี้  และการบังคับคดีมิให้เรียก
ค่าธรรมเนียม และให้น าความในประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาบังคับใช้โดยอนุโลม 
เท่าที่ไม่ขัดหรือแย้งกับบทบัญญัติในพระราชบัญญัติน้ี  

จะเห็นได้ว่าในกรณีที่ผู้ เสียหายต้องตกเป็นเหยื่อในการค้ ามนุษย์ จะมีกฎหมายที่
คุ้มครองโดยตรง ซึ่งจะสะดวกและรวดเร็ว มากกว่าการขอรับค่าตอบแทนตามกฎหมายค่าตอบแทน
ผู้เสียหายฯ19 เพราะเนื่องจากการจ่ายค่าตอบแทนผู้เสียหายฯ นั้นจ าต้องมีข้อมูลพฤติการณ์แห่งการ
กระท าอันน ามาซึ่งความเสียหายที่เกิดขึ้นอย่างถูกต้อง แม่นย า ดังนีก้ารพิจารณาของคณะกรรมการฯ 
จะต้องอาศัยระยะเวลาในการแสวงหาข้อเท็จจริงจากพนักงานสอบสวน หรือหากจะให้เป็นอ านาจ
ศาลในการสั่งจ่ายตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหายนี้  ผู้เขียนเห็นว่าผู้เสียหายหรือทายาท
อาจต้องรอเป็นเวลานานกระทั่งศาลพิพากษา ท าให้ผู้ เสียหายหรือทายาทไม่ได้รับการเยียวยา
เบื้องต้นเหมือนดังเจตนารมณ์แห่งกฎหมาย อีกทั้งยังท าให้กระบวนการพิจารณาอรรถคดีในชั้นศาล
ล่วงช้าไปกว่าเดิม 

 

                                                        
19  แหล่งเดิม. หน้า 45-47. 
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3.2.2  ประกาศคณะกรรมการเยียวยาผู้ได้รับผลกระทบสืบเนื่องจากความไม่สงบในจังหวัด
ชายแดนภาคใต้ เร่ือง หลักเกณฑ์และวิธีการให้ความช่วยเหลือเยียวยาฟื้นฟูผู้ได้รับความเสียหาย 
และผู้ได้รับผลกระทบจากความไม่สงบในจังหวัดชายแดนภาคใต้ 

การให้ความช่วยเหลือเยียวยาด้านการเงิน ให้น าจ านวนเงินที่ได้รับการช่วยเหลือหรือ
ชดเชยอ่ืน ๆ จากภาครัฐทั้งหมดที่ผู้มีสิทธิได้รับเงินเยียวยาได้รับไปแล้ว  (ถ้ามี) มาหักออกจาก 
จ านวนเงินเยียวยาที่จะได้รับภายใต้หลักเกณฑ์นี้ และเงินที่ได้รับจากการช่วยเหลือเยียวยาไม่ถือ เป็น
ทรัพย์มรดก 

จะเห็นได้ว่า เงินช่วยเหลือเยียวยาดังกล่าว เมื่อเปรียบเทียบกับเงินค่าตอบแทนผู้เสียหาย
นั้น มีความแตกต่างอันจะก าหนดการรับเงินของทายาทผู้มีสิทธิรับเงิน เนื่องจากเงินค่าตอบแทน
ผู้เสียหายไม่เป็นทรัพย์มรดก กรณีเป็นการเยียวยาเบื้องต้น เนื่องจากความบกพร่องของรัฐที่ไม่อาจ
คุ้มครองดูแลประชาชนในชาติให้ล่วงพ้นจากการกระท าความผิดอาญาของบุคคลอ่ืนได้เท่านั้น และ
ทายาทผู้มีสิทธิรับเงินตามมาตรา 6 ของพระราชบัญญัติดังกล่าว ต้องเป็นทายาทผู้ได้รับความ
เสียหายและเป็นทายาทตามระเบียบที่พระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้ เสียหาย  และค่าทดแทน  
และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ.2544 ก าหนดไว้เท่านั้น กรณีทายาทของทายาทผู้มีสิทธิ  
รับเงินจึงไม่อาจรับเงินค่าตอบแทนผู้เสียหายได้เสมอไป หากว่าผู้รับนั้นไม่ได้เป็นทายาทผู้ได้รับ
ความเสียหายที่แท้จริงของผู้เสียหายนั่นเอง  

กรณีดังกล่าวจะแตกต่างจากค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายของจ าเลยในคดีอาญา ซึ่งมี
ลักษณะเป็นตัวเงิน ประกอบกับเจตนารมณ์ในการจ่ายค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลย คือ  
เพื่อทดแทนความผิดพลาดจากการด าเนินกระบวนการยุติธรรม เงินดังกล่าวจึงน่าจะตกเป็นมรดกได้
เห็นว่าเมื่อจ าเลยตามพระราชบัญญัตินี้เสียชีวิต หากจ าเลยยังไม่ได้รับเงินค่าทดแทนและค่าใช้จ่าย
ต่าง ๆ ที่จะตกแก่จ าเลยนั้น เงินดังกล่าวมีลักษณะเป็นทรัพย์มรดก 

3.2.3  การเยียวยาและฟื้นฟูเหยื่อและผู้เสียหายตลอดจนผู้ที่ได้รับผลกระทบจากความรุนแรง
หรือความขัดแย้งทางการเมือง 

กรณี เมื่อวันที่ 13 พฤษภาคม พ.ศ. 2553 พล.ต. ขัตติยะ สวัสดิผล ถูกยิงด้วยอาวุธปืนเล็ก
ยาวซุ่มยิงขณะให้สัมภาษณ์สื่อมวลชนต่างประเทศบริเวณแยกศาลาแดง หลังจากนั้น พล.ต.ขัตติยะ 
ได้ถูกน าตัวส่งโรงพยาบาลหัวเฉียวและโรงพยาบาลวชิรพยาบาลตามล าดับอาการของ พล.ต.ขัตติยะ 
อยู่ในสภาพทรงตัวมาตลอดจนกระทั่งเสียชีวิตด้วยภาวะไตวายเฉียบพลันเมื่อวันที่  17 พฤษภาคม 
พ.ศ. 2553 เวลา 09.20 น. จากกรณีที่ นางลัดดาวัลย์ พลฤทธิ์ ได้พา ด.ช.นักรบ สวัสดิผล หรือ  
แดงน้อย มาร่วมพิธีพระราชทานเพลิงศพ พล.ต.ขัตติยะ สวัสดิผล หรือ เสธ.แดง ผู้ทรงคุณวุติ
กองทัพบก และแกนน า นปช. โดยอ้างว่าเป็นภรรยาและบุตรนอกสมรสของเสธ.แดง ซึ่งต่อมามีการ

http://www.eppo.go.th/admin/cab/cab-2555-01-10.html#9
http://www.eppo.go.th/admin/cab/cab-2555-01-10.html#9
http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%9B%E0%B8%B7%E0%B8%99%E0%B9%80%E0%B8%A5%E0%B9%87%E0%B8%81%E0%B8%A2%E0%B8%B2%E0%B8%A7%E0%B8%8B%E0%B8%B8%E0%B9%88%E0%B8%A1%E0%B8%A2%E0%B8%B4%E0%B8%87&action=edit&redlink=1
http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%9B%E0%B8%B7%E0%B8%99%E0%B9%80%E0%B8%A5%E0%B9%87%E0%B8%81%E0%B8%A2%E0%B8%B2%E0%B8%A7%E0%B8%8B%E0%B8%B8%E0%B9%88%E0%B8%A1%E0%B8%A2%E0%B8%B4%E0%B8%87&action=edit&redlink=1
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%B7%E0%B9%88%E0%B8%AD%E0%B8%A1%E0%B8%A7%E0%B8%A5%E0%B8%8A%E0%B8%99
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%A2%E0%B8%81%E0%B8%A8%E0%B8%B2%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B9%81%E0%B8%94%E0%B8%87
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%82%E0%B8%A3%E0%B8%87%E0%B8%9E%E0%B8%A2%E0%B8%B2%E0%B8%9A%E0%B8%B2%E0%B8%A5%E0%B8%AB%E0%B8%B1%E0%B8%A7%E0%B9%80%E0%B8%89%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%A7
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A7%E0%B8%8A%E0%B8%B4%E0%B8%A3%E0%B8%9E%E0%B8%A2%E0%B8%B2%E0%B8%9A%E0%B8%B2%E0%B8%A5
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ยื่นต่อศาลให้รับรองเป็นบุตรโดยชอบด้วยกฎหมาย เมื่อวันที่ 10 พ.ค. ศาลเยาวชนและครอบครัว
จังหวัดตรัง ได้ตัดสินให้ แดงน้อย หรือ ด.ช.นักรบ สวัสดิผล เป็นบุตร พล.ต.ขัตติยะ สวัสดิผล  
อย่างถูกต้องตามกฎหมาย หลังต่อสู้คดีมา 3 ปี เนื่องจากไม่มีคู่ความฝ่ายใดยื่นอุทธรณ์ตามเวลา 
ที่ก าหนด  

หากเปรียบเทียบกับพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหายและค่าทดแทนและค่าใช้จ่าย
แก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 นั้นกฎหมายไม่ได้บังคับหรือก าหนดว่าผู้ยื่นค าขอรับค่าตอบแทน
จะต้องมีอายุเท่าใด เพียงแต่มีความเข้าใจแสดงเจตนาได้และมีสิทธิยื่นค าขอตามที่กฎหมายก าหนด 
ก็สามารถยื่นได้ ดังนี้แม้ว่าผู้ยื่นค าขอจะยังเป็นผู้เยาว์ก็สามารถยื่นค าขอรับค่าตอบแทนผู้เสียหายได้ 
และหากยังเป็นทารกหรือเป็นเด็กเกินกว่าจะเข้าใจและรับรู้เร่ืองต่าง ๆ หรือเป็นผู้ไม่สมประกอบ
ทางปัญญาหรือจิตใจ บิดามารดา ผู้แทนโดยชอบธรรม ผู้ใช้อ านาจปกครอง ผู้อนุบาล สามารถยื่นใช้
สิทธิแทนเด็กได้  

กรณีดังกล่าวจึงไม่จ าต้องขอรับบริการให้ความช่วยเหลือทางกฎหมายแก่ประชาชน 
ตามระเบียบส านักงานอัยการสูงสุด ว่าด้วยการช่วยเหลือทางกฎหมายแก่ประชาชน ซึ่งข้อ 11  
ระบุไว้ว่าการให้บริการให้ความช่วยเหลือทางกฎหมายแก่ประชาชน ได้แก่ การให้ค าปรึกษาหารือ
ทางกฎหมาย การให้ความช่วยเหลือในการจัดท านิติกรรมสัญญา การให้ความช่วยเหลือในการ
ประนอมข้อพิพาทและการให้ความช่วยเหลือทางอรรถคดี เช่น การรับว่าต่าง การรับแก้ต่าง และ
การยื่นค าร้องในคดีแพ่ง คดีอาญา คดีแรงงานและอ่ืน ๆ ซึ่งการให้บริการดังกล่าวเป็นการบริการ
โดยไม่คิดค่าตอบแทนหรือค่าธรรมเนียมใด ๆ โดยให้อยู่ภายใต้ระเบียบนี้ 

อนึ่งจากเหตุการณ์ปะทะกันที่บริเวณแยกหลักสี่  เมื่อวันที่  1 กุมภาพันธ์ ที่ผ่านมา  
มีผู้ได้รับบาดเจ็บหลายรายหนึ่งในนั้น คือ นายอาแกว แซ่ลิ้ว วัย 71 ปี ที่กระสุนเจาะเข้าที่ล าคอ 
กระสุนฝังเข้ากระดูกไขสันหลัง เป็นอัมพาตตั้งแต่บริเวณต้นแขนลงไปแม้ว่าจะยังไม่มีมติ
คณะรัฐมนตรีเข้ามาเยียวยาความเสียหายที่เกิดขึ้น ในเบื้องต้นหากเป็นความเสียหายที่เกิดขึ้นจาก
การกระท าความผิดอาญาของบุคคลอ่ืน โดยที่ตนไม่มีส่วนเกี่ยวข้องหรือก่อให้เกิดการกระท า
ความผิดนั้นและความเสียหายนั้นเกิดแก่ร่างกายหรือชีวิต ก็จักได้รับการเยียวยาตามพระราชบัญญัติ
ค่าตอบแทนผู้เสียหายฯ พ.ศ. 2544 นี ้
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3.3 กฎหมายไทยเกี่ยวกับความเป็นทายาทและสิทธิของทายาท ตามกฎหมายมรดก และ 
หลักกฎหมายอื่น ๆ 

ทายาทตามพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 น.หมายถึง ผู้สืบสันดาน  
ผู้สืบสกุลโดยปริยายหมายถึงผู้รับหรือผู้อยู่ในฐานะที่จะรับต าแหน่งหน้าที่ต่อจากบุคคลอ่ืน  เช่น 
ทายาททางการเมือง; (กฎ) บุคคลรวมทั้งทารกในครรภ์มารดาซึ่งมีสิทธิได้รับมรดกของผู้ตาย  
ถ้าสิทธินั้นเกิดขึ้นตามกฎหมาย เรียกว่า ทายาทโดยธรรม ถ้าสิทธินั้นเกิดขึ้นตามพินัยกรรม เรียกว่า
ผู้รับพินัยกรรม (ป., ส.). 

กองมรดก หมายถึง ทรัพย์สินทุกชนิดของผู้ตายและยังหมายความรวมถึง บรรดาสิทธิ
และหน้าที่และความรับผิดต่าง ๆ ที่มีอยู่ในวันที่ตายหรือที่จะมีขึ้นในวันข้างหน้าภายหลังจากที่ตาย
แล้วด้วย เช่นท าสัญญาเช่าบ้านมีก าหนดสิบปี เช่าได้สองปีแล้วเกิดตายลง สิทธิที่จะเช่าบ้านนั้น
ต่อไปอีก 8 ปี ก็จะตกเป็นกองมรดกในขณะเดียวกันหน้าที่หรือความรับผิดในการช าระค่าเช่าที่ค้าง
อยู่ก็ดีหรือที่จะช าระต่อไปในวันหน้าก็ดี ล้วนตกเป็นกองมรดกด้วยกันทั้งสิ้น20 

เมื่อพิจารณาตามมาตรา 1600 แล้วจะพบว่าประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ของไทย
ยึดหลัก Universal Succession ซึ่ งเป็นหลักที่ใช้กันทั่วไปในประเทศที่ใช้ประมวลกฎหมาย  
ลายลักษณ์อักษรโดยมีความหมายว่า มรดกของผู้ตายทั้งหมด คือ ทั้งทรัพย์สินและหน้าที่ต่าง ๆ  
ย่อมตกทอดแก่ทายาท โดยมีลักษณะเป็นกองทรัพย์สินที่ไม่อาจแบ่งแยกได้ โดยที่ทายาทไม่ต้อง
แสดงเจตนารับมาตรา 1600 ใช้ค าว่า “กองมรดก” และผลที่ตามมาจากหลักดังกล่าว คือ การที่
ทายาทสละมรดกไม่อาจจะท าได้เพียงบางส่วน (มาตรา 1613 วรรคแรก) 

ทรัพย์สินในมาตรา 1600 ได้แก่ ทรัพย์สินทุกชนิดของผู้ตาย คือ ทรัพย์สินตามความใน
มาตรา 138 ซึ่งรวมทั้งทรัพย์ คือ วัตถุมีรูปร่าง (มาตรา 137) และวัตถุไม่มีรูปร่าง ซึ่งอาจมีราคา 
และถือเอาได้ เช่น แก๊สส าหรับจุดไฟให้ความร้อน ส่วนสิทธินั้นเช่นสิทธิในเคร่ืองหมายการค้าหรือ
ลิขสิทธิ์ ซึ่งก็นับเป็นทรัพย์สินอย่างหนึ่ง ส่วนหน้าที่และความรับผิดชอบของผู้ตาย โดยปกติได้แก่
ความผูกพันในหน้ีสินที่ผู้ตายจะต้องช าระ หรือความรับผิดตามสัญญา เช่น สัญญาค้ าประกันที่ผู้ตาย
ได้ท าไว้ เมื่อบุคคลถึงแก่ความตาย สิ่งดังกล่าวของผู้ตาย แม้จะอยู่ในที่ต่าง ๆ กันก็ต้องถือว่ารวมอยู่
ด้วยกันเป็นกองมรดกของผู้ตายตกทอดไปยังทายาทตาม มาตรา 1599 และ 1603 ยกเว้นแต่สิทธิหรือ
หน้าที่อันเป็นการเฉพาะตัวของผู้ตายไม่นับว่าเป็นมรดกและไม่ตกทอดแก่ทายาท ดังนั้นจึงอาจ

                                                        
20  ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ มาตรา 1600 บัญญัติว่า ภายใต้บังคับแห่งประมวลกฎหมายนี้  

กองมรดกของผู้ตายได้แก่ทรัพย์สินทุกชนิดของผู้ตาย ตลอดทั้งสิทธิ หน้าที่ และความรับผิดต่าง ๆ เว้นแต่ตาม
กฎหมายหรือว่าโดยสภาพแล้วเป็นการเฉพาะตัวของผู้ตายโดยแท้. 
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กล่าวได้ว่าทายาทกับสิทธิรับมรดกเป็นของคู่กัน บุคคลที่มีสิทธิรับมรดกย่อมเป็นทายาท ผู้ไม่มีสิทธิ
รับมรดกหาถือว่าเป็นทายาทไม่21 

ส่วนค าว่า “เมื่อบุคคลใดตาย” ตามมาตรา 1599 วรรคแรกต้องเข้าใจว่า หมายถึง บุคคล
ธรรมดาเท่านั้น ไม่ได้หมายความรวมถึงนิติบุคคลเพราะนิติบุคคลจะสิ้นสภาพอย่างไร ต้องเป็นไป
ตามบทบัญญัติแห่งกฎหมายในเร่ืองนั้น ๆ คือ ข้อบังคับในเร่ืองนิติบุคคล ส่วนค าว่า “ตาย” หมายถึง 
การตายโดยธรรมชาติ คือ การตายที่เกิดจากการที่มนุษย์นั้นหัวใจหยุดเต้นและไม่หายใจไม่ว่าจะเป็น
โรคตาย ฆ่าตัวตาย เกิดอุบัติเหตุ ถูกฆ่าตายหรือแก่ความตายก็จัดอยู่ในประเภทตายโดยธรรมชาติ
ทั้งสิ้น22 ส่วนการตายโดยผลของกฎหมายที่เรียกว่า การสาบสูญ หมายถึง การที่ศาลมีค าสั่งให้บุคคล
ใดบุคคลหนึ่ง เป็นคนสาบสูญ มีผลเสมือนบุคคลนั้นได้ตายไปแล้ว 23 บรรดาสิทธิ  หน้าที่  
ความรับผิดชอบและทรัพย์สินของบุคคลนั้นย่อมเป็นกองมรดกตกทอดไปยังทายาท24 

1) ความหมายของทายาท 
ค าว่าทายาทไม่มีบทนิยามไว้โดยตรงในกฎหมายว่าให้หมายถึงบุคคลประเภทใด แต่เมื่อ

พิ เคราะห์ตามมาตรา  1599 ที่ ว่ า เมื่อบุคคลใดตายมรดกของบุคคลนั้นตกทอดแก่ทายาท  
หรือตามมาตรา 1603 ที่ว่ามรดกย่อมตกทอดแก่ทายาทโดยสิทธิตามกฎหมายหรือโดยพินัยกรรม 
และในมาตรา 1604 ที่ว่าบุคคลธรรมดาจะเป็นทายาทได้ก็ต่อเมื่อมีสภาพบุคคลอยู่ในเวลาที่เจ้ามรดก
ถึงแก่ความตายแล้ว ก็ย่อมเห็นได้ว่าทายาทในกฎหมาย หมายถึง ผู้มีสิทธิได้รับมรดก ซึ่งจะเกิดขึ้น
ได้ก็ต่อเมื่อบุคคลซึ่งเป็นเจ้ามรดกถึงแก่ความตาย ส่วนมาตรา 1629 บัญญัติว่าทายาทโดยธรรมมีแต่
เพียง 6 ล าดับ ก็ เป็นแต่ เพียงล าดับก่อนหลังของผู้ที่จะได้ เป็นทายาทในเมื่อเจ้ามรดกตาย  
ก่อนเจ้ามรดกตายยังไม่ถือว่าบุคคลดังกล่าวเป็นทายาท จะได้เป็นก็แต่เพียงบุคคลซึ่งจะเป็นทายาท
เช่นที่กล่าวในมาตรา 1639 เท่านั้น 

2) ประเภทของทายาท 
มาตรา 1603 บัญญัติว่า “กองมรดกย่อมตกทอดแก่ทายาทโดยสิทธิตามกฎหมายหรือ 

โดยพินัยกรรม” สิทธิรับมรดกของทายาทโดยธรรมเรียกว่าสิทธิโดยธรรม สิทธิรับมรดกของ  

                                                        
21  เพรียบ หุตางกรู. (2552). ค าอธิบายประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ว่าด้วยมรดก. หน้า 29. 
22  ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์,  มาตรา 15 บัญญัติว่า สภาพบุคคลย่อมเริ่มแต่เมื่อคลอดแล้ว 

อยู่รอดเป็นทารกและส้ินสุดลงเมื่อตาย. 
23  ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณชิย์, มาตรา 62 บัญญัติว่า บุคคลซ่ึงศาลส้ังให้เป็นคนสาบสูญ ให้ถือว่า

ถึงแก่ ความตายเมื่อครบก าหนดระยะเวลาที่ระบุไว้ในมาตรา 61. 
24  ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์, มาตรา 1602 บัญญัติว่า เมื่อบุคคลใดต้องถือว่าถึงแก่ความตาย 

ตามความใน มาตรา 62 แห่งประมวลกฎหมายนี้ มรดกของบุคคลนั้นย่อมตกทอดแก่ทายาท. 
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ผู้รับพินัยกรรมเรียกว่าสิทธิโดยพินัยกรรม บุคคลคนเดียวอาจเป็นได้ทั้งสองฐานะ คือ ทั้งทายาท 
โดยธรรมและผู้รับพินัยกรรม ดังนั้น จึงแบ่งทายาทออกเป็น 2 ประเภท คือ 

(1) ทายาทโดยธรรม 
มาตรา 1629 บัญญัติว่า “ทายาทโดยธรรมมีหกล าดับเท่านั้นและภายใต้บังคับแห่ง 

มาตรา 1630 วรรค 2 แต่ละล าดับมีสิทธิได้รับมรดกก่อนหลัง ดังต่อไปนี้ คือ 
ก. ผู้สืบสันดาน 
ข. บิดามารดา 
ค. พี่น้องร่วมบิดามารดาเดียวกัน 
ง. พี่น้องร่วมบิดาหรือร่วมมารดาเดียวกัน 
จ. ปู่ ย่า ตา ยาย 
ฉ. ลุง ป้า น้า อา 
คู่สมรสที่ยังมีชีวิตอยู่นั้นก็เป็นทายาทโดยธรรม ภายใต้บังคับของบทบัญญัติพิเศษแห่ง

มาตรา 1635” 
ทายาทโดยธรรม หมายถึง ทายาทที่กฎหมายบัญญัติไว้ ให้มีสิทธิรับมรดกของเจ้ามรดก

เมื่อเจ้ามรดกตาย ถือว่าเป็นการรับมรดกโดยผลของกฎหมาย แม้ว่าตนเองจะไม่ประสงค์รับมรดก 
ก็ตาม25 ทายาทโดยธรรมต้องเป็นบุคคลธรรมดาเท่านั้น แบ่งได้เป็น 2 ประเภท คือ 

ก. ทายาทโดยธรรมที่มีสิทธิรับมรดกโดยตรง คือ ทายาทโดยธรรมที่มีสิทธิรับมรดก
โดยอาศัยสิทธิของตนเอง ได้แก่ทายาทโดยธรรมตามที่ระบุไว้ในมาตรา 1629 ซึ่งมีอยู่ 6 ล าดับและ
ทายาทโดยธรรมที่เป็นคูส่มรส โดยภายใต้บังคับแห่งมาตรา 1630 วรรคสอง ทายาทโดยธรรมแต่ละ
ล าดับมีสิทธิรับมรดกก่อนหลัง ดังต่อไปนี้ 

1. ผู้สืบสันดาน หมายถึง ผู้สืบสายโลหิตโดยตรงลงมาของเจ้ามรดก ได้แก่ บุตร 
หลาน เหลน และสืบต่อกันไปจนขาดสาย โดยมีข้อจ ากัดว่าในระหว่างผู้สืบสันดานต่างชั้นกันนั้น
บุตรของเจ้ามรดกที่อยู่ในล าดับที่สนิทที่สุดเท่านั้นที่มีสิทธิรับมรดก ผู้สืบสันดานชั้นถัดไปจะมีสิทธิ
ก็เพียงการรับมรดกแทนที่ตามมาตรา 1631 และมาตรา 1639 นอกจากนั้นผู้สืบสันดานดังกล่าวต้อง
เป็นบุตรที่ชอบด้วยกฎหมายตามหลัก “สายโลหิต” แต่อย่างไรก็ตามบุตรนอกกฎหมายที่บิดารับรอง
แล้วและบุตรบุญธรรม ก็ให้ถือว่าเป็นผู้สืบสันดานของบิดาเช่นเดียวกับบุตรที่ชอบด้วยกฎหมายตาม 
มาตรา 1627 

                                                        
25  เฉลิมชัย เกษมสันต์, หม่อมหลวง. (2554). ค าอธิบายประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์  บรรพ 6 

มรดก. หน้า 47. 
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2. บิดามารดา หมายถึง บิดามารดาที่เป็นสามีภริยาที่ชอบด้วยกฎหมายของเจ้า
มรดกและหมายรวมถึงบิดาที่รับรองบุตรตามมาตรา 1547 ในสัดส่วนของการรับมรดกของบิดา
มารดานั้นตามมาตรา 1630 วรรคสอง ให้ถือว่าบิดามารดามีสิทธิรับมรดกเสมือนหนึ่งเป็นทายาท 
ชั้นบุตร แต่บิดามารดาจะรับมรดกของบุตรนอกกฎหมาย หรือบุตรที่รับรองแล้วตามมาตรา 1627 
ไม่ได ้รวมทั้งไม่มีสิทธิรับมรดกของบุตรบุญธรรมในฐานะทายาทโดยธรรม 

3. พี่น้องร่วมบิดาและมารดาเดียวกัน โดยในกรณีนี้ไม่ค านึงว่าบิดามารดาเป็นสามี
ภริยาที่ชอบด้วยกฎหมายหรือไม่เพียงแต่ให้ถือความเป็นพี่น้องตามความเป็นจริง 

4. พี่น้องร่วมบิดา หรือมารดาเดียวกัน หมายความรวมถึงเป็นพี่น้องร่วมแต่เฉพาะ
บิดาหรือมารดาเดียวกัน 

5. ปู่ ย่า ตา ยาย ทายาทล าดับ 5 ญาติของเจ้ามรดกล าดับนี้เป็นญาติสืบสายโลหิต
โดยตรงขึ้นไปของเจ้ามรดกซึ่งมีฐานะเป็นหลาน โดยปู่กับย่าเป็นบิดามารดาของบิดาของเจ้ามรดก 
ส่วนตากับยายเป็นบิดามารดาของงมารดาเจ้ามรดก ทายาทล าดับนี้จึงไม่รวมถึงปู่ย่าตาตายอันเป็น
ญาติชั้นที่ห่างออกไปของเจ้ามรดก ซึ่งได้แก่ลุง ป้า น้า หรือ อา ของบิดามารดาของเจ้ามรดกที่เจ้า
มรดกก็เรียกว่าปู่ ย่า ตา ยาย ด้วยเหมือนกัน 

6. ลุง ป้า น้า อา โดยไม่จ ากัดว่าเป็นพี่น้องร่วมแต่บิดาหรือร่วมแต่มารดาของบิดา
มารดาเจ้ามรดกก็มีสิทธิเท่าเทียมกันกับพี่น้องแท้  ๆ ของบิดาหรือมารดาของเจ้ามรดก ถือว่าเป็น
ทายาทในล าดับเดียวกัน แต่ไม่รวมถึงลูกพี่ลูกน้องของบิดาหรือมารดาซึ่งเป็นญาติชั้นที่ห่างออกไป
ด้วย เพราะแม้แต่ลูกพี่หรือลูกน้องก็ยังไม่มีสิทธิรับมรดกของกันและกันโดยตรงได้ 

คู่สมรสที่ชอบด้วยกฎหมาย เป็นทายาทโดยธรรมของผู้ตายตามมาตรา 1629 วรรคท้าย 
เมื่อคู่สมรสฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งตาย ให้แบ่งทรัพย์สินระหว่างสามีภริยาเสียก่อนตามมาตรา 1625 แล้ว
ทรัพย์สินในส่วนของผู้ตายซึ่งเรียกว่า “ทรัพย์มรดก” ก็จะเป็นมรดกตกทอดแก่ทายาทโดยที่คู่สมรส
ฝ่ายที่มีชีวิตอยู่และผู้ตายก็เป็นทายาทโดยธรรมจึงมีสิทธิรับมรดกด้วย ไม่ว่าผู้ตายจะมีทายาทตาม 
มาตรา 1629 หรือไม่ แต่ส่วนแบ่งที่ตกได้แก่คู่สมรสนั้นจะแตกต่างกันตามล าดับชั้นความสนิทและ
ห่างของทายาทตามมาตรา 1635 

ข. ทายาทโดยธรรมที่มีสิทธิรับมรดกโดยอ้อม คือ ทายาทโดยธรรมที่มีสิทธิรับมรดก
โดยอาศัยสิทธิตามกฎหมาย ซึ่งเป็นการรับมรดกโดยอาศัยการสิ้นสิทธิของทายาทโดยธรรมโดยตรง 
เช่น ทายาทโดยธรรมที่เข้ารับมรดกแทนที่ การสืบมรดก เป็นต้น 

(2) ผู้รับพินัยกรรม 
ผู้รับพินัยกรรม มีได้ทั้งบุคคลธรรมดาซึ่งอาจเป็นทายาทโดยธรรม หรือบุคคลอ่ืน  

ที่ผู้ตายได้ระบุไว้ให้รับมรดกตามพินัยกรรมก็ได้และนิติบุคคลก็เป็นผู้รับพินัยกรรมได้เช่นกัน  
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 ถ้าผู้ตายได้ท าพินัยกรรมไว้ว่าตนจะยกทรัพย์มรดกให้ผู้ใดเมื่อตนถึงแก่ความตาย ก็ย่อมเป็นไปตาม
พินัยกรรมนั้น ซึ่งได้ก าหนดไว้ (มาตรา 1620 และมาตรา 1646) โดยสามารถแบ่งผู้รับพินัยกรรมได้
เป็น 2 ประเภท คือ 

ก. ผู้รับพินัยกรรมลักษณะทั่วไป หมายถึง ผู้รับพินัยกรรมที่จะได้รับทรัพย์มรดก
ทั้งหมดหรือตามเศษส่วน หรือตามส่วนที่เหลือของทรัพย์มรดกซึ่งไม่ได้แยกไว้เป็นพิเศษจากกอง
มรดก26 

ข. ผู้รับพินัยกรรมลักษณะเฉพาะ หมายถึง ผู้รับพินัยกรรมที่มีสิทธิจะได้รับทรัพย์
เฉพาะสิ่งอย่าง ซึ่งเจาะจงไว้โดยเฉพาะหรือแยกไว้ต่างหากเป็นพิเศษจากกองมรดก27 

(3) ความสามารถในการเป็นทายาท 
ความสามารถที่ว่านี้ หมายถึง การอยู่ในฐานะที่จะมีสิทธิและหน้าที่ได้อย่างทายาท  

เป็นคนละเร่ืองกับความสามารถในการท านิติกรรม ในเบื้องต้นผู้ที่จะเป็นทายาทได้จะต้องเป็น
บุคคลซึ่งสามารถมีสิทธิและหน้าที่ 

(1) กรณีที่ทายาทเป็นบุคคลธรรม มีรายละเอียดดังน้ี 
ก. ผู้ที่ เป็นทายาทต้องมีสภาพเป็นบุคคลอยู่ในเวลาที่ เจ้ามรดกตาย 28 ทันทีที่ 

เจ้ามรดกตาย มรดกย่อมตกทอดแก่ทายาทและทายาทที่จะรับมรดกได้ต้องมีชีวิตอยู่ในขณะที่ 
เจ้ามรดกถึงแก่ความตาย จะเห็นได้ว่าการพิจารณาดังกล่าวจะพิจารณาเฉพาะในเวลาที่ เจ้ามรดกตาย
เท่านั้น ดังนั้นหากเวลาที่เจ้ามรดกตายทายาทยังมีสภาพบุคคลอยู่แม้ภายหลังจากนั้นทายาทตาย โดย
ยังไม่ได้ แบ่งมรดก กรณีนี้มรดกยังคงตกทอดแก่ทายาทผู้ตาย เพราะทายาทย่อมได้รับมรดกทันทีที่ 
เจ้ามรดกตาย แต่ในกรณีนี้เป็นผู้รับพินัยกรรมและมีข้อก าหนดพินัยกรรมที่มีเงื่อนไขบังคับก่อน คือ  

                                                        
26  ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์, มาตรา 1651 (1) บัญญัติว่า เมื่อตามข้อก าหนดพินัยกรรมบุคคลใด

มีสิทธิที่จะได้รับทรัพย์มรดกทั้งหมดของเจ้ามรดก หรือตามเศษส่วน หรือตามส่วนที่เหลือแห่งทรัพย์มรดก  
ซ่ึงมิได้แยกไว้ต่างหากเป็นพิเศษจากกองมรดก บุคคลนั้นเรียกว่า ผู้รับพินัยกรรมลักษณะทั่วไปและมีสิทธิและ
ความรับผิดเช่นเดียวกับทายาทโดยธรรม. 

27  ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์, มาตรา 1651 (2) บัญญัติว่า เมื่อตามข้อก าหนดพินัยกรรมบุคคลใด
มีสิทธิที่จะได้รับทรัพย์สินเฉพาะส่ิงเฉพาะอย่าง ซ่ึงเจาะจงไว้โดยเฉพาะ หรือแยกไว้ต่างหากเป็นพิเศษจาก 
กองมรดก บุคคลนั้นเรียกว่า ผู้รับพินัยกรรมลักษณะเฉพาะ และมีสิทธิและความรับผิดที่เกี่ยวกับทรัพย์สินเท่านั้น. 

28  ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์, มาตรา 1599 วรรคแรก บัญญัติว่า เมื่อบุคคลใดตาย มรดกของ
บุคคลนั้น ตกทอดแก่ทายาท. 
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มรดกไม่ตกทอดทันทีที่เจ้ามรดกตาย แต่จะตกทอดเมื่อเงื่อนไขส าเร็จแล้วเท่านั้น  กรณีที่ผู้รับ
พินัยกรรมตายเสียก่อนเงื่อนไขตามพินัยกรรมส าเร็จ ข้อก าหนดในพินัยกรรมก็ย่อมตกไป29 

ข. ผู้ที่เป็นทายาทซึ่งเป็นทารกอยู่ในครรภ์มารดา ในเวลาที่เจ้ามรดกถึงแก่ความตาย
และเกิดมามีชีวิตอยู่รอด ทารกในครรภ์มารดาก็สามารถมีสิทธิต่าง ๆ ได้ หากว่าภายหลังคลอดแล้ว
อยู่รอดเป็นทารก30 

ทารกในครรภ์มารดาจะมีสิทธิรับมรดกได้นั้นต้องได้คลอดแล้วมีชีวิตรอดด้วยจึงจะ  
มีสิทธิในการรับมรดก ซึ่งการอยู่รอดนี้หมายความว่ามีชีวิตอยู่ภายหลังการคลอด จะนานเพียงใด  
ไม่เป็นข้อส าคัญ แม้เพียง 1 นาที แล้วทารกนั้นตายลงก็ถือว่ามีชีวิตอยู่รอดแล้ว และเพื่อแก้ไขปัญหา
ว่าเป็นทารกในครรภ์หรือยังในขณะที่เจ้ามรดกถึงแก่ความตาย กฎหมายก็สันนิษฐานไว้ก่อนว่า  
เด็กที่เกิดมาอยู่รอดภายในระยะเวลาสามร้อยสิบวัน นับแต่วันที่เจ้ามรดกถึงแก่ความตายถือว่าเด็ก 
มีสภาพเป็นทารกในครรภ์มารดา จึงมีสภาพเป็นทายาทได้ 

(2) กรณีทายาทเป็นนิติบุคคล 
นิติบุคคลนั้นเป็นทายาทได้เฉพาะการเป็นผู้รับพินัยกรรมเท่านั้นและจะเป็นทายาทได้   

ก็ต่อเมื่อนิติบุคคลนั้นยังคงสภาพอยู่  ในขณะที่เจ้ามรดกถึงแก่ความตายเมื่อนิติบุคคลเป็นทายาท  
นิติบุคคลจะร้องขอต้ังผู้จัดการมรดกก็ย่อมท าได้หากไม่ขัดกับวัตถุประสงค์ของนิติบุคคล 

จะเห็นได้ว่าทายาทโดยธรรมที่มีสิทธิรับมรดกของผู้ตายนั้น มีอยู่ 2 ประเภท อันได้แก่ 
ทายาทโดยธรรมประเภทญาต ิซึ่งในที่นี้ขอศึกษาเฉพาะทายาทล าดับ 1 และ 2 กล่าวคือ ผู้สืบสันดาน 
และบิดา มารดา เท่านั้นและทายาทโดยธรรมประเภทคูส่มรส  

3.3.1  ผู้สืบสันดาน และบิดา มารดา 
(1) ผู้สืบสันดาน 
ค าว่า ผู้สืบสันดานนั้น หมายถึง ญาติผู้สืบสายโลหิตโดยตรงลงไปของเจ้ามรดก ได้แก่ 

บุตร หลาน เหลน เป็นต้น ถ้าเจ้ามรดกมีผู้สืบสันดานหลายชั้น บุตรของเจ้ามรดกซึ่งเป็นญาติชั้นที่
สนิทที่สุดเท่านั้นเป็นทายาท มีสิทธิรับมรดก ผู้สืบสันดานชั้นถัดลงไปจะรับมรดกได้ ก็แต่โดยอาศัย

                                                        
29  ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์, มาตรา 1698(2) บัญญัติว่า ข้อก าหนดพินัยกรรม ย่อมตกไปเมื่อ

ข้อก าหนดพินัยกรรมเป็นผลใช้ได้ต่อเมื่อเงื่อนไขอย่างใดอย่างหนึ่งส าเร็จลง  และผู้รับพินัยกรรมตายเสียก่อน 
เงื่อนไขส าเร็จ หรือปรากฏเป็นที่แน่นอนอยู่แล้วว่าเงื่อนไขนั้นไม่อาจจะส าเร็จได้. 

30  ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์, มาตรา 1604 บัญญัติว่า บุคคลธรรมดาจะเป็นทายาทได้ก็ต่อเมื่อมี
สภาพเป็นบุคคลหรือสามารถมีสิทธิได้ตามมาตรา 15 แห่งประมวลกฎหมายนี้ ในเวลาที่เจ้ามรดกถึงแก่ความตาย 

 เพื่อประโยชน์แห่งมาตรานี้ ให้ถือว่าเด็กที่เกิดมารอดอยู่ภายในสามร้อยสิบวัน นับแต่เวลาที่เจ้ามรดก
ถึงแก่ความตายนั้น เป็นทารกในครรภ์มารดาอยู่ในเวลาที่เจ้ามรดกถึงแก่ความตาย. 
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สิทธิในการรับมรดกแทนที่ ทั้งนี้ตามมาตรา 1631 ดังนั้นแม้มาตรา 1629 จะระบุว่าผู้สืบสันดานเป็น
ทายาทในล าดับ (1) ผู้สืบสันดานที่ว่านั้น จึงต้องหมายถึง เฉพาะบุตรของเจ้ามรดก หาได้หมายถึง 
ผู้สืบสันดานทุกชั้นไม่ ถ้าบุตรหมดสิทธิรับมรดก เช่น ถูกตัดมิให้รับมรดก ผู้สืบสันดานชั้นถัดไป ก็
ไม่มีสิทธิรับมรดก แต่ถ้าบุตรตาย หรือถูกก าจัดมิให้รับมรดก ผู้สืบสันดานชั้นถัดลงไป จึงจะรับ
มรดกได้ โดยอาศัยสิทธิในการรับมรดกแทนที่ไม่ใช่ในฐานะทายาท ตามมาตรา 1629(1) 

บุตรซึ่งเป็นทายาทตามล าดับ (1) หมายถึง บุตรชอบด้วยกฎหมาย ซึ่งถ้าบิดาเป็น 
เจ้ามรดก บุตรก็ต้องเกิดจากบิดามารดาได้สมรสกัน บุตรที่ เกิดจากบิดามารดามิได้สมรสกัน 
มาตรา 1627 เรียกว่า บุตรนอกกฎหมาย (ของบิดา) แต่ถ้ามารดาเป็นเจ้ามรดก แม้มารดากับบิดา
ไม่ได้สมรสกันบุตรที่เกิดมาก็เป็นบุตรชอบด้วยกฎหมายของมารดา (มาตรา 1546) บุตรนอก
กฎหมายจึงอาจมีได้แต่ทางฝ่ายบิดาเท่านั้น เด็กที่เกิดจากบิดามารดามิได้สมรสกันอาจเป็นบุตรชอบ
ด้วยกฎหมายได้ ตามมาตรา 1547 คือ บิดากับมารดาได้สมรสกันในภายหลังประการหนึ่ง บิดาได้จด
ทะเบียนว่าเป็นบุตรประการหนึ่ง หรือศาลพิพากษาว่าเป็นบุตรอีกประการหนึ่ง 

เมื่อบุตรนอกกฎหมายเปลี่ยนสถานะเป็นบุตรชอบด้วยกฎหมายของบิดาดังที่กล่าวแล้ว 
ต้องเอาบทกฎหมายที่ว่าด้วยสิทธิและหน้าที่ระหว่างบิดากับบุตรมาใช้บังคับ นับตั้งแต่การเป็นบุตร
ชอบด้วยกฎหมายมีผลแล้วเป็นต้นไป เช่น ต่างมีสิทธิที่จะได้รับมรดกของกันและกันหรือมีหน้าที่
ในการอุปการะเลี้ยงดูซึ่งกันและกัน เป็นต้น  

แม้ไม่มีเหตุตามมาตรา 1547 ที่บุตรนอกกฎหมายจะกลายเป็นบุตรชอบด้วยกฎหมาย 
บุตรนอกกฎหมายก็อาจมีสิทธิรับมรดกในฐานะผู้สืบสันดานของบิดาได้  เมื่อเป็นบุตรที่บิดาได้
รับรองแล้วตามมาตรา 1627 บุตรบุญธรรมก็มีสิทธิดังกล่าวเช่นเดียวกัน บุตรสองประเภทที่กล่าวนี้ 
จึงเป็นทายาท ตามมาตรา 1629 (1) ด้วย31 

เด็กที่เกิดจากหญิงที่ไม่ได้สมรสกับชายนั้น ตามประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ของ
ประเทศไทย ถือว่าเป็นบุตรที่ชอบด้วยกฎหมายของหญิงแต่เพียงผู้เดียวเท่านั้น ไม่เป็นบุตรที่ชอบ
ด้วยกฎหมายของชาย แม้ชายจะอยู่กินฉันสามีภริยากับหญิง โดยเปิดเผยก็ตามท าให้บุตรไม่มีสิทธิใด ๆ 
ต่อชายผู้เป็นบิดานั้น เช่น ไม่มีสิทธิได้รับการอุปการะเลี้ยงดูจากบิดา ฉะนั้นหากมีผู้กระท าละเมิด 
ท าให้ชายถึงแก่ความตาย เด็กก็ไม่มีสิทธิฟ้องเรียกค่าสินไหมทดแทน เนื่องจากการขาดไร้อุปการะ
จากผู้กระท าละเมิดดังกล่าว หรือไม่มีสิทธิใช้ชื่อสกุลของชายผู้เป็นบิดา ถ้าชายไม่อนุญาต รวมทั้ง
ไม่มีสิทธิรับมรดกของชายผู้เป็นบิดา ถ้าชายนั้นมิได้รับรองบุตรโดยพฤตินัย  

                                                        
31  สมคิด เอี่ยมอ่อน. (2537). สิทธิการรับมรดกของคู่สมรส (วิทยานิพนธป์ริญญามหาบัณฑิต). หน้า 16. 
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สิทธิของบุตรนอกสมรส 
แม้เด็กที่เกิดจากหญิงที่มิได้จดทะเบียนสมรสกับชายจะถือว่ าเป็นบุตรที่ชอบด้วย

กฎหมายของหญิงเพียงคนเดียวก็ตาม ซึ่งท าให้เด็กมีสิทธิ หน้าที่และความสัมพันธ์ต่อมารดาเพียง 
ผู้เดียว แต่บุตรนอกสมรสนี้ ก็ยังมีสิทธิต่อบิดาที่ไม่ชอบด้วยกฎหมายของตนอยู่บางประการ อาทิ 

1) สิทธิในการรับมรดกของบิดา ในกรณีที่บิดารับรองบุตรโดยพฤตินัย 
บุตรนอกกฎหมายที่บิดารับรองแล้ว คือ บุตรสืบสายโลหิตของชาย ซึ่งมิได้จดทะเบียน

สมรสกับหญิงมารดาและชายผู้เป็นบิดาได้รับรองว่า เด็กเป็นบุตรของตนโดยพฤตินัย 
วิธีการรับรอง กฎหมายไม่ได้ก าหนดแบบวิธีไว้ จึงต้องดูข้อเท็จจริงเป็นเร่ือง ๆ ไป 

การกระท าดังต่อไปนี้ของบิดา ศาลฎีกาเห็นว่า เป็นการเพียงพอที่จะฟังว่าบิดาได้รับรองบุตร 
นอกกฎหมายของตนโดยพฤตินัยแล้ว เช่น ชาย และหญิงอยู่กินกันฉันสามีภริยาโดยเปิดเผย แต่มิได้ 
จดทะเบียนสมรส เมื่อเกิดบุตรออกมา ชายได้แจ้งทะเบียนการเกิดของเด็กว่า เป็นบุตรของตนหรือ
แจ้งให้นายอ าเภอลงทะเบียนส ามะโนครัว ว่าเด็กนั้นเป็นบุตรของตนและชายได้อุปการะเลี้ยงดูเด็ก
กับแสดงกับคนอื่น ๆ ทั่วไปว่าเป็นบุตรของตน 

ผลของการที่บิดาได้รับรองโดยพฤตินัยนั้น มาตรา 1627 ให้ถือว่าเป็นผู้สืบสันดาน
เหมือนกับบุตรที่ชอบด้วยกฎหมาย มีสิทธิรับมรดกของบิดาและฟ้องขอแบ่งปันมรดกเป็นคดีมี 
ข้อพิพาทได้ มีสิทธิเรียกค่าปลงศพจากผู้ที่ท าละเมิด เป็นเหตุให้บิดาถึงแก่ความตายได้ด้วย ทั้งนี้
เพราะค่าปลงศพ เป็นค่าสินไหมทดแทนที่ผู้ท าละเมิดจะต้องชดใช้ในฐานะท าละเมิดต่อผู้ตายให้แก่
ทายาท ซึ่งมีหน้าที่จัดการท าศพผู้ตาย รวมทั้ง มีสิทธิรับมรดกของเจ้ามรดกแทนที่บิดาได้ด้วย  
(ค าพิพากษาฎีกาที่ 2307/2527) ถ้าบิดาถึงแก่ความตาย เด็กสามารถเข้ามาเป็นคู่ความแทนที่บิดา  
ผู้มรณะได้ เพราะถือว่าเป็นทายาทของผู้มรณะ ตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความแพ่ง 
มาตรา 42 (ค าพิพากษาฎีกาที่ 365/2509, 661/2514) รวมทั้งยังมีอ านาจฟ้องคดีอาญาแทนบิดาซึ่งเป็น
ผู้เสียหายในคดีที่บิดาถูกท าร้ายถึงตายหรือบาดเจ็บ  จนไม่สามารถจัดการงานเองได้ด้วยตาม
ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญามาตรา 5(2) 

ในเร่ืองการรับรองบุตรโดยพฤติการณ์นี้ ท่านอาจารย์เพรียบ หุตางกูร ได้อธิบายไว้ว่า 
“ค าว่า บิดารับรองแล้วในมาตรานี้  มีความหมายคนละอย่างกับเร่ืองบิดาจดทะเบียนว่าเป็นบุตร  
ตามมาตรา 1547 เพราะการจดทะเบียนว่าเด็กเป็นบุตรนั้น มีผลให้เด็กเป็นบุตรชอบด้วยกฎหมาย
ของบิดาอยู่แล้วไม่ต้องน ามาบัญญัติซ้ าอีก การกระท าอย่างไรจะถือได้ว่าเป็นการรับรองบุตร  
ตามบทมาตราดังกล่าวกฎหมายไม่ได้ก าหนดแบบพิธีเอาไว้ แต่พอจะอาศัยเทียบเคียงได้กับเหตุ 
ที่จะยกขึ้นอ้างในการฟ้องขอให้รับเด็กเป็นบุตร ตามมาตรา 1555 ซึ่งกล่าวโดยสรุปก็คือมีพฤติการณ์
ที่รู้กันทั่วไปตลอดมาว่าเป็นบุตร พฤติการณ์ที่รู้กันทั่วไปนั้น วรรคสองแห่งมาตรา 1555 ให้พิจารณา
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ข้อเท็จจริงที่แสดงความเกี่ยวข้องฉันบิดากับบุตร ซึ่งปรากฎในระหว่างตัวเด็กกับครอบครัวที่เด็ก
อ้างว่าตนสังกัดอยู่ เช่น บิดาให้การศึกษา ให้ความอุปการะเลี้ยงดูหรือยอมให้เด็กใช้ชื่อสกุลของตน 
เป็นต้น เมื่อมีพฤติการณ์ดังกล่าว ก็พอจะถือได้ว่าเป็นการรับรองตามมาตรา 1627 แล้ว32 

มาตรา 1627 เป็นบทยกเว้นจากหลักที่ว่าบุตรชอบด้วยกฎหมาย เป็นบุตรที่เกิดจากบิดา
มารดาได้สมรสกัน จึงต้องแปลความโดยเคร่งครัด จ ากัดแต่เพียงในขอบเขตที่ให้ถือเสมือนว่า เป็น
บุตรที่ชอบด้วยกฎหมายเท่านั้น การรับรองบุตรในมาตรานี้เป็นการกระท าของบิดาฝ่ายเดียว  
จึงไม่ต้องได้รับความยินยอมจากบุตร นอกจากนั้นบุตรที่บิดาได้รับรองแล้วไม่มีสิทธิรับมรดกของ
ญาติทางฝ่ายบิดาเพราะญาติ ๆ ไม่ได้รับรองเด็กด้วย เด็กกับญาติอ่ืน ๆ ของบิดาผู้รับรองจึงไม่เป็น
ทายาทของกันและกัน 

บุตรที่บิดาได้รับรองแล้วตามมาตรา 1627 นั้นมีสิทธิในการรับมรดกจากบิดา แต่บิดาจะ
สามารถรับมรดกของบุตรที่ตนรับรองหรือไม่ อาจารย์เพรียบ หุตางกูร ได้อธิบายไว้ ดังนี ้

“มาตรา 1627 เพียงแต่ให้ถือว่าบุตรนอกกฎหมายที่บิดารับรองแล้วเป็นผู้สืบสันดาน 
เหมือนบุตรชอบด้วยกฎหมาย เพื่อให้บุตรประเภทดังกล่าวมีสิทธิได้รับมรดกของบิดาเท่านั้น  
ไม่ได้ให้ถือว่าผู้ถูกรับรองเป็นบุตรชอบด้วยกฎหมาย เหมือนอย่างในมาตรา 1547” 

ดังที่ยกค าอธิบายของท่านอาจารย์เพรียบ หุตางกูร ไปแล้วนั้นนอกจากนี้ยังมีค าพิพากษา
ฎีกาที่ได้อธิบายถึงการใช้ และการตีความมาตรา 1627 ว่าบุตรที่บิดาได้รับรองโดยพฤติการณ์นั้น 
ยังคงมีสถานะเป็นบุตรนอกกฎหมายอยู่ ไม่มีสิทธิในทางอ่ืน นอกจากในทางมรดก พระราชบัญญัติ
ค่าตอบแทนผู้เสียหายฯ นี้ จึงเข้ามาเยียวยาให้บุตรที่บิดารับรองโดยพฤติการณ์ตามมาตรา 1627 นั้น 
เป็นทายาทตามพระราชบัญญัติฉบับนี้ 

ค าพิพากษาฎีกาที่ 826/2492 ตามมาตรา 1627 บุตรนอกกฎหมายที่บิดาได้รับรองแล้ว 
แม้จะยังไม่ถึงกับเป็นบุตรชอบด้วยกฎหมาย ก็ยังอาจมีสิทธิรับมรดกของชายผู้ให้ก าเนิดได้ ในฐานะ
ผู้สืบสันดานตามมาตรา 1629 (1) 

ตามค าพิพากษาฎีกาที่ 7458/2543 โจทก์เป็นผู้เยาว์เป็นบุตรของนาง ด. กับนาย ป. ผู้ตาย 
ซึ่งอยู่กินกันฉันสามีภริยา โดยไม่ได้จดทะเบียนสมรสกันและผู้ตายก็ไม่ได้จดทะเบียนรับรองว่า 
โจทก์เป็นบุตร นาย ป. เพียงแต่ให้ใช้นามสกุลและให้การอุปการะเลี้ยงดูโจทก์ และตามประมวล
กฎหมายแพ่งและพาณิชย์มาตรา 1564 บิดามีหน้าที่อุปการะเลี้ยงดูบุตรที่ชอบด้วยกฎหมายส่วนบุตร
นอกกฎหมายที่บิดาได้รับรองแล้ว ตามมาตรา 1627 บัญญัติให้ถือว่าเป็นผู้สืบสันดานเหมือนกับ

                                                        
32  เพรียบ หุตางกรู. เล่มเดิม. หน้า 29. 
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บุตรที่ชอบด้วยกฎหมาย ซึ่งมีผลท าให้เป็นผู้มีสิทธิรับมรดกในฐานะเป็นทายาทโดยธรรม  
ตามมาตรา 1629 เท่านั้น 

ตามประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์มาตรา 1629 บัญญัติให้ถือว่าเป็นผู้สืบสันดาน
เสมือนบุตรที่ชอบด้วยกฎหมาย ซึ่งมีผลให้เป็นผู้มีสิทธิรับมรดกในฐานะทายาทโดยธรรม 
ตามมาตรา 1629 เท่านั้น เมื่อนาย ป. ผู้ตาย ไม่มีหน้าที่ตามกฎหมายที่จะต้องอุปการะเลี้ยงดูโจทก์ 
โจทก์จึงไม่มีสิทธิฟ้องเรียกค่าขาดไร้อุปการะจากจ าเลย  ผู้กระท าละเมิดเป็นเหตุให้นาย ป.  
ถึงแก่ความตาย กรณีดังกล่าวประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์บรรพ 5 ในเร่ืองครอบครัว 
ได้บัญญัติไว้ชัดแจ้งแล้ว จึงน าประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์มาตรา 4 มาใช้บังคับมิได้ 

บุตรนอกกฎหมายที่บิดาได้รับรองแล้ว  ตามประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์  
มาตรา 1627 มีสิทธิเพียงจะได้รับมรดกในฐานะผู้สืบสันดาน ตามประมวลกฎหมายแพ่งและ
พาณิชย์มาตรา 1629(1) เท่านั้น ส่วนสิทธิอย่างอ่ืนที่บุตรจะพึงได้รับจากบิดา เช่น สิทธิที่จะได้รับ
ความอุปการะเลี้ยงดู จะต้องเป็นบุตรชอบด้วยกฎหมายมาแต่แรกหรือต้องเป็นกรณีที่เข้าตาม
ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ มาตรา 1526 

ค าพิพากษาฎีกาที่ 136/2510 การที่บิดาให้การศึกษาให้ความอุปการะเลี้ยงดูและยอม  
ให้ใช้นามสกุลเช่นนี้  แสดงว่าเป็นบุตรนอกกฎหมายที่บิดาได้รับรองแล้วและถือได้ว่าเป็น
ผู้สืบสันดาน เหมือนกับบุตรที่ชอบด้วยกฎหมาย 

บุตรนอกกฎหมาย ที่บิดารับรองแล้ว (มาตรา 1627) ข้อพิจารณา มีดังนี ้
(1) บุตรนอกกฎหมาย คือ บุตรที่เกิดจากหญิง ที่มิได้สมรสกับชาย 
(2) บุตรนอกกฎหมายที่รู้กันทั่วไปว่า ผู้ใดเป็นบิดา ก็ไม่ถือว่าเป็นบิดาและบุตรกัน 

ตามกฎหมาย 
(3) ผู้ที่จะรับรองบุตรได้ ต้องเป็นบิดาเท่านั้น ผู้อ่ืนรับรองไม่ได้ 
(4) เด็กที่บิดารับรองนั้น ต้องปรากฏชัดแจ้งว่า เด็กผู้นั้นต้องเป็นผู้สืบสายโลหิตของ

บิดาอย่างแท้จริง  
(5) การรับรอง กฎหมายไม่ได้ก าหนดแบบพิธีไว้ ต้องพิจารณาข้อเท็จจริงเป็นเร่ือง ๆ 

ไป ดังเช่น แจ้งสูติบัตรว่าตนเป็นบิดา เมื่อเด็กโตก็ให้การศึกษาให้การอุปการะเลี้ยงดูหรือยอมให้ใช้
ชื่อสกุลของบิดา เป็นต้น  

(6) การรับรองเป็นบุตร อาจรับรองได้ ตั้งแต่ทารกยังอยู่ในครรภ์มารดาและหากบิดา
ตายไปก่อน ภายหลังบุตรคลอดออกมามีชีวิตรอดอยู่ ก็ถือว่าเป็นบุตรนอกกฎหมายที่บิดารับรองแล้ว 
(ค าพิพากษาฎีกาที่ 341/2502) 
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(7) การรับรองบุตรนอกกฎหมาย ย่อมมีผลตั้งแต่มีพฤติกรรมอันถือได้ว่า เป็นการ
รับรองแล้วเป็นต้นไปและเกิดสิทธิรับมรดกนับแต่นั้น (ค าพิพากษาฎีกาที่ 204/2500) 

(8) บิดาโดยไม่ชอบด้วยกฎหมาย แม้จะรับรองบุตรแล้ว หามีสิทธิรับมรดกของบุตร  
ที่ตนรับรองด้วยไม่  

(9) ตามบทบัญญัติมาตรา 1627 บุตรนอกกฎหมายที่บิดารับรองแล้ว มีสิทธิเพียงรับ
มรดกของบิดาเท่านั้น หามีสิทธิ และหน้าที่ต่อกัน ตามกฎหมายลักษณะครอบครัวไม่และจะน า
บทบัญญัติว่าด้วยสิทธิและหน้าที่ของบิดา และบุตร ตามที่บัญญัติไว้ในมาตรา 1561 ถึงมาตรา 
1548/1 มาใช้บังคับไม่ได้ เช่น บิดาโดยไม่ชอบด้วยกฎหมาย ไม่มีอ านาจฟ้องผู้ท าละเมิดท าให้บุตร
นอกกฎหมายที่ตนรับรองแล้วตาย ส่วนบุตรนอกกฎหมายที่บิดารับรองแล้ว อาจฟ้องผู้ท าละเมิด 
ที่ท าให้บิดาโดยไม่ชอบด้วยกฎหมายตาย ในฐานะที่เป็นทายาทโดยธรรม เช่น เรียกค่าเสียหายที่
ทรัพย์เสียหาย ค่าท าศพบิดา เป็นต้น แต่จะเรียกเอาค่าขาดอุปการะไม่ได้ เพราะเป็นหน้าที่ของบิดา
โดยชอบด้วยกฎหมายเท่านั้น ตามมาตรา 1564  

ค าพิพากษาศาลฎีกาที่  14/2517 บิดาโจทก์ถูกท าละเมิดถึงแก่ความตายและรถยนต์
เสียหาย โจทก์ซึ่งเป็นบุตรนอกกฎหมายที่บิดารับรองแล้ว ถือว่าเป็นผู้สืบสันดานเหมือนกับบุตร 
ที่ชอบด้วยกฎหมาย ตามมาตรา 1627 และมีสิทธิรับมรดกได้ ตามมาตรา 1629(1) จึงมีสิทธิฟ้อง 
เรียกค่าปลงศพและค่าสินไหมทดแทนรถยนต์ที่เสียหาย 1564 

(10) บุตรนอกกฎหมายที่บิดารับรองแล้ว จะมีสิทธิรับมรดกในฐานะทายาทโดยธรรม
โดยตรง เพื่อรับมรดกของญาติของบิดาโดยชอบด้วยกฎหมายหรือไม่ เห็นว่า น่าจะไม่ได้เพราะ 
ตามมาตรา 1627 บัญญัติให้ถือว่า บุตรนอกกฎหมายที่บิดารับรองแล้ว เป็นผู้สืบสันดานเหมือนกับ 
บุตรที่ชอบด้วยกฎหมายเท่านั้น บุตรนอกกฎหมายที่บิดารับรอง จึงมีสิทธิรับมรดกของบิดา  
ตามมาตรา 1629(1) หรือรับมรดกแทนที่ของบิดาโดยไม่ชอบด้วยกฎหมายตามมาตรา 1639 เท่านั้น  

2) สิทธิในการเรียกค่าปลงศพ 
ผู้มีสิทธิเรียกค่าปลงศพ ต้องเป็นผู้มีอ านาจ และหน้าที่ ในการจัดการท าศพของผู้ตาย 

ตามกฎหมาย ซึ่งโดยปกติย่อมได้แก่ ทายาทหรือผู้จัดการมรดก รวมทั้งบุตรนอกสมรสที่บิดา 
ได้รับรองโดยพฤตินัยแล้ว ตามมาตรา 1627 ด้วย เช่น ค าพิพากษาฎีกาที่ 14/2517 บิดาโจทก์ถูก  
ท าละเมิดถึงแก่ความตายและรถยนต์ก็เสียหาย โจทก์ซึ่งเป็นบุตรนอกสมรส ที่บิดารับรองแล้ว  
ถือว่าเป็นผู้สืบสันดาน เหมือนกับบุตรที่ชอบด้วยกฎหมาย ตามมาตรา 1627 และมีสิทธิรับมรดกได้ 
ตามมาตรา 1629(1) จึงมีสิทธิฟ้องเรียกค่าปลงศพและค่าสินไหมทดแทนที่รถยนต์เสียหายได้ 

จึงเห็นได้ว่า การรับรองบุตรตามมาตรา 1627 นี ้มีความแตกต่างกับการรับรองบุตร โดย
บิดาได้จดทะเบียนรับรองบุตรด้วยความสมัครใจตามมาตรา 1547 ทั้งในเร่ืองแบบวิธีการและ 
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ผลของการรับรองบุตร ซึ่งการรับรองบุตรตามมาตรา 1547 ส่งผลให้บุตรนอกสมรสของบิดา  
กลายมาเป็นบุตรชอบด้วยกฎหมาย แต่การรับรองบุตรโดยพฤติการณ์ ตามมาตรา 1627 นั้นไม่ได้ท าให้
เด็กเป็นบุตรชอบด้วยกฎหมายของบิดา ดังเช่น การรับรองบุตรโดยจดทะเบียน แต่ทั้งนี้บุตรที่บิดา
ได้รับรองแล้วทั้งสองกรณีมีฐานะเป็นผู้สืบสันดานในการรับมรดกของบิดา หากบิดาได้เสียชีวิตลง  

(2) บิดา มารดา 
ทายาทล าดับ 2 เฉพาะบิดาในล าดับนี้ หมายถึง ชายที่สมรสกับหญิงแล้วหญิงให้ก าเนิด

บุตรซึ่งเป็นเจ้ามรดก และรวมถึงบิดาที่เข้ามามีความสัมพันธ์ต่อกันในภายหลัง ในฐานะบิดากับบุตร 
ตามมาตรา 1547 ดังกล่าวข้างต้นด้วย ส่วนบิดาที่รับรองบุตรนอกกฎหมายกับผู้รับบุตรบุญธรรม  
ไม่มีฐานะเป็นทายาทล าดับ 2 ไม่มีสิทธิรับมรดกของบุตรที่ตนรับรองหรือบุตรบุญธรรมส่วนมารดา
ของเจ้ามรดกนั้น ไม่ว่าจะได้จดทะเบียนสมรสกับบิดาของเจ้ามรดกหรือไม่ย่อมเป็นมารดาที่ชอบ
ด้วยกฎหมายของบุตรเสมอ (มาตรา 1546) มารดาจึงเป็นทายาทล าดับ 2 ของบุตรในทุกกรณี 

3.3.2 คู่สมรส 
ตามประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์  เมื่อคู่สมรสฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งถึงแก่ความตาย  

ต้องแบ่งทรัพย์สินในระหว่างคู่สมรสเสียก่อน เหมือนดังว่าคู่สมรสนั้นหย่ากันโดยความยินยอม ทั้ง
สองฝ่าย การคิดส่วนแบ่งให้มีผลตั้งแต่วันที่การสมรสได้สิ้นไปด้วยความตาย คือ ฝ่ายใด มีส่วนได้
เท่าใด ต้องคิดจากจ านวนทรัพย์สินระหว่างคู่สมรสที่มีอยู่ในวันนั้น แม้ตามความเป็นจริงในวันนั้น
จะยังมิได้มีการแบ่งกันเลยก็ตาม คู่สมรสฝ่ายใดจะได้ทรัพย์สินอะไร เท่าใดต้องอยู่ในบังคับของ
มาตรา 1533 ถึงมาตรา 1534 (ตามมาตรา 1625 (1)) 

เมื่อทรัพย์สินระหว่างสามี ภริยา แยกกันแล้วส่วนของคู่สมรสที่ถึงแก่ความตายย่อมเป็น
มรดกตกได้แก่ทายาทของฝ่ายนั้น คู่สมรสฝ่ายที่ยังมีชีวิตก็เป็นทายาทโดยธรรม มีสิทธิรับมรดก
ร่วมกับทายาทที่เป็นญาติของเจ้ามรดกด้วย ตามมาตรา 1629 วรรคท้าย ถึงแม้ว่าบุคคลดังกล่าว 
จะเป็นคู่สมรสกันมาก่อนประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ บรรพ 5 ใช้บังคับและร้างกัน หรือ
แยกกันอยู่  ถ้ามิได้หย่าขาดกันตามกฎหมาย ก็หาสิ้นสิทธิที่จะได้รับมรดกของกันและกันไม่  
(มาตรา 1628 และค าพิพากษาฎีกาที่ 892/2482 และที่ 97/2487) 

คู่สมรสของผู้ตายมีสิทธิได้รับมรดกร่วมกับทายาทที่เป็นญาติกับเจ้ามรดกทุกล าดับ  
ญาติที่มีสิทธิได้รับมรดกร่วมยิ่งอยู่ในล าดับต่ าลงไป  คู่สมรสก็ยิ่งมีส่วนที่จะได้รับมากขึ้น  
มาตรา 1635 หลักกฎหมายไทยปัจจุบัน ก าหนดให้การเป็นสามีภริยาโดยชอบด้วยกฎหมายนั้น 
ต้องจดทะเบียนสมรสและชายจะมีภริยาได้เพียงคนเดียวเท่านั้น เมื่อมีการจดทะเบียนสมรสแล้ว 
ก็เป็นสามี ภริยา ที่ถูกต้องตามกฎหมายทันที มีสิทธิและหน้าที่ต่าง ๆ ต่อกันตามที่กฎหมายก าหนด
ในฐานะสามีภริยาโดยชอบ 
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การจดทะเบียนสมรส ต้องกระท าต่อหน้านายทะเบียนตามมาตรา 1458 แห่งประมวล
กฎหมายแพ่งและพาณิชย์  ถ้าไม่จดทะเบียนสมรส ก็ไม่ก่อให้เกิดสิทธิและหน้าที่ระหว่างกัน 
เป็นต้นว่า ชายไม่มีหน้าที่อุปการะเลี้ยงดูหญิงและหากชายไม่เลี้ยงดูหญิง หญิงก็ไม่มีสิทธิที่จะฟ้อง
เรียกค่าอุปการะเลี้ยงดูจากชาย ซึ่งในที่นี้ กฎหมายก าหนดให้ ผู้ที่จะมีสิทธิได้รับค่าอุปการะเลี้ยงดู
จะต้องเป็นสามี ภริยาที่ถูกต้องตามกฎหมายเท่านั้น การอยู่ ร่วมกันโดยไม่จดทะเบียนสมรส  
ก็ไม่ก่อให้เกิดสิทธิที่จะได้รับค่าอุปการะเลี้ยงดูดังกล่าวและนอกจากนี้ ยังมีสิทธิและหน้าที่อ่ืน ๆ 
ตามที่กฎหมายก าหนดเอาไว้ให้แก่กัน ซึ่งจะมีและเกิดขึ้นได้ เฉพาะคู่สมรสที่จะจดทะเบียนกัน  
โดยถูกต้องตามกฎหมายเท่านั้น 

สิทธิ หน้าที่ต่าง ๆ ดังที่สามี ภริยา ตามกฎหมายต้องกระท า เช่น 
1) การช่วยเหลือ เลี้ยงดู อุปการะซึ่งกันและกันตามความสามารถและฐานะแห่งตน  

ตามมาตรา 1641 วรรค 2 หน้าที่นี ้ถือเป็นอีกหน้าที่หนึ่งที่มีความส าคัญ คือ สามีภริยาต้องช่วยเหลือ
ซึ่งกันและกัน ในกิจการภายในครอบครัว เกี่ยวกับการดูแลรักษาบ้านหรือแม้กระทั่งการประกอบ
กิจการ ธุรกิจของครอบครัวและยังต้องดูแลอุปการะกันเองด้วย เช่น ถ้าฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งไม่สามารถ
ช่วยเหลือตัวเองได้จากเหตุการณ์ใดที่ เกิดขึ้น  ฝ่ายตรงข้ามก็ต้องดูแลไม่ทอดทิ้งไม่ เช่นนั้น 
ฝ่ายที่ไม่ได้รับการดูแล อาจจะน ามาเป็นเหตุในการฟ้องหย่าได้ ตามมาตรา 1516(6)  

2) สิทธิตามกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 
การฟ้องคดีอาญาแทนผู้เสียหาย ถ้าเป็นสามี ภริยาโดยชอบด้วยกฎหมายประมวล

กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญามาตรา 5 ให้สิทธิด าเนินคดีอาญา และเข้าเป็นคู่ความแทนผู้เสียหายได้ 
กรณีถูกท าร้ายจนตายและบาดเจ็บจนไม่สามารถจัดการเองได้ 

3.3.3 ผู้จัดการมรดก 
มาตรา 1711 บัญญัติว่า “ผู้จัดการมรดกนั้น รวมตลอดทั้งบุคคลที่ตั้งขึ้นโดยพินัยกรรม 

หรือโดยค าสั่งศาล” 
มาตรา 1712 บัญญัติว่า “ผู้จัดการมรดกโดยพินัยกรรมอาจตั้งขึ้นได้ 
1) โดยผู้ท าพินัยกรรมเอง 
2) โดยบุคคลซึ่งระบุไว้ในพินัยกรรมให้เป็นผู้ต้ัง” 
ผู้จัดการมรดก หมายถึง บุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคลก็ได้ที่ผู้ตายท าพินัยกรรมตั้งไว้ 

หรือศาลเป็นผู้ต้ังขึ้น33 เพื่อให้ท าหน้าที่จัดการมรดก คือ การรวบรวมทรัพย์สินและน าไปจัดแบ่งปัน
ให้กับทายาท บุคคลที่กฎหมายห้ามมิให้เป็นผู้จัดการมรดก ได้แก่ ผู้ซึ่งยังไม่บรรลุนิติภาวะ  

                                                        
33  ประเสริฐ เสียงสุทธิวงศ์. (2547). ผู้จัดการมรดกและพินัยกรรม. หน้า 71. 
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บุคคลวิกลจริต บุคคลที่ศาลสั่งให้เป็นผู้เสมือนไร้ความสามารถ รวมทั้งบุคคลซึ่งศาลสั่งให้เป็นคน
ล้มละลาย34   

มาตรา 1713 บัญญัติว่า “ทายาท หรือผู้มีส่วนได้เสียหรือพนักงานอัยการจะร้องต่อศาล
ขอให้ต้ังผู้จัดการมรดกก็ได้ ในกรณีดังต่อไปนี้ 

1) เมื่อเจ้ามรดกตาย ทายาทโดยธรรมหรือผู้รับพินัยกรรมได้สูญหายไปหรืออยู่นอก
ราชอาณาจักร หรือเป็นผู้เยาว ์

2) เมื่อผู้จัดการมรดกหรือทายาทไม่สามารถหรือไม่ เต็มใจที่จะจัดการ หรือมี
เหตุขัดข้องในการจัดการ หรือในการแบ่งปันมรดก 

3) เมื่อข้อก าหนดพินัยกรรม ซึ่งตั้งผู้จัดการมรดกไว้ไม่มีผลบังคับได้ด้วยประการใด ๆ 
การตั้งผู้จัดการมรดกนั้น  ถ้ามีข้อก าหนดพินัยกรรมก็ให้ศาลตั้งตามข้อก าหนด

พินัยกรรม และถ้าไม่มีข้อก าหนดพินัยกรรมก็ให้ศาลตั้งเพื่อประโยชน์แก่กองมรดกตามพฤติการณ์ 
และโดยค านึงถึงเจตนาของเจ้ามรดกแล้วแต่ศาลจะเห็นสมควร” 

ถ้ากฎหมายมิได้บัญญัติว่า ผู้จัดการมรดกต้องเป็นทายาทหรือผู้มีส่วนได้เสียในกอง
มรดก ฉะนั้น ศาลจึงอาจต้ังบุคคลภายนอก หรือเจ้ามรดกอาจตั้งบุคคลภายนอกไว้ในพินัยกรรมก็ได้ 
แต่กฎหมายบังคับให้ผู้ที่จะร้องขอต่อศาลให้ตั้งผู้จัดการมรดกจะต้องเป็นทายาท ผู้มีส่วนได้เสียหรือ
พนักงานอัยการ อย่างไรก็ตาม ค าสั่งศาลในการแต่งตั้งบุคคลใดเป็นผู้จัดการมรดก บุคคลนั้นต้อง
เต็มใจเป็นผู้จัดการมรดก ดังนั้นในทางปฏิบัติจึงต้องน าบุคคลนั้นมาให้ถ้อยค าต่อศาลหรือ 
ยื่นหนังสือเป็นค ารับรองต่อศาล เพื่อให้ศาลมีความแน่ใจก่อนที่จะมีค าสั่งแต่งต้ังบุคคลนั้น 

เมื่อบุคคลใดได้รับแต่งตั้งให้เป็นผู้จัดการมรดกแล้วก่อให้เกิดหน้าที่ตามกฎหมาย 
ในอันที่จะต้องจัดการแบ่งปันทรัพย์มรดกให้แก่ทายาท ทั้งนี้หากเป็นมรดกที่มีพินัยกรรม ผู้จัดการ
มรดกต้องดูแลจัดการแบ่งปันไปตามที่เจ้ามรดกได้แสดงเจตนาไว้ในพินัยกรรม แต่หากเป็นมรดก 
ที่ไม่มีพินัยกรรม เมื่อได้รับค าสั่งให้เป็นผู้จัดการมรดกเรียบร้อยแล้ว  ผู้จัดการมรดกต้องจัดการ
แบ่งปันทรัพย์มรดกต่าง ๆ ให้แก่ทายาทโดยธรรม ตามหลักเกณฑ์ที่บัญญัติไว้ในประมวลกฎหมาย
แพ่งและพาณิชย์มาตรา 1629 

นอกจากหน้าที่ในการจัดการทรัพย์มรดกให้เป็นไปตามพินัยกรรมและตามกฎหมายแล้ว 
ผู้จัดการมรดกยังมีหน้าที่อื่น ๆ พอสรุปได้ ดังนี ้

                                                        
34  ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์, มาตรา 1718 บัญญัติว่า บุคคลต่อไปนี้จะเป็นผู้จัดการมรดกไม่ได้ 

(1) บุคคลซ่ึงยังไม่บรรลุนิติภาวะ 
(2) บุคคลวิกลจริต หรือบุคคลซ่ึงศาลส่ังให้เป็นผู้เสมือนไร้ความสามารถ 
(3) บุคคลซ่ึงศาลส่ังให้เป็นคนล้มละลาย. 
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1) หน้าที่ที่จะต้องรับผิดต่อทายาท35 
2) หน้าที่ในการจัดการทรัพย์มรดกโดยตนเอง36 
3) หน้าที่ในการสืบหาผู้มีส่วนได้เสียตามพินัยกรรม37 
4) หน้าที่ในการจัดท าบัญชีทรัพย์มรดก38  
5) หน้าที่ที่ต้องปฏิบัติไปตามที่ศาล หรือทายาทสั่ง39 

3.3.4  หลักกฎหมายอิสลาม 
ในเขตพื้นที่สี่จังหวัดชายแดนภาคใต้ ประกอบด้วย จังหวัดปัตตานี นราธิวาส ยะลา 

และสตูล เป็นชุมชนดั้งเดิมที่ประชากรส่วนใหญ่นับถือศาสนาอิสลาม อันเป็นอัตลักษณ์เฉพาะที่มี
ความเกี่ยวกันกับความเชื่อทางศาสนาอย่างแนบแน่น โดยเฉพาะในเร่ืองที่เกี่ยวกับครอบครัวและ
มรดก40  

                                                        
35  ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์, มาตรา 1720 บัญญัติว่า ผู้จัดการมรดกต้องรับผิดต่อทายาทตามที่

บัญญัติไว้ในมาตรา 809 ถึงมาตรา 812 มาตรา 819 มาตรา 823 แห่งประมวลกฎหมายนี้โดยอนุโลมและเมื่อ
เกี่ยวกับบุคคลภายนอก ให้ใช้มาตรา 831 บังคับโดยอนุโลม. 

36  ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์, มาตรา 1723 บัญญัติว่า ผู้จัดการมรดกต้องจัดการโดยตนเอง  
เว้นแต่จะท าการโดยตัวแทนได้ตามอ านาจทีใ่หไ้ว้ชัดแจ้ง หรือโดยปริยายในพินัยกรรม หรือโดยค าส่ังศาล หรือใน
พฤติการณ์เพื่อประโยชน์แก่กองมรดก. 

37  ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์, มาตรา 1725 บัญญัติว่า ผู้จัดการมรดกต้องสืบหาโดยสมควรซ่ึง
ตัวผู้มีส่วนได้เสีย และแจ้งไปให้ทราบถึงข้อก าหนดพินัยกรรมที่เกี่ยวกับผู้มีส่วนได้เสียนั้น ภายในเวลาอันสมควร. 

38  ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์, มาตรา 1728 บัญญัติว่า ผู้จัดการมรดกต้องลงมือจัดท าบัญชีทรัพย์
มรดกภายในสิบห้าวัน 

(1) นับแต่เจ้ามรดกตาย ถ้าในขณะนั้นผู้จัดการมรดกได้รู้ถึงการตั้งแต่งตามพินัยกรรมที่มอบหมายไว้
แก่ตน หรือ 

(2) นับแต่วันที่เริ่มหน้าที่ผู้จัดการมรดกตามมาตรา 1716 ในกรณีที่ศาลตั้งเป็นผู้จัดการมรดก หรือ 
(3) นับแต่วันที่ผู้จัดการมรดกรับเป็นผู้จัดการมรดกในกรณีอื่น. 

39  ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์, มาตรา 1730 บัญญัติว่า ให้น ามาตรา 1563 มาตรา 1564 วรรคหนึ่ง 
และวรรคสอง และมาตรา 1565 แห่งประมวลกฎหมายนี้มาใช้บังคับโดยอนุโลม ในระหว่างทายาทกับผู้จัดการ
มรดกโดยพินัยกรรม และในระหว่างศาลกับผู้จัดการมรดกที่ศาลตั้ง. 

40 อาลี เสือสมิง. (2553). มรดกและการแบ่งมรดก. สืบค้นเมื่อ 28 ธันวาคม 2555, จาก 
http://www.alisuasaming.com/main/index.php/article/lawofislam/1054-lawofislam004?showall=&start=1 
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ข้อ 426 การแบ่งมรดกไม่อาจเกิดขึ้นได้ ถ้าไม่มีสิ่งต่อไปนี้ 
(1) เจ้ามรดก 
(2) กองมรดก 
(3) ผู้รับมรดก 
ข้อ 427 “เจ้ามรดก” หมายความว่า ผู้ตายที่ในขณะตายมีทรัพย์สิน 
ข้อ 428 “กองมรดก” หมายความว่า ทรัพย์สินทั้งหมดที่ตกทอดแก่ผู้รับมรดกได้ตาม

กฎหมายของผู้ตาย โดยไม่รวมถึงทรัพย์สินที่ผู้ตายได้ท าวะกัฟไปแล้วหรือโอนกรรมสิทธิ์ให้บุคคล
อ่ืนไปแล้ว โดยการยกให้ จ าหน่าย ขาย แลกเปลี่ยนหรือนิติกรรมอ่ืน ๆ ที่ท าให้มีการเปลี่ยนแปลง
กรรมสิทธิ์ตามกฎหมายนี้”41 

ข้อ 429 “ผู้รับมรดก” หมายความว่า บุคคลที่มีสิทธิในกองมรดกของผู้ตาย ซึ่งมี 3 
ประเภท คือ  

(1) ทายาทโดยธรรม 
(2) ผู้รับพินัยกรรม แม้องค์กรที่ไม่เป็นนิติบุคคลก็ตาม 
(3) องค์กรของรัฐ 
ข้อ 431 “ทายาท” หมายความว่า บุคคลที่เป็นคู่สมรส หรือญาติของผู้ตายที่มีความ

ใกล้ชิดกับผู้ตายถึงขนาดท าให้เป็นผู้สมควรมีสิทธิในกองมรดกของผู้ตายซึ่งมี 3 ประเภท ดังต่อไปนี้ 
(1) ทายาทประเภทหนึ่ง 
(2) ทายาทประเภทสอง 
(3) ทายาทประเภทสาม 
ข้อ 432 “ทายาทโดยธรรม” หมายความว่า ทายาทตามความในข้อ 431 ที่ไม่เป็นบุคคล

ต้องห้ามรับมรดกไม่เป็นบุคคลที่ถูกกันสิทธิจนไม่มีสิทธิในกองมรดกและไม่เป็นบุคคลที่ไม่ได้รับ
มรดกอันเนื่องจากทายาทอื่นซึ่งมีสิทธิเหนือกว่ารับไปหมดสิ้น 

ผู้ที่ไม่มีสิทธิในกองมรดก 
ผู้ที่ไม่มีสิทธิสืบมรดกโดยเด็ดขาด มีดังนี ้คือ 
1) ผู้ที่ท าการสังหารเจ้าของมรดกหรือมีส่วนร่วมในการสังหาร (สมรู้ร่วมคิด) ไม่ว่าจะ

เป็นการสังหารโดยเจตนาหรือผิดพลาด จะด้วยสิทธิอันชอบธรรมหรือไม่ก็ตาม หรือตัดสินให้

                                                        
41  ค าพิพากษาฎีกาที่ 5210/2545 ระหว่าง นายอูเซ็ง บินเจ๊ะแม โจทก์ นางบูงอ เจ๊ะมะ กับพวกจ าเลย 

พิพากษาว่า ทรัพย์ใดเป็นทรัพย์มรดกหรือไม่ จะน ากฎหมายอิสลามมาใช้บังคับไม่ได้ ต้องใช้ประมวลกฎหมาย
แพ่งและพาณิชย์เป็นหลักวินิจฉัยก่อน ต่อเมื่อทรัพย์สินนั้นเป็นมรดกแล้ว จึงจะใช้กฎหมายอิสลามในการแบ่ง
ทรัพย์มรดกให้แก่ทายาทต่อไป. 
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ประหารชีวิตหรือเป็นพยานปรักปร าจนเป็นเหตุให้มีการประหารชีวิตหรือรับรองพยานในเร่ือง
ดังกล่าว ทั้งนี้มีรายงานจากท่าน อัมร์ อิบนุ ชุอัยฺบ์ จากบิดาของเขาจากปู่ของเขาว่า แท้จริงท่านนบี 
ได้กล่าวว่า : “ส าหรับผู้สังหารย่อมไม่มีสิทธิใด ๆ เลยจากทรัพย์มรดก” (อบูดาวูด-4564-) 

2) ทาส ทุกชนิด ทั้งนี้เพราะทาสไม่มีสิทธิในการครอบครองทรัพย์สิน  
3) ผู้สืบมรดกเป็นชนต่างศาสนิก หรือสิ้นสภาพจากการเป็นมุสลิม (มุรตัด) ท่านนบี 

ได้กล่าวว่า : “มุสลิมจะไม่สบืมรดกคนต่างศาสนิกและคนต่างศาสนิกก็จะไม่สืบมรดกคนมุสลิม” 
(รายงานโดย บุคอรี-6383-,มุสลิม-1614-) 

ผู้มีสิทธิสืบมรดก (อัล-วาริซฺ) 
ทายาทผู้ตายที่เป็นชายซึ่งมีสิทธิในการสืบมรดก มีดังนี้ 
1) บุตรชายของผู้ตาย 
2) หลานชาย เหลนชาย ฯลฯ 
3) บิดาของผู้ตาย 
4) ปู่ของผู้ตาย (บิดาของบิดา ฯลฯ) 
5) พี่ชายหรือน้องชาย (ทั้งที่ร่วมบิดามารดา หรือร่วมบิดา หรือร่วมมารดากับผู้ตาย 
6) บุตรชายของพี่ชายหรือน้องชาย (ร่วมบิดามารดา) 
7) บุตรชายของพี่ชายหรือน้องชาย (ร่วมบิดากับผู้ตาย) 
8) อาหรือลุง (พี่ชายหรือน้องชายของบิดาที่ร่วมบิดามารดากับบิดาของผู้ตาย) 
9) อาหรือลุง (พี่ชายหรือน้องชายของบิดาที่ร่วมบิดากับบิดาของผู้ตาย) 
10) บุตรชายของลุงหรือของอา (บุตรของพี่ชายหรือน้องชายของบิดาที่ร่วมบิดามารดา

กับบิดาของผู้ตาย) 
11) บุตรชายของลุงหรือของอา (บุตรของพี่ชายหรือน้องชายของบิดาที่ร่วมบิดากับ

บิดาของผู้ตาย) 
12) สามีของผู้ตาย 
13) ผู้ปลดปล่อยทาสให้เป็นไท (ในกรณีที่อดีตทาสที่เขาปล่อยนั้นเป็นเจ้าของมรดก) 
อนึ่ง ถ้าบุคคลเหล่านี้ทั้งหมดมีชีวิตอยู่ในขณะแบ่งมรดกผู้มีสิทธิสืบมรดกมีเพียง บิดา 

ลูก และสามีของผู้ตายเท่านั้น 
ทายาทผู้ตายที่เป็นหญิงซึ่งมีสิทธิในการสืบมรดก มีดังนี้ 
1) บุตรีของผู้ตาย 
2) บุตรีของบุตรชาย (หลานสาว) หรือบุตรีของบุตรชายของบุตรชาย (เหลนสาว) ของ

ผู้ตาย 
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3) มารดาของผู้ตาย 
4) ย่า (มารดาของบิดา) ของผู้ตาย 
5) ยาย (มารดาของมารดา) ของผู้ตาย 
6) พี่สาวหรือน้องสาว (ร่วมบิดามารดาหรือร่วมมารดาหรือร่วมบิดากับผู้ตาย) 
7) ภรรยาของผู้ตาย 
8) นายหญิงผู้ปลดปล่อยทาสให้เป็นไท (ในกรณีที่อดีตทาสที่นางปลดปล่อยนั้น 

เป็นเจ้าของมรดก) 
อนึ่ง ถ้าบุคคลเหล่านี้ทั้งหมดมีชีวิตอยู่ในขณะแบ่งมรดกผู้ที่มีสิทธิในการสืบมรดก คือ 
1) บุตรีของผู้ตาย 
2) หลานสาว (บุตรีของบุตรชาย) ของผู้ตาย 
3) ภรรยาของผู้ตาย 
4) มารดาของผู้ตาย 
5) พี่สาวหรือน้องสาวที่ร่วมบิดามารดากับผู้ตายและถ้าหากน า ผู้สืบมรดกทั้งชายและ

หญิงมารวมกัน ผู้ที่มีสิทธิในการสืบมรดกนั้น คือ 1. บิดาของผู้ตาย 2. มารดาของผู้ตาย 3. บุตรชาย
ของผู้ตาย 4. บุตรีของผู้ตาย 5. สามีหรือภรรยาของผู้ตาย 

อนึ่ง เกี่ยวกับผู้สืบมรดกนี้ ยังแบ่งออกเป็นผู้ที่มีสิทธิสืบมรดกตามสัดส่วนที่ถูกก าหนด
แน่นอน เรียกว่า อัศหาบุล-ฟัรฎ์ และผู้มีสิทธิสืบมรดกในส่วนที่เหลือ เรียกว่า อะเศาะบะฮ ฺ 
 
3.4 ข้อแตกต่าง เร่ือง ความเป็นทายาทตามกฎหมายมรดกของไทย กับทายาทผู้มีสิทธิรับเงิน 
ตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา  
พ.ศ. 2544  

1)  ค าว่า ผู้สืบสันดานนั้น หมายถึง ญาติผู้สืบสายโลหิตโดยตรงลงไปของเจ้ามรดก 
ได้แก่ บุตร หลาน เหลน เป็นต้น ถ้าเจ้ามรดกมีผู้สืบสันดานหลายชั้น บุตรของเจ้ามรดกซึ่งเป็นญาติ
ชั้นที่สนิทที่สุดเท่านั้นเป็นทายาท มีสิทธิรับมรดก ผู้สืบสันดานชั้นถัดลงไปจะรับมรดกได้ ก็แต่โดย
อาศัยสิทธิในการรับมรดกแทนที่  ทั้งนี้  ตามมาตรา 1631 ดังนั้นแม้มาตรา 1629 จะระบุว่า
ผู้สืบสันดานเป็นทายาทในล าดับ (1) ผู้สืบสันดานที่ว่านั้น จึงต้องหมายถึง เฉพาะบุตรของเจ้ามรดก 
หาได้หมายถึง ผู้สืบสันดานทุกชั้นไม่  ถ้าบุตรหมดสิทธิรับมรดก เช่น ถูกตัดมิให้รับมรดก 
ผู้สืบสันดานชั้นถัดไป ก็ไม่มีสิทธิรับมรดก แต่ถ้าบุตรตายหรือถูกก าจัดมิให้รับมรดก ผู้สืบสันดาน
ชั้นถัดลงไปจึงจะรับมรดกได้ โดยอาศัยสิทธิในการรับมรดกแทนที่  ไม่ใช่ในฐานะทายาทตาม
มาตรา 1629(1) 
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เมื่อพิจารณาตามหลักกฎหมายมรดกแล้ว จะเห็นว่ากรณีที่ผู้สืบสันดานตายก่อน 
เจ้ามรดก ทายาทล าดับถัดมาสามารถรับมรดกแทนที่ได้ตลอดสาย ต่างกับทายาทผู้มีสิทธิรับเงินตาม
พระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหายฯ พ.ศ. 2544 ที่ไม่อาจมีการรับมรดกแทนที่กันได้ รัฐจะ                
ไม่เยียวยาจ่ายค่าตอบแทนแก่ทายาทของทายาทผู้มีสิทธิรับเงิน แต่พระราชบัญญัติดังกล่าวเปิดช่อง
ให้แก่ทายาทผู้ได้รับความเสียหายที่แท้จริงเท่านั้น (มาตรา 6) หากไม่มีทายาทเงินค่าตอบแทน 
กฎหมายให้ตกแก่แผ่นดิน 

2)  เด็กที่เกิดจากหญิงที่ไม่ได้สมรสกับชายนั้น ตามประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์
ของประเทศไทย ถือว่าเป็นบุตรที่ชอบด้วยกฎหมายของหญิงแต่เพียงผู้เดียวเท่านั้น ไม่เป็นบุตร 
ที่ชอบด้วยกฎหมายของชาย แม้ชายจะอยู่กินฉันสามีภริยากับหญิง โดยเปิดเผยก็ตาม ท าให้บุตรไม่มี 
สิทธิใด ๆ ต่อชายผู้เป็นบิดานั้น เช่น ไม่มีสิทธิได้รับการอุปการะเลี้ยงดูจากบิดาฉะนั้น หากมี
ผู้กระท าละเมิดท าให้ชายถึงแก่ความตาย เด็กก็ไม่มีสิทธิฟ้องเรียกค่าสินไหมทดแทน เนื่องจากการ
ขาดไร้อุปการะจากผู้กระท าละเมิดดังกล่าว หรือไม่มีสิทธิใช้ชื่อสกุลของชายผู้เป็นบิดา ถ้าชาย 
ไม่อนุญาตรวมทั้งไม่มีสิทธิรับมรดกของชายผู้เป็นบิดา ถ้าชายนั้นมิได้รับรองบุตรโดยพฤตินัย  

หากพิจารณาความแตกต่างนั้น พระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหายฯ พ.ศ. 2544 
ก าหนดให้ 1. ชายหญิงที่อยู่กินฉันสามีภริยาโดยมิได้สมรส และ 2. บุตรที่เกิดจากหญิงที่มิได้สมรส
กับชาย แต่หากได้อุปการะเลี้ยงดูซึ่งกันและกันก่อนผู้ เสียหายเสียชีวิต  ถือเป็นทายาทตาม
พระราชบัญญัติดังกล่าวท าให้ทายาทมีสิทธิที่จะได้รับการอุปการะเลี้ยงดู ในทางกลับกันหาก
พิจารณาตามประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์  สิทธิในการเรียกค่าอุปการะเลี้ยงดู สิทธิในการ 
ฟ้องเรียกค่าสินไหมทดแทน เนื่องจากการขาดไร้อุปการะ กรณีมีผู้มาท าละเมิดท าให้ฝ่ายชายถึงแก่  
ความตาย จะไม่เกิด ถ้าไม่ได้เป็นบุตรโดยชอบด้วยกฎหมายตามกฎหมายแพ่ง  

2.1)  การรับรอง กฎหมายแพ่งไม่ได้ก าหนดแบบพิธีไว้ ต้องพิจารณาข้อเท็จจริงเป็น
เร่ือง ๆ ไป ดังเช่น แจ้งสูติบัตรว่า ตนเป็นบิดา เมื่อเด็กโตก็ให้การศึกษา ให้การอุปการะเลี้ยงดูหรือ
ยอมให้ใช้ชื่อสกุลของบิดา เป็นต้น แต่หากพิจารณาพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้ เสียหายฯ  
พ.ศ. 2544 เพียงแต่มีหนังสือจากผู้น าชุมชนรับรองการอุปการะซึ่งกันและกันก็ถือเป็นทายาท 
ผู้มีสิทธิรับเงินได้ 

2.2)  บิดาโดยไม่ชอบด้วยกฎหมาย แม้จะรับรองบุตรแล้ว หามีสิทธิรับมรดกของบุตร
ที่ตนรับรองด้วยไม่ หากพิจารณาตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหายฯ พ.ศ. 2544 เพียงแต่มี
หนังสือจากผู้น าชุมชนรับรองว่าเป็นบิดาจริง มีการอุปการะซึ่งกันและกันหรือสูติบัตร/ทะเบียนบ้าน
ระบุว่าเป็นบิดา บิดาถือเป็นทายาทผู้มีสิทธิรับเงินของบุตร (ผู้เสียหาย) ตามพระราชบัญญัติน้ี 
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3)  นิยามค าว่า ทายาท ตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหายและค่าทดแทนและ
ค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 นี้ไม่ได้หมายความถึง ผู้จัดการมรดก ผู้ปกครองทรัพย์ 
และ/หรือผู้จัดการทรัพย์ เน่ืองจากเจตนารมณ์ต้องการเยียวยาทายาทผู้ที่ได้รับความเสียหายที่แท้จริง
ตามมาตรา 6 และค่าตอบแทนดังกล่าวไม่ใช่ทรัพย์มรดกอันจะตกแก่ทายาทได้ ส่วนในกรณี 
ท าแทนนั้นพระราชบัญญัติดังกล่าว ให้อ านาจแก่ผู้มีสิทธิในการมอบอ านาจให้กระท าการแทนได้ 
แต่จะสั่งจ่ายเงินค่าตอบแทนแก่ผู้มีสิทธิรับเงินเท่านั้น ด้วยเหตุที่เงินค่าตอบแทนความเสียหาย 
ไม่มีลักษณะเป็นทรัพย์มรดก กรณีจึงไม่อาจน าเร่ืองผู้จัดการมรดกมาใช้บังคับได้  
 
3.5 การจ่ายค่าตอบแทนให้แก่ผู้เสียหายในคดีอาญาตามกฎหมายต่างประเทศ 

ระบบการเยียวยาผู้เสียหายในต่างประเทศ 
ก) การชดใช้โดยผู้กระท าผิด เมื่อเกิดการกระท าความผิดอาญา และมีบุคคลได้รับ

อันตราย หรือความเสียหายจากการกระท าความผิดนั้น ผู้ที่ควรจะต้องเป็นผู้ชดเชยความเสียหาย
ให้แก่ผู้เสียหายหรือเหยื่ออาชญากรรมโดยตรงย่อมได้แก่ ผู้กระท าความผิดอาญาที่ก่อให้เกิด  
ความเสียหายนั้น ดังนั้นผู้ เสียหายจึงสามารถฟ้องคดีแพ่ง  (Civil Litigation หรือ Civil Suits) 
เพื่อเรียกค่าสินไหมทดแทน เอาจากผู้กระท าความผิดอาญาที่ก่อให้เกิดความเสียหายแก่ตนโดยตรง 

ข) การจ่ายค่าชดเชยความเสียหายโดยรัฐ ในบางกรณีรัฐเองก็มีความบกพร่องในการ
รักษาความสงบเรียบร้อยของบ้านเมือง หรือในกระบวนการยุติธรรมทางอาญาหรือไม่สามารถน า
ตัวผู้กระท าความผิดมารับโทษได้ เพื่อเป็นการช่วยเหลือผู้กระท าความผิดในคดีอาญาบางประเทศ 
จึงมีกฎหมายเพื่อจ่ายค่าชดเชยความเสียหาย (Compensation) ให้แก่ผู้เสียหายด้วยส่วนจะจ่ายเงิน 
เป็นจ านวนเท่าใดหรือจ่ายในกรณีใดบ้างขึ้นอยู่กับนโยบายและสภาพเศรษฐกิจและสังคมของ 
แต่ละประเทศ 

3.5.1  แนวทางของสหประชาชาติ 
สหประชาชาติได้พัฒนา Declaration of Basic Principles of Justice for Victims of Crime 

and Abuse of Power (Resolution 40/34, 1985) ในปี ค.ศ.1985 ซึ่งเน้นการชดเชย ความเสียหายให้แก่
ผู้เสียหายในคดีอาญา โดยมีหลักการว่า “ในกรณีที่ผู้เสียหายไม่ได้รับการชดเชยความเสียหาย 
จนครบถ้วนจากผู้กระท าความผิดหรือโดยทางอ่ืน รัฐมีหน้าที่ต้องจ่ายค่าทดแทนทางด้านการเงิน
ให้แก่บุคคล ดังนี้ 
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(1) ผู้เสียหาย ซึ่งได้รับอันตรายแก่กาย หรือจิตใจ อันเกิดจากการกระท าความผิด 
อาญาร้ายแรง 

(2) ครอบครัวของผู้ เสียหายที่ได้ รับความเสียหาย  อันเกิดจากการที่ผู้ เสียหาย  
ได้รับอันตรายแก่กายจนทุพพลภาพ หรือถึงแก่ความตาย  

3.5.2 หลักการเยียวยาความเสียหายแก่ผู้เสียหายในคดีอาญาในต่างประเทศ 
การเยียวยาความเสียหายแก่ผู้เสียหาย หรือเหยื่ออาชญากรรม อาจกระท าได้หลายวิธี 

เช่น การจ่ายเงินชดเชยความเสียหาย หรือการให้ความช่วยเหลือแก่ผู้เสียหายในเร่ืองอ่ืนที่จ าเป็น
เร่งด่วนในขณะด าเนินคดี หรือเพื่อให้ผู้เสียหาย หรือเหยื่ออาชญากรรมสามารถกลับสู่วิถีชีวิตปกติ 
ต่อมาภายหลังเหตุการณ์อันเลวร้าย หรือเพื่อฟื้นฟูสภาพจิตใจของผู้เสียหาย 

3.5.2.1  การเยียวยาโดยการจ่ายเงินชดเชยความเสียหาย  (Victims Compensation)  
ในหลาย ๆ ประเทศใช้วิธีการให้ความช่วยเหลือทางการเงินเพื่อช่วยเหลือแก่ผู้ เสียหายหรือ 
เหยื่ออาชญากรรม ในความเสียหายที่เกิดขึ้น หรือเร่ืองอื่น ๆ ตัวอย่างเช่น  

1)  ประเทศกลุ่มจารีตประเพณี (Common Law) 
ประเทศที่มีกฎหมายเกี่ยวกับผู้เสียหาย ซึ่งรับเอาอิทธิพลของกฎหมายดั้งเดิมที่มีมา 

ตั้งแต่สมัยโบราณโดยเฉพาะกฎหมายโรมัน และกฎหมายคอมมอนลอว์ที่ส าคัญ ๆ ได้แก่ อังกฤษ 
สหรัฐอเมริกา นิวซีแลนด ์ออสเตรเลีย ฟินแลนด์ และสวิสเซอร์แลนด์ ซึ่งมีประวัติความเป็นมา และ
ระบบกฎหมายที่มีการจ่ายค่าทดแทนโดยรัฐ สรุปได้ ดังนี ้

(1) ประเทศอังกฤษ42 
ในประเทศอังกฤษ เดิมมีกฎหมายค่าชดเชยส าหรับผู้ที่ตกเป็นเหยื่อความรุนแรงทาง

อาชญากรรม  (Compensation for Victims of Crimes of Violence)  ตั้ ง แต่ ปี  1964 และให้มี
คณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหาย (Criminal Injuries Compensation Board) พิจารณา
ค่าเสียหาย ปัจจุบันได้มีการตรากฎหมาย พระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหายในคดีอาญา 1995 
(Criminal Injuries Compensation Act 1995) ซึ่งใช้บังคับในสหราชอาณาจักร (อังกฤษ สก็อตแลนด์ 
และเวลส์)  

การให้ความช่วยเหลือแก่เหยื่ออาชญากรรมตามกฎหมาย Criminal Injuries Compensation 
Act 1995 ในประเทศอังกฤษเป็นวิธีการให้ความช่วยเหลือโดยผ่านทาง แผนการจ่ายเงินทดแทน 
ดังนี ้

                                                        
42  คณะที่ปรึกษามหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช เสนอต่อกรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ กระทรวง

ยุติธรรม. เล่มเดิม. หน้า 63. 
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1.  นิยามความหมายที่ส าคัญ 
“แผน (Scheme)” หมายถึง แผนการจ่ายเงินทดแทน ส าหรับผู้เสียหายจากความผิดอาญา 
“เงินทดแทน” หมายถึง เงินทดแทน ที่มีค าวินิจฉัยให้สั่งจ่าย 
“ความเสียหายจากความผิดอาญา  (Criminal Injury)” “การสูญเสียรายได้” และ 

“ค่าใช้จ่ายพิเศษ” ให้เป็นไปตามที่จะก าหนดต่อไป (ในตัวกฎหมายมิได้มีการก าหนดลักษณะ
ความผิดที่ผู้เสียหายจะสามารถขอเงินทดแทนไว้ แต่จะเป็นไปตามแผนการจ่ายเงินทดแทนฯ) 

2. วิธีการให้ความช่วยเหลือ 
การให้ความช่วยเหลือจะกระท าโดยผ่านทางแผนการจ่ายเงินทดแทนส าหรับผู้ เสียหาย

จากความผิดอาญา (Criminal Injuries Compensation Scheme) ซึ่งเมื่อมีการจัดท าแผนฯ จะต้องมี
การก าหนดรายละเอียดเกี่ยวกับพฤติการณ์และเงื่อนไขที่จะสามารถจ่ายเงินทดแทนได้ ประเภทของ
บุคคลที่จะมีสิทธิได้รับเงินทดแทน ก าหนดระยะเวลาในการยื่นค าร้อง และการด าเนินการต่าง ๆ 

ส าหรับแผนฯ ฉบับปี 2001 ได้จัดท าขึ้น โดยมีวัตถุประสงค์ในการจ่ายเงินทดแทน คือ 
1) เป็นการยอมรับความเสียหาย ทั้งทางกาย และจิตใจ ที่เกิดขึ้นจากความรุนแรง 

ทางอาชญากรรม (Crime of Violence) 
2) ในบางพฤติการณ์ เป็นการจ่ายเงินค่าทดแทนให้แก่การขาดรายได้ในอดีต และ 

ในอนาคตหรือค่าใช้จ่ายพิเศษจากอาชญากรรมนั้น 
3) ในกรณีที่มีความสูญเสียจากผลของอาชญากรรมในบางกรณีจะรวมถึงค่าทดแทน

ส าหรับการขาดรายได้ส าหรับผู้เสียชีวิตด้วย 
แม้ค าว่า ความรุนแรงทางอาชญากรรม (Crime of Violence) ไม่มีนิยามไว้ในกฎหมาย 

แต่ก็มีแนวปฏิบัติก าหนดลักษณะของความผิดว่า เป็นความผิดที่มีการท าร้ายร่างกายซึ่งรวมถึง  
ความรุนแรงทางเพศหรือการขู่ท าร้าย ซึ่งในชั้นที่สุด ศาลจะเป็นผู้วินิจฉัยเป็นรายกรณีไป ตัวอย่าง
ความผิดที่ผู้เสียหายสามารถร้องขอเงินทดแทนได้ เช่น ปล้นทรัพย์ การถูกท าร้าย จากการปฏิบัติ
หน้าที่ หรือช่วยเหลือเจ้าพนักงาน การวางยาพิษ การบาดเจ็บจากสัตว์ หรือจากยานพาหนะ ฯลฯ 

3.  การจ่ายเงินทดแทน 
ส าหรับการจ่ายเงินทดแทนเดิมก่อนปี 1996 จะวินิจฉัยให้  โดยใช้หลักกฎหมาย  

คอมมอนลอว์ แต่ปัจจุบัน กฎหมายก าหนดให้มีการจัดท าบัญชีอัตราค่าทดแทนในกรณีต่าง ๆ ไว้ ใน
บัญชีอัตราค่าทดแทน จะแบ่งออกเป็น 2 ส่วนใหญ่ โดยส่วนแรกจะเป็นอัตราค่าทดแทน  
25 ระดับ ตั้งแต่ 1,000 ปอนด์ - 250,000 ปอนด์ (แต่เพดานค่าทดแทนส าหรับการขาดรายได้ และ
ค่าใช้จ่ายพิเศษอ่ืน อาจจ่ายได้สูงสุด 500,000 ปอนด์ และที่สองจะเป็นบัญชีรายการความเสียหาย  
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ที่ผู้เสียหายอาจร้องขอค่าทดแทนได้ 400 รายการ ซึ่งผู้เสียหายจะได้รับในอัตราเท่าใด จะพิจารณา
ประกอบกับบัญชีส่วนที่หน่ึง เพื่อค านวณค่าทดแทนที่อาจได้รับในแต่ละรายการ 

ค าสั่ง เกี่ยวกับการจ่ายเงินทดแทนเป็นค าสั่งกึ่งตุลาการสามารถอุทธรณ์ไปยัง
คณะกรรมการวินิจฉัยชี้ขาด (Adjudicators) และค าวินิจฉัยของคณะกรรมการ สามารถทบทวนได้
ตามกฎหมาย Tribunals and Inquiries Act 1992 

การปรับลดค่าเสียหาย หรือค่าใช้จ่าย หรือการงดจ่าย43 ตามแผนการจ่ายเงินทดแทน
ส าหรับผู้เสียหาย จากความผิดอาญา (Criminal Injuries Compensation Scheme) ก าหนดหลักเกณฑ์ 
ทั่วไปเกี่ยวกับการปรับลดค่าทดแทนที่จะจ่ายให้แก่ผู้ยื่นค าขอไว้ค่อนข้างละเอียด ในหมวดที่ว่าด้วย 
ผลของการสั่งจ่ายเงิน กรณีมีการจ่ายเงินประเภทอื่น ตัวอย่างเช่น  

ตามข้อ 45 ค่าทดแทนที่จะจ่ายให้แก่ผู้ยื่นค าขอ ยกเว้นกรณีค่าทดแทนที่จ่ายตามบัญชี
อัตราค่าทดแทนบางประเภท อาจถูกปรับลดจ านวนได้ เมื่อพิจารณาประกอบกับ ประโยชน์ทดแทน
ที่ได้จากการประกันสังคม หรือการประกันภัยในลักษณะเดียวกัน (ยกเว้นกรณีที่ผู้เสียหาย เป็นผู้เอา
ประกันภัยเองเป็นส่วนตัว หรือประโยชน์ทดแทนที่ได้จากการประกันสังคมหรือการประกันภัย 
กรณีการขาดรายได้ในระยะ 28 สัปดาห์แรก) 

ตามข้อ 46 ค่าทดแทน กรณีการขาดรายได้ อาจปรับลดได้ โดยพิจารณาประกอบกับ 
กรณีที่อาจได้จากเงินบ าเหน็จบ านาญ สืบเนื่องจากการบาดเจ็บหรือเสียชีวิตหรือในลักษณะเดียวกัน 
ยกเว้นกรณีเงินที่ได้รับเกิดจากการที่ผู้เสียหาย หรือทายาทเป็นผู้จ่ายเอง และยกเว้นกรณีการขาด
รายได้ในระยะ 28 สัปดาห์แรก เช่นเดียวกัน) 

ตามข้อ 47 การจ่ายค่าทดแทนตามแผนการจ่ายเงินนี้อาจได้รับการยับยั้งไว้ก่อน 
หากเจ้าหน้าที่พิจารณาค่าทดแทนมีความเห็นว่าผู้ยื่นค าขออาจมีสิทธิ รับเงินจากทางอ่ืน เช่น  
การประกันสังคมหรือการประกันภัยในลักษณะเดียวกันโดยผู้ยื่นค าขอต้องไปด าเนินการ 
บางประการตามที่เจ้าหน้าที่ก าหนดก่อน 

1. บุคคลที่กฎหมายให้ความคุ้มครอง 
บุคคลที่มีสิทธิได้รับการเยียวยาตามกฎหมาย ต้องเป็นผู้เสียหายที่มีถิ่นที่อยู่ในประเทศ

อังกฤษ สกอตแลนด์ และเวลส์เท่านั้น หากได้รับความเสียหายจากการมาท่องเที่ยวก็จะไม่ได้รับ
ความคุ้มครองจากกองทุนช่วยเหลือผู้เสียหายในคดีอาญา (Criminal Injuries Compensation Authority, 
CICA) หรือหากผู้เสียหายได้รับความเสียหายในไอร์แลนด์เหนือ ผู้เสียหายก็ต้องไปติดต่อเจ้าหน้าที่

                                                        
43  สาขาวิชานิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช เสนอต่อกรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ 

กระทรวงยุติธรรม. เล่มเดิม. หน้า 15-16. 
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ท้องถิ่นด้วยตนเอง กล่าวคือ จะไม่ได้รับความคุ้มครองตามกองทุนนี้ เช่นเดียวกัน44 แม้ว่าโดยปกติ
แล้ว สหราชอาณาจักร (Great Britain) จะหมายความรวมถึง อังกฤษ (England) สก๊อตแลนด์ (Scotland) 
เวลส์ (Wales) ซึ่งอยู่บนเกาะอังกฤษ และไอร์แลนด์เหนือที่เป็นเกาะ ขนาดใหญ่อยู่ทางทิศตะวันตก
ของเกาะอังกฤษด้วยก็ตาม45  

ส าหรับผู้เสียหาย46 ต้องเป็นผู้ที่ได้รับความเสียหายโดยตรงไม่ว่าจะเป็นทางร่างกาย  
หรือจิตใจ จากการกระท าความผิดทางอาญาของบุคคลอ่ืน หรือในกรณีที่ผู้เสียหายถึงแก่ความตาย  
ก็หมายความรวมถึง ญาติ คู่สมรสหรือบุคคลอ่ืนที่ต้องพึ่งพาผู้ที่ได้รับความเสียหายอันถึงแก่ 
ความตายไปแล้วด้วย นอกจากนั้นผู้ที่ได้รับความเสียหาย ต้องได้รับความเสียหายขั้นต่ าเป็นจ านวน
พอสมควรตามที่กฎหมายก าหนดด้วย แต่การได้รับความเสียหายนั้น ต้องไม่ได้เกิดจากการใช้
ยานพาหนะ อันเป็นการกระท าความความผิดตามกฎหมายจราจร เว้นเสียแต่ว่าผู้กระท าความผิด 
จะใช้ยานพาหนะ เพื่อมุ่งหมายใช้เป็นอาวุธในการกระท าความผิดนั้น47  

2. ข้อยกเว้นในการจ่ายค่าทดแทน 
โดยทั่วไปคณะกรรมการพิจารณาค่าทดแทนแก่ผู้เสียหายในคดีอาญา อาจจะพิจารณา

ไม่จ่ายค่าทดแทนแก่ผู้เสียหายตามหลักเกณฑ์ 5 ประการ ดังนี้48 
1) ผู้เสียหายได้รับความเสียหายไม่ถึงจ านวนขั้นต่ าตามที่กฎหมายให้การคุ้มครอง   

คือ ได้รับความเสียหายน้อยกว่าหนึ่งพันปอนด ์
2) ผู้เสียหายไม่ให้ความร่วมมือกับเจ้าหน้าที่ต ารวจในการน าตัวผู้กระท าความผิด  

มาเข้าสู่กระบวนการยุติธรรม 
3) ความเสียหายที่ได้รับ มิได้เป็นผลโดยตรงมาจากการกระท าความผิดทางอาญา 

                                                        
44  Criminal Injuries Compensation Authority: Guild to the Injuries Compensation Scheme 2001, Part 

1 Article B8. 
45  Wikipedia. (n.d.). Great Britain. Retrieved September 28, 2013, from 

http://en.wikipedia.org/wiki/Great_Britain 
46  ค านิยามของผู้เสียหายตามที่กองทุนนี้ให้ความคุ้มครองไม่ได้มีการก าหนดไว้ชัดเจน แต่ให้เป็นอ านาจ

ของคณะกรรมการในการพิจารณาเป็นกรณี ๆ ไป โปรดดู Criminal Injuries. 
47  Criminal Injuries Compensation Authority:  Guild to the Injuries Compensation Scheme 2001,  

Part 5 Article C17-20. 
48  The CICA Annual Report and Accounts of 2 003 /04 ,  p .  6. Retrieved December 28, 2012, from 

https://www.cica.gov.uk/portal/page?_pageid=115,64721&_dad=portal&_schema=PORTAL 
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4) ผู้เสียหายมีส่วนร่วมในการกระท าความผิดไม่ว่าจะโดยการกระท าก่อนระหว่าง 
หรือหลังจากเกิดการกระท าความผิด 

5) มีเหตุอ่ืนที่สมควรปฏิเสธการให้ความช่วยเหลือแก่ผู้เสียหาย 
(2)  ประเทศออสเตรเลีย  
ในออสเตรเลีย ทุกมลรัฐมีการจ่ายค่าทดแทนให้แก่ผู้เสียหายในคดีอาญาแต่อาจมี 

ความแตกต่างกันในการก าหนดค่าทดแทน และการบริหารจัดการในการจ่ายค่าทดแทน 
ผู้ที่จะได้รับค่าชดเชย มีหลักเกณฑ์ที่ก าหนดไว้ว่าผู้ใดจะยื่นขอได้บ้างได้แก่ ผู้ได้รับ

ความเสียหายโดยตรง หรือเป็นผู้เสียหายโดยอ้อม ทายาทของผู้เสียหาย หรือครอบครัวของผู้เสียหาย 
เป็นต้น 

รัฐเซาท์ออสเตรเลีย49 
การให้ความช่วยเหลือแก่เหยื่ออาชญากรรมในรัฐเซาท์ออสเตรเลีย ประเทศออสเตรเลีย 

เป็นไปตามกฎหมายพระราชบัญญัติเหยื่ออาชญากรรม 2001 (Victims of Crime Act 2001) ซึ่งมีผล
ใช้บังคับในปี 2003 

1.  นิยามความหมายที่ส าคัญ  
“เหยื่อ” ในส่วนที่เกี่ยวกับการกระท าความผิด หมายถึง บุคคลซึ่งได้รับความเสียหาย

จากผลของการกระท าความผิด (แต่ไม่รวมถึง บุคคลที่เป็นผู้ร่วมกระท าความผิดด้วย) 
“เหยื่อโดยตรง” ในส่วนที่เกี่ยวกับการกระท าความผิด  หมายถึง บุคคลในประเภท 

ต่อไปนี้ 
(ก) บุคคลซึ่งได้รับความเสียหาย บาดเจ็บทางกาย จากผลของการกระท าความผิด 
(ข) บุคคลซึ่งได้รับความกระทบกระเทือนทางจิตใจ จากผลของการเข้าไปเกี่ยวข้อง

โดยตรง ในเหตุการณ์ที่มีการกระท าความผิดหรือในการด าเนินการในเหตุการณ์ภายหลังการกระท า
ความผิดเพื่อจัดการกับผลของการกระท า 

(ค) ในกรณีที่เป็นการกระท าความผิดต่อเด็ก ได้แก่ บิดา มารดา หรือผู้ปกครองของเด็ก 
(ง) ในกรณีที่การกระท าความผิด  กระท าลงต่อบุคคลซึ่งต้องเสียชีวิตเนื่องจาก 

การกระท านั้น ได้แก่ สมาชิกในครอบครัวโดยตรงของผู้เสียชีวิต 

                                                        
49  แหล่งเดิม. หน้า 65. 
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“สมาชิกในครอบครัวโดยตรง” หมายถึง 
(ก) คู่สมรส 
(ข) บิดา มารดา 
(ค) ปู่ ย่า ตา ยาย 
(ง) บุตร (รวมถึง บุตรที่บรรลุนิติภาวะแล้ว)  
(จ) หลาน (รวมถึง หลานที่บรรลุนิติภาวะแล้ว) 
(ฉ) พี่น้อง 
“ได้รับความเสียหาย” หมายถึง บาดเจ็บทางกายหรือกระทบกระเทือนทางจิตใจ 

ซึ่งรวมถึง การตั้งครรภ์ การเสียขวัญ หรืออาการประสาทเสีย 
“ความเสียหาย ที่มิใช่ตัวเงิน” 
(ก) ความเจ็บปวด และทุกขเวทนา 
(ข) การสูญเสียความรุ่งเรืองในชีวิต 
(ค) การสูญเสียความหวังในชีวิต 
(ง) การเสียโฉม ทุพพลภาพ 
2.  หลักการ และสิทธิพื้นฐานของเหยื่ออาชญากรรมในระบบยุติธรรมทางอาญา 

(ก) การได้รับการปฏิบัติที่เป็นธรรม และมีศักดิ์ศรี 
(ข) สิทธิที่จะได้รับการคุ้มครองตามความประสงค์  ในขั้นตอนการประกันตัว 

ผู้ต้องหา 
(ค) สิทธิที่จะได้รับค าแนะน าในการเป็นพยาน 
(ง) สิทธิที่จะได้รับการพิจารณาโดยศาล ถึงผลกระทบที่เหยื่อได้รับการกระท า

ความผิด และมีสิทธิยื่นค าแถลงเกี่ยวกับผลกระทบนั้น ในขั้นตอนการให้ประกันทัณฑ์บน 
(จ) สิทธิที่จะได้รับทราบข้อมูลเกี่ยวกับการเข้าถึงบริการทางสุขภาพ  และ 

สวัสดิการ 
(ฉ) สิทธิที่เกี่ยวกับการชดเชยความเสียหาย และเยียวยา 
(ช) สิทธิที่จะได้รับทรัพย์สินกลับคืน 
(ซ) สิทธิที่จะได้รับการคุ้มครองความเป็นส่วนตัว 

3.  ผู้มีสิทธิขอความช่วยเหลือตามกฎหมาย 
ผู้มีสิทธิขอความช่วยเหลือ ตามกฎหมายพระราชบัญญัติเหยื่ออาชญากรรม (Victims of 

Crime Act) ได้แก่ “เหยื่อโดยตรง” ตามนิยามที่กล่าวไว้ข้างต้น ซึ่งต้องเป็นไปตามหลักเกณฑ์ เช่น 
การได้รับความเสียหาย จากการกระท าความผิดในฐานที่ก าหนด เช่น การใช้ก าลังขู่เข็ญ ความผิดที่
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ก่อให้เกิดความหวาดกลัวหรือภยันตรายอันใกล้จะถึง ความผิดทางเพศหรือความผิดที่ก่อให้เกิด 
การเสียชีวิต หรือบาดเจ็บ 

4.  สิทธิประโยชน์ที่เหยื่ออาชญากรรมจะได้รับ แล้วแต่กรณี เช่น 
 (ก)  เงินชดเชยตามกฎหมาย ส าหรับการบาดเจ็บของเหยื่อ 
กรณี เหยื่อเสียชีวิต ได้แก่ 
1) เงินชดเชยตามกฎหมาย ส าหรับความสูญเสียทางจิตใจของคู่สมรสหรือบิดา มารดา 

จากผลของการเสียชีวิตของเหยื่อ 
2) เงินชดเชยตามกฎหมาย ส าหรับความสูญเสียทางการเงินให้แก่ผู้ที่ศาลเห็นว่าจะเป็น

ตัวแทนเพื่อประโยชน์แก่ผู้อยู่ในอุปการะของผู้เสียหายได้ แต่ทั้งนี้ต้องไม่เคยมีค าสั่งให้เงินชดเชย
กรณีบาดเจ็บมาก่อน 

3) ค่าปลงศพ 
มลรัฐวิคตอเรีย50 
มีการจ่ายค่าทดแทนให้แก่ผู้เสียหายในคดีอาญาทุกประเภทไม่มีการระบุว่า อาชญากรรม

ประเภทใดบ้าง ที่อยู่ในข่ายของการได้รับค่าทดแทน ดังนั้นแม้ว่าจะเป็นอาชญากรรม ในลักษณะ
การประทุษร้ายต่อร่างกาย ทรัพย์สินหรืออ่ืน ๆ ก็อาจจะได้รับการทดแทนทั้งสิ้นทั้งนี้ เพียงแต่มี
เงื่อนไขว่าผู้กระท าผิดจะต้องถูกลงโทษจ าคุกเท่านั้น51  

(3) ประเทศนิวซีแลนด์52 
นิวซีแลนด์เป็นประเทศแรกของโลก ที่จัดให้มีระบบการทดแทนค่าเสียหายให้แก่

ผู้เสียหายในคดีอาญาโดยรัฐ (Compensation of Persons Injured by Certain Criminal Acts and of 
Dependents of Persons Killed by Such Acts 1963) หรือเรียกสั้น ๆ ว่า Criminal Injuries Compensation 
Acts 1963 ซึ่งมีผลใช้บังคับตั้งแต่วันที่  1 มกราคม ค.ศ. 1964 ทั้งนี้เนื่องจากกฎหมายดังกล่าวถือ
ปรัชญาว่า “เป็นหน้าที่ของชุมชนต่อผู้ที่ได้รับผลร้าย เพราะความล้มเหลวในการป้องกันอาชญากรรม
ของรัฐ” (It is rather the community’s duty towards those who suffer misfortune than the liability 
of the state for failing to prevent crime)  

ความผิดที่รัฐจะจ่ายค่าทดแทนให้ คือ กรณีที่บุคคลได้รับบาดเจ็บหรือตายโดยการ
กระท าผิดทางอาญา ดังต่อไปนี้ข่มขืนกระท าช าเราหรือพยายามข่มขืนกระท าช าเราหรือกระท า

                                                        
50  J.C. Sumner. (1987, 20 December). “Victim Participation in the Criminal Injustice System”  

The Australain & New Zealand Journal of Criminology. pp. 195-215. 
51  Ibid. 
52  Ibid. 
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อนาจารเด็กอายุไม่เกิน 12 ปี ใช้ก าลังกระท าช าเราเด็กหญิงอายุระหว่าง  12-16 ปี หรือผู้หญิง 
หรือผู้ชาย ฆ่า หรือพยายามฆ่า หรือท าร้าย ท าร้ายโดยเจตนาท าร้ายร่างกายโดยเจตนาหรือ 
โดยกระท าที่ไม่ชอบด้วยกฎหมาย ประทุษร้ายร่างกาย ท าร้าย ท าร้ายซ้ าเติมให้บาดเจ็บ ท าร้ายเด็ก 
หรือผู้หญิงท าให้พิการ วางเพลิงหรือท าให้เกิดอันตราย โดยเจตนาวางระเบิด วางยาพิษ ท าอันตราย
ด้วยเชือ้โรค ภัยจากยานยนต์ ลักพา ฉกชิงหญิงหรือเด็กหญิง เรียกค่าไถ่ 

ค าว่า “บาดเจ็บ” ในกฎหมายนี้หมายถึง “การท าร้ายร่างกาย ท าให้แท้งลูก รวมทั้งการท า
อันตรายต่อจิตใจและประสาทด้วย” 

ตามกฎหมายพระราชบัญญัติค่าทดแทนผู้เสียหายในคดีอาญา ค.ศ. 1936 (Criminal 
Injuries Compensation Act 1963) ความผิดอาญาที่รัฐจะจ่ายค่าทดแทนให้นั้น ส่วนใหญ่เป็นกรณีที่
บุคคลได้รับบาดเจ็บ หรือตายโดยการกระท าความผิดอาญาด้วยการข่มขืนกระท าช าเราหรือพยายาม
ข่มขืนกระท าช าเรา ฆ่า หรือพยายามฆ่า ท าร้ายโดยเจตนา ท าให้พิการ วางเพลิง วางระเบิด วางยาพิษ 
ท าอันตรายด้วยเชื้อโรค ภัยอันเกิดจากยานยนต์ การลักพาและการเรียกค่าไถ่ แต่ไม่มีการให้ 
ค่าทดแทนความผิดเกี่ยวกับทรัพย์ ทั้งนี้ ในการจ่ายค่าทดแทนนั้น กฎหมายก าหนดให้มีองค์กรในรูป
ของคณะกรรมการพิจารณาจ่ายค่าทดแทนเป็นผู้พิจารณา และค าสั่งของคณะกรรมการให้ถือเป็น
ที่สุด 

2)  ประเทศกลุ่มลายลักษณ์อักษร (Civil Law) 
(1) ประเทศญ่ีปุ่น53 

หลักเกณฑ์การจ่ายเงินทดแทนให้แก่เหยื่ออาชญากรรมหรือผู้ต้องพึ่งพาเหยื่ออาชญากรรม 
(ก) ขอบเขตเบื้องต้นของการมีสิทธิ 
ในประเทศญ่ีปุ่นผู้เสียหายอาจได้รับสิทธิประโยชน์ทางการเงินของรัฐตามกฎหมายอ่ืน 

ประมาณ 20 ประเภท เช่น ค่าทดแทนทางแรงงาน สิทธิประโยชน์ของทางราชการ หรือค่าชดเชย
ความเสียหายในกรณีอ่ืน ๆ (แต่ไม่รวมกรณีเงินที่ได้รับจากบริษัทประกัน) ซึ่งหากผู้เสียหาย มีสิทธิ
ได้รับประโยชน์ทดแทนจากทางอ่ืนเหล่านั้นแล้วหรือหากศาลมีค าพิพากษาให้ได้รับค่าสินไหม
ทดแทนจากการกระท าความผิดเต็มจ านวนแล้ว ก็จะไม่มีสิทธิได้รับประโยชน์ทดแทนให้แก่เหยื่อ
อาชญากรรมตามกฎหมายนี้ แต่หากได้รับไม่เต็มจ านวน ผู้เสียหายจะมีสิทธิได้รับ ในส่วนที่เหลือ 
การยื่นค าขอต้องกระท าภายใน 2 ปี  

                                                        
53  คณะที่ปรึกษามหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช เสนอต่อกรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ กระทรวง

ยุติธรรม. เล่มเดิม. หน้า 68. 
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(ข) คุณสมบัติของผู้มีสิทธิ 
1. เป็นผู้มีสัญชาต ิหรือมีถิ่นที่อยู่ ในประเทศญี่ปุ่น 
2. กรณีคนต่างชาติ อาจมีสิทธิได้รับ หากอยู่อาศัยในประเทศญ่ีปุ่น ขณะเกิดการ

กระท าความผิด 
3. ในกรณีผู้เสียหายถึงแก่ความตาย  ครอบครัวของผู้ตาย เนื่องจากการกระท า

ความผิดอาญา (Bereaved Family) เปน็ผู้มีสิทธิได้รับเงินช่วยเหลือในกรณีนี้ครอบครัวของผู้เสียหาย 
หมายถึง คู่สมรสโดยชอบด้วยกฎหมาย หรือบุคคลผู้อยู่ในฐานะเดียวกันตามกฎหมายจารีตประเพณี 
ในกรณีที่ไม่มีคู่สมรส ให้สิทธิในการได้รับประโยชน์ทดแทนตกแก่ผู้อยู่ในอุปการะเลี้ยงดู
ตามล าดับ ได้แก่ บุตร บิดา มารดา หลาน พี่น้องร่วมสายเลือดเดียวกัน หากไม่มีบุคคลดังกล่าว ซึ่ง
ต้องอุปการะเลี้ยงดู ให้สิทธิตกแก่บุคคลกลุ่มเดียวกัน (บุตร บิดา มารดา หลาน พี่น้องร่วมสายเลือด
เดียวกัน) ซึ่งมิได้อยู่ในอุปการะเลี้ยงดูตามล าดับเช่นกัน กล่าวคือ หากสมาชิกในครอบครัวเป็น
บุคคลที่ด ารงชีพอยู่ได้โดยอาศัยรายได้ของผู้เสียหาย จะได้รับการพิจารณาก่อนผู้ที่ไม่ได้อาศัย
รายได้ของผู้เสียหาย และการพิจารณาจ่ายเงินช่วยเหลือจะเรียงตามล าดับชั้นในกรณีบิดามารดานั้น 
ถือว่าบิดา มารดาผู้รบับุตรบุญธรรมอยู่ในล าดับก่อนบิดามารดาโดยสายโลหิต  

4. ผู้เสียหายซึ่งถูกประทุษร้าย จนท าให้ทุพพลภาพ (Serious Incapacity) ในกรณีที่
ผู้เสียหาย ทั้งในกรณีที่เป็นตัวผู้เสียหายเอง หรือบุคคลในครอบครัวได้มีส่วนเกี่ยวข้องกับการกระท า
ความผิดอาญาที่ท าให้เกิดความเสียหายดังกล่าว จะท าให้ผู้นั้นขาดคุณสมบัติของการเป็นผู้เสียหาย 
ที่มีสิทธิได้รับเงินช่วยเหลือ นอกจากนั้น ในกรณีที่ผู้เสียหายกับผู้กระท าความผิดมีความสัมพันธ์กัน
ในทางญาติไม่ว่าจะโดยทางสายโลหิตหรือโดยการสมรสก็ตาม ผู้เสียหายก็จะไม่มีสิทธิได้รับเงิน
ช่วยเหลือเช่นเดียวกัน54 

(ค)  ประเภทของประโยชน์ทดแทน 
1. กรณีเหยื่ออาชญากรรมที่ได้รับบาดเจ็บสาหัสหรือเป็นโรคร้ายแรงจะได้รับ 

เงินทดแทนกรณีได้รับบาดเจ็บสาหัสหรือเป็นโรคร้ายแรง  เมื่อเหยื่ออาชญากรรมต้องได้รับ  
การรักษาพยาบาลนานเกินกว่า 1 เดือน และต้องอยู่ในโรงพยาบาลเกินกว่า 14 วัน 

จ านวนเงินที่ได้รับ เท่ากับค่ารักษาพยาบาลในแต่ละคร้ัง เป็นระยะเวลาไม่เกิน 3 เดือน 
และจ่ายให้แก่ตัวเหยื่ออาชญากรรม 

                                                        
54  มาตรา 6. 
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 2. กรณีเหยื่ออาชญากรรมผู้ต้องพิการ  หรือทุพพลภาพ  จะได้รับเงินทดแทน  
กรณีพิการ หรือทุพพลภาพ ตามระดับความพิการ หรือทุพพลภาพ ตั้งแต่ระดับที่ 1 ถึงระดับที่ 14 
(จ านวนสูงสุด 18,492,000 เยน และจ านวนต่ าสุด 180,000 เยน) และจ่ายให้แก่ตัวเหยื่ออาชญากรรม 

 3. กรณีเหยื่ออาชญากรรมเสียชีวิตจะได้เงินทดแทน กรณีผู้อยู่ในอุปการะเลี้ยงดู 
จ านวนสูงสุด 15,730,000 เยนและจ านวนต่ าสุด 3,200,000 เยน และหากเหยื่ออาชญากรรม
จ าเป็นต้องได้รับการรักษาพยาบาลก่อนการเสียชีวิต จะได้รับค่ารักษาพยาบาลในแต่ละคร้ังด้วย 
และจ่ายให้ผู้อยู่ในอุปการะเลี้ยงดูของเหยื่ออาชญากรรม 

ข้อจ ากัดในการคุ้มครอง 
กฎหมายให้การคุ้มครอง โดยพิจารณาจากหลักดินแดนเป็นส าคัญ กล่าวคือ จะจ่ายเงิน

ช่วยเหลือต่อเมื่อเกิดความเสียหายจากอาชญากรรมที่ได้กระท าในประเทศญ่ีปุ่น  แม้ว่าจะเป็นคน
ต่างชาติ หากมีที่พักอาศัยหรือภูมิล าเนา (Legal Resident of Japan) ในประเทศญ่ีปุ่นในเวลาที่ 
เกิดการกระท า ความผิดข้ึน กฎหมายดังกล่าวก็ให้ความคุ้มครองเช่นกัน แต่หากเป็นนักท่องเท่ียว 
ที่เข้ามาเป็นคร้ังคราว ก็จะไม่ได้รับความคุ้มครองตามกฎหมายนี้  

ขั้นตอนการยื่นขอรับเงินทดแทนในการเร่ิมต้นเรียกร้อง  ผู้เสียหายต้องไปแจ้งความ  
ต่อเจ้าหน้าที่ต ารวจ แล้วเจ้าหน้าที่ต ารวจจะสอบถามข้อมูลเบื้องต้นเพื่อให้ทราบแน่ชัดว่าผู้มาแจ้ง
เป็นผู้เสียหายที่แท้จริง และผู้เสียหายก็สามารถยื่นค าร้องขอเรียกค่าทดแทน ผ่านทางสถานีต ารวจ 
หรือส านักงานต ารวจแห่งชาติ (Prefectural Police Department) โดยค าร้องนี้จะได้รับการส่งต่อไป
ให้คณะกรรมการความปลอดภัยแห่งชาติ  (Public Safety Commission) ท าการพิจารณาต่อไป  
ในการพิจารณาจะใช้เวลาประมาณห้าเดือนนับแต่ยื่นค าร้อง และจากนั้นจะใช้เวลาอีกประมาณ 
สองสัปดาห์ในการด าเนินการให้ผู้เสียหาย หรือทายาทได้รับค่าชดเชย55 

ผู้เสียหายที่จะได้รับความคุ้มครองนั้น จะต้องเป็นความผิดอาญาที่กระท าต่อชีวิตและ
ร่างกาย กล่าวคือ ก่อให้เกิดความเสียหาย อันเนื่องมาจากการกระท าความผิด (Criminal Damages) 
อันได้แก่ ความตายหรือการได้รับบาดเจ็บ จนถึงขั้นทุพพลภาพ (Serious Incapacity) 

บุคคลผู้มีอ านาจพิจารณาผู้มีอ านาจพิจารณานั้น จะอยู่ในรูปของคณะกรรมการที่มีชื่อว่า 
“คณะกรรมการความปลอดภัยแห่งชาติ” ซึ่งเป็นคณะกรรมการที่ตั้งขึ้น  โดยอาศัยอ านาจตาม  
มาตรา 12-2 ของกฎหมาย เพื่อความปลอดภัยซึ่งแก้ไขเพิ่มเติมโดยกฎหมายการจ่ายเงินช่วยเหลือ
ส าหรับเหยื่ออาชญากรรม (Law No. 36, May 1, 1980) ตาม Supplementary Provision ข้อ 2 

                                                        
55  Office of Justice Programs. (n.d.). Retrieved December 28, 2012, from http://www.ojp.usdoj.gov/ 

ovc/publications/infores/intdir2005/japan.html 
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หากคณะกรรมการไม่สามารถพิจารณาจ่ายค่าทดแทนแก่ผู้ เสียหายหรือทายาทได้ 
ในเวลาอันสมควร เพราะไม่พบตัวผู้กระท าความผิดหรือคณะกรรมการไม่สามารถหามติร่วมกัน 
ในการจ่ายค่าทดแทนได้ เพราะความเสียหายไม่แน่ชัด กฎหมายให้อ านาจคณะกรรมการจ่ายเงิน 
เป็นการช่วยเหลือฉุกเฉินแก่ผู้เสียหาย หรือทายาทก่อนได้ เป็นจ านวนตามสมควร56  

(2)  ประเทศฝร่ังเศส57 
การจ่ายค่าชดเชยแก่เหยื่ออาชญากรรมในประเทศฝร่ังเศสได้มีกฎหมาย Act of 6 July 

1990 ก าหนดระบบการให้ความช่วยเหลือตามหลักการร่วมทุกข์สุขของคนในชาติ โดยมีการจัดตั้ง 
Commission for Victims of Crime (คณะกรรมการเหยื่ออาชญากรรม) (CIVI) ในศาลชั้นต้น  
เพื่อรับพิจารณาค่าเสียหายให้แก่เหยื่ออาชญากรรม 

ส าหรับประเภทอาชญากรรมที่สามารถเรียกค่าเสียหายได้นั้น ผู้เสียหายสามารถ เรียกได้
จากการกระท าความผิด ทั้งโดยเจตนา และไม่เจตนา แต่มีลักษณะเป็นความผิดร้ายแรง (ส่วนความผิด 
กรณีผู้ก่อการร้าย คดีจราจร อุบัติเหตุ ฯลฯ สามารถเรียกได้ตามระบบอ่ืนหรือความผิดที่เบาลงมา  
มีสิทธิได้รับค่าเสียหายบางส่วน) 

นอกจากในกรณีดังกล่าวข้างต้นแล้ว การเรียกร้องให้ได้รับการเยียวยา ความเสียหาย
จากการกระท าความผิดทางอาญา อาจใช้กับความผิดเกี่ยวกับทรัพย์ ตามที่ได้บัญญัติไว้ในมาตรา 
706-4 ซึ่งเป็นกรณีที่ผู้เสียหายในความผิดฐานลักทรัพย์ ฉ้อโกงหรือยักยอกไม่ได้รับการเยียวยา 
หรือได้รับการชดใช้ค่าเสียหาย ไม่เพียงพอกับความเสียหายที่ได้รับจากการกระท าความผิดดังกล่าว
จนถึงขนาดที่ท าให้ผู้นั้นตกอยู่ในสภาพที่สิ้นไร้ปัจจัยในการช่วยเหลือตนเอง 

“ผู้เสียหาย” ได้แก่ ผู้เสียหายจริงและผู้อยู่ในอุปการะเลี้ยงดู โดยหลักต้องเป็นคนชาติ
ฝร่ังเศส แต่คนสัญชาติ อ่ืนที่ เป็นสมาชิก  EU หรือต่างชาติอาจมีสิทธิได้ในบางกรณี  เช่น 
การกระท าความผิดเกิดในประเทศฝรั่งเศส 

ผู้เสียหายจะได้รับการเยียวยา ต้องเป็นกรณีที่ผู้นั้นได้รับความเสียหายจากการกระท า
ความผิดอาญาไม่ว่าจะเป็นการกระท าโดยเจตนาหรือไม่ก็ตาม หากการกระท าดังกล่าวท าให้ผู้เสียหาย
ต้องเสียชีวิต ไร้สมรรถภาพถาวร หรือไร้สมรรถภาพอย่างสิ้นเชิง ในการที่จะประกอบ การงานเป็น
เวลาอย่างน้อย 3 เดือน 

                                                        
56  Ibid. 
57  Ibid. p. 70. 
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การยื่นค าขอ ต้องกระท าภายใน 3 ปี นับแต่เกิดอาชญากรรมหรือภายใน 1 ปี นับแต่  
ศาลมีค าพิพากษาคร้ังหลังสุด หรือภายใน 10 ปี นับแต่เกิดเหตุก่อการร้าย แต่ต้องได้รับการรับรอง
จากองค์คณะผู้พิพากษา 

องค์กรเอกชน (NGO) เช่น S.O.S Attentats จะให้ความช่วยเหลือแก่ผู้เสียหาย ในการยื่น
ค าขอกรณีความผิดต่อส่วนตัว  ผู้เสียหายสามารถยื่นฟ้องคดีแพ่งเพื่อเรียกค่าสินไหมทดแทน
ได้อีกทางหนึ่งด้วย โดยแนบค าร้องทางแพ่งไปในขั้นตอนการด าเนินคดีอาญา ซึ่งสามารถกระท าได้
ทุกขั้นตอนระหว่างการพิจารณาคดี 

ค่าเสียหายจะจ ากัดเฉพาะกรณีที่ความเสียหายที่เกิดขึ้นเนื่องจากการกระท าความผิด
จ านวนสูงสุดส าหรับความเสียหายแก่สินค้า คือ EUR 3,811 และจ านวนสูงสุดส าหรับความเสียหาย
จากการกระท าความผิดต่อทรัพย์สิน คือ EUR 3,656 ปกติค่าเสียหายจะครอบคลุมถึง 

1. ค่าใช้จ่ายในการรักษาพยาบาลทางกาย และจิต (รวมถึง ค่าทันตกรรม) 
2. ค่าขาดรายได้ (หากหยุดงานเกิน 1 เดือน) 
3. ค่าขาดไร้อุปการะเลี้ยงดู 
4. ค่าปลงศพ 
5. ค่าชดเชย กรณีทุกขเวทนา 
6. ค่าชดเชย ความพิการ เสียโฉม 
7. ค่าขาดเสื้อผ้า แว่นตา และอ่ืน ๆ  
8. ค่ากายภาพบ าบัด 
9. ค่าฟื้นฟูทางวิชาชีพ 
10. ค่าฟื้นฟูสมรรถภาพผู้พิการ 
11. ค่าขาดไร้อุปการะเลี้ยงดู 
12. บริการการท างานบ้าน ซึ่งเหยื่ออาชญากรรมเคยเป็นผู้ท า 
13. ค่าเดินทางไปกลับประเทศฝรั่งเศส เพื่อด าเนินกระบวนการทางกฎหมาย 
ในประเทศฝรั่งเศส ผู้เสียหายมีสิทธิได้รับค่าเสียหายเบื้องต้นอย่างน้อย 2 วัน - 1 เดือน 
ลักษณะการเรียกร้องค่าเสียหาย ผู้เสียหายจากการกระท าความผิดอาญานั้น มีสิทธิได้รับ

การเยียวยาความเสียหายทั้งหลาย อันเป็นผลมาจากการกระท าความผิดที่ก่อให้เกิดความเสียหายต่อ
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ร่างกาย58 ส่วนวงเงินที่ผู้เสียหายจะได้รับนั้น คณะกรรมการจะต้องค านึงถึงเงินช่วยเหลือที่ผู้เสียหาย
จะได้รับจากหน่วยงาน หรือองค์กรต่าง ๆ ทั้งภาครัฐและภาคเอกชนประกอบด้วย59  

ส าหรับในกรณีที่ผู้เสียหายฟ้องคดีให้ผู้รับผิดชดใช้ในทางแพ่ง และศาลได้มีค าพิพากษา
ให้จ่ายเงินเป็นจ านวนที่สูงกว่าที่คณะกรรมการได้ก าหนดไว้ ผู้เสียหายอาจร้องขอต่อคณะกรรมการ
เพื่อขอค่าเสียหายเพิ่มขึ้นถึงจ านวนเงินที่ศาลได้ก าหนดให้ได้  ทั้งนี้ ภายในก าหนดระยะเวลา 1 ปี 
นับแต่มีค าพิพากษาของศาล60 อย่างไรก็ตามในกรณีที่ผู้เสียหายมีส่วนในการกระท าบางประการ  
ที่ก่อให้เกิดความเสียหายนั้นด้วย การเยียวยาความเสียหาย อาจถูกปฏิเสธทั้งหมด หรือบางส่วนได้ 

คณะกรรมการ61 กฎหมายก าหนดให้จัดตั้งคณะกรรมการขึ้นในแต่ละเขตอ านาจของ
ศาลชั้นต้น ซึ่งอ านาจของคณะกรรมการจะมีลักษณะเป็นอ านาจของศาลแพ่งและมีอ านาจตัดสินใน
ทุกชั้นศาล โดยคณะกรรมการนั้นจะประกอบด้วยผู้พิพากษา  2 คน คนที่มาจากศาลชั้นต้น 
โดยคนหนึ่งจะท าหน้าที่เป็นประธาน และมีบุคคลภายนอกอีกหนึ่งคน นอกจากนั้นยังมีกรรมการ
ส ารองอีก 3 คน โดยเป็นผู้พิพากษา 2 คน และบุคคลภายนอกอีก 1 คน ที่จะปฏิบัติหน้าที่ ในกรณีที่
กรรมการไม่สามารถปฏิบัติหน้าที่ได้ 

คณะกรรมการมีอ านาจสั่งด าเนินการพิจารณาในด้านพยานหลักฐาน เช่น ให้เจ้าหน้าที่ 
และหน่วยงานของรัฐหรือเอกชน ส่งหลักฐานเอกสารใด ๆ เพื่อประโยชน์ในการพิจารณา 
จ่ายค่าเสียหายซึ่งเอกสารหลักฐานที่ได้มานี้ จะน าไปใช้ในการอ่ืนไม่ได้ 

ผู้เสียหายที่ไม่พอใจค าวินิจฉัยของ CIVI มีสิทธิอุทธรณ์ไปยังศาลอุทธรณ์ (Court of 
Appeal)  

การสืบสิทธิในค่าเสียหาย กฎหมายไม่ได้บัญญัติถึงกรณีบุคคลอ่ืนที่จะสืบสิทธิในการ
ได้รับค่าเสียหาย อย่างไรก็ตามมีค าพิพากษาของศาลเป็นบรรทัดฐานว่าค่าทดแทนที่ให้ต่อผู้เสียหาย
ที่เป็นเหยื่ออาชญากรรมนี้ ไม่ใช่เงินที่มีลักษณะสินไหมทดแทนทางแพ่ง แต่เป็นเงินที่รัฐช่วยเหลือ 
ดังนั้นผู้ที่มีสิทธิได้รับเงินค่าเสียหายนี้จึงหมายเฉพาะเหยื่ออาชญากรรมที่ได้รับความเสียหายเท่านั้น 
ดังนั้นบุคคลอ่ืนที่มีส่วนเกี่ยวข้องจะเรียกค่าทดแทนได้ ก็ต่อเมื่อพิสูจน์ได้ว่ามีส่วนที่ตนได้รับความ
เสียหายเป็นส่วนตัว  

                                                        
58  ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาฝรั่งเศส, มาตรา 706-3. 
59  ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาฝรั่งเศส, มาตรา 706-9. 
60  ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาฝรั่งเศส, มาตรา 706-8. 
61  สถาบันวิจัยและให้ค าปรึกษาแห่งมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์  เสนอส านักงานสภาที่ปรึกษาเศรษฐกิจ

และสังคมแห่งชาติ . (2550). การคุ้มครองสิทธิที่จะได้รับการเยียวยาความเสียหายของผู้เสียหายและจ าเลย  
ในคดีอาญา (รายงานผลการวิจัย). หน้า 33. 
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3.5.2.2  การเยียวยา โดยการให้ความช่วยเหลืออ่ืน ๆ (Victims Assistance) 
นอกจากความช่วยเหลือทางการเงิน อันเป็นการชดเชยความเสียหายให้แก่ผู้เสียหาย 

หรือเหยื่ออาชญากรรมแล้ว ในต่างประเทศส่วนใหญ่ยังมีการให้ความช่วยเหลือในรูปแบบอ่ืนด้วย 
เช่น การให้ความช่วยเหลือทางการแพทย์ การด าเนินคดีความ ความปลอดภัยในชีวิต ร่างกายและ
ทรัพย์สิน ตลอดจนการด ารงชีพในระหว่างที่ยังมีความเดือดร้อน หรือต้องด าเนินคดีความอยู่ 

ส าหรับวิธีการให้ความช่วยเหลือ อาจแตกต่างกันออกไปบางประเทศอาจเป็นการให้เงิน
ช่วยเหลือเพื่อวัตถุประสงค์ดังกล่าว บางประเทศอาจจัดให้มีการบริการช่วยเหลือจากหน่วยงานหรือ
อาสาสมัครหรือบางประเทศอาจให้ความช่วยเหลือ โดยผ่านโปรแกรมการให้ความช่วยเหลือ
โดยเฉพาะ ดังมีตัวอย่างของรูปแบบการให้ความช่วยเหลือ เช่น  

1) สหรัฐอเมริกา 
ความหมายของการจ่ายค่าทดแทนให้แก่ผู้เสียหายในคดีอาญาของสหรัฐนั้นหมายถึง 

การที่มลรัฐจ่าย หรือหน่วยงานอ่ืนที่ไม่เกี่ยวข้องกับจ าเลยจ่ายค่าทดแทนให้แก่ผู้เสียหาย และการ
จ่ายเงินนั้น เพราะผู้เสียหายได้รับความเสียหายจากการกระท าความผิดอาญา 

การมีกองทุนค่าทดแทนผู้เสียหายเป็นมาตรการเสริมการจ่ายค่าทดแทนให้แก่ ผู้เสียหาย
โดยจ าเลยในคดีอาญา อันเนื่องมาจากจ าเลยไม่อาจเยียวยาความเสียหายให้ได้ ทั้งนี้เพราะมีจ าเลย
จ านวนมากที่มลรัฐไม่สามารถน าตัวมาได้ จึงไม่มีการจับ การฟ้องร้องหรือลงโทษและไม่มีการ
ประกันภัยในกรณีดังกล่าว ด้วยเหตุนี้ มลรัฐจึงต้องมีกองทุนค่าทดแทนผู้เสียหายเพื่อชดเชยจากการ
ที่ไม่อาจหาทางอื่นที่จะเยียวยาได้ ซึ่งแต่ละมลรัฐ มีแนวทางการเยียวยาความเสียหายแตกต่างกันไป
ในรายละเอียด แต่ในหลักการแล้ว ก็จะเป็นไปตามพระราชบัญญัติเยียวยาความเสียหายให้แก่เหยื่อ
อาชญากรรม (Uniform Crime Victims Reparation Act) 

(ก) บุคคลที่กฎหมายให้ความคุ้มครอง 
บุคคลที่จะได้ รับความคุ้มครองตามกฎหมายฉบับนี้ได้แก่ เหยื่อ (Victim) ซึ่งตาม 

ค านิยามของพระราชบัญญัติเยียวยาความเสียหายให้แก่เหยื่ออาชญากรรม (Uniform Crime Victims 
Reparation Act, 1973 Section 1 (i))62 ได้ให้ความหมายของค าว่า เหยื่อ ว่าหมายความถึง บุคคลที่
ได้รับบาดเจ็บ หรือตายจากผลของ 

                                                        
62  อัญชลี ฉายสุวรรณ. เล่มเดิม. หน้า 140. 
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(1) การกระท าที่กฎหมายอาญาบัญญัติว่าเป็นความผิด (Criminally Injurious Conduct)63 
เหตุที่ไม่ใช่ค าว่า Crime เพราะจะไม่เป็นการบรรลุตามความมุ่งหมายที่แท้จริงเนื่องจากมิใช่เหยื่อ
อาชญากรรมทุกประเภท จะได้รับการคุ้มครองตามพระราชบัญญัตินี้64 

(2) จากการขัดขวาง ป้องกัน (Prevent) ผู้ที่กระท าความผิดตามที่บัญญัติไว้ใน 
กฎหมายอาญา 

(3) จากการช่วยจับ (Apprehend) บุคคลที่ต้องสงสัยว่าได้ร่วมกระท าความผิดตามที่ได้
บัญญัติไว้ในกฎหมายอาญา 

โดยปกติแล้ว มลรัฐต่าง ๆ มักจะจ่ายค่าทดแทน เฉพาะบุคคลที่มีถิ่นที่อยู่ในมลรัฐนั้น ๆ 
เท่านั้นแต่ก็มีในบางมลรัฐที่จะจ่ายค่าทดแทนแก่คนต่างด้าวด้วย  เช่น มลรัฐแคลิฟอร์เนีย65 และ  
มลรัฐเพนซิลวาเนียหากปรากฏว่ามลรัฐที่ผู้นั้นอาศัยอยู่ได้ให้สิทธิแก่พลเมืองของตนเช่นเดียวกันนี้66 

กฎหมายการชดเชยค่าเสียหายในคดีอาญาของแต่ละมลรัฐของสหรัฐอเมริกานั้น  
มีการก าหนดหลักเกณฑ์การชดเชยค่าเสียหาย มีลักษณะคล้ายคลึงกัน คือ 

1. บุคคลที่เข้าเกณฑ์ได้รับการชดเชยค่าเสียหาย ประกอบด้วย 
1)  บุคคลที่ได้รับบาดเจ็บ  
2) คู่สมรส  
3) เด็ก 
4) ผู้ปกครอง 
5) ญาติพี่น้อง 
 

                                                        
63  Uniform Crime Victims Reparation Act, 1973 Section 1(e) ได้ให้ความหมายของค าว่า Criminally 

injurious conduct ว่า หมายถึงการกระท าที่ 
1) เกิดขึ้น หรือพยายามกระท าขึ้นในมลรัฐ 
2) เป็นการกระท าที่ท าให้บุคคลอื่นได้รับบาดเจ็บ หรือถึงแก่ความตาย 
3) สามารถถูกลงโทษได้ด้วยการปรับ จ าคุก หรือประหารชีวิต. 

64  Criminally injurious conduct does not include conduct arising out of the ownership, maintenance, 
or use of a motor vehicle except when intended to cause personal injury or death. โปรดดู  Uniform Crime 
Victims Reparation Act, 1973 Section 1(e). 

65  คดี Cabral V. State Board of Control ซ่ึงศาลได้ตัดสินไว้ว่า “All crime victims are eligible for 
compensation, even if they are illegal aliens.” 

66  อัญชลี ฉายสุวรรณ. เล่มเดิม. หน้า 140. 
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2. ลักษณะคดีที่ควรได้รับการชดเชยค่าเสียหาย ประกอบด้วย 
1) ถูกโจมตีอย่างรุนแรง  
2) เด็กที่ถูกล่วงละเมิดทางร่างกาย  
3) ถูกล่วงละเมิดในครอบครัว  
4) เมาแล้วขับ  
5) ฆาตรกรรม 
6) คดีเกี่ยวกับรถจักรยานยนต์ 
7) ข่มขืน 
8) โจร 
9) ถูกล่วงละเมิดทางเพศ  
10) ถูกล่วงละเมิดโดยคู่สมรส 

(ข) การชดเชยความเสียหายที่ได้รับจากมลรัฐ 
โดยทั่วไปแล้วทุก ๆ มลรัฐจะชดเชยความเสียหายให้ตามความเป็นจริงในการนี้จะมีการ

ก าหนดค่าทดแทนจ านวนสูงสุดไว้ กล่าวคือจะไม่ให้เกิน 50,000 ดอลลาร์ โดยประมาณ67 อย่างไรก็ตาม 
การจ่ายค่าทดแทนนั้น อาจงดเสียได้ หากปรากฏว่า ความเสียหายที่ได้รับนั้นไม่เกินร้อยละ 10 เมื่อ
ค านวนจากรายได้โดยรวมของผู้เสียหาย68 แต่เมื่อมลรัฐได้เข้าไปจ่าย ค่าชดเชยแก่ผู้เสียหายแล้ว  
มลรัฐโดยคณะกรรมการพิจารณาค่าเสียหาย ก็จะเข้ารับช่วงในบรรดาสิทธิเรียกร้องของผู้เสียหายที่
จะได้รับ หรือประโยชน์ใด ๆ เท่าที่มลรัฐได้จ่ายไปจริง69 แต่ทั้งนี้ผู้เสียหายต้องแจ้งเหตุที่ได้รับความ
เสียหายต่อเจ้าหน้าที่ต ารวจ (Law Enforcement Officer) ภายใน 72 ชั่วโมง นับจากเกิดเหตุเว้นแต่มี
เหตุจ าเป็นท าให้ไม่สามารถแจ้งภายในก าหนดเวลาดังกล่าวได้70 และต้องมีค าร้องขอค่าทดแทนต่อ
คณะกรรมการภายใน 1 ปี นับตั้งแต่วันที่มีการกระท าความผิด71 

                                                        
67  Uniform Crime Victims Reparation Act, 1973 Section 5(j). 
68  Reparation may not be awarded if the claimant’s economic loss does not exceed 10 percent of his 

net financial resource … โปรดดู Uniform Crime Victims Reparation Act, 1973 Section 5(g)(2). 
69  Uniform Crime Victims Reparation Act, 1973 Section 13(a) ประกอบกับ Section 1(d). 
70  Uniform Crime Victims Reparation Act, 1973 Section 5(d) 
71  Uniform Crime Victims Reparation Act, 1973 Section 5(b) 
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(ค) ข้อยกเว้นในการจ่ายค่าชดเชย 
แม้จะมีการกระท าความผิดทางอาญาเกิดขึ้นจริง แต่มลรัฐก็อาจปฏิเสธการจ่ายเงิน

ทดแทนไดใ้นกรณีดังต่อไปนี้72 
1) ผู้ยื่นค าร้องเป็นผู้กระท าความผิด หรือเป็นผู้สมรู้ร่วมคิดในการกระท าความผิดนั้น 
2) ผู้ยื่นค าร้องเป็นคู่สมรส บุคคลในครอบครัว หรือผู้อยู่อาศัยในบ้านเรือน (Household) 

เดียวกันกับผู้กระท าความผิด 
3) มีเหตุจ าเป็นอย่างอ่ืนที่ท าให้การจ่ายค่าชดเชยอาจไม่เป็นธรรมอย่างมากต่อ  

ตัวผู้กระท าความผิดหรือผู้สมรู้ร่วมคิดในการกระท าความผิดนั้น ในกรณีนี้ คณะกรรมการจะ
พิจารณาข้อเท็จจริงเป็นกรณี ๆ ไป  

สหรัฐอเมริกา (มลรัฐหลุยส์เซียนา)73 
การให้ความช่วยเหลือแก่เหยื่ออาชญากรรมในมลรัฐหลุยส์เซียนา สหรัฐอเมริกา 

เป็นไปตามกฎหมาย The Victims of Crime Act of 1984 (พระราชบัญญัติเหยื่ออาชญากรรม 1984) 
ซึ่งแก้ไขเพิ่มเติมโดย The Children’s Justice and Assistance Acts of 1986, The Anti-Drug Abuse 
Act of 1992 และเมื่อไม่นานมานี้ คือ The Antiterrorism and Effective Death Penalty Act of 1996 
ซึ่งรวมเรียกสั้น ๆ ว่า “VOCA” 

ในการให้ความช่วยเหลือตามกฎหมาย VOCA กระทรวงยุติธรรมสหรัฐอเมริกาได้
ก าหนดแนวทางและหลักเกณฑ์ขึ้น ซึ่งสอดคล้องกับแนวทางปฏิบัติของคณะกรรมการ LCLE 
ของมลรัฐหลุยส์เซียนา สรุปได้ดังนี้ 

(ก) นิยามความหมายที่ส าคัญ 
“เหยื่ออาชญากรรม” หมายถึง บุคคลผู้ซึ่งได้รับความเดือดร้อนเสียหายทางกาย ทางเพศ 

ทางการเงินหรือทางจิตใจ ซึ่งเป็นผลจากการกระท าอาชญากรรม 
(ข) วิธีการให้ความช่วยเหลือ 
การให้ความช่วยเหลือจะกระท าโดยผ่านทางโปรแกรมการให้ความช่วยเหลือที่ จัดให้

โดยตรงแก่เหยื่ออาชญากรรม โดยให้ล าดับความส าคัญแก่เหยื่ออาชญากรรมประเภทการถูกล่วง
ละเมิดทางเพศ คู่สมรสที่ถูกท าร้ายและเด็กที่ถูกท าร้าย 

                                                        
72  Uniform Crime Victims Reparation Act, 1973 Section 5(c) 
73  แหล่งเดิม. หน้า 74. 
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ผู้จัดโปรแกรมและโปรแกรมการให้ความช่วยเหลือ จะต้องมีคุณสมบัติและหลักเกณฑ์ 
เช่น 

1. เป็นองค์กรของรัฐ หรือองค์กรเอกชนที่ไม่ค้าก าไรที่มีวัตถุประสงค์เพื่อให้ความ
ช่วยเหลือแก่เหยื่ออาชญากรรมประเภทและในด้านต่าง ๆ  

2. เป็นการใช้เงินเพื่อให้หรือขยายบริการ แต่มิใช่เป็นการใช้เงินเพื่อแทนที่กองทุน 
อ่ืนของมลรัฐหรือท้องถิ่นที่ให้ความช่วยเหลือเหยื่ออาชญากรรมด้วย 

3. กรณีโปรแกรมที่มีอยู่แล้ว ต้องเป็นโปรแกรมที่จัดตั้งขึ้นมาแล้ว อย่างน้อยหนึ่งปี 
และมีหลักฐานการด าเนินการเพื่อช่วยเหลือเหยื่ออาชญากรรมอย่างมีประสิทธิภาพ 

4. กรณีเป็นโปรแกรมใหม่อาจได้รับเงินอุดหนุนได้ แต่จะต้องแสดงว่ามีเงินจาก  
แหล่งอ่ืน ซึ่งมิใช่ระดับสหรัฐสนับสนุนอย่างน้อยยี่สิบห้าเปอร์เซนต์ หรือกรณีองค์กรเอกชนต้อง
แสดงให้เห็นว่าเป็นองค์กรที่มีการด าเนินงานที่ดีต่อส านักงานทางการค้าของมลรัฐ ตลอดช่วงเวลาที่
ได้รับการสนับสนุนทางการเงิน 

5. ต้องมีเงินสนับสนุนจากแหล่งเงินอ่ืนสมทบด้วยยี่สิบเปอร์เซนต์ เพื่อเป็นการช่วย 
เพิ่มเงินทุนในการให้ความช่วยเหลือ แต่มีข้อยกเว้นหรือลดหย่อนให้ในกรณีที่เป็นโปรแกรมใหม่  
ที่เป็นของชนเผ่าพื้นเมืองของอเมริกัน หรือองค์กรที่ตั้งอยู่ในพื้นที่อนุรักษ์ 

6. บุคลากรต้องเป็นอาสาสมัคร เว้นแต่รัฐจะยกเว้นให้เพราะมีเหตุผลจ าเป็น 
7. โปรแกรมต้องช่วยส่งเสริมการให้ความร่วมมือของชุมชนและหน่วยงาน 
8. ต้องช่วยให้เหยื่ออาชญากรรมยื่นเร่ืองหรือฟ้องร้องเพื่อให้ได้รับเงินชดเชยต่าง  ๆ 

ฯลฯ 
(ค) ค่าใช้จ่าย หรือบริการที่ให้ความช่วยเหลือ เช่น 

1. การให้ความช่วยเหลือทางสุขภาพและความปลอดภัยเร่งด่วน ทั้งทางกายและ
ใจ เช่น ช่วยแก้ไขวิกฤติการณ์ขณะเกิดเหตุ การพาไปส่งโรงพยาบาลหรือตรวจร่างกายให้ค าปรึกษา
ทางโทรศัพท์สายด่วน ให้อาหาร เสื้อผ้า หรือช่วยการเดินทางฉุกเฉิน ให้ที่พักพิงชั่วคราว จัดมาตรการ 
รักษาความปลอดภัย ให้ความช่วยเหลือทางกฎหมายเร่งด่วน 

2. การให้ความช่วยเหลือด้านสุขภาพจิต ท้ังเหย่ืออาชญากรรมช้ันท่ีหน่ึง 
(ผู้ตกเป็นเหยื่อโดยตรง) และเหยื่ออาชญากรรมชั้นที่สอง เช่น การให้ค าปรึกษา การบ าบัดต่าง ๆ 
หรือการประเมินความต้องการด้านจิตใจ 

3. การให้ความช่วยเหลือ โดยการมีส่วนร่วมในกระบวนยุติธรรมทางอาญา เช่น 
การตั้งทนายความเพื่อท าหน้าที่แทน การช่วยพาไปหน่วยงานและศาล  ค่าเดินทางไปศาล  
การช่วยดูแลเด็ก ขณะเหยื่ออาชญากรรมไปศาล ช่วยแจ้งก าหนดนัดหมายเกี่ยวกับการด าเนินคดี 
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ช่วยจัดท ารายงานผลการถูกกระทบกระเทือนของเหยื่ออาชญากรรม การให้ค าปรึกษาเพื่อเยียวยา 
ทั้งนี้จะไม่รวมการฟ้องคดีที่ไม่เร่งด่วน เช่น การฟ้องหย่า หรือฟ้องเรียกค่าเสียหายทางแพ่ง 

4. การตรวจทางนิติเวช 
5. ค่าใช้จ่ายที่จ าเป็นในการให้บริการโดยตรง เช่น ค่าเช่าที่พัก และสาธารณูปโภค 

บริการโทรศัพท์ ค่าเดินทางมาเพื่อขอรับบริการ ค่าเดินทางฉุกเฉิน เพื่อมาร่วมกระบวนยุติธรรม  
ทางอาญา ค่าเดินทางในท้องถิ่นส าหรับผู้ให้บริการ 

6. การให้บริการพิเศษ  เช่น การเป็นตัวแทนเหยื่ออาชญากรรม เพื่อติดต่อกับ  
ผู้ให้ความช่วยเหลืออ่ืน เจ้าหนี้หรือนายจ้าง ช่วยค้นหาวัตถุพยาน ช่วยในการร้องขอเงินชดเชยหรือ
ความช่วยเหลือจากมลรัฐอ่ืน ๆ 

7. ค่าใช้จ่ายแก่บุคลากรของโปรแกรมที่เกี่ยวข้องโดยตรง เช่น เงินเดือน เจ้าหน้าที่ 
ค่าประชาสัมพันธ์การสมัครงานตามโปรแกรมของ VOCA ค่าอบรมเจ้าหน้าที่ หรืออาสาสมัคร 

8. กระบวนการยุติธรรมเพื่อเยียวยา  เพื่อช่วยเปิดโอกาสให้เหยื่ออาชญากรรม  
ได้เข้าพบ หรือร่วมในกิจกรรมร่วมกับผู้กระท าความผิดโดยสมัครใจ เพื่อเยียวยา หรือบ าบัด 

9. ค่าใช้จ่ายอ่ืน ๆ เช่น ค่าฝึกอบรมทักษะของเจ้าหน้าที่ ค่าเอกสารการฝึกอบรม 
ค่าเดินทางในการฝึกอบรม 

10. ค่าวัสดุและเคร่ืองตกแต่งส านักงาน 
11. ค่าเทคโนโลยีที่น ามาใช้ในการให้ความช่วยเหลือ เช่น คอมพิวเตอร์  
12. ค่าจ้างผู้ประกอบวิชาชีพ โดยปกติจะไม่สามารถใช้เงินกองทุนได้  ยกเว้น  

ในบางกรณ ีเช่น ผู้ช่วยเหลือในการยื่นเร่ืองฉุกเฉิน แพทย์นิติเวชตรวจการล่วงละเมิดทางเพศ กรณีที่ 
ไม่สามารถขอใช้เงินจากแหล่งอื่นได้ การให้บริการบ าบัดทางจิตฉุกเฉิน 

13. ค่าบริการจัดการโปรแกรมการให้ความช่วยเหลือ 
14. ค่าก ากับดูแลการให้บริการ ในกรณีจ าเป็นไม่เกินสิบเปอร์เซ็นต์ 
15. ค่าใช้จ่ายในการน าเสนอโปรแกรมต่อสาธารณะ เช่น โรงเรียน ส านักงานของ

ชุมชน หรือเวทีสาธารณะ 
2) ประเทศแคนาดา (มลรัฐบริทิชโคลัมเบีย)74 
ในประเทศแคนาดา โดยเฉพาะมลรัฐวิกตอเรีย ได้มีการบัญญัติกฎหมายว่าด้วยการจ่าย

ค่าตอบแทนให้แก่ผู้เสียหายไว้ใน Criminal Injury Compensation Act. R.S.B.C. 1996 โดยกฎหมาย

                                                        
74  แหล่งเดิม. หน้า 77. 
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ดังกล่าวได้บัญญัติถึงความหมายของผู้เสียหายจากการกระท าความผิดอาญาว่าเป็นผู้ที่ได้รับ  
ความเสียหายแก่ร่างกาย จิตใจหรือการตั้งครรภ์ 

การให้ความช่วยเหลือแก่เหยื่ออาชญากรรมในมลรัฐบริทิชโคลัมเบีย ประเทศแคนาดา 
เป็นไปตามกฎหมายพระราชบัญญัติช่วยเหลือเหยื่ออาชญากรรม 2001 (Crime Victim Assistance 
Act 2001) 

(ก) นิยามความหมายที่ส าคัญ 
มาตรา 1 ของกฎหมายช่วยเหลือเหยื่ออาชญากรรม 2001 ก าหนดความหมายของ 

ถ้อยค าที่ส าคัญ ซึ่งอยู่ในขอบข่ายของการให้ความช่วยเหลือ เช่น  
“เหยื่อ” หมายถึง บุคคลนอกเหนือจากพยานบุคคล ผู้ซึ่งถูกฆ่าได้รับความเสียหาย  

จากผลโดยตรงของ 
(a) การกระท าความผิดตามที่ก าหนด หรือ 
(b) เหตุการณ์ที่อ้างถึงในมาตรา 3 (1) (a) (ii) 
มาตรา 3 ได้บัญญัติถึงเหตุซึ่งบุคคลอาจยื่นค าขอรับสิทธิประโยชน์ตามกฎหมายนี้ไว้ว่า 

ได้แก่ 
(a) บุคคลที่ได้รับความเสียหายโดยตรงจาก 

(i) การกระท าความผิด ตามที่ก าหนดในมลรัฐบริทิชโคลัมเบีย หรือ 
(ii) เหตุการณ์ในมลรัฐบริทิชโคลัมเบีย ซึ่งบุคคลในเหตุการณ์นั้น 

1. จับกุม หรือพยายามจับกุมหรือช่วยเหลือเจ้าหน้าที่ผู้ รักษาความสงบ
เรียบร้อยในการจับกุมบุคคลใดบุคคลหนึ่งโดยชอบด้วยกฎหมายในการกระท าความผิด หรือ 

2. ป้องกัน หรือพยายามป้องกันมิให้เกิดการกระท าความผิดหรือการกระท า  
ที่สงสัยว่าจะเป็นความผิดตามประมวลกฎหมายอาญาหรือช่วยเหลือเจ้าหน้าที่ผู้รักษาความสงบ
เรียบร้อยในการกระท าเช่นนั้น 

(b) สมาชิกในครอบครัวของบุคคลนั้น ซึ่ง 
(i)  ได้รับความเสียหายทางการเงินหรือถูกท าร้ายทางจิตใจ จากผลของความตาย 

หรือการได้รับบาดเจ็บของเหยื่ออาชญากรรม หรือ 
(ii)  บุตรที่ยังเล็กของเหยื่อผู้เสียชีวิต 

(c)  บุคคลซึ่งโดยตรงแล้ว มิได้เกี่ยวข้องกับเหยื่อ แต่มีความผูกพันอย่างมากทางจิตใจ
กับเหยื่อ และเป็นบุคคลซึ่ง 

 (i)  รู้เห็นในเหตุการณ์ต่อไปนี้ อย่างใกล้ชิด 
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 1. การกระท าความผิดตามที่ก าหนด ซึ่งท าให้เกิดอันตรายแก่ชีวิต  หรือ  
การเสียชีวิตของเหยื่อ หรือ 

 2. ผลที่ตามมาของการกระท าความผิดตามที่ก าหนดซึ่งท าให้เหยื่อเสียชีวิต 
โดยพฤติการณ์ที่เพียงพอจะท าให้เกิดความตระหนก ช็อค หรือหวาดกลัวแก่วิญญูชน ซึ่งมีความ
ผูกพันทางจิตใจกับเหยื่อ และ 

 (ii) ได้รับความกระทบกระเทือนทางจิตใจ ซึ่ง 
  1. ได้รับการวินิจฉัยจากนักจิตวิทยา หรือแพทย์แล้วว่าผู้นั้นมีอาการทางจิต 

และประสาท และ 
  2. ตามความเห็นของผู้วินิจฉัย เห็นว่าเป็นผลจากเหตุการณ์ตาม (i) 
(d) บุคคลซึ่งกระท าการแทนบุคคลตาม (a) ถึง (c) ซึ่งได้แก่ 
 (i)  ผู้แทนทางกฎหมาย หรือ 
 (ii) หากไม่มีผู้แทนทางกฎหมายและผู้นั้นมีเหตุทางกายและจิตให้ไม่สามารถ  

 ยื่นค าขอได้ ได้แก่ สมาชิกในครอบครัวของบุคคลนั้น 
(ข) การให้ความช่วยเหลือหรือสิทธิประโยชน์ 
ตามกฎหมายช่วยเหลือเหยื่ออาชญากรรม ก าหนดให้ผู้อ านวยการการให้ความช่วยเหลือ

แก่เหยื่ออาชญากรรมเป็นผู้สั่งให้สิทธิประโยชน์แก่ผู้ยื่นค าขอ ตามหลักเกณฑ์ที่กฎหมายก าหนด 
ประเภทของสิทธิประโยชน์ ได้แก่ 
1. บริการ หรือค่าใช้จ่ายทางการแพทย์ และทันตกรรม 
2. ค่ายาตามที่แพทย์สั่ง 
3. การให้ความช่วยเหลือแก่ผู้พิการ 
4. บริการ หรือค่าใช้จ่ายในการให้ค าปรึกษา 
5. บริการ หรือค่าใช้จ่ายในการฝึกอาชีพ 
6. บริการ หรือค่าใช้จ่ายเกี่ยวกับมาตรการคุ้มครอง 
7. การซ่อมแซม หรือเปลี่ยนทรัพย์สินที่เสียหาย หรือถูกท าลาย 
8. ค่าใช้จ่ายในการปรับปรุง ดูแลรักษา หรือย้ายบ้าน 
9. ซ่อมแซม หรือจัดหายานพาหนะ 
10. บริการ หรือค่าใช้จ่ายคนท างานบ้าน คนเลี้ยงเด็ก หรือการดูแลบุคคล 
11. การเลี้ยงดูเด็กที่เกิดเน่ืองจากการกระท าผิด 
12. การสนับสนุนรายได้ 
13. การชดเชยการขาดรายได้ 
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14. ค่าเดินทาง และค่าใช้จ่ายที่เกี่ยวข้อง 
15. ค่าใช้จ่ายอื่น ๆ ที่ก าหนด 
นอกจากนี้ ประเทศออสเตรเลีย พบว่า การทดแทนความเสียหายนั้น ยังรวมถึงการฟื้นฟู

จิตใจและคุณภาพชีวิตของผู้เสียหายในคดีอาญาด้วย มิใช่แต่เพียงการจ่ายค่าทดแทนให้แก่ผู้เสียหาย 
จากการที่เขาได้สูญเสียสิทธิทางด้านร่างกาย และจิตใจเท่านั้น หรือประเทศสวีเดน ซึ่งมีองค์กรที่ชื่อว่า 
“องค์กรจ่ายค่าชดเชยและให้การสนับสนุนเหยื่ออาชญากรรม” (The Crime Victim Compensation 
and Support Authority - CVCSA) มีวัตถุประสงค์เพื่อดูแลสิทธิของเหยื่ออาชญากรรมทุกด้าน  
ไม่เฉพาะแต่การจ่ายค่าชดเชยเท่านั้น หรือตามแนวทางการให้ความช่วยเหลือเหยื่อในคดีอาญาของ
องค์กร REDRESS United Kingdom (สหราชอาณาจักร)75 ได้เน้นการให้ ความช่วยเหลือเหยื่อโดย
การให้สิทธิประการส าคัญของเหยื่อในคดีอาญาหลายประการ เช่น สิทธิในกระบวนพิจารณา
คดีอาญา ซึ่งมีพยานหลักฐานที่เพียงพอในการฟ้องร้องคดี โดยที่เหยื่อสามารถเข้าถึงข้อมูลเกี่ยวกับ
สิทธิในกระบวนการทางอาญา มีสิทธิที่จะได้รับทราบและเข้าไปมีส่วนร่วมในกระบวนพิจารณา
ทางอาญาสิทธิที่จะได้รับการชดเชย (Redress) การเยียวยาฟื้นฟู ให้คืนสู่สภาพเดิม (Restitution) 
หรือได้รับการชดเชยค่าเสียหาย (Reparation)76  

จากการศึกษากฎหมายของประเทศต่าง  ๆ ซึ่งรัฐเป็นผู้จ่ายเงินทดแทนแก่เหยื่อ
อาชญากรรม มีบทบัญญัติที่เป็นสาระส าคัญ พอสรุปได้ 11 ประการ ดังนี ้

1. รัฐจะด าเนินการชดใช้ค่าเสียหายให้เฉพาะผู้ตกเป็นเหยื่ออาชญากรรมในความผิด
ต่อชีวิตและร่างกายโดยทั่วไปรัฐจะไม่ชดใช้ค่าเสียหายในความผิดต่อทรัพย์ เพราะการชดใช้
ค่าเสียหายในความผิดต่อทรัพย์ กระท าได้ยาก และอาจมีการฉ้อโกงได้ง่าย 

2.  การเรียกร้องค่าเสียหายจะกระท าได้ต่อเมื่อเป็นการกระท าความผิดตามกฎหมาย
อาญา หรือกฎหมายอ่ืนซึ่งรัฐจะชดใช้ค่าเสียหายได้ 

3. ความเสียหาย และบาดเจ็บที่ได้รับจากรถยนต์ที่ฝ่าฝืนกฎจราจรโดยปกติรัฐจะ 
ไม่ชดใช้ค่าเสียหายให้ ยกเว้นผู้กระท าผิดใช้รถยนต์ เป็นเคร่ืองมือในการท าร้าย 

                                                        
75  ข้อมูลจากการประชุมสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศ  เรื่อง  “สิทธิของเหยื่อ: การให้ความ 

ช่วยเหลือเหยื่อในคดีอาญา” วันที่ 28 มิถุนายน 2556 จัดโดย ส านักงานช่วยเหลือทางการเงินแก่ผู้เสียหายและ
จ าเลยในคดีอาญา กรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ กระทรวงยุติธรรม ร่วมกับคณะนิติศาสตร์ มหาวิทยาลัย 
ธรรมศาสตร์. 

76  Basic Principles and Guidelines on the Right to a Remedy and Reparation; HRCtee General 
Comment 31, para. 16; CAT General Comment 3; CEDAW General Recommendation 28. 
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4. ความผิดบางประเภท เช่น การบาดเจ็บจากการทะเลาะวิวาทภายในครอบครัว เช่น 
ระหว่างสามีภรรยา ญาต ิพี่น้อง รัฐไม่ชดใช้ให้  

5. ผู้เสียหายที่ยั่วยุให้เกิดอาชญากรรมจะไม่ได้รับการชดใช้ค่าเสียหาย ส่วนบุคคล  
ที่ชอบอวดโอ่ความร่ ารวยหรือโคจรไปในที่ไม่สมควร จนประสบเหตุร้าย เช่น ถูกชิงทรัพย์จนได้รับ
บาดเจ็บถูกท าร้ายร่างกายจะได้รับการชดใช้ค่าเสียหายหรือไม่ ขึ้นอยู่กับดุลพินิจของคณะกรรมการ
พิจารณาความเสียหาย ซึ่งก าหนดหลักเกณฑ์แตกต่างกันออกไปในกฎหมายของแต่ละประเทศ 

6. ผู้กระท าความผิดหรือผู้สนับสนุน ได้รับบาดเจ็บในการประกอบอาชญากรรมไม่ได้
รับการชดใช้ค่าเสียหาย 

7. คณะกรรมการซึ่งพิจารณาให้ค่าเสียหายตามกฎหมายดังกล่าวนี้  มีอ านาจในการใช้
ดุลพินิจอย่างจ ากัด เช่น กฎหมายอังกฤษ มีอ านาจใช้ดุลพินิจพอประมาณ เช่น กฎหมายของ 
รัฐแคลิฟอร์เนียหรือมีอ านาจใช้ดุลพินิจได้อย่างกว้างขวาง เช่น กฎหมายรัฐนิวยอร์คในการพิจารณา
ว่าผู้เสียหายเป็นผู้ต้องรับผิดชอบในอาชญากรรมนั้นด้วยหรือไม่ และควรได้รับค่าเสียหายเท่าใด 

8. การบาดเจ็บเล็กน้อยไม่ได้รับค่าเสียหาย ตามกฎหมายอังกฤษจะต้องหยุดงาน  
อย่างน้อย 3 สัปดาห์ หรือตามกฎหมายนิวยอร์กค่าเสียหายต้องเกิน $100 ในการรักษาพยาบาลหรือ
หยุดงาน 2 สัปดาห์ขึ้นไป 

9. กฎหมายบางรัฐก าหนดให้ชดใช้ค่าเสียหาย เฉพาะผู้ที่มีความจ าเป็นต้องได้รับความ
ช่วยเหลือเท่านั้น กฎหมายบางรัฐก็มิได้ก าหนดเงื่อนไขข้อนี้ 

10. กฎหมายบางรัฐก าหนดอัตราสูงสุดของความเสียหายที่รัฐจะชดใช้ให้ เช่น ไม่เกิน 
5000 เหรียญสหรัฐและบางรัฐก็มิได้ก าหนดไว้ เช่น กฎหมายอังกฤษมิได้ก าหนดอัตราขั้นสูงไว้ 

11. กฎหมายของรัฐต่าง ๆ จะก าหนดมาตรฐานในการจ่ายเงินค่าเสียหาย เช่น จ่ายค่า
รักษาพยาบาล ค่าอุปการะเลี้ยงดูที่ไม่สามารถท างานได้ เงินช่วยเหลือบุตรหรือบิดา มารดา หรือสามี 
ภรรยา ผู้ได้รับผลร้ายจากอาชญากรรม  
 
3.6 ข้อแตกต่างเร่ืองการเยียวยาความเสียหายตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหายและ 
ค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 กับกฎหมายเยียวยาในต่างประเทศ 

1)  ในประเทศญ่ีปุ่น การยื่นค าขอต้องกระท าภายในระยะเวลา 2 ปี ต่างกับกฎหมาย
ไทยที่ให้สิทธิยื่นภายในระยะเวลา 1 ปี (มาตรา 22) ซึ่งอาจมีผลให้ผู้เสียหาย หรือทายาทที่ไม่ทราบ
ถึงความช่วยเหลือตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนฯ พ.ศ. 2544 เสียสิทธิที่จะได้รับการเยียวยาจาก
ภาครัฐไปโดยผลของกฎหมาย  
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2)  ในประเทศญี่ปุ่น กรณีที่ผู้เสียหายถึงแก่ความตาย ครอบครัวของผู้ตายเนื่องจากการ
กระท าความผิดอาญา (Bereaved Family) เป็นผู้มีสิทธิได้รับเงินช่วยเหลือ ในกรณีนี้ครอบครัวของ
ผู้เสียหาย หมายถึง คู่สมรสโดยชอบด้วยกฎหมายหรือบุคคลผู้อยู่ในฐานะเดียวกันตามกฎหมายจารีต
ประเพณี ในกรณีที่ไม่มีคู่สมรสให้สิทธิในการได้รับประโยชน์ทดแทนตกแก่ผู้อยู่ในอุปการะเลี้ยงดู
ตามล าดับ ได้แก่ บุตร บิดา มารดา หลาน พี่น้องร่วมสายเลือดเดียวกัน หากไม่มีบุคคลดังกล่าวซึ่ง
ต้องอุปการะเลี้ยงดู ให้สิทธิตกแก่บุคคลกลุ่มเดียวกัน (บุตร บิดา มารดา หลาน พี่น้องร่วมสายเลือด
เดียวกัน) ซึ่งมิได้อยู่ในอุปการะเลี้ยงดูตามล าดับเช่นกัน กล่าวคือหากสมาชิกในครอบครัวเป็นบุคคล
ที่ด ารงชีพอยู่ได้โดยอาศัยรายได้ของผู้เสียหายจะได้รับการพิจารณาก่อนผู้ที่ไม่ได้อาศัยรายได้ของ
ผู้เสียหายและการพิจารณาจ่ายเงินช่วยเหลือจะเรียงตามล าดับชั้น ในกรณีบิดามารดานั้น ถือว่าบิดา
มารดาผู้รับบุตรบุญธรรมอยู่ในล าดับก่อนบิดามารดาโดยสายโลหิตซึ่งแตกต่างจากพระราชบัญญัติ
ค่าตอบแทนผู้เสียหายฯ พ.ศ. 2544 ของประเทศไทยจะเฉลี่ยจ่ายแก่ทายาททุกคนเท่า ๆ กันไม่มี
ล าดับก่อนหลัง  

3)  ข้อจ ากัดในการคุ้มครอง กฎหมายให้การคุ้มครองโดยพิจารณาจากหลักดินแดนเป็น
ส าคัญกล่าวคือ จะจ่ายเงินช่วยเหลือต่อเมื่อเกิดความเสียหายจากอาชญากรรมที่ได้กระท าในประเทศ
ญ่ีปุ่น แม้ว่าจะเป็นคนต่างชาติหากมีที่พักอาศัยหรือภูมิล าเนา (Legal Resident of Japan) ในประเทศ 
ญ่ีปุ่นในเวลาที่เกิดการกระท าความผิดขึ้นกฎหมายดังกล่าวก็ให้ความคุ้มครองเช่นกัน แต่หากเป็น 
นักท่องเที่ยวที่เข้ามาเป็นคร้ังคราว ก็จะไม่ได้รับความคุ้มครองตามกฎหมายนี้ ส าหรับประเทศไทย
นั้นข้อนี้เห็นว่ามนุษย์ทุกคน แม้จะไม่ใช่ชนชาวไทย แม้จะเป็นบุคคลต่างชาติเข้ามาพ านักหรือ
ท่องเที่ยวหรือแม้แต่การเป็นชนต่างชาติที่เข้าเมืองโดยผิดกฎหมายก็ดี  กฎหมายไทยถือว่ารัฐต้อง
ดูแลคุ้มครอง เมื่อเหตุแห่งความเสียหายอันเนื่องมาจากการกระท าความผิดเกิดขึ้นที่ประเทศไทย  
รัฐมีความบกพร่องในการป้องกันอาชญากรรม กฎหมายไทยจึงคุ้มครองบุคคลทุกชาติที่ได้รับความ
เสียหายจากการกระท าความผิดอาญาในราชอาณาจักรไทย ในทางกลับกันแม้เป็นบุคคลไทย  
แต่เหตุนั้น เกิดนอกราชอาณาจักรก็ไม่สามารถรับเงินค่าตอบแทนตามกฎหมายไทยได้ หากแต่ต้อง
ไปร้องขอและยื่นเพื่อรับสิทธิต่อประเทศนั้น ๆ ขึ้นอยู่กับว่ามีกฎหมายออกมารับรองคุ้มครองว่า 
จะเยียวยาหรือไม่อย่างไร 
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4)  ในประเทศญี่ปุ่นหากคณะกรรมการไม่สามารถพิจารณาจ่ายค่าทดแทนแก่ผู้เสียหาย 
หรือทายาทได้ในเวลาอันสมควร เน่ืองจากไม่พบตัวผู้กระท าความผิดหรือคณะกรรมการไม่สามารถ
หามติร่วมกันในการจ่ายค่าทดแทนได้เพราะความเสียหายไม่แน่ชัด กฎหมายให้อ านาจคณะกรรมการ
จ่ายเงินเป็นการช่วยเหลือฉุกเฉินแก่ผู้เสียหายหรือทายาทก่อนได้เป็นจ านวนตามสมควร77  

ปัจจุบัน พันต ารวจเอก ดร.ณรัชต์ เศวตนันทน์ อธิบดีกรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ  
ได้ตั้งศูนย์เยียวยาเหยื่ออาชญากรรมขึ้น เพื่อด าเนินการอย่างเร่งด่วน (นโยบายเชิงรุก) ในการเยียวยา
เบื้องต้น โดยตั้งเป็นกองทุนท าให้สามารถเยียวยาผู้เสียหายหรือทายาทได้อย่างทันท่วงทีในกรณีที่
สามารถจ่ายได้และเป็นผู้เสียหายตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหายฯ พ.ศ. 2544 จากนั้น  
จึงขอความเห็นชอบเป็นมติคณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหายและค่าทดแทนและ
ค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญาต่อไป 

5) ในหลายประเทศ ความผิดบางประเภท เช่น การบาดเจ็บจากการทะเลาะวิวาท
ภายในครอบครัว อาทิ ระหว่างสามีภริยา ญาต ิพี่น้อง รัฐจะไม่ชดใช้ให้  

กรณีนี้ต่างกับประเทศไทย กล่าวคือ หากการบาดเจ็บหรือเสียชีวิตไม่ได้เกิดจากการ
ทะเลาะวิวาทหรือผู้บาดเจ็บ/ผู้ตาย มีส่วนก่อให้เกิดการกระท าความผิด กฎหมายไทยจะเยียวยา
ให้แก่ทายาทคนอื่นแต่จะงดจ่ายแก่ทายาทซึ่งเป็นผู้ต้องหาในคดีนั้น 

 
3.7 กฎหมายต่างประเทศเกี่ยวกับความเป็นทายาท และสิทธิของทายาท ตามกฎหมายมรดก 

ชายหญิงที่อยู่ร่วมกันโดยมิได้สมรส แม้ไม่ได้มีหน้าที่ตามกฎหมายที่จะต้องอุปการะ
เลี้ยงดูซึ่งกันและกัน แต่เป็นที่รู้โดยทั่วกันว่า บุคคลซึ่งสมัครใจอาศัยอยู่ด้วยกันฉันสามีภริยาย่อม
ต้องพึ่งพา เลี้ยงดูซึ่งกันและกัน แม้จะไม่มีหน้าที่ก าหนดไว้ตามกฎหมายก็ตาม ส่วนบุตรนอกสมรส
นั้น แม้บิดาไม่ได้จดทะเบียนรับรองบุตร แต่ก็เป็นบุตรโดยแท้จริงของบิดา บุตรย่อมต้องได้รับสิทธิ
เท่าเทียมกับบุตรโดยชอบด้วยกฎหมาย เนื่องจากมองว่าเด็กไม่ได้รู้เห็นกับสิ่งที่เกิดขึ้นจากบิดา
มารดา ไม่ได้กระท า จึงสมควรให้เด็กได้รับสิทธิเท่าเทียมกับเด็กที่เกิดจากบิดามารดาที่สมรสกัน
หรือการที่เป็นบุตรที่ชอบด้วยกฎหมาย หากบุคคลภายนอกมาท าละเมิดท าให้ชายหญิงที่มิได้จด
ทะเบียนสมรสกันหรือบุตรนอกสมรสนั้น ขาดไร้ซึ่งการอุปการะเลี้ยงดูตามความเป็นจริง ดังนี้ชาย
หญิงที่มิได้สมรสหรือบุตรนอกสมรสก็ควรมีสิทธิเช่นเดียวกับคู่สมรส หรือบุตรที่ชอบด้วยกฎหมาย 
เช่นกัน  

                                                        
77  Ibid. 
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3.7.1  การอยู่ร่วมกันของชายหญิงโดยมิได้สมรส ตามหลักกฎหมายต่างประเทศ 
3.7.1.1  การอยู่ร่วมกันของชายหญิงโดยมิได้สมรส ตามระบบกฎหมาย Common Law 

1) สหรัฐอเมริกา 
การอยู่ร่วมกันโดยมิได้สมรส 
ค าจ ากัดความของการอยู่ร่วมกันโดยมิได้สมรส หรือ Cohabitation ในสหรัฐอเมริกา 

หมายถึงการที่บุคคลต่างเพศสองคนมาอยู่ ร่วมกันฉันสามีภริยา  จัดการผลประโยชน์และ
ความสัมพันธ์ระหว่างกันเอง โดยปราศจากข้อก าหนด หรือมาตรการทางกฎหมาย หรือบทลงโทษ
ทางศาสนา78 และผลประโยชน์ที่ตามมาของการอยู่ร่วมกันก็คือ การช่วยเหลือกันในเร่ืองความสัมพันธ์
ภายในครอบครัว เช่น ค่าใช้จ่ายภายในบ้าน ค่าเช่า ค่าอาหาร เป็นต้น 

แม้ว่าคู่สัมพันธ์จะไม่มีหน้าที่ในการอุปการะเลี้ยงดูซึ่งกันและกันก็ตาม แต่บุตรที่เกิดมา 
ถือเป็นบุตรที่เกิดจากบิดา มารดานอกสมรส ดังนั้นหน้าที่ในการอุปการะเลี้ยงดูบุตรจึงต้องตกแก่
บิดามารดาตามความเป็นจริงโดยไม่ค านึงว่าทั้งคู่จะสมรสกันหรือไม่ 

สิทธิในการเรียกค่าสินไหมทดแทน กรณีบุคคลภายนอกท าละเมิดต่อคู่สัมพันธ์อีกฝ่าย
จนทุพพลภาพหรือเสียชีวิต ฝ่ายที่มีชีวิตอยู่สามารถเรียกค่าสินไหมทดแทนในการท าละเมิดนั้นได้ 
แต่ก็ต้องมีการพิสูจน์ความสัมพันธ์ดังกล่าวให้เป็นที่แน่ชัดว่าทั้งคู่มีความสัมพันธ์ฉันสามีภริยา  

คู่สัมพันธ์ไม่สามารถรับมรดกในฐานะทายาทโดยธรรม แต่ก าหนดให้รับมรดก โดย
ทางพินัยกรรมได้ ในฐานะทายาทโดยพินัยกรรม 

ข้อตกลงในการอยู่ร่วมกัน (Cohabitation Agreement) 
1) การท าข้อตกลงในการอยู่ร่วมกัน ถือเป็นการท าสัญญาระหว่างคู่สัมพันธ์ กล่าวคือ 

คู่สัมพันธ์ต้องเป็นเพศตรงข้ามกัน อายุของคู่สัมพันธ์ต้องไม่ต่ ากว่า 18 ปี และมีความเข้าใจในเนื้อหา
สาระของข้อตกลงดังกล่าว รวมทั้งผลอันเกิดจากการกระท าดังกล่าว ห้ามท าข้อตกลงในการอยู่
ร่วมกันซ้อน ห้ามท าข้อตกลงในการอยู่ร่วมกันกับญาติและแสดงโดยเปิดเผยต่อสังคมโดยทั่วไป  
ถึงการอยู่ร่วมกันดังกล่าว 

สิทธิและหน้าที่ต่าง ๆ ของคู่สัมพันธ์ภายใต้ข้อตกลงในการอยู่ร่วมกัน มีดังนี ้
1. เร่ืองการอุปการะเลี้ยงดู  
คู่สัมพันธ์ยังอยู่ในฐานะของการอยู่ร่วมกันโดยมิได้สมรส ดังนั้นจึงไม่มีหน้าที่ในการ

อุปการะเลี้ยงดูซึ่งกันและกัน ถ้าไม่ได้ท าข้อตกลงในการอยู่ร่วมกัน ก็ไม่สามารถเรียกค่าเลี้ยงชีพได้ 

                                                        
78  P.G.Jackson. (1983). “Living Together Unmarried.” Journal of family, Issues 4. p. 39. 



 117 

แต่ถ้าอยู่ภายใต้บังคับของข้อตกลงดังกล่าวสามารถเรียกค่าเลี้ยงชีพได้โดยการก าหนดเร่ืองดังกล่าว
ลงไปในข้อตกลงในขณะที่ท าสัญญาได้ 

2. หน้าที่ในการอุปการะเลี้ยงดูบุตร  
คู่สัมพันธ์ยังคงมีหน้าที่ดังกล่าวในฐานะบิดา มารดา ตามความเป็นจริง โดยไม่ค านึงว่า

สมรสกันตามกฎหมายหรือไม่ 
3. สิทธิในการรับมรดก 
คู่สัมพันธ์สามารถที่จะก าหนดตัวผู้รับมรดกลงไปในข้อตกลงดังกล่าวได้  แต่ทั้งนี้ 

ต้องไม่ขัดต่อความสงบเรียบร้อยและศีลธรรมอันดี 
2) ประเทศอังกฤษ  
การอยู่ร่วมกันโดยมิได้สมรส 
1) หลักเกณฑ์ของการอยู่ร่วมกันโดยมิได้สมรส 
ในเร่ืองของการอยู่ ร่วมกันโดยมิได้สมรส ไม่มีหลักเกณฑ์ทางกฎหมายที่แน่นอน  

ในการก าหนดว่าใครสามารถที่จะอยู่ร่วมกันได้  หรือผู้ที่อยู่ร่วมกันต้องมีอายุเท่าไรเพราะการอยู่
ร่วมกันเป็นการเข้ามาผูกพันกันด้วยความสมัครใจของบุคคลทั้งสองฝ่าย โดยปราศจากการสมรส
ตามกฎหมาย79 เป็นเพศตรงข้ามกัน80 มีความมั่นคงถาวรในการอยู่ร่วมกัน อยู่ร่วมกันอย่างเปิดเผย 
ซึ่งจะก่อให้เกิดการยอมรับของสังคม และการเปิดเผยในที่นี้รวมไปถึงเร่ืองบุตรด้วย 

2) ผลของการอยู่ร่วมกันโดยมิได้สมรส 
การอยู่ร่วมกันโดยมิได้สมรสตามกฎหมายอังกฤษ ก่อให้เกิดสิทธิและหน้าที่ต่าง ๆ 

ระหว่างกัน กล่าวคือ 
1. หน้าที่ในการอุปการะเลี้ยงดู  (Financial Support, Maintenance) คู่สัมพันธ์ไม่มี

หน้าที่ทางกฎหมายที่จะต้องอุปการะเลี้ยงดูซึ่งกันและกัน  
2. หน้าที่ในการอุปการะเลี้ยงดูบุตร (Financial Support of Children) ทั้งบิดาและ มารดา 

มีหน้าที่ในการอุปการะเลี้ยงดูบุตรตามกฎหมาย The Child Support Act 1991 ไม่ว่าจะจดทะเบียน 
สมรสกันหรือไม่ก็ตาม  

                                                        
79  “Cohabitation means to live together as a couple without being married” 
80  Neville Harris. (1996). “Unmarriage Cohabiting Couples and Social Security in GB.” Journal of 

Welfare and Family Law, 18(2). pp. 123-125.  
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3. สิทธิในการรับมรดก 
ถ้าฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งเสียชีวิตอีกฝ่ายจะไม่ได้รับมรดกในฐานะทายาทโดยธรรม โดยอัตโนมัติ 

แต่ทรัพย์มรดกดังกล่าวจะตกได้แก่บุตรหรือครอบครัวของผู้เสียชีวิต กรณีไม่มีบุตร คู่สัมพันธ์ 
จะได้รับทรัพย์มรดกดังกล่าว ก็แต่โดยการแสดงเจตนาเป็นพินัยกรรมเท่านั้น 

4. สิทธิในการเรียกร้องค่าทดแทนกรณีอีกฝ่ายเสียชีวิตจากอุบัติเหตุ 
ตามกฎหมาย The Fatal Accident 1976 ก าหนดให้คู่สัมพันธ์ฝ่ายที่มีชีวิตอยู่สามารถ

ที่จะ เรียกร้องค่าทดแทนจากผู้ที่ท าให้อีกฝ่ายเสียชีวิตได้  แต่ต้องท าการพิสูจน์ให้เห็นว่าได้อยู่
ร่วมกัน ฉันสามีภริยาเป็นเวลามากกว่า 2 ปีขึ้นไปและค่าทดแทนดังกล่าวเรียกได้ทั้งค่าทดแทน
ทางด้านร่างกายของผู้เสียชีวิต และทางด้านจิตใจของผู้ที่ยังมีชีวิตอยู่ด้วย81 

การท าข้อตกลงในการอยู่ร่วมกัน (Cohabitation Agreement) 
1) หลักเกณฑ์ของข้อตกลงในการอยู่ร่วมกัน มีดังนี ้

1. ผู้ที่จะเข้าท าข้อตกลงในการอยู่ ร่วมกันจะต้องเป็นเพศตรงข้ามกัน กฎหมาย
ประเทศอังกฤษยังไม่เห็นด้วยกับการใช้ชีวิตอยู่ร่วมกันของบุคคลเพศเดียวกัน ดังนั้นในการเข้าท า
ข้อตกลงดังกล่าว จึงจ ากัดสิทธิให้เพศตรงข้ามกันเท่านั้น แต่ก็ไม่ใช่หลักเกณฑ์ที่ตายตัว เพราะใน
สภาพสังคมปัจจุบันเร่ิมจะมีการเปิดกว้างส าหรับเพศเดียวกันแล้ว 

2) ผลของข้อตกลงในการอยู่ร่วมกัน 
1. การอุปการะเลี้ยงดูซึ่งกันและกัน 

คู่สัมพันธ์ไม่มีหน้าที่ในการกฎหมายที่จะอุปการะเลี้ยงดูซึ่งกันและกันดังเช่นคู่สมรส 
ท าให้ไม่มีสิทธิเรียกค่าเลี้ยงชีพจากอีกฝ่ายหนึ่งด้วย 

2. หน้าที่ในการอุปการะเลี้ยงดูบุตร 
คู่สัมพันธ์ยังคงมีหน้าที่ในการอุปการะเลี้ยงดูบุตร ตามกฎหมาย The Child Support Act 

1991 ไม่ว่าจะสมรสหรือไม่หรือไม่ว่าจะท าข้อตกลงในการอยู่ร่วมกันหรือไม่ก็ตาม 
3. สิทธิในการรับมรดก 

คู่สัมพันธ์ที่อยู่ร่วมกันไม่ถือว่าเป็นทายาทโดยธรรม อันจะก่อให้เกิดสิทธิในการรับ
มรดกของอีกฝ่าย เว้นเสียแต่ว่าจะมีการระบุชื่อไว้ในพินัยกรรม ซึ่งจะถือเป็นทายาทโดยพินัยกรรม 

                                                        
81  “UK Fatal Accident Compensation Claim,” from http://www.accident-compensation-information-

co.uk/html/fatal _accident.html 
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3.7.1.2 การอยู่ร่วมกันของชายหญิงโดยมิได้สมรส ตามระบบกฎหมาย Civil Law 
1) ประเทศฝร่ังเศส  

การสมรสที่ถูกต้องตามกฎหมาย ก่อให้เกิดสิทธิ หน้าที่หรือความสัมพันธ์ระหว่างกัน 
ตามกฎหมายของระบบ Civil Law ก็คือ การจดทะเบียนสมรส ประเทศฝร่ังเศสก็อยู่ในระบบของ
ทะเบียนสมรสด้วยเช่นกัน ซึ่งถือว่าทะเบียนสมรสเป็น Proof of Marriage ถือเป็นการพิสูจน์ 
การสมรส และต้องท าหนังสือทะเบียนสมรส คือ Marriage Lime รวมไปถึงการประกาศการสมรส 
โดยเจ้าหน้าที่ในทางทะเบียนราษฎร์ (Officier de l’etat civil) การสมรสดังกล่าวจึงจะมีผลสมบูรณ์ 
ตามกฎหมาย  

สิทธิและหน้าที่ระหว่างสามี ภริยา ตามที่บัญญัติไว้ในมาตรา 212 ถึงมาตรา 226  
ในประมวลกฎหมายแพ่งฝร่ังเศส ไม่ได้น ามาใช้บังคับกับกรณีการอยู่กินกันฉันสามีภริยาจึงแยก
พิจารณาผลของการอยู่กินกันที่แตกต่างไปจากการสมรส คือ 

1.  การช่วยเหลืออุปการะซึ่งกันและกัน 
คู่สัมพันธ์ที่อยู่กินกันไม่จ า เป็นต้องช่วยเหลือหรืออุปการะเลี้ยงดู อีกฝ่ายหนึ่ ง

เช่นเดียวกับคู่สมรส เพราะการอยู่กินกัน มีข้อเท็จจริงอยู่ที่การใช้ชีวิตร่วมกันซึ่งมิใช่หน้าที่ดังนั้น 
แม้ว่าจะอยู่กินกันในช่วงระยะเวลาเท่าใดก็ตาม  

2. สิทธิในการรับมรดก 
คู่สัมพันธ์ที่อยู่กินกันฉันสามีภริยาไม่มีฐานะเป็นทายาทโดยธรรมซึ่งกันและกัน  

ท าให้ไม่สามารถเรียกร้องสิทธิในการรับมรดก เพื่อประโยชน์ของฝ่ายที่มีชีวิตอยู่ได้  
3.  สิทธิในเร่ืองบุตร 
กฎหมายถือว่า การอยู่กินฉันสามีภริยาก่อให้เกิดสิทธิร่วมกันในการดูแลบุตร เช่น  

การให้การศึกษา การอบรมดูแล  
4. สิทธิในการเรียกค่าอุปการะเลี้ยงดู 
การอยู่กินกันไม่ได้ก่อให้เกิดสิทธิในการเรียกค่าอุปการะเลี้ยงดูจากอีกฝ่าย กรณีที่มีการ

แยกทางกัน  
การสิ้นสุดการอยู่กินกันฉันสามีภริยาอีกกรณีหนึ่ง เป็นการแยกทางกันโดยไม่สมัครใจ 

ซึ่งก็คือการเสียชีวิตของฝ่ายใดฝ่ายหนึ่ง ซึ่งผลจากการเสียชีวิตดังกล่าวไม่ได้ก่อให้เกิดสิทธิ  
โดยชอบธรรมในการรับมรดกในฐานะทายาทโดยธรรม  ฝ่ายที่มีชีวิตอยู่จะมีก็แต่เพียงสิทธิ  
การจัดการในส่วนของมรดกตามข้อตกลงเท่านั้น ซึ่งอาจเป็นทรัพย์สินทั้งหมดหรือบางส่วนที่ให้แก่
ฝ่ายที่ยังมีชีวิตอยู่ เพื่อเป็นการช่วยเหลือ กรณีต้องขาดไร้อุปการะ แต่ศาลก็ได้ยอมรับสิทธิ ในการรับ
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ค่าชดเชย กรณีที่อีกฝ่ายเสียชีวิตจากอุบัติเหตุ ซึ่งการชดใช้ค่าเสียหายลักษณะนี้ให้ได้ทั้งกรณีเกิด
ความเสียหายต่อร่างกาย และความเสียหายทางจิตใจ 

การอยู่กินกันโดยมีข้อตกลงในการอยู่ร่วมกัน (Pacte Civil de Solidarite) 
ข้อตกลงในการอยู่ร่วมกัน เป็นสัญญาส าหรับบุคคลที่บรรลุนิติภาวะแล้ว 2 ฝ่ายไม่ว่า  

ทั้งคู่จะเป็นบุคคลเพศเดียวกัน (บุคคลรักร่วมเพศที่ต้องการใช้ชีวิตอยู่ร่วมกัน) หรือต่างเพศ (บุคคล
ต่างเพศที่ต้องการใช้ชีวิตอยู่ร่วมกัน แต่ไม่ต้องการจดทะเบียนสมรส) ได้เข้ามาจัดการชีวิตความ
เป็นอยู่ของตน อันก่อให้เกิดสิทธิ หน้าที่และข้อผูกพันในการใช้ชีวิตอยู่ร่วมกันโดยเฉพาะในเร่ือง
ความช่วยเหลือซึ่งกันและกัน และการจัดการเร่ืองภายในครอบครัว82  

ไม่มีบทบัญญัติกฎหมายใดที่ก าหนดให้คู่สัญญาภายใต้ข้อตกลงในการอยู่ ร่วมกัน  
รับมรดกโดยปราศจากพินัยกรรม เชน่ ไม่อาจได้รับประโยชน์จากเงินเดือนของอีกฝ่ายกรณีคู่สัญญา
ฝ่ายหนึ่งเสียชีวิต ซึ่งผลประโยชน์ดังกล่าวก าหนดไว้ส าหรับคู่สมรสเท่านั้น ในกรณีไม่มีสิทธิ หาก
ไม่มีพินัยกรรมนั้น แสดงให้เห็นว่าคู่สัญญาต้องท าข้อตกลงในการอยู่ร่วมกันในส่วนของ การยก
ทรัพย์สินให้ซึ่งกันและกัน กรณีฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งเสียชีวิตซึ่งข้อตกลงในเร่ืองดังกล่าวก็จะได้รับ
ประโยชน์จากการยกเว้นภาษีด้วย83 

กฎหมายเร่ืองข้อตกลงในการอยู่ร่วมกัน ไม่ได้ก าหนดหรือไม่มีบทบัญญัติที่เกี่ยวข้อง
ในเร่ืองความสัมพันธ์กับบุตรไว้ เพราะแนวคิดในการสร้างบทบัญญัติของกฎหมายมีขึ้นเพื่อสนอง
ความต้องการของสังคมจากการเรียกร้องให้มีกฎหมายรองรับการอยู่ร่วมกันโดยไม่สมรส  โดย 
มุ่งหมายให้คู่สัญญามีสิทธิ และหน้าที่ในบางประการคล้ายคลึงกับคู่สมรส จึงท าให้บทบัญญัติของ
ข้อตกลงในการอยู่ร่วมกันดังกล่าวไม่กล่าวถึงเร่ืองบุตรไว้ อีกทั้งไม่ให้สิทธิใด ๆ เกี่ยวกับ เร่ืองบุตร
เลย รวมทั้งเร่ืองการรับบุตรบุญธรรม  

2)  ประเทศเนเธอร์แลนด์ 
ในระบบกฎหมายแพ่งเนเธอร์แลนด์ การอยู่ร่วมกันโดยมิได้สมรสแบ่งออกได้เป็น  

3 รูปแบบ84 คือ 
1. การจดทะเบียนความสัมพันธ์ (Registered Partnership) 
2. การท าข้อตกลงในการอยู่ร่วมกัน (Cohabitation Agreement) 

                                                        
82  “Pacte civil de solidarite (Pacs),” from http://www.diplomatie.gouv.fr/etrangers/vivre 
83  “Droit de la famille” Op.cit. N 1184. 
84  “marriage, registered partnership and cohabitation,” http//www.justitle.nl.english/images/marriage_ 

registered_tem23_34638.pdf. 
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3. การอยู่ ร่วมกันอย่างไม่ เป็นทางการโดยไม่ตกอยู่ภายใต้ข้อสัญญาใด (Non-
Contractual Cohabitation) 

โดยที่รูปแบบความสัมพันธ์ทั้งสามรูปแบบได้เปิดกว้างส าหรับบุคคลเพศเดียวกันและ
บุคคลต่างเพศในการที่จะเลือกระดับความต้องการของตนได้โดยปราศจากข้อก าหนดทางกฎหมาย
ที่เป็นทางการ  

การจดทะเบียนความสัมพันธ์ (Registered Partnership) 
การจดทะเบียนความสัมพันธ์ก่อให้เกิดสิทธิ และหน้าที่ต่อคู่สัมพันธ์โดยอัตโนมัติ ซึ่ง

แบ่งพิจารณาออกได้เป็น 
1. ผลระหว่างผู้จดทะเบียนสัมพันธ์ ซึ่งแยกพิจารณาออกเป็น 

ก. ผลในทางส่วนตัว 
การจดทะเบียนสัมพันธ์ก่อให้เกิดผลระหว่างคู่สัมพันธ์ ดังนี ้
(1) มีความสัมพันธ์ภายในครอบครัวเกิดขึ้นส าหรับคู่สัมพันธ์ทั้งสองฝ่าย ต้องช่วยเหลือ

อุปการะซึ่งกันและกัน 
(2) คู่สัมพันธ์ถือเป็นทายาทโดยธรรมและสามารถที่จะรับมรดกของอีกฝ่ายหนึ่งได้

โดยอัตโนมัต ิเช่นเดียวกับคู่สมรส 
(3) ผู้เยาว์จะบรรลุนิติภาวะภายหลังการจดทะเบียนความสัมพันธ์ 
(4) คู่สัมพันธ์ฝ่ายหนึ่งมีสิทธิร้องขอให้ศาลตั้งตนเองเป็นผู้พิทักษ์  กรณีที่อีกฝ่าย  

ไม่สามารถจัดการงานต่าง ๆ ได้ด้วยตนเองเช่นเดียวกับสามีภริยาภายใต้การสมรสที่ถูกต้อง  
ตามกฎหมายมักจะได้รับการพิจารณากรณีที่คู่สมรสอีกฝ่ายต้ องกลายเป็นบุคคลเป็นบุคคล  
ไร้ความสามารถ หรือเสมือนไร้ความสามารถ 

(5) ผลในเร่ืองบุตรแตกต่างจากการสมรสในประเด็นที่ว่า  หลังจากการจดทะเบียน
สมรส ชายและหญิงต่างก็เป็นบิดา มารดา บุตร โดยอตัโนมัติร่วมกันทั้งสองฝ่ายบิดามารดา โดยการ
สมรสมีอ านาจปกครองบุตรร่วมกัน มีหน้าที่ในการดูแลบุตร แตกต่างจากคู่สัมพันธ์โดยการ 
จดทะเบียนความสัมพันธ์  คือเฉพาะมารดาเท่านั้นที่มีอ านาจปกครองบุตรตามความเป็นจริง  
ส่วนบิดาจะมีอ านาจและหน้าที่ดังกล่าวได้ก็ต่อเมื่อมีการรับรองบุตรว่าเป็นบิดาของเด็กที่เกิดใน
ระหว่างการจดทะเบียนความสัมพันธ์ ตามกฎหมายแพ่งเนเธอร์แลนด์ถือว่าไม่เป็นบิดาตามกฎหมาย
แต่เป็นบิดาโดยการรับรอง 
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2. ผลต่อบุคคลภายนอก หรือบุคคลที่สาม 
การจดทะเบียนความสัมพันธ์ ถือว่าคู่สัมพันธ์มีความเท่าเทียมกันกับคู่สมรส ซึ่งในที่นี้

หมายความว่า คู่สัมพันธ์มีสิทธิ หน้าที่และอ านาจเหมือนกันกับคู่สมรสในด้านกฎหมายมหาชน 
สิทธิต่าง ๆ เหล่านี้เกี่ยวข้องกับเร่ืองภาษี ประกันสังคม เงินบ านาญ และเร่ืองกฎหมายอาญา รวมไป
ถึงกฎหมายอ่ืน ๆ ที่มีผลต่อสถานภาพการสมรส เป็นต้น 

เร่ืองของสิทธิ และหน้าที่ของคู่สัมพันธ์ภายหลังการสิ้นสุดการจดทะเบียนความสัมพันธ์ 
คล้ายกับการสิ้นสุดการสมรสของกฎหมายแพ่งเนเธอร์แลนด์ คือ ฝ่ายที่มีฐานะทางการเงินที่ดีกว่า  
มีหน้าที่ในการอุปการะอีกฝ่ายที่ไม่สามารถท ามาหาเลี้ยงชีพได้อันเน่ืองมาจากสาเหตุของการสิ้นสุด
ความสัมพันธ์ดังกล่าว 

ความสัมพันธ์กับบุตร การสิ้นสุดความสัมพันธ์ไม่ได้ท าให้ความสัมพันธ์ในฐานะบิดา 
(ที่ได้ท าการรับรองบุตรแล้ว) มารดาและบุตรต้องสิ้นสุดตามไปด้วย ทั้งสองฝ่ายยังคงมีหน้าที่  
ในการอุปการะเลี้ยงดูบุตรหลังจากจดทะเบียนสิ้นสุดความสัมพันธ์แล้วดังเดิม 85 แต่ถ้าทั้งคู่ต้องการ
จัดการเร่ืองความรับผิดชอบในตัวบุตรให้มากไปกว่าที่เป็นอยู่ก็สามารถน าเร่ืองดังกล่าวขึ้นสู่ศาลได้ 
ศาลอาจพิจารณาตัดสินว่าบุตรควรได้อยู่กับฝ่ายใด แต่การพิจารณาดังกล่าวจะต้องค านึงถึง 
ความถูกต้องเหมาะสมและศีลธรรมอันดีเป็นหลักด้วย 

ข้อตกลงในการอยู่ร่วมกัน (Cohabitation Agreement) 
ข้อตกลงในการอยู่ร่วมกัน เป็นข้อตกลงที่ท าขึ้นระหว่างบุคคลสองฝ่ายในการก าหนด

เร่ืองสิทธิหน้าที่ และข้อผูกพันซึ่งทั้ งคู่ได้ เลือกหรือเห็นพ้องต้องกันในการที่จะน ามาซึ่ ง
ความสัมพันธ์ในการอยู่ร่วมกันโดยไม่ท าการสมรสที่ถูกต้องตามกฎหมาย  หรือไม่จดทะเบียน
ความสัมพันธ์ตามความหมายของกฎหมายแพ่งเนเธอร์แลนด์ ซึ่งข้อตกลงดังกล่าวมีผลทางกฎหมาย
ส าหรับคู่สัญญาอีกฝ่ายหนึ่งตามรายละเอียดและเน้ือหาของสัญญานั้น ๆ86 

1. ผลระหว่างคู่สัญญา 
(1) ไม่มีความสัมพันธ์กันทางครอบครัวทั้งคู่ไม่ต้องอุปการะเลี้ยงดูกันตามกฎหมาย 

มีเพียงหน้าที่ตามธรรมจรรยา คือ หน้าที่ที่เกิดจากจิตใจของคู่สัญญาเท่านั้น ไม่ต้องมีความซื่อสัตย์
ต่อกันเหมือนการสมรสหรือการจดทะเบียนความสัมพันธ์ ศีลธรรมในจิตใจต่างหาก ที่เป็นตัวก าหนด
การกระท าดังกล่าวของคู่สัญญาทั้งหมด 

                                                        
85  Ibid. 
86 “Cohabitation Agreement” Also called a living-together contract. A document that spells out the 

terms of a relationship and often addresses financial issues and how property will be devided if the relationship 
ends.  



 123 

(2) คู่สัญญาไม่เป็นทายาทโดยธรรมของอีกฝ่าย แต่จะเป็นทายาทโดยพินัยกรรม
กรณีที่มีการท าพินัยกรรมเกิดขึ้นเท่านั้น ซึ่งเร่ืองดังกล่าวก็ต้องก าหนดไว้ในสัญญาด้วย 

(3) เร่ืองความสัมพันธ์กับบุตร กรณีให้ก าเนิดบุตรในระหว่างที่อยู่ร่วมกัน บุตรจะ
เป็นบุตรโดยชอบด้วยกฎหมายของมารดาแต่เพียงฝ่ายเดียวเท่านั้น แต่ถ้าบิดาสมรสกับมารดาหรือ
ท าการรับรองบุตร ก็จะท าให้บุตรนอกสมรสกลายเป็นบุตรโดยชอบด้วยกฎหมายของบิดา ซึ่งบิดา 
ก็ต้องยื่นค าร้องต่อศาล ในการที่จะขออนุญาตให้ตนมีอ านาจปกครองบุตรในฐานะบุพการีด้วย 
(Parental Responsibility) 

2. ผลต่อบุคคลภายนอก หรือบุคคลที่สาม 
ดังที่กล่าวไว้ข้างต้น การท าข้อตกลงในการอยู่ ร่วมกัน (Cohabitation Agreement) 

เป็นการท าข้อตกลงโดยคู่สัญญาสองฝ่าย  การบังคับใช้ตามข้อตกลงจึงมีผลกับคู่สัญญาเท่านั้น 
ไม่มีผลบังคับต่อบุคคลที่สาม แต่กฎหมายแพ่งเนเธอร์แลนด์ก าหนดให้ข้อตกลงในการอยู่ร่วมกัน
สามารถที่จะใช้บังคับกับบุคคลที่สามได้ ถ้ามีการร่างข้อตกลงในการอยู่ร่วมกันโดยนายทะเบียน 
(Notary) ซึ่งจะท าให้เนื้อหาของข้อตกลงใช้บังคับได้ตามกฎหมาย การเพิ่มเนื้อหาหรือข้อตกลง 
เร่ืองการรับมรดก เงินบ าเหน็จหรือเร่ืองเกี่ยวกับอสังหาริมทรัพย์เข้าไปในข้อตกลงโดยความเห็นชอบ
จากนายทะเบียน ก็จะท าให้ข้อตกลงดังกล่าวมีผลใช้อ้างอิงได้กับบุคคลที่สาม  ซึ่งในที่นี้คือ
หน่วยงานของรัฐหรือหน่วยงานภายใต้สังกัดของคู่สัญญาอีกฝ่ายหนึ่งได้ กรณีการเสียชีวิตจากการ
ท างานก็เป็นเหตุให้คู่สัญญาฝ่ายที่มีชีวิตอยู่  สามารถน าข้อตกลงที่ร่างขึ้นโดยนายทะเบียนเข้ามาใช้
ยืนยันถึงสิทธิของตนว่า มีการใช้ชีวิตอยู่ร่วมกันกับผู้ที่เสียชีวิตจริงตามข้อตกลง แต่ก็ต้องมีการ
พิสูจน์ถึงเร่ืองการอยู่ร่วมกันดังกล่าวด้วย 

การอยู่ร่วมกันอย่างไม่เป็นทางการ โดยไม่ตกอยู่ภายใต้ข้อสัญญาใด (Non-contractual 
Cohabitation) 

การอยู่ร่วมกันในลักษณะดังกล่าว เป็นการอยู่ร่วมกันโดยมิได้ท าข้อตกลงใด ๆ ระหว่าง
กันเลย ซึ่งก็คล้ายกับกรณีการอยู่ร่วมกันโดยไม่ต้องการการรับรองใด ๆ ตามกฎหมายแพ่งฝร่ังเศส 
(Concubinage) แต่กฎหมายแพ่ง เนเธอร์แลนด์ก็ ให้ความส าคัญกับคู่ที่อ ยู่ ร่วมกันดังกล่าว  
แม้จะไม่เทียบเท่ากับการสมรส แต่ในเร่ืองสิทธิ หน้าที่ระหว่างกันก็ยังคงมีให้บ้าง โดยแยกพิจารณา
ถึงเร่ืองดังกล่าวออกเป็นหัวข้อได้ ดังนี ้

การอยู่ร่วมกันโดยไม่ท าสัญญาหรือข้อตกลงใด ๆ ไม่ได้ก่อให้เกิดผลทางกฎหมาย
เหมือนกับการอยู่ร่วมกันโดยการจดทะเบียนความสัมพันธ์หรือการท าข้อตกลงในการอยู่ร่วมกัน 
โดยที่แต่ละฝ่ายต่างก็มีชีวิตเป็นของตนเอง ไม่ค านึงถึงการใช้ชื่อสกุล ไม่ค านึงถึงการอุปการะเลี้ยงดู
กันตามกฎหมายในฐานะสามี ภริยาหรือคู่สัมพันธ์ อาศัยหลักความเป็นจริงตามศีลธรรม ไม่ต้องการ
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เป็นทายาทโดยธรรมซึ่งกันและกัน ทรัพย์สินก็เป็นทรัพย์สินส่วนตัวส่วนที่ท ามาหาได้ในระหว่างใช้
ชีวิตอยู่ร่วมกันก็น ามาแบ่งกันคนละคร่ึงกรณีความสัมพันธ์ในลักษณะดังกล่าวสิ้นสุดลง 

จะเห็นได้อย่างชัดเจนว่าการอยู่ร่วมกันในลักษณะดังกล่าวไม่ได้ก่อให้เกิดผลในทาง
ส่วนตัวระหว่างคู่สัมพันธ์เลย การใช้ชีวิตคู่เป็นเพียงการอยู่ร่วมกันตามความเป็นจริงซึ่งจะมีผลใน
เร่ืองของการแบ่งทรัพย์สินกรณีแยกทางกันเท่านั้น คือ แบ่งทรัพย์สินที่ท ามาหาได้ร่วมกันคนละคร่ึง 
แต่ถ้ามีบุตรเกิดขึ้นมาอ านาจปกครองบุตรก็อยู่กับมารดาเพียงฝ่ายเดียว ถ้าบิดาต้องการบุตรก็ต้องไป
พิจารณาตามกฎหมายแพ่งลักษณะครอบครัว 

ส่วนผลต่อบุคคลภายนอกหรือบุคคลที่สาม อาจกล่าวได้ว่า แม้การอยู่ร่วมกันอย่าง  
ไม่เป็นทางการจะไม่ก่อให้เกิดผลในทางส่วนตัวระหว่างกัน นอกจากผลในเร่ืองการแบ่งทรัพย์สิน
คนละคร่ึงกรณีสิ้นสุดความสัมพันธ์ แต่ก็ยังมีผลต่อบุคคลภายนอกหรือบุคคลที่สามซึ่งในที่นี้คือ 
รัฐบาลหรือหน่วยงานต้นสังกัดของคู่สัมพันธ์ ตัวอย่างเช่น ผลในเร่ืองภาษี และประกันสังคมซึ่งเป็น
สวัสดิการของรัฐที่ยังคงให้กับประชาชน ไม่ว่าคู่ที่อยู่ร่วมกันจะอยู่ร่วมกันในรูปแบบไหนหรือ 
ในลักษณะใดก็ตาม ดังนั้นจึงเป็นหลักประกันได้ว่า คู่สัมพันธ์ยังคงได้รับการเหลียวแลจากรัฐ  
แม้ทั้งคู่จะไม่ได้ท าการสมรส จดทะเบียนความสัมพันธ์หรือท าข้อตกลงในการอยู่ร่วมกันก็ตาม 

3.7.2 สิทธิของบุตรนอกสมรสตามหลักกฎหมายต่างประเทศ 
3.7.2.1  สิทธิของบุตรนอกสมรส ตามระบบกฎหมาย Common Law 

1)  สิทธิของบุตรนอกสมรสตามกฎหมายอังกฤษ 
สิทธิของบุตรนอกสมรสตามกฎหมายของประเทศอังกฤษในปัจจุบัน ดังนี ้
1. สิทธิที่จะได้รับการอุปการะเลี้ยงดูจากบิดา มารดา 
ตาม The Children Act 1989,s.3(4), s.15 และ Child Support Act 1991 ก าหนดให้บุคคลที่

จะต้องมีหนี้ที่ต้องอุปการะเลี้ยงดูบุตรได้แก่ บิดา มารดา และบิดาหรือมารดาบุญธรรม ค าว่า บิดา
มารดา นั้นให้รวมถึงมารดาและบิดาโดยธรรมชาติของเด็กด้วย ดังนั้นบิดาที่ไม่ได้ท าการสมรสกับ
มารดาเด็กและไม่มีอ านาจปกครองบุตรนั้น ก็ยังคงมีความรับผิดในการอุปการะเลี้ยงดูเด็กอยู่เช่นเดิม 

เมื่อบิดา มารดาโดยธรรมชาติต้องมีหน้าที่ให้การอุปการะทางด้านการเงินแก่เด็กแล้ว 
ในสถานการณ์ปกติ จะต้องมีการยื่นค าร้องต่อ Child Support Agency หรือศูนย์ติดตามการอุปการะ
เลี้ยงดูบุตร เพื่อให้เป็นผู้ท าหน้าที่เรียกค่าอุปการะเลี้ยงดูนี้ หรืออาจยื่นค าร้องต่อศาลก็ได้ หน้าที่ การ
อุปการะด้านการเงินจะสิ้นสุด เมื่อเด็กมีอายุ 17 ปีบริบูรณ์ แต่อาจขยายออกไปเป็น 18 ปีบริบูรณ์ได้
ในบางกรณี การเรียกค่าอุปการะเลี้ยงดูบุตรที่ได้ยื่นต่อศาลนี้  ศาลอาจมีค าสั่งชั่วคราวเกี่ยวกับ การ
อุปการะด้านการเงินแก่เด็กก็ได้ โดยไม่จ ากัดเวลาโดยศาลอาจมีค าสั่งให้จ่ายเงินเป็นคราว ๆ หรือ
เป็นเงินจ านวนหน่ึงได้ 
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ถ้าได้ยื่นค าร้องต่อ Child Support Agency เจ้าหน้าที่ของ Child Support Agency อาจจัด
ให้มีการหาพยานหลักฐาน เพื่อที่จะพิสูจน์ถึงความเป็นบิดาของเด็กและจัดให้มีการเรียกค่าอุปการะ
เลี้ยงดูได้ ถ้ามารดาที่เป็นผู้อุปการะเลี้ยงดูบุตรนั้น ปฏิเสธที่จะให้ Child Support Agency ด าเนินการ
เกี่ยวกับการเรียกค่าอุปการะเลี้ยงดูหรือปฏิเสธที่จะให้มีการสืบหาความเป็นบิดาของเด็กแล้ว มารดานั้น
จะถูกลงโทษโดยลดเงินค่าช่วยเหลือลง ในขั้นแรกมารดาเด็กจะได้รับโอกาส ให้อธิบายถึงความ
ล้มเหลวในการใช้ชีวิตคู่ก่อน ถ้าเจ้าหน้าที่เห็นว่าที่มารดาเด็กได้อธิบายนั้น มีความสมเหตุสมผลและ
น่าเชื่อถือว่า มารดาหรือเด็กจะได้รับอันตราย หรือมีความยากล าบาก มารดาจะไม่ถูกลดเงินช่วยเหลือลง 
แต่ถ้าเจ้าหน้าที่เห็นว่าไม่สมเหตุสมผล มารดาเด็กจะถูกลดเงนิช่วยเหลือลงเป็นเวลา 3 ปี 

2. สิทธิในการรับมรดก 
The Inheritance (Provision for Family and Dependants) Act 1975 ก าหนดให้ศาล ใช้

ความรอบคอบในการก าหนดเร่ืองทรัพย์มรดกของผู้ตายให้แก่ผู้อาศัย หรืออยู่ภายใต้การอุปถัมภ์ ซึ่ง
ไม่ได้รับการอุปการะทางการเงินจากพินัยกรรมหรือโดยทางมรดก บุตรของผู้ตายไม่ว่าจะเป็นบุตร
นอกสมรส บุตรบุญธรรมหรือผู้ที่ได้รับการปฏิบัติเสมือนบุตรโดยไม่ถูกจ ากัดในเร่ืองอายุ 
ความสามารถ เพศ หรือไม่ว่าจะสมรสหรือไม่87 

3. สิทธิที่จะได้รับการช่วยเหลือจากรัฐในการก าหนดอ านาจปกครองบุตร 
ในประเทศอังกฤษ รัฐจะเข้ามามีบทบาทในการช่วยเหลือบุตรนอกสมรสและบุตร 

ที่ชอบด้วยกฎหมายเป็นอันมาก หน่วยงานที่ท าหน้าที่ในด้านนี้ คือ Child Support Agency หรือศูนย์
ติดตามการอุปการะเลี้ยงดูบุตร โดยจะท าหน้าที่ตั้งแต่การจัดหาพยานหลักฐาน เพื่อที่จะพิสูจน์ถึง
ความเป็นบิดาของเด็ก นอกจากเด็กจะได้รู้อย่างแน่ชัดว่า บิดาของตนเป็นผู้ใดแล้ว ยังมีประโยชน์ใน
การบังคับจัดเก็บค่าอุปการะเลี้ยงดูบุตรด้วย โดยทางศูนย์ติดตามการอุปการะเลี้ยงดูบุตรจะท าหน้าที่
จัดเก็บ และรวบรวมค่าอุปการะเลี้ยงดูบุตร เพื่อน าไปอุปการะเลี้ยงดูบุตรให้ครบตามจ านวนและ
ตรงตามเวลา รวมทั้งยังมีอ านาจในการจ่ายค่าอุปการะเลี้ยงดูบุตรทดรองไปก่อน และบังคับจัดเก็บ
ค่าอุปการะเลี้ยงดูบุตรที่ได้ทดรองจ่ายไป คืนจากผู้มีหน้าที่ต้องจ่ายด้วย 

2)  สิทธิของบุตรนอกสมรสตามกฎหมายสหรัฐอเมริกา 
ในอดีตสหรัฐอเมริกาก็เหมือนประเทศในระบบ Common Law อ่ืน ๆ คือ บุตรนอก

สมรสถือว่าไม่เป็นบตุรของใครเลย ไม่ว่าจะเป็นของบิดาหรือมารดาท าให้เด็กได้รับการปฏิบัติอย่าง
ไม่เท่าเทียมกันในทางกฎหมาย แต่ปัจจุบันนี้สถานะของบุตรนอกสมรสดีขึ้น ใกล้เคียงกับบุตรที่
ชอบด้วยกฎหมายแล้วโดยบุตรนอกสมรสมีสิทธิต่าง ๆ ดังนี ้

                                                        
87  Wilman John, Brown. (2002). GCSE Law. p. 266. 
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1.  สิทธิในการก าหนดความเป็นบิดา 
การก าหนดความเป็นบิดาไม่มีกฎหมายให้ค านิยามไว้แน่ชัด แต่ได้มีผู้ให้ค านิยามไว้ว่า88 

การก าหนดความเป็นบิดาเป็นกระบวนการในการค้นหาหรือบ่งชี้ว่าผู้ใดที่เป็นบิดา โดยแท้จริงของ
เด็ก เพื่อให้มีหน้าที่ในการอุปการะเลี้ยงดูบุตรและหน้าที่อ่ืน ๆ ตามกฎหมาย โดยที่บิดานั้นมิได้มี
สถานะเป็นบิดาที่ชอบด้วยกฎหมายของเด็ก 

การก าหนดความเป็นบิดาอาจท าได้ทั้งในกรณีมารดาเด็กฟ้องชายว่าเป็นบิดาของเด็ก 
เพื่อที่จะเรียกค่าอุปการะเลี้ยงดูหรือในทางตรงกันข้าม ชายอาจฟ้องคดีเพื่อก าหนดความเป็นบิดาได้ 
โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อสิทธิในการดูแล และติดต่อกับบุตร 

ระยะเวลาในการฟ้องคดีเพื่อก าหนดความเป็นบิดานี้ โดยที่กฎหมายมีวัตถุประสงค์ เพื่อ
ช่วยเหลือเด็กทุกคนให้มีโอกาสได้รับการอุปการะเลี้ยงดูจากบิดาอย่างเต็มที่ กฎหมายในทุก มลรัฐ
ของสหรัฐอเมริกาจึงยินยอมให้การฟ้องคดี เพื่อก าหนดความเป็นบิดานั้น สามารถท าในเวลาใดก็ได้
จนกว่าเด็กจะมีอายุครบ 18 ปีบริบูรณ์89 

การก าหนดความเป็นบิดาอาจพิสูจน์ได้หลายทาง ที่ส าคัญคือ ต้องเป็นพยานหลักฐานที่
ถูกต้องและเชื่อถือได้ พยานหลักฐานที่ใช้พิสูจน์ความเป็นบิดาที่มักจะน ามาใช้อ้างอิงอยู่เสมอ  
ได้แก่ การพิสูจน์หมู่เลือดซึ่งสามารถใช้บ่งชี้ถึงพันธุกรรมได้ การพิสูจน์หมู่เลือดสามารถน ามาใช้ได้ 
ทั้งการก าหนดความเป็นบิดา และการปฏิเสธความเป็นบิดา นอกจากนี้วิธีที่จะพิสูจน์ความเป็นบิดา
ที่นิยมใช้กันอีก ได้แก่ การพิสูจน์เซลล์เม็ดเลือดขาวและการตรวจ DNA 

การก าหนดความเป็นบิดานี้โดยทั่วไปจะค านึงถึงผลประโยชน์ของเด็กในเร่ืองการรู้ตัว
ผู้ที่เป็นบิดาและการที่จะมีทั้งบิดาและมารดา ท าหน้าที่อุปการะเลี้ยงดู ผลประโยชน์ของมารดาที่จะ
ได้รับการช่วยเหลือจากบิดาของเด็ก ทางด้านการเงิน และการดูแลบุตรนอกสมรสของตน 

ส่วนบุคคลที่สามารถฟ้องคดีเพื่อก าหนดความเป็นบิดานี้กฎหมายก าหนดให้ชายผู้ซึ่ง
ไม่ได้เป็นหมันและไม่เสื่อมสมรรถภาพทางเพศ สามารถฟ้องคดีได้ ถ้าได้แสดงถึงหลักฐานที่มี
ความสัมพันธ์กับเด็กฉันบิดากับบุตร ในเร่ืองนี้ศาลของมลรัฐ Utah90 ได้เคยมีค าพิพากษาไว้ว่า  
บิดาโดยแท้จริงของเด็กมีความรับผิดต้องอุปการะเลี้ยงดูเด็กไม่ว่าเด็กนั้นจะเป็นบุตรนอกสมรส 
หรือบุตรที่ชอบด้วยกฎหมาย แต่ข้อสันนิษฐานนี้สามารถโต้แย้งได้ ถ้าได้ความว่าเด็กมิใช่บุตร 
ของชายผู้ที่เป็นสามีของหญิง 

                                                        
88  เบญจพล สาธิตสมิตพงษ์. (2548). บุตรนอกสมรส (วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต). หน้า 28. 
89  Morrison, Alan B. (1996). Fundamentals of American Law. p. 30.  
90  Scott.E, Friedman. (1992). The Law of Parent-Child Relationships. p. 78. 
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ในบางมลรัฐ นอกจากจะมีการก าหนดความเป็นบิดาแล้ว ยังมีการก าหนดความเป็น
มารดาด้วย เช่น ในมลรัฐ Texus ได้วางหลักในเร่ืองการก าหนดความเป็นบิดา มารดากับบุตรไว้ 
ดังนี้91 

1)  ความสัมพันธ์ระหว่างมารดากับบุตร จะถูกก าหนดโดย 
(1) ข้อเท็จจริงที่ว่าหญิงนั้นเป็นผู้ให้ก าเนิดบุตร 
(2) ศาลสั่งให้หญิงเป็นมารดา 
(3) หญิงรับเด็กเป็นบุตรบุญธรรม 

2)  ความสัมพันธ์ระหว่างบิดากับบุตรจะถูกก าหนดโดย 
(1)  ข้อสันนิษฐานความเป็นบิดาที่ไม่สามารถปฏิเสธได้ 
(2) ผลจากการรับรองบุตร เว้นแต่จะถูกยกเลิกหรือคัดค้านตามกฎหมาย 
(3) ศาลมีค าสั่งให้ชายเป็นบิดา 
(4) ชายรับเด็กเป็นบุตรบุญธรรม 

ส่วนมลรัฐ Illinois วางหลักในเร่ืองการก าหนดความเป็นบิดา มารดาไว้ ดังนี้92  
1.  มารดาตามความเป็นจริง อาจถูกก าหนดความเป็นมารดาได้โดยพิสูจน์ว่าเป็น 

ผู้ให้ก าเนิดเด็ก 
2. บิดาตามความเป็นจริง อาจถูกก าหนดความเป็นบิดาได้ตามข้อสันนิษฐานกฎหมายนี้ 
3. บิดา มารดา ที่รับเด็กเป็นบุตร อาจถูกก าหนดความเป็นบิดา มารดาโดยหลักฐาน  

การรับบุตรบุญธรรม 
4. การก าหนดความเป็นบิดาโดย The Illinois Department of Public Aid ซ่ึงอาจก าหนด 

ความเป็นบิดาหรือไม่ก าหนดความเป็นบิดาให้แก่บุคคลใดบุคคลหนึ่งได้ตามกฎหมาย 
ในการฟ้องคดีเพื่อก าหนดความเป็นบิดานี้  ชายอาจใช้ข้อสันนิษฐานถึงความเป็นบิดา

ของเด็ก เพื่อช่วยในการพิสูจน์ถึงความเป็นบิดาได้ ข้อสันนิษฐานถึงความเป็นบิดาในกรณีนี ้ได้แก่ 
1. ชายและมารดาของเด็กได้สมรสกัน แม้ว่าการสมรสจะไม่สมบูรณ์ และเด็กได้เกิด 

หรือมารดาเด็กได้ต้ังครรภ์ในระหว่างสมรส 
2. ถ้าปรากฏว่าหลังจากเด็กเกิด ชายและมารดาของเด็กได้สมรสกัน แม้การสมรส  

คร้ังนั้นจะไม่สมบูรณ์ และชายได้ให้ความยินยอมเป็นลายลักษณ์อักษรในทะเบียนคนเกิดว่าเป็น
บิดาของเด็ก 

                                                        
91  The Texus Family Code Chapter 160 Uniform Parentage Act Sec 160.201. 
92  The Illinois Parentage Act of 1984 Sec 4. 
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3. ชายและมารดาของเด็กได้ลงลายมือชื่อรับรองความเป็นบิดาในการรับเด็กเป็นบุตร
บุญธรรม 

4. ชายและมารดาของเด็กได้ลงลายมือชื่อรับรองความเป็นบิดา มารดา  
วิธีการก าหนดความเป็นบิดา มารดา กับบุตร ท าได ้2 วิธี ได้แก่ 
1. โดยอาศัยความยินยอมของคู่กรณีโดยสมัครใจ โดยลงลายมือชื่อและมีพยานรับรอง 

การลงลายมือชื่อรับรองความเป็นบิดานี้ อาจถูกโต้แย้งในศาลได้ เฉพาะในเร่ืองกลฉ้อฉล ข่มขู่ หรือ
ความส าคัญผิดในสาระส าคัญ โดยแสดงพยานหลักฐานพิสูจน์ ในกรณีที่มีการโต้แย้งถึงการรับรอง
ความเป็นบิดา ความรับผิดชอบตามกฎหมายของผู้ลงลายมือชื่อยังคงมีผลและมีอ านาจบังคับ  
เต็มตามกฎหมาย เว้นแต่ศาลจะก าหนดไว้เป็นอย่างอื่น 

2. โดยค าสั่งศาล ผู้ที่มีอ านาจน าคดีขึ้นสู่ศาล ได้แก่ เด็ก มารดาเด็ก หญิงที่ตั้งครรภ์
บุคคลอ่ืนหรือตัวแทนของมลรัฐที่มีหน้าที่ให้การเลี้ยงดูหรือให้การอุปการะทางการเงินแก่เด็ก The 
Illinois Department of Public Aid ถ้ าก าลังหรือได้ เคยอุปการะทางการเงินแก่ เด็กหรือชาย  
ที่ถูกสันนิษฐานว่าเป็นบิดาของเด็ก ถ้าคู่ความเป็นผู้เยาว์ ผู้ปกครองอาจเป็นผู้แทนกระท าการแทนได้ 

ข้อตกลงระหว่างผู้ที่ถูกสันนิษฐานว่า เป็นบิดากับมารดาหรือเด็ก ซึ่งมิใช่กระท าโดย
อาศัยอ านาจศาลไม่อาจขัดขวางไม่ให้มีการฟ้องคดีได้ 

การฟ้องคดีโดยบุคคลดังที่กล่าวมาข้างต้น จะถูกต้องห้าม ถ้าได้ความว่า น าคดีมาฟ้อง
เกิน 2 ปี นับจากวันที่เด็กบรรลุนิติภาวะและถ้าได้มีการฟ้องคดีโดยตัวแทนของมลรัฐในกรณีอ่ืน ๆ 
จะถูกต้องห้าม ถ้าได้ความว่าน าคดีมาฟ้องเกิน 2 ปี นับจากวันที่ตัวแทนนั้นได้หยุดการให้ความ
ช่วยเหลือเด็ก 

2. สิทธิที่จะได้รับการอุปการะเลี้ยงดู 
ศาลฎีกามีค าพิพากษาไว้ในคดี  Perez v Gomez93 ว่าบุตรนอกสมรสมีสิทธิตาม

รัฐธรรมนูญที่จะได้รับการอุปการะเลี้ยงดูจากบิดาของเขา  มลรัฐไม่อาจจะเลือกปฏิบัติต่อบุตร  
นอกสมรส โดยการปฏิเสธประโยชน์ในสิ่งที่เป็นสาระส าคัญที่เด็กควรจะได้รับ  มลรัฐควรจะมี  
การบังคับตามสิทธิในนามของเด็ก เพื่อที่จะเรียกร้องการอุปการะเลี้ยงดูที่จ าเป็นจากบิดามารดา  
ตามธรรมชาติ กฎหมายไม่ควรปฏิเสธสิทธิของเด็กในการที่จะได้รับสิ่งที่จ าเป็น เพียงเพราะบิดา
ของเขาไม่ได้สมรสกับมารดา 

                                                        
93  [1973] 409 U.S. 535. 
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Blackstone ได้อธิบายไว้ว่า หน้าที่ของบิดา มารดาในการอุปการะเลี้ยงดูบุตรนั้น  
เป็นหลักกฎหมายธรรมชาติ94 การอุปการะเลี้ยงดูนั้น มีขอบเขตถึงการอุปการะทางการเงิน การให้
อาหารอย่างเพียงพอให้เสื้อผ้า เคร่ืองนุ่งห่ม รวมทั้งให้ที่อยู่อาศัยด้วย 

ระยะเวลาที่บุตรจะได้รับการอุปการะเลี้ยงดูนั้น  ก าหนดไว้ถึงช่วงเวลาที่บุตรบรรลุ 
นิติภาวะ คือ อายุครบ 18 ปี บริบูรณ์ แต่หน้าที่การอุปการะเลี้ยงดูนี้ อาจสิ้นสุดลงได้ก่อนบุตรบรรลุ
นิติภาวะในหลาย ๆ กรณ ีดังต่อไปนี้ 

ก. เด็กได้เลือกที่จะละทิ้งบ้านไป 
ข. เด็กปฏิเสธการไปเยี่ยมของบิดา มารดา 
ค.  เด็กได้รับการปล่อยให้เป็นอิสระ การปล่อยให้เป็นอิสระเป็นหลักกฎหมาย (Legal 

Doctrine) ซึ่งได้รับการยอมรับโดยข้อเท็จจริงว่าผู้เยาว์อาจจะไม่ได้กระท าการอย่างผู้เยาว์เสมอไป 
และความประพฤตหิรือการกระท าบางอย่าง ควรจะท าให้บิดา มารดา หมดความรับผิดชอบไป เช่น 
เด็กได้ท าการสมรสหรือเข้าเป็นทหารในกองทัพ เป็นต้น 

ถ้าบิดามารดาไม่ได้ท าการอุปการะเลี้ยงดูบุตรของตน ตามกฎหมายของทุกรัฐใน
สหรัฐอเมริกาถือว่าเป็นความผิดอาญา เช่น Texus Penal Code Chapter 25 Title 695 

ตัวอย่างมลรัฐที่ก าหนดการอุปการะเลี้ยงดูบุตรไว้ โดยไม่ขึ้นกับการสมรส เช่น 
มลรัฐ Illinois ได้ก าหนดว่า ความสัมพันธ์และการอุปการะเลี้ยงดูบุตร ไม่ขึ้นอยู่กับ  

การสมรส ความสัมพันธ์ระหว่างบิดา มารดาและบุตร รวมทั้งหน้าที่ในการอุปการะได้ขยายออกไป
ให้เท่าเทียมกันแก่เด็กและบิดา มารดาทุกคนไม่ว่าจะมีสถานะเป็นบิดา มารดา โดยการสมรส
หรือไม่96 และมารดาของเด็กหรือบุคคลที่พบว่า เป็นบิดาของเด็ก จะไม่หลุดพ้นจากหน้าที่ในการ
ช่วยเหลือและอุปการะเลี้ยงดูเด็ก ด้วยเหตุที่เป็นผู้เยาว์97 

                                                        
94  Scott.E.Friedman, Op.cit. p. 101. 
95  Chapter 25 (a) An individual commits and offense if the individual intentionally or knowingly fails 

to provide support for the individual’s child younger than 18 years of age… 
 (b)  For purposes of this section, “child” includes a child born out of wedlock whose paternity has 

either been acknowledged by the actor or has been established in a civil suit under the Family Code or the law 
of another state. 

96  The Illinios Parentage Act of 1984 Sec.3. 
97  The Illinios Parentage Act of 1984 Sec.3.1. 
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มลรัฐ Texus ได้ก าหนดว่าเด็กที่เกิดจากบิดา มารดาซึ่งไม่ได้สมรสกัน มีสิทธิเหมือนกัน
ภายใต้กฎหมาย เช่นเดียวกับเด็กที่เกิดจากบิดา มารดา สมรสกัน98 

3. สิทธิที่จะได้รับการรับรองบุตร 
มลรัฐส่วนใหญ่ของสหรัฐอเมริกา ก าหนดให้บิดาที่ไม่ชอบด้วยกฎหมายของเด็ก 

มีโอกาสแสดงความรับผิดชอบต่อเด็กที่เกิดนอกสมรสได้โดยการรับรองบุตรโดยสมัครใจ โดย
กฎหมายก าหนดให้มารดาเด็กต้องให้ความยินยอมด้วย ถ้ามารดาเด็กไม่ให้ความยินยอม การรับรองบุตร
จะกระท าได้โดยการฟ้องคดี เพื่อก่อตั้งความเป็นบิดา99 ปรากฏตาม The Uniform Parentage Act 
1974 มาตรา 4 และมาตรา 6 

The Uniform Parentage Act 1974 ได้ยกเลิกแนวคิดในเร่ืองบุตรที่ชอบด้วยกฎหมาย 
โดยก าหนดให้เด็กทุกคนมีความเท่าเทียมกันในความสัมพันธ์กับบิดามารดา ไม่ว่าบิดามารดาจะได้
สมรสกันหรือไม่ก็ตาม 

นอกจากนี้ใน The Uniform Parentage Act 1974 ยังมีการก าหนดถึงข้อสันนิษฐานถึง
ความเป็นบิดาไว้ในหลายกรณี ได้แก่ 

(1)  ในสถานการณ์ปกติที่บิดา มารดา สมรสกัน 
(2) ในกรณีที่ชายและมารดาเด็ก พยายามที่จะสมรสกันก่อนเด็กเกิดแต่การสมรสนั้น

เป็นโมฆะหรือโมฆียะ 
(3) ในกรณีที่ชายและมารดาเด็กได้สมรสกันหรือพยายามสมรสกันหลังจากเด็กเกิด 

และบิดาได้กระท าการรับรองบุตร 
(4) ในกรณีที่ชายรับเด็กเข้ามาอยู่ในบ้านและเปิดเผยต่อบุคคลอื่นว่าเป็นบุตร 
(5) ในกรณีที่ชายยอมรับรองถึงความเป็นบิดาของเด็ก  โดยกระท าเป็นลายลักษณ์

อักษร โดยมารดาเด็กไม่คัดค้าน 
4. สิทธิที่จะได้รับค่าสินไหมทดแทน เนื่องจากการตายของบิดาจากการกระท าละเมิด 

แบ่งได้เป็น 
(1) การเรียกค่าสินไหมทดแทนโดยเด็ก 

ดังที่ได้กล่าวมาแล้วในตอนต้นว่า บุตรนอกสมรสตามกฎหมาย ไม่มีสถานะเป็นบุตร
ของผู้ใดเลย ไม่ว่าจะเป็นบิดา หรือมารดา ดังนั้นหากมีการกระท าละเมิดต่อมารดาเด็ก ท าให้มารดา
เด็กเสียชีวิต เด็กนั้นไม่มีสิทธิที่จะได้รับชดใช้ค่าสินไหมทดแทนจากผู้ที่ท าละเมิด แต่ในเวลาต่อมา 

                                                        
98  The Texas Family Code. Chapter 160 Uniform Parentage Act Sec 160.202. 
99  Harry D. Krause. (1987). Family Law in a Nutshell. p. 159. 
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ศาลฎีกาได้มีการวางหลักในเร่ืองนี้ใหม่ ในคดี Levy v Louisiana100 โดยถือว่าการที่กฎหมายของรัฐ 
Louisiana จ ากัดสิทธิของบุตรนอกสมรส มิให้ได้รับค่าสินไหมทดแทนจากการตายของมารดานี้ 
เป็นกฎหมายที่ขัดต่อรัฐธรรมนูญของประเทศเพราะมีความเห็นว่า ไม่เป็นธรรมที่จะให้บุตรนอกสมรส
สูญเสียสิทธิต่าง ๆ เพียงเพราะเขาเกิดจากบิดา มารดา ที่มิได้ท าการสมรสกันทั้ง ๆ ที่เขายังต้อง 
มีความรับผิดในฐานะที่เป็นพลเมืองคนหนึ่ง รวมทั้งมีหน้าที่ต้องเสียภาษีเหมือนกับคนอ่ืน ๆ ด้วย
บุตรนอกสมรสเองก็ได้รับการดูแลเอาใจใส่และเลี้ยงดูจากมารดา มีความสัมพันธ์ทางสายเลือด และ
ทางจิตใจกับมารดาจึงไม่เป็นธรรมที่จะจ ากัดสิทธิของบุตรนอกสมรสในส่วนนี้ 

(2) การเรียกค่าสินไหมทดแทนโดยบิดา มารดา 
ในทางกลับกันศาลฎีกาก็ได้มีการวางหลักไว้  ในคดี Glona v American Guarantee & 

Liability Insurance Co.101 อีกด้วยว่าการที่กฎหมายมลรัฐ Louisiana จ ากัดสิทธิของบิดามารดา  
ในการเรียกค่าสินไหมทดแทน เน่ืองจากการตายของบุตรนอกสมรสนั้นก็ขัดต่อรัฐธรรมนูญ เช่นกัน 

(3) สิทธิในการรับมรดก 
ศาลฎีกาของสหรัฐอเมริกาได้มีค าพิพากษาไว้ ในคดี Trimble v Gordon102 ว่าที่กฎหมาย

ของมลรัฐ Illinois ยินยอมให้บุตรที่ชอบด้วยกฎหมายรับมรดกจากทั้งบิดาและมารดา ในขณะที่บุตร
นอกสมรสรับมรดกได้เฉพาะมารดานั้น ขัดต่อรัฐธรรมนูญของประเทศสหรัฐอเมริกา เนื่องจากเป็น
การขัดต่อวัตถุประสงค์ในการสนับสนุนความสัมพันธ์ในครอบครัว103 ดังนั้นจึงถือได้ว่าปัจจุบันนี้ 
บุตรนอกสมรสมีสิทธิรับมรดกของทั้งบิดาและมารดาในสัดส่วนที่เท่าเทียมกัน 

3.7.2.2  สิทธิของบุตรนอกสมรส ตามระบบกฎหมาย Civil Law 
1)  สิทธิของบุตรนอกสมรสตามประมวลกฎหมายแพ่งเยอรมัน 
เดิมประมวลกฎหมายแพ่งเยอรมัน ไม่รับรู้ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างบิดาและ

บุตรที่เกิดนอกสมรสตามมาตรา 1589(2)104 บุตรดังกล่าวไม่ถือว่ามีความเกี่ยวพันทางครอบครัวกับ
บิดาของเขาบุตรนอกสมรสจึงเป็นบุตรที่ปราศจากบิดาไม่มีสิทธิรับมรดกของบิดา อย่างไรก็ตาม 
บิดาของบุตรนอกสมรสยังคงต้องรับผิดในการอุปการะเลี้ยงดู  รวมทั้งค่าใช้จ่ายในการฝึกอาชีพ
ด้วย105 ต่อมาเมื่อองค์การสหประชาชาติได้ประกาศปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน ข้อ 25(2) 

                                                        
100  [1968] 391 U.S. 68. 
101  [1968] 391 U.S. 73. 
102  [1977] 430 U.S. 762. 
103  Harry D. Krause. Op.cit. pp. 80-81. 
104  Ernest Joseph, Cohn. (1968). Manual of German Law. para. 540. 
105  Ibid. para. 541-542. 
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ซึ่งระบุว่า “มารดา และบุตร ชอบที่จะได้รับการดูแลและความช่วยเหลือเป็นอย่างดี เด็กทุกคนไม่ว่า
จะเป็นบุตรในหรือนอกสมรส ย่อมได้รับความคุ้มครองทางสังคมเช่นเดียวกัน106 

ประเทศเยอรมนีตะวันตกได้ประกาศใช้รัฐธรรมนูญของตน เมื่อวันที่ 8 พฤษภาคม  
ค.ศ. 1949 มาตรา 6(5) บัญญัติว่า บุตรนอกสมรสจะต้องให้ได้รับการพัฒนาทางร่างกายและจิตใจ 
ในเงื่อนไขอย่างเดียวกันและมีฐานะทางสังคมอย่างเดียวกันกับที่บุตรในสมรสได้รับ107 ต่อมาได้มี
การออกพระราชบัญญัติว่าด้วยฐานะทางกฎหมายของบุตรนอกสมรส (Act on the Legal Position of 
Illegitimate Children) เมื่อวันที่  19 สิงหาคม ค.ศ. 1969 เพื่อให้สอดคล้องกับบทบัญญัติแห่ง
รัฐธรรมนูญกับได้มีการแก้ไขประมวลกฎหมายแพ่งด้วย ท าให้ปัจจุบันนี้ประมวลกฎหมายแพ่ง
เยอรมันให้บุตรนอกสมรสมีสิทธิได้รับมรดกของบิดาและญาติของบิดาในส่วนแบ่งเดียวกันกับ 
บุตรที่ชอบด้วยกฎหมายได้รับ 

บุตรนอกสมรสนี้ ถือว่าเป็นบุตรชอบด้วยกฎหมายของมารดาและมีความสัมพันธ์ 
ทางกฎหมายกับญาติทางฝ่ายมารดา บุตรนอกสมรสกับมารดาจึงมีหน้าที่อุปการะเลี้ยงดูและ 
รับมรดกซึ่งกันและกัน รวมทั้งมีสิทธิใช้ชื่อสกุลของมารดาด้วย ส าหรับกับบิดานั้นบุตรนอกสมรส
จะมีความสัมพันธ์กับบิดาหรือไม่อย่างไร ต้องพิจารณาว่าบิดาได้รับรองบุตรแล้วหรือไม่ การรับรอง
บุตรนั้นจะต้องมีการพิสูจน์ถึงความเป็นบิดาเสียก่อน การพิสูจน์ถึงความเป็นบิดาของบุตร นอก
สมรสอาจท าได้ 2 วิธี คือ โดยการรับรองโดยสมัครใจและโดยค าพิพากษาของศาล108 

สิทธิของบุตรนอกสมรสตามกฎหมายแพ่งเยอรมันสามารถแบ่งได้ ดังนี ้
1. สิทธิที่จะได้รับการอุปการะเลี้ยงดู 
เนื่องจากบุตรนอกสมรสเป็นบุตรที่ชอบด้วยกฎหมายของมารดา มารดาจึงมีหน้าที่ 

ที่จะต้องให้การอุปการะเลี้ยงดูบุตรของตนตามกฎหมายอยู่แล้ว ส่วนชายผู้เป็นบิดาที่ไม่ชอบด้วย
กฎหมายจะมีหน้าที่ให้การอุปการะเลี้ยงดูบุตรของตนหรือไม่นั้น กฎหมายได้บัญญัติเอาไว้กว้าง ๆ 
ว่าชายผู้เป็นบิดามีหน้าที่อุปการะเลี้ยงดูบุตร รวมทั้งมีหน้าที่อุปการะเลี้ยงดูบุตรนอกสมรสของตน
ด้วย109 จนกว่าจะมีบุคคลอ่ืนท าหน้าที่อุปการะเลี้ยงดูบุตรนั้นหรือจนกว่าจะไม่สามารถอุปการะเลี้ยงดู

                                                        
106  มาตรา 25(2) Motherhood and childhood are entitled to special care and assistance. All children, 

whether born in or out of wedlock, shall enjoy the same social protection. 
107  Illegitimate children are to be given the same conditions of physical and spiritual development and 

of acquiring a position in society as legitimate children enjoy. 
108  $ 1600a BGB. 
109  S1615a BGB. 
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บุตรจากรายได้ หรือทรัพย์สินของตนได้110 บุตรนอกสมรสที่ยังเป็นผู้เยาว์ แม้ว่าจะมีทรัพย์สินเป็น
ของตนเองก็ยังต้องได้รับการอุปการะเลี้ยงดูจากบิดามารดาอยู่เช่นเดิม111 กฎหมายยังให้การคุ้มครอง
ต่อบุตรนอกสมรส โดยก าหนดให้บิดามารดา แม้จะอยู่ในสถานะที่ไม่สามารถเลี้ยงดูอีกฝ่ายหนึ่งได้ 
ก็ยังมีหน้าที่อุปการะเลี้ยงดูบุตรนอกสมรสของตนเป็นจ านวนพอสมควร แต่หน้าที่นี้จะไม่เกิดขึ้น 
ถ้ามีบุคคลอ่ืนหรือญาติให้การอุปการะเลี้ยงดูอยู่แล้ว  หรือบุตรสามารถอุปการะเลี้ยงดูตนเองได้  
โดยอาศัยทรัพย์สินของตน112  

หน้าที่อุปการะเลี้ยงดูบุตรนี้กฎหมายไม่เพียงก าหนดให้บิดาที่ไม่ชอบด้วยกฎหมาย 
มีหน้าที่อุปการะเลี้ยงดูเท่านั้น แต่มารดาก็มีหน้าที่ในการช่วยเหลือบุตรนอกสมรสของตน โดยการ
ให้การดูแล และเลี้ยงดูบุตรด้วย113 และถ้าบิดาหรือมารดาไม่สามารถอุปการะเลี้ยงดูบุตรนอกสมรส
ของตนได้ กฎหมายก าหนดให้ญาติล าดับถัดไปมีความรับผิดที่จะต้องอุปการะเลี้ยงดูบุตรแทน 114 
รวมทั้งถ้าปรากฏว่ามีบุคคลที่ต้องได้รับการอุปการะเลี้ยงดูเป็นจ านวนหลายคนและบุคคลที่มีหน้าที่
อุปการะเลี้ยงดูไม่สามารถอุปการะเลี้ยงดูได้ทุกคนแล้ว ให้จัดการอุปการะเลี้ยงดู แก่บุตรผู้เยาว์ที่
เป็นบุตรนอกสมรสก่อนบุตรอ่ืน115 

นอกจากนี้ประมวลกฎหมายแพ่งเยอรมันยังได้ก าหนดหลักเกณฑ์เกี่ยวกับการอุปการะ
เลี้ยงดูบุตรนอกสมรสไว้เป็นพิเศษเพิ่มเติมจากหลักทั่วไปด้วย เช่น เด็กอาจเรียกค่าอุปการะเลี้ยงดู
จากบิดาที่ไม่ชอบด้วยกฎหมาย ก่อนที่จะมีการรับรองความเป็นบิดาได้116 หรือบุตรอาจท าข้อตกลง
กับบิดาที่ไม่ชอบด้วยกฎหมายหรือญาติของบิดาของตนเกี่ยวกับค่าอุปการะเลี้ยงดูในอนาคตได้117 

การจ่ายค่าอุปการะเลี้ยงดูบุตรนอกสมรสนี้ประมวลกฎหมายแพ่งเยอรมันก าหนดให้ 
บิดาจ่ายค่าอุปการะเลี้ยงดูจนกว่าบุตรจะอายุครบ 18 ปีบริบูรณ์ แต่ไม่ใช้กับกรณีที่บุตรนั้นอยู่กับ
บิดาอยู่แล้ว118 และโดยปกติแล้วการจ่ายค่าอุปการะเลี้ยงดูจะก าหนดให้จ่ายเป็นรายปีมีจ านวน

                                                        
110  Ernest J, Schuster. (1907). The Principles of German Civil Law. p. 539. 
111  S1602 BGB. 
112  S1603 BGB. 
113  S1606(3) BGB. 
114  S1607(1) BGB. 
115  S1609(1) BGB. 
116  S1615d BGB. 
117  S1615e BGB. 
118  S1615f BGB. 



 134 

แน่นอนโดยอาจให้แบ่งจ่ายเป็นงวด ๆ ทุกระยะเวลา 3 เดือนหรือบิดา มารดาอาจตัดสินใจเองได้ว่า
จะจัดการจ่ายค่าอุปการะเลี้ยงดูบุตรอย่างไร เว้นแต่ศาลจะก าหนดไว้เป็นอย่างอื่น 

การจ่ายค่าอุปการะเลี้ยงดูนั้นบุคคลที่  3 อาจเป็นผู้จ่ายค่าอุปการะเลี้ยงดูบุตรแทน 
ผู้มีหน้าที่ต้องอุปการะเลี้ยงดูบุตรแล้ว บุคคลที่ 3 มีสิทธิเรียกร้องให้ผู้ที่มีหน้าที่อุปการะเลี้ยงดู  
บุตรนั้นจ่ายเงินคืนให้แก่ตนได้119 

นอกจากนี้ กฎหมายยังให้ความช่วยเหลือแก่บุตรในทางอ้อมด้วย โดยการให้มารดาอ้าง
สิทธิเรียกร้องค่าใช้จ่ายในการคลอดบุตรได้ 

2.  สิทธิที่จะท าให้เด็กเป็นบุตรที่ชอบด้วยกฎหมาย 
บุตรนอกสมรสอาจท าให้เป็นบุตรที่ชอบด้วยกฎหมายได้ 2 กรณ ีคือ 
(1) โดยผลของการสมรสระหว่างบิดา มารดา 
(2) โดยผลของกฎหมาย 
การท าให้ เด็กเป็นบุตรที่ชอบด้วยกฎหมายโดยการสมรสระหว่างบิดา  มารดา  

มีรายละเอียดพอสรุปได้ ดังนี ้
ก. บุตรนอกสมรสที่บิดา มารดาได้สมรสกันในภายหลังจะมีสถานะเป็นบุตรที่ชอบ 

ด้วยกฎหมายของบิดา มารดา120 แม้ว่าเด็กจะถึงแก่ความตายไป ก่อนที่บิดามารดาจะได้สมรสกัน  
ก็ตาม121 

ข. สามีของมารดาจะได้รับการสันนิษฐานว่าเป็นบิดาของบุตรนอกสมรส ถ้าปรากฏว่า 
เขาได้อยู่กินกับมารดาของเด็ก ในเวลาที่มารดาเด็กอาจต้ังครรภ์ได้ 

3.  สิทธิในการรับมรดก 
เนื่องจากบุตรนอกสมรสเป็นบุตรที่ชอบด้วยกฎหมายของมารดา จึงมีสิทธิรับมรดก 

ของมารดาอยู่แล้ว แต่กับบิดานั้นบุตรนอกสมรสจะมีสิทธิรับมรดกของบิดาก็ต่อเมื่อบิดาได้มีการ
รับรองบุตรแล้วเท่านั้น 

2)  สิทธิของบุตรนอกสมรสตามประมวลกฎหมายแพ่งฝรั่งเศส 
ประมวลกฎหมายแพ่งฝร่ังเศสได้บัญญัติหลักเกณฑ์เกี่ยวกับการรับรองสิทธิของ  

บุตรนอกสมรสไว้ ดังที่จะได้กล่าวต่อไปนี้ 

                                                        
119  S1615i(3) BGB. 
120  S1616 BGB. 
121  S1617(1) BGB. 



 135 

1. สิทธิที่จะได้รับการอุปการะเลี้ยงดู 
ก่อนปี ค.ศ. 1972 บุตรนอกสมรสไม่ถือว่าเป็นบุคคลในครอบครัวของบิดามารดา  

แต่ประมวลกฎหมายแพ่งฝร่ังเศสที่แก้ไขใหม่ได้ขจัดความแตกต่างในเร่ืองนี้  โดยก าหนดให้  
บุตรนอกสมรสที่มีการก าหนดความเป็นบิดาแล้ว เป็นบุคคลในครอบครัว มีหน้าที่อุปการะเลี้ยงดู
ตอบแทนกันในระหว่างบิดา มารดา และบุตร หรือปู่ ย่า ตา ยาย กับหลาน 

ตามประมวลกฎหมายแพ่งฝร่ังเศสนั้นก าหนดให้เด็กทุกคน ซึ่งได้มีการก าหนด 
ความเป็นบิดามารดาไว้แล้วโดยชอบด้วยกฎหมาย มีสิทธิและหน้าที่ต่อบิดามารดาของตน 
อย่างเดียวกัน122 

การก าหนดความเป็นบิดา ไม่ว่าจะโดยสมัครใจหรือโดยค าสั่งศาลก็ตาม เป็นสิ่งส าคัญ
เพราะจะท าให้เด็กมีสิทธิในการรับมรดก รวมทั้งมีสิทธิในการได้รับการอุปการะเลี้ยงดูจากบิดาด้วย 
เพราะฉะนั้นสิทธิที่จะได้รับการอุปการะเลี้ยงดูนี้จะต้องมีการก าหนดความเป็นบิดาก่อน โดยอาจ
เป็นการรับรองบุตรโดยสมัครใจ แต่ไม่จ าเป็นต้องถึงกับฟ้องคดีเพื่อให้บิดารับเด็กเป็นบุตรชอบด้วย
กฎหมาย 

อย่างไรก็ตามบุตรนอกสมรสซึ่งไม่สามารถก าหนดความเป็นบิดาได้ อาจจะฟ้องคดี
เรียกค่าอุปการะเลี้ยงดูจากชายผู้ซึ่งได้มีความสัมพันธ์ทางเพศกับบิดาในเวลาที่อาจตั้งครรภ์ได้ 123 
ความสัมพันธ์ทางเพศอาจถูกพิสูจน์โดยทางพยานหลักฐาน รวมทั้งพยานเอกสาร เช่น จดหมายติดต่อ 
หรือการปฏิเสธของของชายในการยอมรับการตรวจเลือด การฟ้องคดีแบบนี้ตั้งอยู่บนพื้นฐานที่
เป็นไปได้ของความเป็นบิดา ดังนั้น ถ้าได้ความว่า หญิงมีความสัมพันธ์ทางเพศกับชายอ่ืนในเวลาที่
หญิงอาจตั้งครรภ์ได้ หรือหญิงใช้ชีวิตเสเพล หรือชายพิสูจน์ได้ว่า ตนไม่อาจเป็นบิดาของเด็กได้
แล้ว124 ก็ไม่อาจจะเรียกค่าอุปการะเลี้ยงดูจากชายได้ 

ถ้าศาลพิพากษาให้ชายต้องจ่ายค่าอุปการะเลี้ยงดูแก่เด็ก  ศาลอาจพิพากษาให้จ่าย  
ค่าอุปการะเลี้ยงดูเป็นคราว ๆ ตามระยะเวลาที่ก าหนด แต่ชายจะไม่มีอ านาจของความเป็นบิดา ซึ่ง
ท าให้เกิดผล คือ เด็กจะไม่มีสิทธิได้รับมรดกของบิดาและบิดาไม่มีอ านาจปกครองบุตร 

                                                        
122  Art 310-1 The French Civil Code.  
123  Art 342 The French Civil Code. 
124  Art 342-4 The French Civil Code. 
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2. สิทธิที่จะท าให้เด็กเป็นบุตรที่ชอบด้วยกฎหมาย 
บุตรนอกสมรส อาจถูกท าให้เป็นบุตรที่ชอบด้วยกฎหมายได้ ใน 2 กรณ ีได้แก่ 
(1) โดยการสมรสของบิดามารดา125 ดังที่ได้บัญญัติไว้ว่าเด็กทุกคนที่เกิดนอกสมรส 

แม้จะเสียชีวิตแล้ว ก็สามารถท าให้เป็นบุตรที่ชอบด้วยกฎหมายได้โดยผลของการสมรสของบิดา 
มารดา 

(2) โดยค าพิพากษาของศาล จะใช้ในกรณีที่บิดามารดา ไม่สามารถจะท าการสมรสได้
เช่นบิดา หรือมารดา ฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งเสียชีวิต หรือยังมีคู่สมรสอยู่126 หรือไม่ต้องการสมรส หรือ
เพราะไม่ต้องการอยู่กับอีกฝ่ายหนึ่ง แต่จะมีข้อยกเว้นไว้ในกรณีที่กฎหมายค านึงถึงการให้ความ
คุ้มครองคู่สมรส และบุตรที่ชอบด้วยกฎหมาย โดยประมวลกฎหมายแพ่งฝร่ังเศสได้ก าหนดว่า  
ถ้ามิได้รับความยินยอมจากคู่สมรสของบิดา หรือมารดา บิดาหรือมารดานั้นจะไม่มีสิทธิฟ้องคดี  
ให้รับเด็กเป็นบุตร127 

3. สิทธิในการรับมรดก 
ในอดีตประมวลกฎหมายแพ่งฝร่ังเศสยอมรับหลักที่ว่าบุตรนอกสมรสไม่เป็นบุตรของ

ทั้งบิดาและมารดา จึงไม่มีสิทธิรับมรดกของทั้งบิดาและมารดาท าให้บุตรนอกสมรสเสียประโยชน์มาก 
แต่ต่อมาได้มีการแก้ไขกฎหมายใหม่ท าให้บุตรนอกสมรสที่ได้มีการก าหนดความเป็นบิดา มารดา
แล้วเป็นบุคคลในครอบครัวของบิดา มารดา มีสิทธิ และหน้าที่คล้ายคลึงกับบุตรที่ชอบด้วยกฎหมาย 
มีสิทธิในการรับมรดกเหมือนบุตรที่ชอบด้วยกฎหมาย 128 ในสัดส่วนที่เท่ากับบุตรที่ชอบด้วย
กฎหมายและมีสิทธิรับมรดกของปู่ ย่า ตา ยาย และลุง ป้า น้า อา ด้วย 

3)  สิทธิของบุตรนอกสมรสตามประมวลกฎหมายแพ่งญี่ปุ่น 
บุตรที่ชอบด้วยกฎหมายตามประมวลกฎหมายแพ่งญ่ีปุ่น คือ บุตรซึ่งเกิดในระหว่าง 

การสมรสที่ชอบด้วยกฎหมายโดยมารดาของเด็กต้องตั้งครรภ์ในระหว่างที่เป็นภริยาที่ชอบด้วย
กฎหมายของชาย กฎหมายก าหนดข้อสันนิษฐานความเป็นบุตรที่ชอบด้วยกฎหมายไว้  2 ประการ 
คือ 

                                                        
125  Art 331 The French Civil Code. 
126  Art 331-1 The French Civil Code. 
127  Art 333-2 The French Civil Code. 
128  Henry Dyson. (2003). French Property and Inheritance Law-Principles and Practice. p. 227. 
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(1)  เด็กที่อยู่ในครรภ์มารดาในระหว่างสมรสให้สันนิษฐานว่าเป็นบุตรของชายผู้เป็น
สามีของมารดา 

(2) เด็กที่เกิดภายในระยะเวลาสองร้อยวันหรือมากกว่านั้นนับแต่มีการสมรส หรือเกิด
ภายในสามร้อยวันนับแต่การสมรสสิ้นสุดลง ให้สันนิษฐานว่าเป็นเด็กที่อยู่ในครรภ์มารดา  
ในระหว่างสมรส 

ส่วนบุตรนอกสมรส คือ บุตรที่เกิดจากการสมรสที่ไม่ชอบด้วยกฎหมายและยังรวมถึง
บุตรที่ไม่ปรากฏบิดาหรือในบางกรณีไม่ปรากฏมารดาด้วย 

สิทธิของบุตรนอกสมรสตามประมวลกฎหมายแพ่งญี่ปุ่นพอจะสรุปได้ ดังต่อไปนี้ 
1. สิทธิที่จะได้รับการอุปการะเลี้ยงดู 
ประมวลกฎหมายแพ่งญ่ีปุ่นได้ก าหนดตัวบุคคลที่มีความผูกพันในการที่จะต้อง 

อุปการะเลี้ยงดูไว้ ได้แก่ 
ก. ญาติร่วมสายโลหิตโดยตรง พี่ชาย หรือน้องชาย และพี่สาวหรือน้องสาวมีความ

ผูกพันที่จะต้องอุปการะเลี้ยงดูซึ่งกันและกัน 
ข. สามี และภรรยา 
ค. เจ้าบ้าน มีความผูกพันต้องอุปการะเลี้ยงดูสมาชิกในบ้าน แต่สมาชิกในบ้านไม่มี

หน้าที่ตอ้งอุปการะเลี้ยงดูตอบแทน 
ง. คู่สมรสฝ่ายหนึ่งกับบุพการีของคู่สมรสอีกฝ่ายหนึ่ง มีความผูกพันที่จะต้องอุปการะ

เลี้ยงดูซึ่งกันและกัน หากพวกเขาได้อยู่อาศัยในบ้านเดียวกัน 
ส่วนบุคคลที่จะได้รับการอุปการะเลี้ยงดูจากผู้มีหน้าที่ดังกล่าวข้างต้น ได้แก่ 
ก. คู่สมรสของเขา 
ข. ผู้สืบสันดานโดยตรง 
ค. บุพการี 
ง. เจ้าบ้าน 
จ. บุพการีของคู่สมรสและผู้สืบสันดานโดยตรงของคู่สมรส 
ฉ. พี่ชาย พี่สาว และน้องชาย น้องสาว  
จะเห็นได้ว่าประมวลกฎหมายแพ่งญี่ปุ่นมิได้ก าหนดว่า บุตรที่ชอบด้วยกฎหมายเท่านั้น

ที่มีสิทธิที่จะได้รับการอุปการะเลี้ยงดูจากบิดา มารดา แต่กลับก าหนดให้ญาติร่วมสายโลหิตโดยตรง 
มีหน้าที่ต้องอุปการะเลี้ยงดู ผู้สืบสันดาน และบุพการีของตน 

ค าว่า ญาติร่วมสายโลหิตโดยตรง (Lineal Blood Relative) หมายถึง ความสัมพันธ์ทาง
สายโลหิตระหว่างบุพการีและผู้สืบสันดาน เช่น บิดา มารดา บุตร หลาน หรือเป็นความสัมพันธ์ 
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โดยการสมรสระหว่างคู่สมรสฝ่ายหนึ่งกับญาติสืบสายโลหิตโดยตรงของคู่สมรสอีกฝ่ายหนึ่ง เช่น 
สามี กับบิดา มารดาของภริยา หรือตายายของภริยา เป็นต้น 

2. สิทธิในการรับมรดก 
กฎหมายญ่ีปุ่นก าหนดให้บุตรที่ชอบด้วยกฎหมาย และบุตรนอกสมรสที่บิดารับรอง

แล้ว (หมายถึงบุตรตามธรรมชาติผู้ซึ่งได้ถูกรับรองโดยบิดา แต่ไม่ได้ถูกท าให้เป็นบุตรที่ชอบด้วย
กฎหมายของตน) มีสิทธิรับมรดกร่วมกันแต่สัดส่วนจะไม่เท่ากัน กล่าวคือ ถ้ามีผู้สืบสันดานหลายคน 
บุตรนอกสมรสจะมีสิทธิได้รับเป็นสัดส่วนกึ่งหนึ่งของส่วนที่บุตรที่ชอบด้วยกฎหมาย จะพึงได้รับ129  

จะเห็นว่านิยามของ ค าว่า “ทายาท” ผู้มีสิทธิรับเงิน และสิทธิต่าง ๆ ที่ทายาทพึงมีรวมถึง
ล าดับสิทธิและอัตราส่วนที่ทายาทแต่ละคนจะได้รับ ตามหลักกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ของไทย 
และกฎหมายอ่ืน ๆ ทั้งในและต่างประเทศกับนิยามของค าว่า “ทายาท” ตามความหมายของ
พระราชบัญญัติค่าตอบแทนผูเ้สียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 
มีความแตกต่างกัน เน่ืองจากที่มาหรือเจตนารมณ์ของกฎหมายที่แตกต่างกัน ซึ่งในกระบวนการของ
การจ่ายเงินตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหายฯ ดังกล่าวมีปัญหาอันจะได้วิเคราะห์ในบทที่ 4 
ต่อไป ทั้งนี้เพื่อให้การจ่ายเงินค่าตอบแทนเยียวยาผู้เสียหาย และทายาทเป็นไปอย่างรวดเร็วถูกต้อง 
และยุติธรรม 

 

                                                        
129  Ibid. 



บทที ่4 
ปัญหาทางกฎหมายเกี่ยวกับความเป็นทายาทผูม้ีสิทธิรับเงนิ 

ค่าตอบแทนผู้เสียหาย ตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสยีหาย  
และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 

 
พระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหายและค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา 

พ.ศ. 2544 โดยรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550 ในส่วนที่ 4 ว่าด้วยสิทธิ 
ในกระบวนการยุติธรรมมาตรา 40(5)1 ได้บัญญัติรับรองสิทธิไว้ กล่าวคือ ผู้เสียหายในคดีอาญา 
มีสิทธิได้รับความคุ้มครอง และความช่วยเหลือที่จ าเป็นและเหมาะสมจากรัฐ ส่วนค่าตอบแทน  
ค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายที่จ าเป็นให้เป็นไปตามที่กฎหมายบัญญัติ โดยหลักแล้วสิทธิในการร้องขอ
ค่าตอบแทนตามกฎหมายนี้ ถือเป็นสิทธิส่วนบุคคลของผู้เสียหายเท่านั้น ไม่อาจโอนสิทธิให้บุคคล
อ่ืนได ้อย่างไรก็ตามสิทธิดังกล่าวไม่สูญเสียไปเพราะการสืบมรดกการสวมสิทธิของทายาท ก าหนดให้
กรณีที่ผู้เสียหายถึงแก่ความตายก่อนที่จะได้รับค่าตอบแทนหรือค่าใช้จ่าย แล้วแต่กรณีให้สิทธิใน
การเรียกร้องและการรับค่าตอบแทนหรือค่าใช้จ่ายตกแก่ทายาทซึ่งได้รับความเสียหายของผู้เสียหายนั้น 
(มาตรา 6) ทั้งนี้ตามที่ระเบียบคณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และ
ค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญาว่าด้วยการยื่นค าขอและวิธีพิจารณาค าขอค่าตอบแทน ค่าทดแทนและ
ค่าใช้จ่าย (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2548 ข้อ 3 ซึ่งก าหนดไว้ว่า “ทายาท” หมายความว่า (ก) ผู้สืบสันดาน (ข) 
ผู้บุพการี (ค) คู่สมรส (ง) บุคคลใด ๆ ซึ่งให้อุปการะหรืออยู่ในอุปการะของผู้เสียหายหรือจ าเลย 
แล้วแต่กรณี และทายาทซึ่งมีสิทธิขอรับค่าตอบแทนต้องเป็นทายาทซึ่งได้รับความเสียหายนั้น 

สิทธิตามกฎหมายนี้เป็นสิทธิที่รัฐจะเยียวยาให้ เพื่อเยียวยาการที่ผู้เสียหายในคดีอาญา
ได้รับความเสียหาย และเมื่อพิจารณาบัญชีท้ายพระราชบัญญัตินี้ประกอบด้วยจะเป็นความผิด
เกี่ยวกับเพศ ชีวิตและร่างกาย ฉะนั้นจึงน่าจะเป็นเร่ืองทางอาญาเฉพาะตัวผู้เสียหาย ไม่ได้เกี่ยวกับ

                                                        
1  รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550 มาตรา 40 บัญญัติว่า “บุคคลย่อมมีสิทธิ  

ในกระบวนการยุติธรรม ดังต่อไปนี้ … (5) ผู้เสียหาย ผู้ต้องหา จ าเลย และพยานในคดีอาญา มีสิทธิได้รับความ
คุ้มครอง และความช่วยเหลือที่จ าเป็น และเหมาะสมจากรัฐ ส่วนค่าตอบแทน ค่าทดแทน และค่าใช้จ่าย ที่จ าเป็น 
ให้เป็นไปตามที่กฎหมายบัญญัติ.” 
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ทรัพย์สินอันจะตกเป็นมรดก จึงมีบทบัญญัติมาตรา 6 ก าหนดให้สิทธิดังกล่าวตกแก่ทายาท ตามที่
กฎหมายบัญญัต ิปัญหาเกี่ยวกับการก าหนดตัวทายาทผู้มีสิทธิในค่าตอบแทน กรณีที่ผู้เสียหายถึงแก่
ความตาย ทั้งนี้ เน่ืองจากตามระเบียบคณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหาย .. ว่าด้วยการยื่น
ค าขอ และวิธีพิจารณาค าขอค่าตอบแทนฯ (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2548 ข้อ 3 ได้นิยามความหมายของ
ทายาทไว้ ดังนี้จะเห็นว่าความหมายของทายาทนี้ไม่ได้เป็นไปตามหลักกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ 
ลักษณะมรดก ทั้งที่จริง ๆ แล้วเมื่อผู้เสียหายถึงแก่ความตายสิทธิในค่าตอบแทนของผู้เสียหาย 
น่าจะตกทอดแก่ทายาทตามหลักกฎหมายมรดก เมื่อไม่เป็นไปตามหลักกฎหมายมรดก จึงขาดความ
ชัดเจนในเร่ืองของการล าดับสิทธิของทายาทดังกล่าวนี้ ว่าผู้ใดควรจะเป็นผู้มีสิทธิ ในล าดับต้นหรือ
จะให้ทุกคนมีสิทธิเท่ากัน อีกทั้งยังมีปัญหาความไม่ชัดเจนในกรณีทายาทตามระเบียบฯ ข้อ 3(ง) 
บุคคลใด ๆ ซึ่งให้อุปการะหรืออยู่ในอุปการะของผู้เสียหายว่าบุคคลที่ควรได้รับค่าตอบแทน 
อันเนื่องมาจากการอุปการะนี้  ควรเป็นผู้ที่อยู่ในอุปการะของผู้เสียหาย หรือเป็นผู้ที่ให้อุปการะ
ผู้เสียหาย รวมถึงสิทธิที่จะได้รับค่าขาดไร้อุปการะกรณีที่ผู้เสียหายถึงแก่ความตาย ดังนั้น จึงเห็น
ควรศึกษาวิเคราะห์ความเป็นทายาทตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทนและ
ค่าใช้จ่ายแก่จ า เลยในคดีอาญา  พ.ศ.  2544 ปัญหาของการเป็น “ทายาท” ผู้มีสิทธิ รับเงิน  
ตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหายฯ อันน ามาซึ่งการศึกษาและวิเคราะห์ปัญหาเกี่ยวกับการ
จ่ายเงินแก่ “ทายาท” ผู้มีสิทธิรับเงินตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และ
ค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 เพื่อให้ค่าตอบแทนดังกล่าวถึงยังผู้มีสิทธิรับเงินโดย
แท้จริงและถูกต้อง ครบถ้วนต่อไป  

 
4.1 วิเคราะห์ความเป็นทายาท และปัญหาของการเป็นทายาทผู้มีสิทธิรับเงิน ตามพระราชบัญญัติ
ค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544  

4.1.1  วิเคราะห์ความเป็นทายาทตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน
และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 เปรียบเทียบกับทายาทตามประมวลกฎหมายแพ่งและ
พาณิชย์ 

พระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหายและค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา 
พ.ศ. 2544 มาตรา 6 ในกรณีที่ผู้เสียหายถึงแก่ความตายก่อนที่จะได้รับค่าตอบแทนหรือค่าใช้จ่าย
แล้วแต่กรณี ให้สิทธิในการเรียกร้องและการรับค่าตอบแทน หรือค่าใช้จ่ายตกแก่ทายาท ซึ่งได้รับ
ความเสียหายของผู้เสียหายนั้น ทั้งนี้ตามที่ระเบียบคณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหาย 
และค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญาว่าด้วยการยื่นค าขอและวิธีพิจารณา ค าขอค่าตอบแทน 
ค่าทดแทนและค่าใช้จ่าย (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2548 ข้อ 3 ซึ่งก าหนดไว้ว่า “ทายาท” หมายความว่า (ก) 
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ผู้สืบสันดาน (ข) ผู้บุพการี (ค) คู่สมรส (ง) บุคคลใด ๆ ซึ่งให้อุปการะหรืออยู่ในอุปการะของ
ผู้เสียหาย ซึ่งผู้เสียหายที่จะมีสิทธิได้รับค่าตอบแทนและค่าใช้จ่ายแล้วแต่กรณีตามมาตรา 3 แห่ง
พระราชบัญญัตินี้ บุคคลดังกล่าวต้องไม่มีส่วนก่อให้เกิดหรือร่วมกระท าความผิดอาญาที่ท าให้ตน
ได้รับความเสียหายนั้น  เมื่อพิจารณาเจตนารมณ์ของกฎหมายฉบับนี้  หากเป็นกรณีจ าเลย 
จะก าหนดให้จ่ายค่าขาดประโยชน์ท ามาหาได้ในระหว่างถูกด าเนินคดีและค่าใช้จ่ายที่จ าเป็นในการ
ด าเนินคดี อีกทั้งกฎกระทรวงที่ออกตามความในพระราชบัญญัติฉบับนี้ก าหนดให้ทั้งค่าทนายความ
และค่าใช้จ่ายที่จ าเป็น เห็นว่าในส่วนที่เยียวยาให้แก่จ าเลยนี้เป็นเร่ืองเกี่ยวกับทรัพย์สินของจ าเลย  
จึงเป็นทรัพย์สินของจ าเลยทันทีที่จ าเลยได้รับค่าทดแทนหรือค่าใช้จ่ายตามที่กฎหมายก าหนด ดังนี้ 
สิทธิดังกล่าว เมื่อจ าเลยถึงแก่ความตายจึงควรที่จะตกเป็นมรดกที่ทายาทมีสิทธิได้รับอัตโนมัติตาม
กฎหมาย แม้ไม่ต้องแสดงเจตนารับก็ได้รับมรดก แต่เมื่อพิเคราะห์จากแนวคิด เจตนารมณ์ในการให้
การเยียวยาแก่ผู้เสียหายในคดีอาญาซึ่งมีลักษณะเป็นการสงเคราะห์ และชดเชยเบื้องต้นเท่านั้น 
ค่าตอบแทนดังกล่าวจึงไม่อาจถือเป็นมรดกได้ แต่มาตรา 6 ได้วางหลักไว้ว่ากรณีที่ผู้เสียหายถึงแก่
ความตายก่อนที่จะได้รับค่าตอบแทนหรือค่าใช้จ่ายให้สิทธิในการเรียกร้อง และการรับค่าตอบแทน
หรือค่าใช้จ่ายตกแก่ทายาทซึ่งได้รับความเสียหายของผู้เสียหายนั้น กล่าวคือ ทายาทผู้มีสิทธิรับเงิน
ของผู้เสียหายต้องเป็นทายาทผู้ซึ่งได้รับความเสียหายและต้องเป็นทายาทตามระเบียบฯ ข้อ 3 (ก) - 
(ง) กล่าวคือ ผู้สืบสันดาน ผู้บุพการี คู่สมรสและบุคคลใด ๆ ซึ่งให้อุปการะหรืออยู่ในการอุปการะ
ของผู้เสียหายเท่านั้น กรณีดังกล่าวจึงแตกต่างจากทายาทตามประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์  
ดังที่จะได้กล่าวต่อไป 

แม้ว่าประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์จะมิได้มีบทนิยามไว้โดยตรงว่า  ทายาท 
หมายถึง บุคคลประเภทใด แต่เมื่อพิเคราะห์ตามมาตรา 1599 วรรคหนึ่งที่บัญญัติว่าเมื่อบุคคลใดตาย 
มรดกของบุคคลนั้น ตกทอดแก่ทายาทหรือตามมาตรา 1603 ที่บัญญัติว่ามรดกย่อมตกทอด 
แก่ทายาทโดยสิทธิตามกฎหมายหรือโดยพินัยกรรม และมาตรา 1604 วรรคหนึ่ง ที่บัญญัติว่า บุคคล
ธรรมดาจะเป็นทายาทได้ก็ต่อเมื่อมีสภาพบุคคลหรือสามารถมีสิทธิได้ตามมาตรา 15 แห่งประมวล
กฎหมายนี้ในเวลาที่เจ้ามรดกถึงแก่ความตาย ดังนี้ ทายาท อาจหมายถึง ผู้มีสิทธิรับมรดกจริง ๆ  
สิทธินั้นจะเกิดขึ้นก็ต่อเมื่อบุคคลซึ่งเป็นเจ้ามรดกถึงแก่ความตาย2 ทายาทโดยธรรมซึ่งเป็นญาติ และ
ทายาทโดยธรรมซึ่งเป็นคู่สมรส ตามมาตรา 1629 นั้นมี 6 ล าดับ แต่ละล าดับมีสิทธิได้รับมรดก
ก่อนหลัง ดังนี้ (1) ผู้สืบสันดาน (2) บิดามารดา (3) พี่น้องร่วมบิดามารดาเดียวกัน (4) พี่น้องร่วมบิดา

                                                        
2  เฉลิมชัย เกษมสันต์, หม่อมหลวง. (2554). ค ำอธิบำยประมวลกฎหมำยแพ่งและพำณิชย์ว่ำด้วยมรดก. 

หน้า 96. 
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หรือร่วมมารดาเดียวกัน (5) ปู่ ย่า ตา ยาย (6) ลุง ป้า น้า อาและวรรคสอง คู่สมรสที่ยังมีชีวิตอยู่ภายใต้
บทบัญญัติพิเศษแห่งมาตรา 1635  

เมื่อพิจารณาเปรียบเทียบตามระเบียบฯ จะเห็นว่า ทายาทตามประมวลกฎหมาย และ
พาณิชย์ ให้สิทธิแก่ทายาทซึ่งเป็นทายาทโดยชอบด้วยกฎหมาย แม้ว่าจะไม่ได้เป็นทายาทสืบสายโลหิต
หรือทายาทตามความเป็นจริงก็ตาม เช่น บุตรบุญธรรมมีสิทธิรับมรดกของผู้รับบุตรบุญธรรม  
เป็นต้น อีกทั้งผู้สืบสันดานตามข้อ (1) นั้นสามารถรับมรดกแทนที่ได้หากไม่มีทายาทล าดับต้น 
(หลานมีสิทธิเข้ารับมรดกแทนที่กรณีบุตรของเจ้ามรดกถึงแก่ความตายก่อนเจ้ามรดก) และตามข้อ 
(3)-(6) ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ได้ให้สิทธิในการรับมรดกตกแก่พี่น้องร่วม หรือต่างบิดา
มารดาเดียวกันได้รวมถึงปู่ ย่า ตา ยาย บุพการีชั้นเหนือขึ้นไปและรวมถึงลุง ป้า น้า อา ด้วย แต่ทั้งนี้
สิทธิ/อัตราส่วนที่คู่สมรสจะได้รับให้เป็นไปตามที่กฎหมายก าหนด ตามบทบัญญัติมาตรา 1635 แต่
เมื่อพิจารณาตามระเบียบฯ ที่ออกตามความในพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน 
และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยฯ นั้นจะเห็นว่ากฎหมายดังกล่าวได้ให้สิทธิแก่ทายาทตามความเป็นจริง แม้ว่า
จะไม่ได้เป็นทายาทโดยชอบด้วยกฎหมายก็ตาม  และเมื่อพิจารณารายข้อจะเห็นได้ว่า  (ก) 
ผู้สืบสันดาน หมายความถึง ทายาทชั้นบุตรเท่านั้น ไม่ได้ให้สิทธิทายาทล าดับถัดลงมาเข้ารับมรดก
แทนที่ (หลานไม่มีสิทธิเข้ารับมรดกแทนที่กรณีบุตรของเจ้ามรดกถึงแก่ความตายก่อนเจ้ามรดก) (ข) 
ผู้บุพการี หมายความถึง บิดา มารดา เท่านั้น ไม่ได้รวมไปถึงปู่ ย่า ตา ยาย ด้วย ซึ่งตามข้อ (ก) และ (ข) 
จะพิจารณาจากทายาทตามความเป็นจริง กล่าวคือ เป็นทายาททางสายโลหิตไม่ได้ให้สิทธิแก่บุตร
บุญธรรมหรือผู้รับพินัยกรรมแต่อย่างใดและแม้ว่าบุตรนั้น จะเป็นบุตรนอกสมรสของบิดาก็ตาม (ค) 
คู่สมรส (ง) บุคคลใด ๆ ซึ่งให้อุปการะหรืออยู่ในอุปการะของผู้เสียหายข้อ (ง) ได้เปิดช่องท าให้เงิน
ค่าตอบแทนและค่าใช้จ่ายที่จะตกแก่ทายาทกรณีที่ผู้เสียหายถึงแก่ความตายนั้น ตกแก่ทายาทผู้ได้รับ
ความเสียหายที่แท้จริง ซึ่งเป็นไปตามบัญญัติมาตรา 6 ซึ่งข้อ (ง) นี้อาจหมายถึง ปู่ ย่า ตา ยาย ลุง ป้า 
น้า อา พี่น้องร่วมหรือต่างบิดามารดาเดียวกัน รวมตลอดถึงบุคคลใดก็ได้ที่ได้ให้การอุปการะ หรือ
อยู่ในความอุปการะของผู้เสียหายก่อนตาย ซึ่งหมายความชัดเจนถึงกรณีชายหญิงที่อยู่ร่วมกันฉัน
สามีภริยาโดยมิได้สมรส ภายหลังประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ บรรพ 5 มีผลบังคับใช้จะเห็น
ว่าทายาทตามระเบียบฯ มีความสอดคล้องกับความเป็นจริงและการที่พระราชบัญญัติค่าตอบแทน
ผู้เสียหายและค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 บัญญัติรับรอง “สิทธิ” ใน
การร้องขอค่าทดแทนและ/หรือค่าใช้จ่ายให้แก่จ าเลยในคดีอาญาซึ่งเป็นผู้บริสุทธิ์นั้น สิทธิดังกล่าว
ย่อมมีสถานะเป็น “สิทธิในทางทรัพย์สิน” ซึ่งการเกิดขึ้นของสิทธินี้อยู่บนพื้นฐานว่า มีการด าเนิน
กระบวนการยุติธรรมทางอาญาที่ผิดพลาดและเกิดการล่วงละเมิดต่อสิทธิในชีวิต ร่างกาย ทรัพย์สิน
หรือชื่อเสียง อันน ามาซึ่งความเสียหาย หรือเสื่อมเสียแก่จ าเลยในคดีอาญานั้น ๆ หากจ าเลยดังกล่าว
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ยังมีชีวิตอยู่ สิทธิในเงินที่จะได้รับการเยียวยาย่อมตกแก่ตัวจ าเลยนั้นเอง แต่หากจ าเลยดังกล่าวได้ถึง
แก่ความตายไปแล้ว สิทธิในเงินที่จะได้รับย่อมตกทอดแก่ทายาทโดยธรรมของจ าเลย ดังนั้นสิทธิใน
การได้รับการเยียวยาที่เป็น “ตัวเงิน” จึงควรจะเป็นมรดกที่สามารถตกทอดแก่ทายาทได้ตาม
ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์  มาตรา 1599 และมาตรา 1600 ต่างกับแนวคิดการสงเคราะห์
เบื้องต้นแก่ผู้เสียหาย เงินสงเคราะห์ไม่ถือว่าเป็นมรดกอันจะตกแก่ทายาทขณะที่เจ้ามรดกถึงแก่
ความตาย เน่ืองจากสิทธิดังกล่าวเป็นสิทธิที่โดยสภาพแล้วเป็นการเฉพาะตัวของผู้เสียหายโดยแท้  

เมื่อพิจารณาตามหลักของการเป็นทายาทแล้ว  แม้จะไม่มีกฎหมายมาตราใดก าหนด
ประเภทของทายาทโดยธรรมไว้โดยตรง แต่โดยหลักทางนิติศาสตร์แล้วตามปกติถือกันว่าทายาท
โดยธรรมมี 2 ประเภท3 คือ ทายาทโดยธรรมประเภทญาติและทายาทโดยธรรมประเภทคู่สมรส 
ส าหรับบุคคลที่กฎหมายก าหนดให้เป็นทายาท ในส่วนของทายาทโดยธรรมประเภทญาติ  แม้
กฎหมายจะก าหนดตัวบุคคล ไม่ว่าจะเป็นผู้สืบสันดาน บิดา มารดา พี่น้องและญาติอ่ืน ๆ ก็ตาม 
บุคคลเหล่านั้น จะต้องมีสถานะสมบูรณ์โดยกฎหมาย เช่น เป็นบุตรที่ชอบด้วยกฎหมายของ  
เจ้ามรดกผู้ตาย เป็นต้น แต่เมื่อพิจารณาจากกฎหมายทั้งระบบ จะพบว่าหลักการยึดถือสถานะ โดย
สมบูรณ์ตามกฎหมายดังกล่าวมีการผ่อนคลาย ดังเช่น มาตรา 1627 ที่ก าหนดว่า “บุตรนอกกฎหมาย
ที่บิดาได้รับรองแล้ว ให้ถือว่าเป็นผู้สืบสันดานเหมือนกับบุตรที่ชอบด้วยกฎหมาย” ซึ่งศาลฎีกายังได้
ตีความรวมไปถึง การรับรองว่าเป็นบุตรตั้งแต่ทารก ซึ่งยังอยู่ในครรภ์มารดาด้วย หากภายหลังได้
เกิดมารอดอยู่ (ค าพิพากษาฎีกาที่ 1469/2526) แสดงว่าการเป็นทายาทโดยธรรมประเภทญาตินั้น 
กฎหมายได้รับรองความเป็นญาติตามความเป็นจริง แม้ว่าจะไม่มีสถานะที่สมบูรณ์ตามกฎหมายของ
ความเป็นญาติก็ตาม4 เนื่องจากบุตรนอกสมรสตามประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ของไทยนั้น 
หมายถึง บุตรที่เกิดจากบิดามารดาที่มิได้จดทะเบียนสมรสกันตามกฎหมาย บุตรนอกสมรสเป็นบุตร
ที่ชอบด้วยกฎหมายของมารดาฝ่ายเดียวมีสิทธิและหน้าที่ตามกฎหมายต่อมารดาของตน แต่ไม่ถือว่า
เป็นบุตรที่ชอบด้วยกฎหมายของบิดา ไม่มีสิทธิและหน้าที่ตามกฎหมายต่อบิดาของตน เช่น ไม่
สามารถเรียกให้บิดาจ่ายค่าอุปการะเลี้ยงดู  ไม่สามารถใช้ชื่อสกุลของบิดา รวมทั้งไม่ถือว่าเป็น
ทายาทอันจะมีสิทธิรับมรดกของบิดา เว้นแต่บิดาจะได้รับรองโดยพฤตินัย ต่างจากการเป็นบุตรที่
ชอบด้วยกฎหมาย ซึ่งมีสิทธิและหน้าที่ต่าง ๆ ตามกฎหมายต่อบิดาของตน ซึ่งการที่ประมวล
กฎหมายแพ่งและพาณิชย์ได้ก าหนดให้บุตรนอกสมรสมีสิทธิไม่เท่าเที ยมกับบุตรที่ชอบด้วย
กฎหมายนี้เป็นการท าให้บุตรนอกสมรสต้องเสียสิทธิต่าง ๆ ที่พึงได้โดยมิได้เป็นความผิดของบุตร  

                                                        
3  บวรศักดิ์ อุวรรณโณ. เล่มเดิม. หน้า 10. 
4  สมคิด เอี่ยมอ่อน. เล่มเดิม. หน้า 70-71.  
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หากพิเคราะห์ถึง ทายาทโดยธรรมประเภทคู่สมรส กฎหมายปัจจุบันกลับเคร่งครัดว่า 
จะต้องเป็นคู่สมรสที่มีสถานะสมบูรณ์ตามกฎหมาย ยังไม่ปรากฏบทบัญญัติของกฎหมายเร่ืองใด 
มาตราใด รับรองให้คู่สมรสตามความเป็นจริง แต่ไม่ได้จดทะเบียนสมรสกัน เป็นทายาทโดยธรรม
ประเภทคู่สมรสอันจะมีสิทธิรับมรดกของผู้ตาย แม้แต่ศาลฎีกาก็เคยมีปัญหาต่อการชี้ขาดเพื่อให้ 
เกิดความเป็นธรรมแก่คู่สมรส ดังเช่น ค าพิพากษาฎีกาที่ 303/2488 วินิจฉัยว่าหญิงชายแต่งงานอยู่กิน
ด้วยกันอย่างสามีภริยา โดยมิได้จดทะเบียนสมรส ซึ่งถือว่าไม่เป็นสามีภริยากันตามกฎหมายนั้น 
ตามปกติย่อมแสดง และถือว่าเจตนาเป็นเจ้าของทรัพย์ที่ท ามาหาได้ร่วมกันไม่ว่าจะได้มาโดยทุน
ทรัพย์ หรือแรงงานของฝ่ายใด ถือว่าต่างมีสิทธิเป็นเจ้าของคนละคร่ึงค าพิพากษาฎีกาฉบับนี้  
เป็นเหมือนบรรทัดฐาน ซึ่งปรากฏว่าในคดีต่อมาจนถึงปัจจุบันหากมีข้อเท็จจริงเหมือนกัน ศาลฎีกา
ก็จะวินิจฉัยท านองเดียวกัน เห็นว่าการที่ศาลฎีกาวินิจฉัย ให้คู่สมรสตามความเป็นจริง แม้ไม่ได้จด
ทะเบียนสมรส มีสิทธิได้รับทรัพย์สินที่ทั้งสองคนได้ร่วมกันท ามาหาได้ในระหว่างยังมีชีวิตอยู่
ร่วมกัน หากภายหลังคู่สมรสอีกคนได้ถึงแก่ความตายไปนั้นเป็นความชอบธรรมแล้ว แต่การวินิจฉัย
โดยใช้ หลักเจ้าของคนละคร่ึง ก็เป็นแต่การแบ่งทรัพย์สินให้คร่ึงหนึ่ง ในลักษณะการแบ่งสินสมรส
ให้เท่านั้น หาได้เป็นการก าหนดให้คู่สมรสที่ยังมีชีวิตอยู่ ได้รับมรดกของผู้ตายไม่ การที่ชายและ
หญิงได้เข้าอยู่กินเป็นสามีภริยากันไม่ว่าเป็นเวลานานเท่าใด มีบุตรด้วยกันหรือไม่ ได้ช่วยเหลือ
อุปถัมป์ค้ าชู ช่วยกันท ามาหากินสร้างครอบครัว ดูแลรักษายามเจ็บป่วยกันอย่างไร ดูเสมือนกฎหมาย 
จะไม่รับรู้ทั้งสิ้น หากคู่สมรสฝ่ายหนึ่งตายไป คู่สมรสอีกฝ่ายหนึ่งไม่มีสิทธิรับมรดกและดูเหมือนจะ
ง่ายเกินไป หากจะสรุปว่าเป็นเพราะการไม่น าพาต่อการจดทะเบียนสมรส จึงท าให้สิทธิการ 
รับมรดกต้องถูกปฏิเสธโดยกฎหมายอย่างสิ้นเชิง5  

ผู้เขียนเห็นว่า ควรบัญญัตินิยามของค าว่า “ทายาท” ตามพระราชบัญญัตินี้ โดยก าหนด
กรอบให้อยู่ภายใต้บังคับของบทบัญญัติพิเศษ กล่าวคือ การเป็นทายาทโดยธรรมประเภทคู่สมรส 
ควรมีบทบัญญัติทางกฎหมายผ่อนคลายให้สิทธิแก่คู่สมรสตามความเป็นจริง เช่นเดียวกับการเป็น
ทายาทโดยธรรมประเภทญาติ ดังกล่าวมาแล้วข้างต้น  

ข้อแตกต่างประการส าคัญประการหนึ่งของความเป็นทายาทตามประมวลกฎหมายแพ่ง
และพาณิชย์ และทายาทตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่
จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 นั้น กล่าวคือ ตามหลักกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ ทายาทมี 2 ประเภท 
กล่าวคือ (1) ทายาทโดยธรรม ซึ่งได้แก่ ทายาทโดยธรรมประเภทญาติและทายาทโดยธรรมประเภท
คู่สมรส และ (2) ทายาทโดยพินัยกรรม ซึ่งข้อแตกต่างในเร่ืองความเป็นทายาทนี้ ท าให้ผลของ การมี

                                                        
5  แหล่งเดิม. หน้า 71-72. 
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สิทธิรับเงินของทายาทแตกต่างกัน ทั้งนี้ไม่รวมทายาทโดยพินัยกรรม แม้ว่าจะเป็นความประสงค์
คร้ังสุดท้ายของผู้เสียหายก่อนตายโดยทางพินัยกรรมว่าให้เงินค่าตอบแทน และ/หรือค่าใช้จ่ายนี้ 
ตกแก่ผู้อ่ืนก็ตาม หากแต่บุคคลดังกล่าวไม่ได้มีฐานะเป็นทายาทตามที่พระราชบัญญัตินี้ก าหนดไว้
แล้วไซร้ ก็หาเป็นผลให้ค่าตอบแทนและค่าใช้จ่ายดังกล่าวตกแก่บุคคลซึ่งไม่ได้เป็นทายาทตาม
พระราชบัญญัตินี้ไม่ ต่างกับจ าเลย เนื่องจากเห็นว่าค่าขาดประโยชน์ท ามาหาได้ในระหว่างถูก
ด าเนินคดี ค่าใช้จ่ายที่จ าเป็นในการด าเนินคดี ค่าทนายความและค่าใช้จ่ายที่จ าเป็นในส่วนที่เยียวยา
ให้แก่จ าเลย เป็นเร่ืองเกี่ยวกับทรัพย์สินของจ าเลย และเป็นทรัพย์สินของจ าเลยทันทีที่จ าเลยได้รับ 
ค่าทดแทน หรือค่าใช้จ่ายตามที่กฎหมายก าหนด และเห็นว่าสิทธิดังกล่าว เมื่อจ าเลยถึงแก่ความตาย
ควรที่จะตกเป็นมรดกที่ทายาทมีสิทธิได้รับอัตโนมัติตามกฎหมาย แม้ไม่ต้องแสดงเจตนารับก็ได้รับ
มรดก โดยเพิ่มเติมนิยามของทายาทในวรรคท้ายว่า  ทายาทของจ าเลยตามพระราชบัญญัตินี้  
ให้หมายความรวมถึงทายาทผู้ที่จ าเลยแสดงเจตนาก่อนตายประสงค์ โดยระบุชื่อคนหนึ่งคนใดให้
รับค่าทดแทน และ/หรือค่าใช้จ่ายดังกล่าวโดยเฉพาะ ก็ให้สิทธิในค่าทดแทนและ/หรือค่าใช้จ่าย
ดังกล่าวตกแก่ผู้นั้น ทั้งนี้เป็นไปตามหลักการแสดงเจตนานั่นเอง  

ด้วยหลักการ และแนวคิดของการจ่ายค่าตอบแทนผู้เสียหายนั้น คือ การเยียวยาและ 
การสงเคราะห์เบื้องต้น เนื่องจากรัฐบกพร่องในการปกป้องดูแลประชาชนซึ่งเป็นสิทธิเฉพาะตัว 
ของผู้เสียหายอันมิอาจจะตกทอดเป็นมรดกได้ ซึ่งแตกต่างกับจ าเลยที่มีวัตถุประสงค์เพื่อทดแทน
ความเสียหายที่ เกิดขึ้น  เนื่องจากการด าเนินกระบวนยุติธรรมที่ผิดพลาดของเจ้าหน้าที่ รัฐ  
ทั้งค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายที่เกิดขึ้นมีลักษณะเป็นตัวเงิน อันอาจตกเป็นมรดกแก่ทายาทได้ ดังนี้  
การก าหนดบทนิยามของทายาทนั้น ผู้เขียนเห็นว่า ควรแยกค านิยาม ค าว่า ทายาทของผู้เสียหาย และ
ทายาทของจ าเลยออกจากกัน เนื่องจากแนวคิด เจตนารมณ์ ลักษณะการตอบแทน หรือทดแทน 
มีความแตกต่างกัน อันจะกล่าวเป็นข้อเสนอแนะต่อไปในบทที่ 5  

4.1.2  ปัญหาของการเป็น “ทายาท” ผู้มีสิทธิรับเงิน ตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย 
และค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 

การก าหนดตัวทายาทผู้มีสิทธิในค่าตอบแทน กรณทีี่ผู้เสียหายถึงแก่ความตาย 
มาตรา 6 ในกรณีที่ผู้เสียหายหรือจ าเลยถึงแก่ความตาย ก่อนที่จะได้รับค่าตอบแทน  

ค่าทดแทน หรือค่าใช้จ่าย แล้วแต่กรณี ให้สิทธิในการเรียกร้องและการรับค่าตอบแทน ค่าทดแทน 
หรือค่าใช้จ่าย ตกแก่ทายาทซึ่งได้รับความเสียหายของผู้เสียหายหรือจ าเลยนั้น ทั้งนี้ตามระเบียบที่
คณะกรรมการก าหนด 

สิทธิตามกฎหมายนี้เป็นสิทธิที่รัฐจะเยียวยาให้ เพื่อเยียวยาการที่ผู้เสียหาย หรือจ าเลย  
ในคดีอาญาได้รับความเสียหายซึ่งในส่วนผู้เสียหายนั้น ความหมายดังกล่าวเมื่อพิจารณาบัญชีท้าย
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พระราชบัญญัติฉบับนี้ประกอบด้วยจะเป็นความผิดเกี่ยวกับเพศและชีวิตร่างกาย ฉะนั้นจึงน่าจะเป็น
เร่ืองทางอาญาเฉพาะตัวผู้เสียหาย ไม่ได้เกี่ยวกับทรัพย์สิน อันจะตกเป็นมรดกจึงมีบทบัญญัติมาตรา
นี้ก าหนดให้สิทธิดังกล่าวตกแก่ทายาทตามที่กฎหมายบัญญัติ6 

มาตรา 6 เป็นเร่ืองของการให้ทายาทของผู้เสียหายหรือจ าเลยในคดีอาญาที่ถึงแก่ 
ความตาย สามารถสวมสิทธิแทนผู้เสียหายหรือจ าเลยในคดีอาญาในการเรียกร้องและการรับ
ค่าตอบแทน ค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายได้ 

การนิยามค าว่า “ทายาท” ที่ไม่ได้ระบุว่า “ทายาท” ที่ว่าระบุไว้ในพระราชบัญญัตินั้น 
หมายถึงทายาทแบบใดท าให้ไม่มีความชัดเจน เพราะเมื่อการนิยามความหมายขาดความชัดเจนแล้ว 
ก็จะมีปัญหาในเร่ืองของการพิจารณาในการให้ค่าตอบแทนหรือค่าชดเชยให้กับผู้มีส่วนเกี่ยวข้องกับ
ผู้เสียหายที่ได้รับความเสียหายแล้วเสียชีวิต ท าให้เกิดการอ้างทายาทหลายคนเพราะในพระราช 
บัญญัติไม่ได้ระบุหรือเรียงล าดับของทายาทเอาไว้ และความหมายของทายาทนี้ ก็ไม่ได้เป็นไปตาม
หลักกฎหมายแพ่งและพาณิชย์  ลักษณะมรดก โดยทั่วไปแล้วเมื่อผู้ เสียหายถึงแก่ความตาย  
สิทธิในค่าตอบแทนของผู้เสียหาย น่าจะตกทอดแก่ทายาทตามหลักกฎหมายมรดก เมื่อไม่เป็นไป
ตามหลักกฎหมายมรดก จึงขาดความชัดเจนในเร่ืองของล าดับสิทธิของทายาทดังกล่าวนี้ว่าผู้ใดควร
จะเป็นผู้มีสิทธิในล าดับต้น หรือจะให้ทุกคนมีสิทธิเท่ากัน อีกทั้งยังมีปัญหาความไม่ชัดเจน 
ในกรณี “ทายาท” ตามระเบียบฯ ข้อ (3) (ง) บุคคลใด ๆ ซึ่งให้การอุปการะหรืออยู่ในอุปการะ 
ของผู้เสียหายว่าบุคคลที่ควรได้รับค่าตอบแทน อันเนื่องมาจากการอุปการะนี้ควรเป็นผู้ที่อยู่ใน
อุปการะของผู้เสียหาย หรือเป็นผู้ที่ให้อุปการะผู้เสียหาย โดยเฉพาะอย่างยิ่งเกี่ยวกับสิทธิได้รับ 
ค่าขาดไร้อุปการะกรณีที่ผู้เสียหายถึงแก่ความตาย7  

เมื่อพิจารณาตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่าย 
แก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 และกฎกระทรวงก าหนดหลักเกณ์์ วิธีการและอัตราในการจ่าย
ค่าตอบแทนผู้เสียหายและค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2546 แล้วพบว่า 
กฎหมายมิได้บัญญัติถึงหลักเกณ์์ในการยื่นค าขอรับค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทนและ
ค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา ส าหรับทายาทของผู้เสียหาย หรือจ าเลยในคดีอาญา เอาไว้โดยเฉพาะ 
ดังนี้ เพื่อให้เกิดความชัดเจน ในเร่ืองการมีสิทธิได้รับค่าตอบแทนโดยเฉพาะในกรณีที่ผู้เสียหาย  

                                                        
6  มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช สาขาวิชานิติศาสตร์. เล่มเดิม. หน้า 43. 
7  คณะนิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ เสนอต่อส านักงานช่วยเหลือทางการเงินแก่ผู้เสียหายและ

จ าเลยในคดีอาญา กรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ กระทรวงยุติธรรม. (2556). โครงกำรพัฒนำกฎหมำยและ
ประสิทธิภำพกำรคุ้มครองสิทธิของผู้เสียหำย ผู้ต้องหำ และจ ำเลยในคดีอำญำตำมรัฐธรรมนูญแห่งรำชอำณำจักร
ไทย พุทธศักรำช 2550 และมำตรฐำนสำกล (รายงานผลการวิจัย). หน้า 55. 
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รายนั้น ๆ มีทายาทโดยธรรมหลายคน จึงเห็นควรให้มีการบัญญัติหลักเกณ์์ในส่วนดังกล่าว
เพิ่มเติม อาทิ การก าหนดความสัมพันธ์ ในกรณีทายาทโดยธรรมมีหลายคนว่าผู้ใดจะเป็นผู้มีสิทธิใน
การยื่นค าขอ การแสดงพยานหลักฐานถึงความเป็นทายาทโดยธรรม ผลในการยื่นค าขอจะมีผลถึง
ทายาทโดยธรรมคนอ่ืน ๆ ด้วยหรือไม่ และทายาทโดยธรรมอ่ืน ที่มิได้ยื่นค าขอจะมีสิทธิได้รับ
ค่าตอบแทนในคดีอาญาดังกล่าวหรือไม่ เพียงใด 

ด้วยเหตุที่ว่า พระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหายและค่าทดแทน และค่าใช้จ่าย 
แก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 เป็นกฎหมายที่ใช้บังคับเฉพาะเร่ืองจึงควรก าหนดลักษณะบุคคล  
ที่จะเป็น “ทายาท” ไว้ให้ชัดเจนเพื่อมิให้เกิดปัญหาในการตีความ และในความเป็นจริงในสังคมไทย
อาจปรากฏผู้ซึ่งต้องพึ่งพิงผู้ตาย ญาติสนิทของผู้เสียหาย คู่สมรสที่ไม่เป็นทางการ แต่เป็นที่รู้กันอยู่
ทั่วไป มีกรณีศึกษา อันจะได้ศึกษาในหัวข้อต่อไป 
 
4.2 ปัญหาเกี่ยวกับการจ่ายเงินแก่ “ทายาท” ผู้มีสิทธิรับเงินตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทน
ผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 

ปัญหาหลักที่ก่อให้เกิดกรณีเงินค่าตอบแทนผู้เสียหายฯ ค้างจ่ายหรือเงินอาจไม่ถึงมือ  
ผู้มีสิทธิรับเงิน มีดังนี ้

4.2.1 การจ่ายเงินแก่บุคคลผู้ไม่มีสถานะทางสังคม ได้แก่ คนไทยหรือคนต่างด้าวที่ไม่มีบัตร
ประจ าตัวประชาชนหรือหนังสือเดินทาง 

เมื่อมีการกระท าความผิดอาญาเกิดขึ้นในราชอาณาจักรไทยโดยผู้ที่ได้รับความเสียหาย
จากการกระท าดังกล่าวนั้นไม่มีส่วนก่อให้เกิด หรือเกี่ยวข้องกับการกระท าความผิด ถือว่าบุคคล 
ผู้ไดรั้บความเสียหาย ไม่ว่าจะบาดเจ็บหรือเสียชีวิตก็ดี เป็นผู้เสียหายตามมาตรา 3 แห่งพระราชบัญญัติ
ค่าตอบแทนผู้เสียหายฯ สมควรได้รับค่าตอบแทนตามที่กฎหมายก าหนด แม้ว่าบุคคลนั้นจะเป็น
บุคคลต่างด้าวผู้ที่เข้าเมืองโดยผิดกฎหมายก็ตามขั้นตอนการจ่ายเงิน ส านักงานช่วยเหลือทางการเงิน
แก่ผู้เสียหายและจ าเลยในคดีอาญา ซึ่งท าหน้าที่เป็นฝ่ายธุรการตามพระราชบัญญัตินี้  จะจัดส่ง 
ค าวินิจฉัยของคณะกรรมการไปยังผู้ยื่นค าขอหรือผู้มีสิทธิรับเงิน พร้อมแบบค าขอรับเงิน (สชง. 15 
และสชง. 16) เมื่อผู้เสียหาย ทายาทหรือผู้ยื่นค าขอกรอกเอกสารครบถ้วน และยื่นเอกสารกลับมายัง
ส านักงานฯ พร้อมทั้งระบุความจ านงค์ในการรับเงินว่าประสงค์จะรับผ่านทางเช็คระบุชื่อผู้มีสิทธิรับเงิน
หรือผ่านบัญชีธนาคารชื่อบัญชผีู้มีสิทธิรับเงิน  

กรณีดังกล่าวท าให้เกิดปัญหาในการจ่ายเงิน เงินไม่ถึงมือผู้รับรวมถึงเกิดงบประมาณ
ค้างจ่ายจ านวนมาก กล่าวคือ ธนาคารจะปฏิเสธการจ่ายเงินผ่านเช็คแก่ผู้ที่ไม่มีบัตรประจ าตัวประชาชน
หรือหนังสือเดินทาง รวมถึงปฏิเสธการเปิดบัญชีธนาคารด้วย โดยในทางปฏิบัติ ส านักงานช่วยเหลือ
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ทางการเงินฯ จะแก้ไขโดยการสั่งจ่ายเช็คเป็นชื่อผู้มีสิทธิรับเงินโดยไม่ขีดฆ่าค าว่า “หรือผู้ถือ” แต่จะ
มอบเช็คดังกล่าวผ่านสถาน์ูต ตัวแทนของหน่วยงานราชการ เช่น กระทรวงพัฒนาสังคมและความ
มั่นคงของมนุษย์ มูลนิธิเด็กและสตรีหรือผู้รับมอบอ านาจในการยื่นค าขอ เป็นต้น ซึ่งการด าเนินการ
ดังกล่าวอาจส่งผลให้เงินถึงมือผู้รับไม่ครบถ้วนหรือเงินทั้งหมดไม่ถึงมือผู้รับ ท าให้ไม่สอดคล้อง
กับเจตนารมณ์ที่จะเยียวยาเบื้องต้นแก่ผู้เสียหาย หรือทายาทซึ่งได้รับความเสียหายของผู้เสียหายนั้น 

4.2.2 กรณีที่คณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหายและค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่
จ าเลยในคดีอาญามีมติสั่งจ่ายคนต่างชาติ ซึ่งขณะสั่งจ่ายผู้เสียหายหรือทายาทผู้มีสิทธิรับเงิน 
ได้เดินทางกลับไปยังประเทศของตนแล้ว ท าให้ยากแก่การติดตามส่งและรับเอกสาร เพราะบางคร้ัง
กว่าการพิจารณาจะเสร็จสิ้น อาจต้องรอเอกสารพฤติการณ์แห่งคดีของพนักงานสอบสวน พนักงาน
อัยการหรือศาล จึงจะสามารถน าเร่ืองเข้าพิจารณาได้ ในทางปฏิบัติส านักงานช่วยเหลือทางการเงินฯ 
จะประสานไปยังผู้ยื่นค าขอให้ทายาทผู้มีสิทธิรับเงินท าหนังสือมอบอ านาจให้บุคคลที่ตนไว้วางใจ
รับเช็คแทนตนได้ 

4.2.3 กรณีที่คณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหายและค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่
จ าเลยในคดีอาญาพิจารณาสั่งจ่ายแก่ทายาทจ านวนตั้งแต่ 4 คนขึ้นไปและทายาทประสงค์จะรับเงิน
ค่าตอบแทนพร้อมกันทุกคน โดยไม่ได้มอบอ านาจให้ผู้หนึ่งผู้ใดรับเงินแทน เนื่องจากระเบียบ
ธนาคารจะยินยอมให้ใช้ชื่อในการเปิดบัญชีธนาคาร รวมถึงการสั่งจ่ายเช็คไม่เกิน 3 คน ในทางปฏิบัติ 
ส านักงานช่วยเหลือทางการเงินฯ จะแจ้งกลับไปยังทายาทผู้มีสิทธิรับเงินอีกคร้ังเพื่อให้ท าหนังสือ
มอบอ านาจในการรับเช็ค หรือท าหนังสือยินยอมให้เปิดบัญชีธนาคารระบุชื่อเพียง 3 คน  

ปัญหาที่พบโดยส่วนใหญ่มี 2 ประการ ดังนี ้
1)  กรณีทายาทไม่ยินยอมมอบอ านาจให้ทายาทคนอ่ืนหรือผู้หนึ่งผู้ใดรับเช็ค หรืออาจ

เป็นกรณีที่ทายาทไม่ยินยอมท าหนังสือยินยอมในการเปิดบัญชีธนาคาร เนื่องจากมีความขัดแย้ง
ภายในครอบครัว อีกทั้งไม่มั่นใจว่าตนจะได้รับส่วนแบ่งอย่างเป็นธรรมในเงินค่าตอบแทนดังกล่าว 

2) กรณทีายาทยินยอมมอบอ านาจในการรับเช็คแต่ผู้รับมอบอ านาจอยู่ต่างจังหวัด และ
ไม่สะดวกที่จะมารับเช็คยังส านักงานช่วยเหลือทางการเงินฯ กรุงเทพมหานคร ด้วยเหตุเร่ืองเวลา 
ค่าใช้จ่ายในการเดินทาง อาจไม่คุ้มค่าในทางปฏิบัติทายาทมักจะสมัครใจเดินทางมา กรณีจ าเลยจะ
มอบอ านาจให้ทนายความท าการแทน  
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4.3 กรณีศึกษา 
ในที่นี้ขอศึกษาเฉพาะกรณีบุตรนอกสมรสและชายหญิงที่อยู่ร่วมกันโดยมิได้สมรส  

ซึ่งไม่เป็นทายาทตามกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ ลักษณะมรดก แต่เป็นทายาทตามความเป็นจริง และ
เป็นทายาทตามความในพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหายฯ พ.ศ. 2544 และศึกษา กรณีที่ศาลมี
ค าสั่งตั้งผู้จัดการทรัพย์สินของผู้ไม่อยู่  รวมถึงศึกษากรณีที่ผู้มีสิทธิรับเงินมีความพิการ หรือทุพพล
ภาพ จนท าให้ไม่สามารถรับเงินได้ปรากฏเป็นกรณี ดังต่อไปนี ้

4.3.1 กรณีศึกษา ที่ 1 ชายหญิงที่อยู่ร่วมกันโดยมิได้จดทะเบียนสมรสและบุตรนอกสมรส 
ด้วย นางสาว อ (ภริยา) ทายาทของนาย ส ได้ยื่นค าขอรับค่าตอบแทนผู้เสียหาย  

ในคดีอาญาเมื่อวันที่ 4 พฤษภาคม 2553 กรณี นาย ส ถูกท าร้ายร่างกายจนถึงแก่ความตาย ซึ่งต่อมา 
คณะกรรมการในการประชุมคร้ังที่ 1/2555 เมื่อวันที่ 25 มกราคม 2555 มีมติให้จ่ายเงินค่าตอบแทน
แก่นางสาว อ (ภริยา) เป็นเงินจ านวน 100,000 บาท แต่ปรากฏข้อเท็จจริงเพิ่มเติมว่า นาง ท (มารดา
ผู้เสียหาย) ได้ท าหนังสือคัดค้านการจ่ายเงินค่าตอบแทน ลงวันที่ 7 สิงหาคม 2555 โดยแจ้งว่า 
นางสาว อ ไม่ได้เป็นภริยา เป็นเพียงผู้แอบอ้างและให้ข้อมูลเท็จ แก่ส านักงาน  

จากการสอบปากค า นาย น ประธานหมู่บ้านเอ้ืออาทรฯ กรณีที่ นาย น ได้ท าหนังสือ
รับรองว่า นาย ส มิได้อยู่กินฉันสามีภริยากับนางสาว อ จากการสอบปากค าสรุปได้ดังนี้ นาย น  
ได้ให้การว่า นาย ส อาศัยอยู่กับมารดาและบุตร ไม่ได้อยู่กินฉันสามีภริยากับนางสาว อ แต่อย่างใด
โดยนาย ส มีอาชีพเป็นช่างเดินสายไฟ อาศัยอยู่ตึก เอ กับมารดา และบุตร ซึ่งตึกดังกล่าว จะอยู่
ตรงกันข้ามกับตึกที่นาย น อาศัยอยู่ ครอบครัวนาย ส เป็นครอบครัวค้าขาย นาย น จึงรู้จักครอบครัว
นี้เป็นอย่างดี และนาย น ไม่รู้จักนางสาว อ และไม่เคยเห็นนางสาว อ ที่หมู่บ้านเอ้ืออาทรฯ มาก่อน 

จากการสอบปากค า นาง ร เพื่อนบ้านซึ่งอาศัยอยู่ตึกเดียวกันกับที่นาย ส อาศัยอยู่ นาง ร 
ได้ให้ปากค าว่า อาศัยอยู่ที่หมู่บ้านเอ้ืออาทร มาเป็นเวลา 4 ปีแล้ว รู้จักนาย ส แต่ไม่สนิทสนม 
เนื่องจากนาย ส ไม่คลุกคลีกับผู้ใด นาย ส เป็นช่างไฟ รับซ่อมพัดลม ซ่อมประตู และทราบว่า นาย ส  
มีบุตร 1 คน อาศัยอยู่กับ นาง ท มารดาของนาย ส และทราบว่า ภริยาของนาย ส (คนแรก) หลังจาก
ให้ก าเนิดบุตรออกมา ก็ได้ทิ้งไป และก่อนที่นาย ส จะเสียชีวิต ได้อาศัยอยู่กับ นาง ท และบุตร 1 คน 
โดยนาง ท มีอาชีพเก็บขวดขาย หลังจากที่นาย ส เสียชีวิต น้องชายของผู้ตาย ได้ย้ายมาอยู่ด้วยกับ 
นาง ท นาง ร ให้การว่า เคยเห็น นางสาว อ มาดูแล นาง ท ตอนงานศพ นาย ส และทราบว่า นางสาว อ 
เป็นลูกจ้างของน้องชาย นาย ส  

จากการสอบปากค า นาง ท มารดาของนาย ส ได้ให้ปากค าว่า นางสาว อ คือ ผู้ที่มาขอ
อาศัยอยู่ที่บ้าน เพื่อหางานท าแต่หางานท าไม่ได้จึงให้ นาย ช น้องชาย นาย ส รับไว้เป็นหมอนวด 
ร้านสปา ที่อรัญประเทศ จังหวัดสระแก้ว ต่อมา นาง ท ทราบว่า ลูกชาย คือ นาย ส เสียชีวิต จึงได้
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เดินทางกลับมา โดยได้ให้ นาง อ เป็นผู้ด าเนินการให้ทุกอย่าง เนื่องจาก นาง ท เขียน อ่านหนังสือ
ไม่ได้ นาง ท เพิ่งทราบว่า นางสาว อ ได้มายื่นค าขอรับเงินค่าตอบแทน กรณีที่ นาย ส บุตรของตน
เสียชีวิต เนื่องจากได้รับจดหมายแจ้งจากส านักงานฯ ให้ นางสาว อ มารับเงินค่าตอบแทน นาง ท  
จึงได้เดินทางมาที่ส านักงานฯ เพื่อยื่นหนังสือคัดค้านและ นาง ท ได้ให้การอีกว่าตนไม่เคยทราบมา
ก่อนว่า นางสาว อ เป็นภริยาของ นาย ส เพราะ นางสาว อ ไม่ได้แสดงออก หรือมีพฤติกรรมใด ๆ ที่
จะท าให้รู้ว่า เป็นภริยาของ นาย ส  

จากพยานหลักฐานเอกสารที่  นางสาว ป (ผู้ใหญ่บ้าน) ให้การรับรองว่า นางสาว อ  
ได้อยู่กินฉันสามีภริยากับ นาย ส ที่บ้านเลขที่ 10 (สมมติ) ต าบล บางรักพัฒนา อ าเภอ บางบัวทอง 
จังหวัดนนทบุรี ปรากฏว่า ไม่พบผู้ใหญ่บ้าน จากนั้น จึงได้เดินทางไปยังบ้านเลขที่  668 (สมมติ) 
ต าบล บางรักพัฒนา อ าเภอ บางบัวทอง จังหวัด นนทบุรี ซึ่งเป็นบ้านที่ปรากฏตามหนังสือรับรอง
ของผู้ใหญ่บ้านว่า นาย ส ได้มาอยู่กินฉันสามีภริยากับนางสาว อ ปรากฏว่าบ้านหลังดังกล่าว 
เป็นบ้านของญาติ นาย ส จากการสอบถามปรากฏว่า เจ้าของบ้านไม่รู้จัก นางสาว อ และนาย ส กับ 
นางสาว อ ไม่เคยพักอาศัยในบ้านเลขที่นี้แต่อย่างใด ต่อมาได้เดินทางไปยังบ้านเลขที่ 11 (สมมติ) 
หมู่บ้านบางบัวทอง ต าบล บางรักพัฒนา อ าเภอ บางบัวทอง จังหวัด นนทบุรี ตามที่อยู่ที่ นางสาว อ 
ได้ให้ไว้กับเจ้าหน้าที่ ปรากฏว่าบ้านเลขที่ดังกล่าวไม่มีคนอยู่ จากการสอบถามเพื่อนบ้าน ปรากฏว่า 
บ้านหลังดังกล่าว เป็นบ้านเช่า และไม่มีผู้ใดรู้จัก นางสาว อ ในวันเดียวกัน จึงได้เดินทางไปยัง
บ้านเลขที่ 17 (สมมติ) ต าบล บางรักพัฒนา อ าเภอ บางบัวทอง จังหวัด นนทบุรี ซึ่งเป็นที่อยู่ตาม
ทะเบียนบ้าน และบัตรประจ าตัวประชาชน เมื่อเดินทางไปถึง ปรากฏว่าบ้านหลังดังกล่าวเป็นบ้านของ 
นางสาว พ ซึ่งเป็นญาติของ นางสาว อ จากการสอบถาม นางสาว พ ได้ให้การว่า ไม่สามารถติดต่อ
กับ นางสาว อ ได้ และปัจจุบันก็ไม่ให้ นางสาว อ เข้าบ้าน เนื่องจากนางสาว อ มีนิสัยไม่ดี.. ฯลฯ 
ชอบเปลี่ยนชื่อบ่อย ในเร่ืองที่ นางสาว อ กับ นาย ส เป็นสามีภริยากัน หรือไม่ นางสาว พ ไม่ทราบ 
เน่ืองจากไม่ได้ติดต่อกับ นางสาว อ นอกจากนี้ ยังให้การอีกว่า นางสาว อ เขียนหนังสือได้เล็กน้อย 
แต่สามารถอ่านหนังสือได้ ส่วนบ้านเลขที่ 11 (สมมติ) เป็นบ้านที่มารดาของนางสาว อ เคยเช่าอยู่ 
แต่ปัจจุบันไม่อยู่แล้วและหากเดินทางไปถามมารดาของ นางสาว อ มารดาก็ไม่ทราบเหมือนกันว่า 
นางสาว อ ปัจจุบันพักอาศัยอยู่ที่ใด กับผู้ใด 

เมื่อวันที่ 12 กุมภาพันธ์ 2556 เจ้าหน้าที่ได้เดินทางไปยังบ้านของ นางสาว ป (ผู้ใหญ่บ้าน) 
อีกครั้งหนึ่ง เพื่อสอบถาม เกี่ยวกับหนังสือรับรองการอยู่กินฉันสามีภริยาที่ นางสาว ป (ผู้ใหญ่บ้าน) 
เคยรับรองไว้  นางสาว ป ให้การว่าเคยรู้จักกับ นาย ส และเคยเห็นนางสาว อ นั่งซ้อนท้าย
รถจักรยานยนต์ของ นาย ส ขับผ่านไปมา ในวันเกิดเหตุ นางสาว อ ได้มาหา นางสาว ป ผู้ใหญ่บ้าน) 
ที่บ้าน เพื่อขอให้รับรองว่าได้อยู่กินฉันสามีภริยากับ นาย ส โดยอ้างว่าได้อยู่กินกันที่ บ้านเลขที่ 5 
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(สมมติ) ต าบล บางรักพัฒนา อ าเภอ บางบัวทอง จังหวัด นนทบุรี และมีบุตรด้วยกัน 1 คน โดยจะ
น าหนังสือดังกล่าวไปยื่นขอรับความช่วยเหลือ เพื่อที่จะเอาเงินไปเลี้ยงบุตร นางสาว ป (ผู้ใหญ่บ้าน) 
จึงได้ออกหนังสือรับรองไปให้ ด้วยความสงสารและเข้าใจว่า นางสาว อ เป็นภริยาของ นาย ส จริง 

กลุ่มงานค าวินิจฉัย และอุทธรณ์ พิจารณาแล้วเห็นว่า เมื่อไม่สามารถติดต่อ หรือตามหา 
นางสาว อ เพื่อสอบถามข้อเท็จจริงดังกล่าวได้ และจากการสอบปากค าพยานบุคคลที่เกี่ยวข้อง ท า
ให้เชื่อได้ว่า นางสาว อ ไม่ได้อยู่กินฉันสามีภริยากับ นาย ส นางสาว อ จึงไม่เป็นทายาทตามข้อ 3 (ง) 
ตามระเบียบคณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยใน
คดีอาญา ว่าด้วยการยื่นค าขอ และวิธีพิจารณาค าขอค่าตอบแทน ค่าทดแทนและค่าใช้จ่าย พ.ศ. 2545 
(ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2548 และ (ฉบับที่ 3) พ.ศ. 2554 และเมื่อทายาทที่แท้จริงได้ท าหนังสือคัดค้านการ
จ่ายเงินค่าตอบแทน ซึ่งจากการตรวจสอบปรากฏว่า ทายาทของ นาย ส ที่เหลืออยู่มีเพียง นาง ท 
(มารดา) และ เด็กชาย ว (บุตร) จึงเห็นควรยกเลิกค าวินิจฉัยที่ 735/2555 ลงวันที่ 30 มีนาคม 2555 
และเห็นควรจ่ายค่าตอบแทนแก่ นาง ท (มารดา) และ เด็กชาย ว (บุตร)  

ผู้เขียนขอวิเคราะห์ ดังนี้กรณีที่ นางสาว อ (ภริยา) ทายาทของ นาย ส ได้ยื่นค าขอรับ
ค่าตอบแทนผู้เสียหายในคดีอาญา เมื่อวันที่ 4 พฤษภาคม 2553 กรณี นาย ส ถูกท าร้ายร่างกาย จนถึง
แก่ความตาย ซึ่งต่อมาคณะกรรมการในการประชุมคร้ังที่  1/2555 เมื่อวันที่ 25 มกราคม 2555 มีมติ
ให้จ่ายค่าตอบแทนแก่ นางสาว อ (ภริยา) เป็นเงินจ านวน 100,000 บาท แต่ปรากฏข้อเท็จจริง
เพิ่มเติมว่า นาง ท (มารดาผู้ เสียหาย) ได้ท าหนังสือคัดค้านการจ่ายเงินค่าตอบแทน ลงวันที่  
7 สิงหาคม 2555 โดยแจ้งว่า นางสาว อ ไม่ได้เป็นภริยา แต่เป็นเพียงผู้แอบอ้าง และให้ข้อมูลเท็จ แก่
ส านักงานฯ และเมื่อวันที่ 5 กุมภาพันธ์ 2556 นาง ท (มารดาผู้เสียหาย) ได้มีหนังสืออีกฉบับหนึ่ง 
สอบถามความคืบหน้าอีกคร้ัง ซึ่งต่อมา ผู้อ านวยการส านักงานช่วยเหลือทางการเงินฯ ได้มีค าสั่งให้
ผู้เขียน พร้อมคณะ สืบเสาะข้อเท็จจริงในกรณีดังกล่าว ผู้เขียน พร้อมคณะได้ลงพื้นที่ เพื่อแสวงหา
ข้อเท็จจริงตามค าขอรายดังกล่าว ซึ่งปรากฏข้อเท็จจริงว่า นาย ส (ผู้ตาย) สถานะภาพโสด มารดา  
ยังมีชีวิตอยู่ผู้ตายเคยหลับนอนกับ นางสาว อ ซึ่งอ้างตนเป็นภริยา และอ้างว่ามีบุตรด้วยกัน 
(ความเป็นจริงเป็นบุตรของ นางสาว อ ซึ่งเกิดจากชายคนอ่ืน ที่ไม่ใช่ นาย ส) นางสาว อ น าเอกสาร
หลักฐานมาแสดงต่อพนักงานเจ้าหน้าที่ได้ครบถ้วนถูกต้อง  จนกระทั่งขั้นตอนของการจ่ายเงิน 
เนื่องจาก นางสาว อ มีการเปลี่ยนแปลงที่อยู่หลายคร้ัง ซึ่งปัจจุบันไม่ทราบว่าอยู่ที่ใดเมื่อเจ้าหน้าที่
ได้รับจดหมายลงทะเบียนตีกลับ เนื่องจากไม่มีผู้ รับ ท าให้เจ้าหน้าที่ต้องเสาะแสวงหาข้อมูล  
ในส านวน เพื่อด าเนินการจัดส่งเอกสารอีกครั้ง ปรากฏว่าผู้รับเป็นญาติของผู้ตาย และได้น าจดหมาย
ฉบับดังกล่าว ไปให้แก่มารดาผู้ตาย มารดาของผู้ตายไม่ทราบเร่ืองสิทธิตามพระราชบัญญัติ
ค่าตอบแทนผู้เสียหาย กรณีถึงแก่ความตายมาก่อน จากการสอบถาม ทราบเพิ่มเติมว่า มารดาของ
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ผู้ตายเคยให้ นางสาว อ ซึ่งเป็นคนงานในบ้าน ไปแจ้งการตาย และท าเอกสารฝ่ายเมืองต่าง ๆ ให้ตน 
หลังจากที่ผู้ตาย ซึ่งเป็นบุตรชายเสียชีวิตเนื่องจากตนอายุมาก (60 ปีกว่า) เดินทางไม่สะดวกไม่รู้
หนังสือและขณะนั้น ตนก าลังจัดการพิธีศพจึงลงนามในหนังสือมอบอ านาจให้ นางสาว อ กระท า
การแทนสันนิษฐานว่า นางสาว อ ได้รับทราบสิทธิจากพนักงานสอบสวนตามพระราชบัญญัติ
ค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 ผู้ที่อยู่กินฉัน
สามีภริยา ไม่ว่าจะมีบุตรด้วยกันหรือไม่ก็ตาม ถือว่าเป็นทายาทตามระเบียบคณะกรรมการพิจารณา
ค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลย ในคดีอาญาว่าด้วยการยื่นค าขอและวิธี
พิจารณาค าขอค่าตอบแทน ค่าทดแทน และค่าใช้จ่าย (ฉบับที่  2) พ.ศ. 2548 และ (ฉบับที่  3)  
พ.ศ. 2554 ข้อ 3 (ง) กล่าวคือ มีการอุปการะเลี้ยงดูกัน ซึ่งในการสืบเสาะดังกล่าว เจ้าหน้าที่ได้
สอบถามจากผู้น าชุมชน กล่าวคือ ผู้ใหญ่บ้านที่ให้การรับรองว่า นาย ส และนางสาว อ อยู่กินฉัน
สามีภริยากันจริง โดยอ้างว่าตนเคยเห็น นางสาว อ นั่งซ้อนท้ายรถจักรยานยนต์ของผู้ตายเท่านั้น 
และตนเพียงสอบถามว่า อยู่กินกันจริงหรือไม่จากนั้น จึงลงลายมือชื่อรับรองว่าอยู่กินฉันสามีภริยาจริง 

ผู้เขียนเห็นว่า กระบวนการตั้งแต่รับค าขอ จนถึงขั้นตอนการรับเงินหรือการอุทธรณ์ 
ขั้นตอนที่ส าคัญมากที่สุด คือ ขั้นตอนการรับค าขอเพราะเจ้าหน้าที่จะได้พบกับผู้ยื่นค าขอสามารถ
สอบปากค าและบันทึกข้อมูลได้มากที่สุด เพราะเมื่อเวลาผ่านไป การเสาะแสวงหาข้อเท็จจริง
เพิ่มเติมจะยากขึ้น ในเร่ืองนี้นอกจากข้อมูลทั่วไปเกี่ยวกับการท าส านวนแล้วข้อมูลของทายาท  
ก็เป็นสิ่งส าคัญมาก ที่ควรระบุไว้ในใบรับค าขอ เพราะเมื่อถึงขั้นตอนการจ่ายเงิน หากผู้มีสิทธิรับ
เงินถึงแก่ความตาย เจ้าหน้าที่จักได้สืบหาทายาทผู้มีสิทธิรับเงินคนต่อไป และจ่ายเงินได้รวดเร็วขึ้น 
ปัญหาในการสืบทายาท เพื่อรับเงินค่าตอบแทนผู้ เสียหาย กรณีผู้มีสิทธิรับเงินเสียชีวิตนั้น  
อาจมีสาเหตุ ดังนี ้

1. ทายาททั้งหลาย ไม่สามารถตกลงกันได้ว่าใครจะเป็นผู้ยื่นขอรับค่าตอบแทน  
เพราะเมื่อมีเร่ืองเงินค่าตอบแทนเข้ามาเกี่ยวข้อง ก็ประสงค์จะเป็นผู้ยื่นเอง  

2. ผู้อ้างตนเป็นทายาท อาจให้ถ้อยค าที่เป็นเท็จเพื่อที่จะรับสิทธิประโยชน์ ตามพระ
ราช บัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 
บางคร้ัง มีการปกปิดทายาท  

3. อาจมีการยื่นค าขอรับค่าตอบแทนจากทายาทหลายคน และจ านวนหลายคร้ัง 
เน่ืองจากการยื่นค าขอรับค่าตอบแทน สามารถยื่นได้ทั่วประเทศ ทั้งส่วนกลางและภูมิภาคท าให้ต้อง
มีการตรวจสอบ ทั้งยัง ต้องรอรวมเร่ืองทั้งหมด เพื่อพิจารณาพร้อมกัน 
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4. การระบุทายาทขณะรับค าขอ ไม่ชัดเจน ครอบคลุม บางคร้ังจะใช้เพียงแต่การ
สอบปากค า ไม่มีเอกสารประกอบ ทั้งไม่ได้สืบสาวราวเร่ืองให้ละเอียดเพียงพอด้วยเหตุที่ว่า ณ  
ขณะรับค าขอนั้น ยังไม่มีการเสียชีวิตของบุคคลผู้มีสิทธิรับเงินเกิดขึ้น  

5. เจ้าหน้าที่บางราย อาจไม่มีความเชี่ยวชาญ และขาดทักษะในการซักถามข้อมูล 
6. ขาดความเอาใจใส่ของผู้ที่มีสิทธิรับค าขอทุกจังหวัด ให้ตระหนักถึงความส าคัญ  

ในการลงรายละเอียดข้อมูล เน่ืองจากผู้รับค าขอเป็นด่านแรกที่ส าคัญ ซึ่งจะสามารถซักถามผู้บาดเจ็บ
หรือทายาทของผู้ตาย (หมายรวมถึง ผู้รับมอบอ านาจจากผู้บาดเจ็บ หรือทายาท) ถึงพฤติการณ์ ผลที่
ได้รับและรายละเอียดเกี่ยวกับตัวผู้บาดเจ็บหรือผู้ตายได้อย่างครอบคลุม ชัดเจน และตรงประเด็น 
เพื่อสอดรับกับเป้าประสงค์ตามพระราชบัญญัติฉบับนี้ รวมทั้งการขอข้อมูล ทางเอกสารหรือ
หมายเลขติดต่อ เพื่อนิติกรผู้ดูแลส านวน จักได้ติดต่อผู้ยื่นค าขอในเบื้องหน้าต่อไป 

7. ไม่ได้มีการก าหนดรูปแบบ แผนผังการสืบทายาทในการซักถาม เพื่อความชัดเจน 
ครอบคลุม ครบถ้วน เข้าใจง่าย และเป็นมาตรฐานเดียวกันและหากมีกรณีผู้มีสิทธิรับเงินเสียชีวิตเกิดขึ้น 
นิติกรผู้ดูแลส านวนจักได้น าเสนอรายชื่อทายาทผู้มีสิทธิรับเงินคนต่อไปซึ่งจะท าให้ประชาชนได้รับ
การช่วยเหลือ เยียวยา ได้อย่างทันท่วงที สอดรับกับจ านวนประชากร และปริมาณคดีที่เพิ่มขึ้นทุกขณะ  

8. ไม่ได้มีการก าหนดมาตรการตรวจสอบการให้ถ้อยค า อาทิ เอกสารหลักฐานประกอบ 
ที่เป็นเอกสารหลักฐาน ที่ออกจากทางราชการหรือกรณีที่เป็นทายาท ตามข้อ 3 (ง) ตามระเบียบ
คณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลย ในคดีอาญา ว่า
ด้วยการยื่นค าขอและวิธีพิจารณาค าขอค่าตอบแทน ค่าทดแทน และค่าใช้จ่าย (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2548 
และ (ฉบับที่ 3) พ.ศ. 2554 ในบางกรณีที่จ าเป็นก็ไม่ได้มีการลงพื้นที่ตรวจสอบ และซักถามบุคคลที่
เกี่ยวข้อง ซึ่งเป็นบุคคลที่อาจคัดค้านการจ่ายเงินได้  ทั้งยัง เป็นการป้องกันการจ่ายเงิน สู่บุคคล 
ผู้ไม่มีสิทธิ  

9. การเผยแพร่พระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่
จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 อาจยังไม่ทั่วถึงเพียงพอ เพราะเมื่อประชาชนทั่วไปได้รับทราบ  
ทายาทที่แท้จริง ก็จะสามารถใช้สิทธิได้อย่างรวดเร็วและไม่ถูกผู้ไม่หวังดีใช้สิทธินั้น  เพื่อแสวง
ประโยชน์อันมิชอบด้วยกฎหมาย จากกรณีดังกล่าวเห็นว่าอาจเพราะยังไม่ได้มีการเผยแพร่สิทธิ  
ตามพระราชบัญญัตินี้ แก่ผู้น าชุมชน อาทิ ผู้ใหญ่บ้าน ก านัน อบต. อบจ. ซึ่งบุคคลเหล่านี้ล้วนแล้ว 
แต่มีบทบาทที่ส าคัญยิ่ง ในการประชาสัมพันธ์ บอกกล่าวข้อมูล ข่าวสาร แก่ลูกบ้าน รวมถึงดูแล
ทุกข์สุขของทุกคนในชุมชน ที่ตนเองดูแลอยู่อย่างทั่วถึง ทั้งมีการประสานระหว่างผู้น าชุมชน
ด้วยกัน ทุกครอบครัว ทุกครัวเรือน เป็นหน่วยย่อยที่เป็นรากฐานส าคัญในการประชาสัมพันธ์ 
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ซึ่งกระบอกเสียงที่ดีที่สุด คือ เสียงสะท้อนจากประชาชน เน่ืองจากเป็นสิทธิที่ประชาชน พึงมี พึงได้ 
จึงจ าเป็นต้องทราบสิทธิประโยชน์ ที่กฎหมายรับรอง หรือคุ้มครองให้ 

10. ไม่ได้มีการด าเนินคดีอาญากับผู้ให้ข้อมูลอันเป็นเท็จ ตามพระราชบัญญัติ
ค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 อย่างจริงจัง 
บทบัญญัติ มาตรา 28 ผู้ใดยื่นค าขอรับค่าตอบแทน ค่าทดแทน หรือค่าใช้จ่าย โดยแสดงข้อความ  
อันเป็นเท็จ ต้องระวางโทษจ าคุกไม่เกินสามปี หรือปรับไม่เกินหกหมื่นบาท หรือทั้งจ าทั้งปรับ และ
มาตรา 29 ผู้ใดให้ถ้อยค าหรือแสดงพยานหลักฐาน อันเป็นเท็จ เกี่ยวกับการขอรับค่าตอบแทน  
ค่าทดแทนหรือค่าใช้จ่าย ตามพระราชบัญญัตินี้ ต่อคณะกรรมการ คณะอนุกรรมการ หรือ พนักงาน
เจ้าหน้าที่ ต้องระวางโทษจ าคุกไม่เกินสามปี หรือปรับไม่เกินหกหมื่นบาท หรือ ทั้งจ าทั้งปรับ 

ผู้เขียนเห็นว่าพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่าย  
แก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 ให้สิทธิในการยื่นค าขอและสิทธิในการรับเงินแก่ทายาท  
ตามความเป็นจริง ทั้งนี้จะไม่ค านึงว่าเป็นทายาทโดยชอบด้วยกฎหมายหรือไม่ และรวมถึง “ทายาท” 
ผู้ซึ่งให้การอุปการะเลี้ยงดู หรืออยู่ในการให้ความอุปการะเลี้ยงดูของผู้เสียหายด้วย กล่าวคือ แม้ไม่มี
หน้าที่ต้องให้การอุปการะเลี้ยงดูตามกฎหมาย แต่ได้ให้การอุปการะเลี้ยงดู หรือ อยู่ในความอุปการะ
เลี้ยงดูตามศีลธรรมจรรยา หากผู้นั้นสามารถพิสูจน์ หรือน าหลักฐานมาแสดงได้และกรณีดังกล่าว
เข้าหลักเกณ์์ตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหายฯ ดังนี้ผู้ที่ไม่มีหน้าที่แต่ได้ให้การอุปการะ
เลี้ยงดูตามศีลธรรมจรรยาผู้เสียหายก่อนเสียชีวิต จะได้รับการพิจารณาจ่ายค่าตอบแทนให้ โดยถือว่า
เป็น “ทายาท” ผู้มีสิทธิรับเงิน  

อนึ่งค่าขาดอุปการะเลี้ยงดูนี้ เห็นว่าเป็นคนละเร่ืองกับสิทธิในการได้รับค่าขาดไร้อุปการะ
ตามประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ ลักษณะละเมิด กล่าวคือคณะกรรมการฯ ตีความว่า ค่าขาด
อุปการะเลี้ยงดูดังกล่าวนี้ ต้องพิจารณาว่า มีการขาดอุปการะเลี้ยงดูตามความเป็นจริง เช่น กรณีที่
ผู้เสียหายที่ถึงแก่ความตายเป็นเด็กซึ่งยังไม่โตพอ ที่จะท างาน บิดา มารดา ย่อมไม่ได้รับการอุปการะ
เลี้ยงดูใด ๆ จากเด็กก็ย่อมไม่มีสิทธ์ด้รับค่าขาดอุปการะเลี้ยงดูนี้  โดยจะอ้างว่า เมื่อเด็กโตขึ้น  
จะมีโอกาสได้อุปการะเลี้ยงดู บิดา มารดา ไม่ได้หรือหากข้อเท็จจริงปรากฏว่าผู้เสียหายไม่ได้
อุปการะเลี้ยงดูผู้ใดเลย ทายาทที่มายื่นค าขอรับค่าตอบแทน ก็จะไม่มีสิทธิได้รับค่าขาดอุปการะเลี้ยงดู8 

กรณ ี“ทายาท” ตามประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ กล่าวคือแม้ในประมวลกฎหมาย
แพ่งและพาณิชย์ จะมิได้บัญญัตินิยาม ค าว่า “ทายาท” ว่าหมายถึง ผู้ใด แต่หากพิเคราะห์ตามมาตรา 
1599 วรรคหนึ่ง “เมื่อบุคคลใดตาย มรดกของผู้นั้น ตกทอดแก่ทายาททันทีที่ตาย...” บุคคลที่มีสิทธิ

                                                        
8  แหล่งเดิม. หน้า 50. 



155 

รับมรดกของผู้ตาย ได้แก่ ทายาทโดยธรรมและผู้รับพินัยกรรม ทายาทโดยธรรมที่มีสิทธิได้รับมรดก
ตามกฎหมาย มาตรา 1629 ได้แก่ (1) ผู้สืบสันดาน และบุตรนอกสมรสที่บิดารับรองแล้ว มาตรา 
1627 และบุตรบุญธรรมที่จดทะเบียนตามกฎหมายแล้ว มาตรา 1598/27 (2) บิดา มารดา (3) พี่น้อง
ร่วมบิดามารดาเดียวกัน (4) พี่น้องร่วมบิดา หรือมารดาเดียวกัน (5) ปู่ ย่า ตา ยาย (6) ลุง ป้า น้า อา 
ส่วน “ทายาท” ตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนฯ นั้นต้องเป็นทายาทซึ่งได้รับความเสียหาย 
ของผู้เสียหายและเป็นทายาทตามความเป็นจริง ตามระเบียบที่คณะกรรมการก าหนด (มาตรา 6) 
กล่าวคือ ระเบียบคณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่
จ าเลยในคดีอาญา ว่าด้วยการยื่นค าขอ และวิธีพิจารณาค าขอค่าตอบแทน ค่าทดแทน และค่าใช้จ่าย 
พ.ศ. 2545 แก้ไขเพิ่มเติม (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2548 และ (ฉบับที่ 3) พ.ศ. 2554 ข้อ 3 “ผู้มีสิทธิยื่นค าขอ” 
หมายความว่า ผู้เสียหาย จ าเลย หรือทายาท แล้วแต่กรณี ข้อ 3 ในระเบียบนี้.. “ทายาท” หมายความ
ว่า (ก) ผู้สืบสันดาน (ข) ผู้บุพการี (ค) คู่สมรส (ง) บุคคลใด ๆ ซึ่งให้อุปการะ หรืออยู่ในอุปการะ
ของผู้เสียหาย หรือจ าเลย แล้วแต่กรณี กล่าวคือ ชายหญิงที่อยู่ร่วมกันโดยมิได้จดทะเบียนสมรส 
โดยไม่ต้องพิจารณาถึงระยะเวลาในการใช้ชีวิตอยู่ร่วมกัน การมีบุตรด้วยกัน หรือได้ร่วมกันท ามาหา
เลี้ยงครอบครัวหรือไม่ เพียงแต่ชายหญิงได้อยู่กินด้วยกันฉันสามีภริยาจริงเท่านั้น และกรณีบุตร
นอกสมรส แม้บิดาจะไม่ได้จดทะเบียนรับรองบุตร หรือบิดาจะได้รับรองบุตรโดยพฤติการณ์
หรือไม่ก็ไม่เป็นเหตุให้บุตรต้องเสียสิทธิในการรับค่าตอบแทนผู้เสียหายในฐานะทายาท ตาม
พระราชบัญญัตินี้ ถ้าบุตรนั้น เป็นผู้สืบสันดานตามความเป็นจริง กล่าวคือ เกิดจากชาย ผู้เสียหาย 
(ผู้ตาย) นั้นทั้งนี้ ค่าตอบแทนผู้เสียหาย จะถูกน ามาแบ่งการจ่ายให้แก่ทายาทผู้มีสิทธิรับเงินทุกคน
เป็นอัตราส่วนที่เท่ากัน โดยไม่เป็นไปตามหลักกฎหมายมรดก ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์
แต่อย่างใด  

ดังที่กล่าวมาแล้วข้างต้น ผู้เขียนเห็นว่า กฎหมายยังขาดความแน่นอน ชัดเจน และ  
ไม่ครอบคลุมทั้งพระราชบัญญัตินี้  รวมถึงกฎกระทรวงฯ และระเบียบฯ ที่ออกตามความของ
พระราชบัญญัตินี้ก็ยังแสดงถึงความไม่แน่นอนเกี่ยวด้วยสิทธิของผู้ เสียหายหลายประการ  
อาทิ ปัญหาเกี่ยวกับการก าหนดตัวทายาทผู้มีสิทธิในค่าตอบแทนผู้เสียหายฯ จึงควรสร้างความ
ชัดเจนเกี่ยวกับ “ความเป็นทายาทผู้มีสิทธิรับเงิน” ตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และ  
ค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 เพื่อให้เกิดความเป็นธรรมต่อทายาท
ผู้เสียหายด้วยกัน โดยปรับปรุงบทบัญญัติให้สอดคล้องกับเจตนารมณ์ที่แท้จริงของกฎหมาย  
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4.3.2 กรณีศึกษา ที่ 2 กรณีศาลตั้งผู้จัดการทรัพย์สินของผู้ไม่อยู่ 
เมื่อวันที่ 31 มีนาคม พ.ศ. 2554 คณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหาย และ ค่า

ทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา ได้มีค าวินิจฉัยที่ 1478/2554 ให้จ่ายเงินค่าตอบแทนแก่ 
นาง ส เป็นเงินจ านวน 13,500 บาท (หน่ึงหมื่นสามพันห้าร้อยบาทถ้วน) ในคดีความผิด เกี่ยวกับเพศ 
ตามค าขอเลขที่ 1/ศ.ก./00000/2553 (สมมติ)  

ต่อมาศาลจังหวัดกันทรลักษ์ได้มีค าสั่งตั้ง ผู้จัดการทรัพย์สินของผู้ไม่อยู่ปรากฏในคดี
หมายเลขแดงที่ 200/2556 ลงวันที่ 23 เดือน เมษายน พุทธศักราช 2556 เร่ือง ขอจัดการทรัพย์สิน
ของผู้ไม่อยู่ ผู้ร้องยื่นค าร้องขอให้ศาลมีค าสั่งตั้ง นาย จ เป็นผู้จัดการทรัพย์สินของ นาง ส ผู้ไม่อยู่ 

ทางไต่สวนได้ความจากพยานหลักฐานของผู้ร้องว่า นาย จ เป็นสามีโดยชอบด้วย
กฎหมายของ นาง ส ผู้ไม่อยู่ เมื่อวันที่ 27 ตุลาคม 2553 นาง ส ได้ออกไปจากภูมิล าเนา บ้านเลขที่ 7 
(สมมติ) ต าบลไพร อ าเภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ และไม่มีผู้ใดได้รับข่าวเกี่ยวกับ นาง ส ว่าไปท า
อะไร ที่ไหน และตลอดเวลาหนึ่งปีแล้ว นับจากที่ นาย จ ได้พบเห็น นาง ส เป็นคร้ังสุดท้าย ก่อนที่ 
นาง ส ไปเสียจากภูมิล าเนานั้นมีสิทธิได้รับค่าตอบแทนตามค าวินิจฉัยคณะกรรมการพิจารณา
ค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา เป็นเงินจ านวน 13,500 
บาท นาย ส ไปติดต่อขอรับเงินดังกล่าวแล้ว แต่พนักงานเจ้าหน้าที่ที่เกี่ยวข้องไม่ด าเนินการให้ 

ศาลพิเคราะห์แล้วเห็นว่าผู้ร้องมีสิทธิโดยชอบที่จะยื่นค าร้องต่อศาลขอให้ตั้งผู้จัดการ
ทรัพย์สินของ นาง ส ผู้ไม่อยู่ได้ ทั้งเวลานับตั้งแต่วันที่ 27 ตุลาคม 2553 ได้ล่วงเลย 1 ปีแล้ว ที่นาง ส 
ไปเสียจากภูมิล าเนา หรือถิ่นที่อยู่และไม่มีผู้ใด ได้รับข่าวเกี่ยวกับนาง ส เลย หรือ 1 ปี นับแต่วันซึ่ง 
นาย จ พบเห็นเป็นคร้ังหลังสุด และมีเหตุขัดข้องในการจัดการทรัพย์สินของ นาง ส จึงเห็นสมควร
ตั้ง นาย จ เป็นผู้จัดการทรัพย์สินของ นาง ส ผู้ไม่อยู่ 

จึงมีค าสั่งตั้ง นาย จ เป็นผู้จัดการทรัพย์สินของ นาง ส ผู้ไม่อยู่ โดยให้มีอ านาจหน้าที่
อย่างเดียวกับตัวแทนผู้รับมอบอ านาจทั่วไป ตามมาตรา 801 และ มาตรา 802 แห่งประมวลกฎหมาย
แพ่งและพาณิชย์ ทั้งนี้ ตามมาตรา 54 แห่งประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ 

จะเห็นได้ว่าไม่มีมาตราใดในพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และ
ค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 ที่ระบุว่า ให้จ่ายเงินค่าตอบแทนความเสียหายฯ แก่
ผู้จัดการทรัพย์สิน กฎหมายเพียงแต่ ระบุให้จ่ายเงินค่าตอบแทนความเสียหายแก่ผู้เสียหายหรือ
ทายาทของผู้ เสียหาย  กรณีที่ผู้ เสียหายถึงแก่ความตายเท่านั้น  กรณีดังกล่าวศาลมีค าสั่ ง  
ตั้งผู้จัดการทรัพย์สินของผู้ไม่อยู่ โดยให้มีอ านาจหน้าที่อย่างเดียวกับ ตัวแทนผู้รับมอบอ านาจทั่วไป 
ตามมาตรา 801 และมาตรา 802 แห่งประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์  ทั้งนี้ตามมาตรา 54  
แห่งประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ ดังนี ้จึงถือเสมือนว่า ผู้จัดการทรัพย์สินรับมอบอ านาจทั่วไป
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มาจากผู้ไม่อยู่ เนื่องจากระยะเวลาที่ให้สันนิษฐานว่า บุคคลนั้น เป็นเพียงผู้ไม่อยู่ บุคคลผู้ไม่อยู่นั้น 
ยังไม่สิ้นสภาพบุคคล ดังนั้นทรัพย์สินต่าง ๆ ของผู้ไม่อยู่ ยังไม่ตกทอดแก่ทายาท เมื่อศาลมีค าสั่ง
อนุญาตให้จัดการทรัพย์สินไปพลางก่อน และผู้จัดการทรัพย์สินจะมีฐานะเป็นตัวแทนของผู้ไม่อยู่  
สิ่งที่ผู้ได้รับอนุญาต และผู้จัดการทรัพย์สินได้จัดการไป จะผูกพันผู้ไม่อยู่ เสมือนหนึ่งว่า ผู้ไม่อยู่  
ได้จัดการทรัพย์สินนั้น ด้วยตนเอง 

ผู้เขียนเห็นว่าพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหายฯ เงินค่าตอบแทนจะจ่ายให้กับ
ผู้เสียหาย หรือทายาท กรณีที่ผู้เสียหายถึงแก่ความตายเท่านั้น จึงไม่อาจสั่งจ่ายเช็คในนามของผู้รับ
มอบอ านาจได ้ดังนั้น จึงควรปฏิบัติโดยให้ถือค าสั่งศาลแทนการมอบอ านาจจากผู้ไม่อยู่ เพื่อให้การ
ด าเนินธุรกรรม หรือการใด ๆ ด าเนินต่อไปได้ โดยสั่งจ่ายเช็คในนามของผู้เสียหาย (หรือผู้ไม่อยู่) 
และน าค าสั่งศาลดังกล่าวไปด าเนินการทางด้านทรัพย์สินต่อไป  

ดังที่กล่าวมาข้างต้น จึงควรสร้างความชัดเจนเกี่ยวกับ “ความเป็นทายาทผู้มีสิทธิรับเงิน” 
ตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา  
พ.ศ. 2544 โดยก าหนดค านิยามของ ค าว่า “ทายาท” ให้หมายความรวมถึง ผู้จัดการมรดกของ บุคคล
ที่ศาลสั่งให้เป็นคนสาบสูญ และผู้จัดการทรัพย์สินของผู้ไม่อยู่ตามค าสั่งศาล แต่ไม่หมายความ
รวมถึง ผู้จัดการมรดกโดยทั่วไป ตามกฎหมายมรดกแห่งประมวลฎหมายแพ่ง และพาณิชย์ เพื่อ
ก าหนดสิทธิในการรับเงินค่าตอบแทนผู้เสียหายฯ ทั้งนี้ เป็นการรองรับปัญหาที่จะเกิดตามมาใน
อนาคต 

4.3.3 กรณีศึกษา ที่ 3 กรณีทายาทผู้มีสิทธิรับเงิน พิการ หรือทุพพลภาพ  
เน่ืองจากตามประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ที่ใช้อยู่ในปัจจุบัน ก าหนดว่าเมื่อบุคคล

ผู้เป็นเจ้ามรดกตายลง ให้ทรัพย์มรดกของผู้ตายตกทอดแก่ทายาทโดยธรรมของผู้ตายนั้นตามล าดับชั้น 
ทายาทที่เป็นผู้ไร้ความสามารถ ได้แก่ ผู้เยาว์ คนไร้ความสามารถและคนเสมือนไร้ความสามารถ  
ถือได้ว่าเป็นบุคคลที่ยังอ่อนทั้งในทางร่างกาย สติปัญญา ความคิดความอ่าน ความรู้ ความช านาญ
และไหวพริบ จัดเป็นผู้ไ ร้ความสามารถในการใช้สิทธิ  ดังนั้นกฎหมายจึงได้มีการจ ากัด
ความสามารถของบุคคลผู้ไร้ความสามารถ โดยถือหลักว่าผู้ไร้ความสามารถจะใช้สิทธิท ากิจกรรม
หรือนิติกรรมใด ๆ โดยล าพังไม่ได้ ต้องให้ผู้แทนโดยชอบธรรมกระท าการแทน หรือต้องได้รับ
ความยินยอมจากผู้แทนโดยชอบธรรม หรือต้องได้รับความยินยอมจากผู้อนุบาล หรือผู้พิทักษ์ก่อน
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แล้วแต่กรณี การท ากิจการหรือนิติกรรมนั้น ๆ จึงจะสมบูรณ์ตามกฎหมาย (มาตรา 219 และ 
มาตรา 2910) 

ด้วย นางสาว พ ผู้รับมอบอ านาจจาก นาย ส (บิดา) และนางสาว จ (มารดา) ทายาทของ 
นาย ถ (บุตร) ผู้เสียหาย ได้ยื่นค าขอรับค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลย
ในคดีอาญาต่อคณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลย
ในคดีอาญา เมื่อวันที่ 30 ตุลาคม 2555 ตามค าขอเลขที่ 1/ส.ฎ./054XX/2555 กรณี ความผิดต่อชีวิต 
เหตุเกิดเมื่อวันที ่4 พฤศจิกายน 2554 

เมื่อวันที่  26 มิถุนายน 2556 คณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้ เสียหายและ  
ค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา ได้พิจารณาในการประชุม คร้ังที่ 6/2556 แล้วมีมติเห็น
ควรจ่ายเงินค่าตอบแทนผู้เสียหายแก่ นาย ส (บิดา) และนางสาว จ (มารดา) ทายาท ผู้มีสิทธิรับเงิน 
เป็นเงินจ านวน 100,000 บาท (หน่ึงแสนบาทถ้วน) 

เมื่อวันที่ 19 สิงหาคม 2556 นางสาว พ ได้มีหนังสือมายังยุติธรรมจังหวัดสุราษฎร์ธานี 
เร่ือง ขอชี้แจงทายาทผู้มีสิทธิรับเงินของ นาย ถ (บิดา) ใจความว่าปัจจุบัน นาย ส (บิดา) มีความ
พิการทางด้านการเคลื่อนไหว และไม่สามารถติดต่อนางสาว จ มารดาของ นาย ถ (บุตร) ผู้เสียหาย
ได้ เพราะหลังจากเกิดเหตุ นางสาว จ มารดาของผู้เสียหายได้กลับไปอยู่ที่จังหวัดบุรีรัมย์  นางสาว พ 
ได้ส่งจดหมาย เพื่อให้มาลงลายมือชื่อรับเงินแต่ไม่มีการตอบกลับแต่อย่างใด  พร้อมกันนี้  
นางสาว พ ได้แนบส าเนาบัตรประจ าตัวคนพิการ หมายเลข 3 – 8401 – 00383 – XX – X ของนาย ส 
(บิดา) มาด้วย  

เมื่อวันที่  27 กันยายน 2556 นางสาว ว ต าแหน่ง  พยาบาลเทคนิคช านาญการ 
โรงพยาบาลสุราษฎร์ธานี จังหวัดสุราษฎร์ธานี ได้ให้การรับรองการให้การอุปการะเลี้ยงดู  โดย
รับรองว่าปัจจุบัน นาย ส (บิดา) อยู่ในการอุปการะเลี้ยงดูของนาย ต (บุตร) ทั้งได้แนบส าเนา
ทะเบียนบ้านของ นาย ต ซึ่งระบุชื่อ นาย ส ว่าเป็น บิดา มาด้วย และให้การรับรองว่าปัจจุบัน 
นางสาว จ (มารดา) ทายาทของนาย ถ (ผู้เสียหาย) ไม่ได้พักอาศัยอยู่กับ นาย ส (บิดา) ทั้งนางสาว พ 
ผู้รับมอบอ านาจจาก นาย ส (บิดา) ได้ด าเนินการส่งจดหมาย เพื่อให้ลงลายมือชื่อในแบบค าขอรับ
เงินแล้ว หากแต่ไม่ได้รับการติดต่อกลับแต่อย่างใด  

                                                        
9  ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์, มาตรา 21 บัญญัติว่า ผู้เยาว์จะท านิติกรรมใด ๆ ต้องได้รับความ

ยินยอมจากผู้แทนโดยชอบธรรมก่อน การใด ๆ ที่ผู้เยาว์ได้ท าลงโดยปราศจากความยินยอมเช่นว่านั้นเป็นโมฆียะ 
เว้นแต่จะบัญญัติไว้เป็นอย่างอื่น. 

10  ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์, มาตรา 29 บัญญัติว่า การใด ๆ อันบุคคลผู้ซ่ึงศาลได้ส่ังให้เป็นคน
ไร้ความสามารถได้ท าลง การนั้นท่านว่าเป็นโมฆียะ. 
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ส่วนช่วยเหลือทางการเงินฯ ภาค 4 พิจารณาแล้วเห็นว่า นางสาว จ (มารดา) ทายาท  
ผู้มีสิทธิรับเงิน ไม่สามารถติดต่อได้ จึงเห็นควรจ่ายค่าตอบแทน ตามค าวินิจฉัยของคณะกรรมการฯ 
ให้แก่ นาย ส (บิดา) แต่เพียงผู้เดียวและเห็นควรยกเลิกค าวินิจฉัยที่  ภ.4/05XX/2556 ลงวันที่  
17 กรกฎาคม 2556  

มาตรา 23 ในกรณีที่ผู้เสียหายหรือจ าเลย หรือทายาทซึ่งได้รับความเสียหายเป็นผู้ 
ไร้ความสามารถ หรือไม่สามารถยื่นค าขอด้วยตนเองได้ ผู้แทนโดยชอบธรรมหรือผู้อนุบาล  
ผู้บุพการ ีผู้สืบสันดาน สามี หรือภริยาหรือบุคคลหนึ่ง บุคคลใด ซึ่งได้รับการแต่งตั้งเป็นหนังสือจาก
ผู้เสียหาย จ าเลย หรือทายาทซึ่งได้รับความเสียหาย แล้วแต่กรณี อาจยื่นค าขอรับค่าตอบแทน  
ค่าทดแทน หรือค่าใช้จ่ายแทนได้ ทั้งนี้ ตามระเบียบที่คณะกรรมการก าหนด 

มาตรา 24 หลักเกณ์์ วิธีการยื่นค าขอ และวิธีพิจารณาค าขอ ให้เป็นไปตามระเบียบที่
คณะกรรมการก าหนด โดยความเห็นชอบของรัฐมนตรี 

พระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้ เสียหาย  และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ า เลย  
ในคดีอาญา พ.ศ. 2544 ได้ก าหนดตัวบุคคลผู้มีสิทธิยื่นค าขอรับค่าตอบแทนผู้เสียหายในคดีอาญา 
ได้แก่ ผู้เสียหายหรือทายาทซึ่งได้รับความเสียหาย กรณีที่ผู้เสียหายถึงแก่ความตาย ก่อนที่จะได้รับ
ค่าตอบแทน นอกจากนี้ ผู้แทนโดยชอบธรรม หรือผู้อนุบาล ผู้บุพการี ผู้สืบสันดาน สามี หรือภริยา 
หรือบุคคลหนึ่ง บุคคลใด ซึ่งได้รับการแต่งตั้งเป็นหนังสือจากผู้เสียหายโดยบุคคลผู้มีสิทธิยื่นค าขอ
แทนตามข้อนี ้จะต้องเป็นกรณี ดังต่อไปนี้  

1) ผู้แทนโดยชอบธรรม กรณ ีผู้มีสิทธิยื่นค าขอเป็นผู้เยาว์  
กรณีนี้ ผู้เยาว์หรือมารดา สามารถยื่นค าขอในกรณีที่ผู้เยาว์ได้รับความเสียหายได้และ

หากคณะกรรมการฯ พิจารณาจ่ายค่าตอบแทนผู้เสียหาย จะสั่งจ่ายแก่ผู้เสียหายซึ่งเป็นผู้เยาว์ กรณีที่
ผู้เสียหายซึ่งเป็นผู้เยาว์นั้นยังมีชีวิตอยู่ ไม่ได้จ่ายแก่มารดาแต่อย่างใด 

2) ผู้อนุบาล กรณ ีผู้มีสิทธิยื่นค าขอ เป็นผู้ไร้ความสามารถ 
3) ผู้บุพการี ผู้สืบสันดาน สามี หรือภริยา หรือบุคคลซึ่งได้รับการแต่งตั้งเป็นหนังสือ 

กรณีที่ผู้มีสิทธิยื่นค าขอ มีเหตุจ าเป็น ในกรณีดังต่อไปนี้ 
(ก) เจ็บป่วย จนไม่สามารถมายื่นค าขอด้วยตนเองได้ 
(ข) เป็นคนสูงอายุ หรือเป็นบุคคลทุพพลภาพ ไม่สะดวกในการเดินทาง 
(ค) เดินทางไปต่างประเทศ โดยมีกิจธุระจ าเป็นอันไม่อาจหลีกเลี่ยงได้และไม่อาจ

มายื่นค าขอได ้ภายในก าหนด 1 ปี นับแต่วันที่ผู้เสียหายได้รู้ถึงการกระท าความผิด 
(ง) เหตุจ าเป็นอย่างอ่ืน ที่คณะกรรมการพิจารณาจ่ายค่าตอบแทนผู้เสียหาย และ 

ค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา เห็นชอบก าหนดเป็นรายกรณี  
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4) บุคคลที่ได้รับการแต่งตั้ง เป็นหนังสือ หมายถึง บุคคลธรรมดาซึ่งได้รับการ
มอบหมายแต่งตั้งอย่างเป็นลายลักษณ์อักษร และลงลายมือชื่อของผู้แต่งตั้งและผู้รับการแต่งต้ัง11 

จะเห็นว่านอกจากตัวผู้เสียหายแล้วกฎหมายยังก าหนดให้สิทธิในการร้องขอค่าตอบแทน
ตกแก่ทายาท หรือให้มีการแต่งตั้งให้ผู้ อ่ืนกระท าการแทนได้  ซึ่งเป็นเร่ืองที่แสดง ให้เห็นถึง  
การคุ้มครองสิทธิของผู้เสียหายอย่างเต็มที่12 แต่ก็เป็นเพียงสิทธิในการยื่นค าขอเท่านั้น ไม่ได้มีสิทธิ
ในการรับเงินด้วยแต่อย่างใด สิทธิในการรับเงินค่าตอบแทนฯ จะตกแก่ผู้บาดเจ็บ หรือทายาทที่
ได้รับความเสียหายเท่านั้น ส่วนกรณีที่กฎหมายได้เปิดช่องให้เป็นดุลพินิจของ คณะกรรมการฯ 
เห็นชอบ ก าหนดเป็นรายกรณีได้ ตามข้อ (ง) นั้นผู้เขียนเห็นพ้องด้วยกับข้อกฎหมาย ดังกล่าว แต่
เห็นว่ า  การน า เ ร่ือง เข้ าพิจารณาเป็นรายกรณีนั้น  อาจท าให้ เกิดความล่ าช้ า  ไม่สะดวก  
คณะกรรมการฯ จึงควรก าหนดแนวทางกลาง เพื่อเป็นบรรทัดฐานให้ปฏิบัติตาม เนื่องจากปัจจุบัน 
ปริมาณค าขอมีมากขึ้น ทั้งมีการกระจายการท างานสู่ภูมิภาคต่าง ๆ ทั่วประเทศ ตั้งแต่ปี พ.ศ. 2555  

คนเสมือนไร้ความสามารถ ตามประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ มาตรา 32 ได้แก่  
ผู้มีกายพิการ หรือจิตฟั่นเฟือนไม่สมประกอบ ... จนไม่สามารถจัดการงานของตนได้ กายพิการ 
หมายถึง กรณีที่บุคคลมีส่วนหนึ่ง ส่วนใดของร่างกายขาดไป หรือไม่สมประกอบ ท าให้ขาดก าลัง
กาย ก าลังสติปัญญา ไม่สามารถท าการงานได้เหมือนคนปกติ ส่วน จิตฟั่นเฟือน ไม่สมประกอบ คือ 
ผู้มีจิตใจไม่ปกติ แต่ไม่ถึงขนาดเป็นคนวิกลจริต คนเสมือนไร้ความสามารถ สามารถที่จะท านิติกรรม
ได้โดยตนเอง และมีผลสมบูรณ์ ยกเว้นแต่นิติกรรมตามมาตรา 34 จะต้องได้รับความยินยอมจาก 
ผู้พิทักษ์ก่อน มิเช่นน้ัน นิติกรรมนั้นตกเป็นโมฆียกรรม ซึ่งผู้พิทักษ์อาจบอกล้างเสียได้ (มาตรา 175) 
ซึ่งการรับเงินตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนฯ นั้น ไม่ใช่นิติกรรมที่คนเสมือนไร้ความสามารถ
ต้องได้รับความยินยอมจากผู้พิทักษ์ก่อน ตามมาตรา 34 

ผู้บุพการี ผู้สืบสันดาน สามี หรือภริยา หรือบุคคลซึ่งได้รับการแต่งตั้งเป็นหนังสือ  
ให้ยื่นค าขอแทน กรณีที่ผู้มีสิทธิยื่นค าขอมีเหตุจ าเป็นนั้น จากกรณีศึกษาข้อนี้ ทายาทผู้มีสิทธิรับเงิน 
กล่าวคือ นาย ส (บิดา) เป็นคนสูงอายุและทุพพลภาพ ไม่สะดวกในการเดินทางเพื่อเปิดบัญชี
ธนาคารในเบื้องแรกจึงให้นาย ต (บุตรของนาย ส ซึ่งเป็นพี่ชายร่วมบิดา มารดาเดียวกันกับผู้เสียหาย) 
กรอกแบบรับค าขอ ส.ช.ง. 15 และ ส.ช.ง. 16 เพื่อรับเงิน จากนั้นส านักงานช่วยเหลือทางการเงินฯ 

                                                        
11  พระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 

มาตรา 23 และระเบียบคณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลย 
ในคดีอาญา ว่าด้วยการยื่นค าขอ และวิธีพิจารณาค าขอค่าตอบแทน ค่าทดแทน และค่าใช้จ่าย พ.ศ. 2545 ข้อ 5.  

12  สถาบันวิจัยและให้ค าปรึกษาแห่งมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์  เสนอส านักงานสภาที่ปรึกษาเศรษฐกิจ
และสังคมแห่งชาติ. เล่มเดิม. หน้า 59-60. 
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จึงได้มีหนังสือแจ้งไปยัง นาย ส (บิดา) ว่าผู้มีสิทธิรับเงิน ได้แก่ นาย ส (บิดา) กับ นางสาว จ (มารดา) 
เท่านั้น แม้ นาย ต (บุตรของนาย ส ซึ่งเป็นพี่ชายร่วมบิดา มารดาเดียวกัน กับผู้เสียหาย) จะเป็น
ทายาทล าดับที่ 3 ของผู้เสียหาย ตามประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ ก็ตาม แต่ นาย ต (บุตรของ
นาย ส ซึ่งเป็นพี่ชายร่วมบิดา มารดาเดียวกันกับผู้เสียหาย) ก็ไม่ใช่ทายาท ผู้มีสิทธิรับเงินตาม
พระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหายฯ พ.ศ. 2544 จึงไม่อาจรับเงินค่าตอบแทนในนามของตนได้ 
แม้ว่าปัจจุบัน นาย ส (บิดา) จะอยู่ในความอุปการะของ นาย ต เนื่องจาก นาย ส (บิดา) มีความทุพพลภาพ 
ไม่สะดวกที่จะเดินทางไปเปิดบัญชีธนาคาร อีกทั้ง ทายาทฝ่ายมารดา กล่าวคือ นางสาว จ ก็มิอาจ
ติดตอ่ให้มารับเงินได้ ก็ตาม  

จะเห็นว่า ตามหลักเกณ์์แห่งพระราชบัญญัตินี้ก าหนดให้ ค าว่า “ทายาท” หมายถึง 
ทายาทของผู้เสียหายในคดีอาญาเท่านั้น ไม่ได้หมายความรวมถึง ทายาท ของทายาทผู้มีสิทธิรับเงิน 
เนื่องจากค่าตอบแทนที่ผู้เสียหายหรือทายาทผู้ที่ได้รับความเสียหายพึงได้รับนั้น ไม่ใช่ทรัพย์สิน  
อันจะตกเป็นมรดกในขณะที่เจ้ามรดกตาย ค่าตอบแทนดังกล่าว จึงมิอาจตกทอดแก่ทายาทของ
ทายาทผู้มีสิทธิรับเงิน ดังเช่นหลักกฎหมายมรดกได้  

ดังนั้นประเทศไทยน่าจะถึงเวลาปรับปรุงพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหายและ  
ค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 และระเบียบคณะกรรมการพิจารณา
ค่าตอบแทนผู้เสียหายและค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา ว่าด้วยการยื่นค าขอและ 
วิธีพิจารณาค าขอค่าตอบแทน ค่าทดแทน และค่าใช้จ่าย พ.ศ. 2545 แก้ไขเพิ่มเติม (ฉบับที่ 4) พ.ศ. .... 
ข้อ 3 ในเร่ือง “ทายาทผู้มีสิทธิรับเงิน” ดังที่กล่าวมาแล้วข้างต้น และจะน าไปสู่การแก้ไขปัญหา 
บทสรุปและข้อเสนอแนะในบทที่ 5 ต่อไป 



บทที ่5 
บทสรุป และข้อเสนอแนะ 

 
5.1  บทสรุป 
 จากการศึกษาเร่ืองปัญหาทางกฎหมายเกี่ยวกับความเป็นทายาทผู้มีสิทธิ รับเงิน
ค่าตอบแทนผู้เสียหาย ตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหายและค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่
จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 พบว่าเมื่อประเทศไทยมีการประกาศบังคับใช้พระราชบัญญัติ
ค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 โดยรัฐธรรมนูญ
แห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550 ได้บัญญัติรับรองสิทธิไว้ สิทธิตามกฎหมายนี้เป็นสิทธิ 
ที่รัฐจะเยียวยาให้ เพื่อเยียวยาการที่ผู้เสียหายในคดีอาญาได้รับความเสียหาย และเมื่อพิจารณาบัญชี
ท้ายพระราชบัญญัตินี้ประกอบด้วย จะเป็นความผิดเกี่ยวกับเพศ ชีวิต และร่างกาย ฉะนั้นจึงน่าจะ
เป็นเร่ืองทางอาญาเฉพาะตัวผู้เสียหาย ไม่ได้เกี่ยวกับทรัพย์สินอันจะตกเป็นมรดก จึงมีบทบัญญัติ
มาตรา 6 ก าหนดให้สิทธิดังกล่าวตกแก่ทายาทตามที่กฎหมายบัญญัติ ปัญหาเกี่ยวกับการก าหนดตัว
ทายาทผู้มีสิทธิในค่าตอบแทน กรณีที่ผู้ เสียหายถึงแก่ความตาย ทั้งนี้ เนื่องจากตามระเบียบ
คณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้ เสียหาย..  ว่าด้วยการยื่นค าขอและวิธีพิจารณาค าขอ
ค่าตอบแทนฯ (ฉบับที่  2) พ.ศ. 2548 ข้อ 3 ได้นิยามความหมายของทายาทไว้ซึ่งแตกต่างกับ
ความหมายของทายาทตามหลักกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ลักษณะมรดก เมื่อไม่เป็นไปตามหลัก
กฎหมายมรดก จึงขาดความชัดเจนในเร่ืองของการล าดับสิทธิของทายาทหรือให้ทุกคนมีสิทธิ
เท่ากัน ความไม่ชัดเจนกรณีทายาทตามระเบียบฯ ข้อ 3 (ง) บุคคลใด ๆ ซึ่งให้อุปการะหรืออยู่ใน
อุปการะของผู้เสียหาย รวมถึงท าอย่างไรจะสามารถจ่ายเงินแก่ “ทายาท” ผู้มีสิทธิรับเงินที่แท้จริง 
และถูกต้อง ครบถ้วน เที่ยงธรรม 
 ในประวัติศาสตร์ประมวลกฎหมายฮัมมูราบีได้รับยกย่องกันว่าเป็นประมวลกฎหมาย 
ที่เก่าแก่และมีความสมบูรณ์ที่สุดซึ่งได้เป็นแบบอย่างของกฎหมายในยุคต่อ ๆ มา ประมวลกฎหมาย
ฮัมมูราบีได้บัญญัติเกี่ยวกับการฟ้องร้องคดีอาญา เช่น ลักทรัพย์ ฆ่าคน จับคนเรียกค่าไถ่ เป็นต้น 
และมีศาลหรือผู้พิพากษาตัดสินคดี ซึ่งประมวลกฎหมายฮัมมูราบีได้มีบทบัญญัติถึงความรับผิดชอบ
ของชุมชนที่มีต่อความผิดอาญาบางประเภท เช่น ถ้าผู้ใดถูกปล้นทรัพย์และเจ้าหน้าที่ไม่สามารถ
จับกุมคนร้ายได้  ผู้ถูกปล้นทรัพย์สามารถประกาศความสูญเสียทรัพย์สินของตนต่อหน้า  
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พระผู้เป็นเจ้าได้และผู้ปกครองดินแดนหรือท้องถิ่นจะต้องชดใช้ทรัพย์สินทดแทนที่เขาต้อง 
สูญเสียไป เป็นต้น 

แนวความคิดด้านรัฐสวัสดิการ มาจากแนวคิดที่อาชญากรรมเป็นปัญหาของชุมชนที่อยู่
ในความปกครองดูแลของรัฐจึงเท่ากับว่าเป็นปัญหาของรัฐโดยตรง ดังนั้นเมื่ออาชญากรรมเกิดขึ้น
และมีผู้เสียหายจากการก่ออาชญากรรมนั้น รัฐจึงควรจะรับผิดชอบต่อผู้เสียหายบ้างด้วยการทดแทน
ค่าเสียหายให้แก่ผู้เสียหายจากอาชญากรรมไม่มากก็น้อย โดยถือว่าเป็นรัฐสวัสดิการประเภทหนึ่ง 

ส าหรับประเทศไทยมีกฎหมายที่ เกี่ยวข้องกับการคุ้มครองสิทธิของผู้เสียหาย ใน
คดีอาญาในลักษณะเยียวยาผู้เสียหายทางการเงินดังนี้ ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ว่าด้วยเร่ือง
ละเมิด รัฐได้ก าหนดมาตรานี้ไว้เป็นหลักในการให้สิทธิแก่ผู้เสียหายในคดีอาญาที่จะฟ้องเรียก
ค่าเสียหายในทางแพ่ง โดยก าหนดให้สอดคล้องกับความผิดในทางอาญา กล่าวคือเป็นเร่ืองความผิด
ต่อชีวิตหรือความเสียหายในเร่ืองของร่างกาย อนามัย เสรีภาพ และทรัพย์สินหรือสิทธิต่าง ๆ ว่า
จะต้องเรียกค่าเสียหายอย่างไรบ้าง ลักษณะกฎหมายนี้รัฐได้ก าหนดสิทธิของผู้เสียหายไว้แล้ว 
แต่เป็นเพียงสิทธิที่ผู้เสียหายจะไปฟ้องร้องเอง รัฐไม่ได้ด าเนินการให้ รัฐไม่ได้ให้ค่าตอบแทน 
ในเร่ืองนี้แก่ผู้เสียหายแต่อย่างใด  

กฎหมายอีกฉบับหนึ่งที่ให้การเยียวยาผู้เสียหายในคดีอาญา คือ บทบัญญัติมาตรา 245
ของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2540 บัญญัติรับรองสิทธิในการได้รับความ
ช่วยเหลือจากรัฐของบุคคล ซึ่งได้รับความเสียหายเนื่องจากการกระท าความผิดอาญาของผู้อ่ืนโดย
ตนไม่ได้มีส่วนเกี่ยวข้องกับการกระท าความผิดนั้นและไม่มีโอกาสได้รับการบรรเทาความเสียหาย
โดยทางอ่ืน จึงได้มีการตราพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหายและค่าทดแทนและค่าใช้จ่าย 
แก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 ขึ้น แม้ในปัจจุบันรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 
2540 ได้ถูกยกเลิกไปแล้ว แต่สิทธิในการได้รับการเยียวยาความเสียหายแก่ผู้เสียหายในคดีอาญา  
ก็ยังคงได้รับการรับรองไว้โดยรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550 ในส่วนที่ 4 
ว่าด้วยสิทธิในกระบวนการยุติธรรม มาตรา 40(5) กล่าวคือ ผู้เสียหายในคดีอาญามีสิทธิได้รับความ
คุ้มครองและความช่วยเหลือที่จ าเป็นและเหมาะสมจากรัฐ  ส่วนค่าตอบแทน ค่าทดแทนและ
ค่าใช้จ่ายที่จ าเป็น ให้เป็นไปตามที่กฎหมายบัญญัติ 

ในต่างประเทศมีกฎหมายชดเชยความเสียหายให้แก่ผู้เสียหายโดยรัฐและจัดให้มี
โครงการช่วยเหลือโดยวิธี อ่ืนนอกเหนือจากการจ่ายค่าทดแทนด้วย  เช่น ประเทศอังกฤษ 
ออสเตรเลีย นิวซีแลนด์ ญ่ีปุ่น ฝร่ังเศส เยอรมนี สหรัฐอเมริกา เป็นต้น ซึ่งมีรูปแบบและระบบ
กฎหมายที่แตกต่างกันอยู่บ้าง ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับสภาพสังคมและเศรษฐกิจของแต่ละประเทศ เป็นส าคัญ 
แม้ในรายละเอียดของการที่รัฐจ่ายค่าทดแทนให้แก่ผู้เสียหายในคดีอาญาในประเทศต่าง  ๆ จะมี
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ความแตกต่างกันอยู่บ้าง แต่ส่วนใหญ่จะมีความคล้ายคลึงกัน กล่าวคือ มีการจ่ายค่าทดแทน โดย
เกี่ยวกับความผิดอาญาที่มีต่อชีวิต ร่างกาย ข่มขืนกระท าช าเราก่อนความผิดฐานอ่ืน ๆ มีการน าเอา
ประเด็นการมีส่วนร่วมของผู้เสียหายในการกระท าความผิดอาญามาเป็นข้อพิจารณาในการจ่ายค่า
ทดแทน และมีคณะกรรมการเป็นองค์กรผู้มีอ านาจพิจารณาวินิจฉัยในการจ่ายค่าทดแทน 

การเยียวยาความเสียหายให้แก่ผู้เสียหายในคดีอาญาตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทน
ผู้เสียหายและค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 เป็นรูปแบบการจ่ายเงิน 
แก่ผู้เสียหายหรือทายาทผู้มีสิทธิรับเงิน ดังที่กล่าวมาข้างต้นแล้วนั้น น ามาสู่การพิเคราะห์ถึงประเด็น
ปัญหาเร่ืองปัญหาทางกฎหมายเกี่ยวกับความเป็นทายาทผู้มีสิทธิรับเงินค่าตอบแทนผู้เสียหาย      
ตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา      
พ.ศ. 2544 ดังนี้ 

5.1.1 ความเป็นทายาทและปัญหาของการเป็นทายาทผู้มีสิทธิรับเงิน ตามพระราชบัญญัติ
ค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544  

5.1.1.1 พระราชบัญญัตคิ่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยใน
คดีอาญา พ.ศ. 2544 มาตรา 6 ในกรณีที่ผู้เสียหายถึงแก่ความตายก่อนที่จะได้รับค่าตอบแทน  
หรือค่าใช้จ่ายแล้วแต่กรณี ให้สิทธิในการเรียกร้องและการรับค่าตอบแทน หรือค่าใช้จ่ายตกแก่
ทายาท ซึ่งได้รับความเสียหายของผู้ เสียหายนั้น ทั้งนี้ตามที่ระเบียบคณะกรรมการพิจารณา
ค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา ว่าดว้ยการยื่นค าขอและวิธี
พิจารณา ค าขอค่าตอบแทน ค่าทดแทนและค่าใช้จ่าย (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2548 ข้อ 3 ซึ่งก าหนดไว้ว่า 
“ทายาท” หมายความว่า (ก) ผู้สืบสันดาน (ข) ผู้บุพการี (ค) คู่สมรส (ง) บุคคลใด ๆ ซึ่งให้อุปการะ 
หรืออยู่ในอุปการะของผู้เสียหาย ซึ่งผู้เสียหายที่จะมีสิทธิได้รับค่าตอบแทน และค่าใช้จ่ายแล้วแต่
กรณีตามมาตรา 3 แห่งพระราชบัญญัตินี้ บุคคลดังกล่าวต้องไม่มีส่วนก่อให้เกิดหรือร่วมกระท า
ความผิดอาญาที่ท าให้ตนได้รับความเสียหายนั้น เมื่อพิจารณาเจตนารมณ์ของกฎหมายฉบับนี้  
หากเป็นกรณีจ าเลยจะก าหนดให้จ่ายค่าขาดประโยชน์ท ามาหาได้ในระหว่างถูกด าเนินคดีและ
ค่าใช้จ่ายที่จ าเป็นในการด าเนินคดี อีกทั้งกฎกระทรวงที่ออกตามความในพระราชบัญญัติฉบับนี้
ก าหนดให้ทั้งค่าทนายความและค่าใช้จ่ายที่จ าเป็นเห็นว่าในส่วนที่เยียวยาให้แก่จ าเลยนี้เป็นเร่ือง
เกี่ยวกับทรัพย์สินของจ าเลย จึงเป็นทรัพย์สินของจ าเลยทันทีที่จ าเลยได้รับค่าทดแทนหรือค่าใช้จ่าย
ตามที่กฎหมายก าหนด ดังนี้สิทธิดังกล่าวเมื่อจ าเลยถึงแก่ความตายจึงควรที่จะตกเป็นมรดกที่ทายาท
มีสิทธิได้รับอัตโนมัติตามกฎหมาย แม้ไม่ต้องแสดงเจตนารับก็ได้รับมรดก แต่เมื่อพิเคราะห์จาก
แนวคิด เจตนารมณ์ในการให้การเยียวยาแก่ผู้เสียหายในคดีอาญาซึ่งมีลักษณะเป็นการสงเคราะห์  
และชดเชยเบื้องต้นเท่านั้น ค่าตอบแทนดังกล่าวจึงไม่อาจถือเป็นมรดกได้ แต่มาตรา 6 ได้วางหลัก
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ไว้ว่ากรณีที่ผู้เสียหายถึงแก่ความตายก่อนที่จะได้รับค่าตอบแทนหรือค่าใช้จ่าย ให้สิทธิในการ
เรียกร้อง และการรับค่าตอบแทนหรือค่าใช้จ่ายตกแก่ทายาทซึ่งได้รับความเสียหายของผู้เสียหายนั้น 
กล่าวคือ ทายาทผู้มีสิทธิรับเงินของผู้เสียหายต้องเป็นทายาทผู้ซึ่งได้รับความเสียหายและต้องเป็น
ทายาทตามระเบียบฯ ข้อ 3 (ก) - (ง) กล่าวคือ ผู้สืบสันดาน ผู้บุพการี คู่สมรส และบุคคลใด ๆ ซึ่งให้
อุปการะหรืออยู่ในการอุปการะของผู้เสียหายเท่านั้น กรณีดังกล่าวจึงแตกต่างจากทายาทตาม
ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์  

ทายาทตามระเบียบฯ มีความสอดคล้องกับความเป็นจริงและการที่พระราชบัญญัติ
ค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 บัญญัติรับรอง 
“สิทธิ” ในการร้องขอค่าทดแทน และ/หรือค่าใช้จ่ายให้แก่จ าเลยในคดีอาญาซึ่งเป็นผู้บริสุทธิ์นั้น 
สิทธิดังกล่าวย่อมมีสถานะเป็น “สิทธิในทางทรัพย์สิน” ซึ่งการเกิดขึ้นของสิทธินี้อยู่บนพื้นฐานว่า  
มีการด าเนินกระบวนการยุติธรรมทางอาญาที่ผิดพลาด และเกิดการล่วงละเมิดต่อสิทธิในชีวิต 
ร่างกาย ทรัพย์สินหรือชื่อเสียง อันน ามาซึ่งความเสียหาย หรือเสื่อมเสียแก่จ าเลยในคดีอาญานั้น ๆ  
หากจ าเลยดังกล่าวยังมีชีวิตอยู่ สิทธิในเงินที่จะได้รับการเยียวยาย่อมตกแก่ตัวจ าเลยนั้นเอง แต่หาก
จ าเลยดังกล่าวได้ถึงแก่ความตายไปแล้ว สิทธิในเงินที่จะได้รับย่อมตกทอดแก่ทายาทโดยธรรม 
ของจ าเลย ดังนั้นสิทธิในการได้รับการเยียวยาที่เป็น “ตัวเงิน” จึงควรจะเป็นมรดกที่สามารถตกทอด
แก่ทายาทได้ตามประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ มาตรา 1599 และมาตรา 1600 ต่างกับแนวคิด
การสงเคราะห์เบื้องต้นแก่ผู้เสียหาย เงินสงเคราะห์ไม่ถือว่าเป็นมรดกอันจะตกแก่ทายาทขณะที่ 
เจ้ามรดกถึงแก่ความตาย เนื่องจากสิทธิดังกล่าวเป็นสิทธิที่โดยสภาพแล้วเป็นการเฉพาะตัวของ
ผู้เสียหายโดยแท้  

ข้อแตกต่างประการส าคัญประการหนึ่งของความเป็นทายาทตามประมวลกฎหมายแพ่ง
และพาณิชย์ และทายาทตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่
จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 นั้น กล่าวคือตามหลักกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ ทายาทมี 2 ประเภท 
กล่าวคือ (1) ทายาทโดยธรรม ซึ่งได้แก่ ทายาทโดยธรรมประเภทญาติ และทายาทโดยธรรมประเภท
คู่สมรส และ (2) ทายาทโดยพินัยกรรม ซึ่งข้อแตกต่างในเร่ืองความเป็นทายาทนี้  ท าให้ผลของ    
การมีสิทธิรับเงินของทายาทแตกต่างกัน ทั้งนี้ไม่รวมทายาทโดยพินัยกรรม แม้ว่าจะเป็นความ
ประสงค์คร้ังสุดท้ายของผู้เสียหายก่อนตายโดยทางพินัยกรรมว่าให้เงินค่าตอบแทนและ/หรือ
ค่าใช้จ่ายนี้ตกแก่ผู้อ่ืนก็ตาม หากแต่บุคคลดังกล่าวไม่ได้มีฐานะเป็นทายาทตามที่พระราชบัญญัตินี้
ก าหนดไว้แล้วไซร้ ก็หาเป็นผลให้ค่าตอบแทน และค่าใช้จ่ายดังกล่าวตกแก่บุคคลซึ่งไม่ได้เป็น
ทายาทตามพระราชบัญญัตินี้ไม่ต่างกับจ าเลย เนื่องจากเห็นว่า ค่าขาดประโยชน์ท ามาหาได้ 
ในระหว่างถูกด าเนินคดี ค่าใช้จ่ายที่จ าเป็นในการด าเนินคดี ค่าทนายความ และค่าใช้จ่ายที่จ าเป็น 
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ในส่วนที่เยียวยาให้แก่จ าเลย เป็นเร่ืองเกี่ยวกับทรัพย์สินของจ าเลยและเป็นทรัพย์สินของจ าเลยทันที
ที่จ าเลยได้รับค่าทดแทน หรือค่าใช้จ่ายตามที่กฎหมายก าหนด และเห็นว่าสิทธิดังกล่าว เมื่อจ าเลยถึง
แก่ความตายควรที่จะตกเป็นมรดกที่ทายาทมีสิทธิได้รับอัตโนมัติตามกฎหมาย  แม้ไม่ต้องแสดง
เจตนารับก็ได้รับมรดก โดยเพิ่มเติมนิยามของทายาทในวรรคท้ายว่าทายาทของจ าเลยตาม
พระราชบัญญัตินี้ ให้หมายความรวมถึงทายาทผู้ที่จ าเลยแสดงเจตนาก่อนตายประสงค์  โดยระบุชื่อ
คนหนึ่งคนใดให้รับค่าทดแทน และ/หรือค่าใช้จ่ายดังกล่าวโดยเฉพาะก็ให้สิทธิในค่าทดแทนและ/
หรือค่าใช้จ่ายดังกล่าวตกแก่ผู้นั้น  

ด้วยหลักการและแนวคิดของการจ่ายค่าตอบแทนผู้เสียหายนั้น คือ การเยียวยา และ 
การสงเคราะห์เบื้องต้น เนื่องจากรัฐบกพร่องในการปกป้องดูแลประชาชน ซึ่งเป็นสิทธิเฉพาะตัว
ของผู้เสียหายอันมิอาจจะตกทอดเป็นมรดกได้ ซึ่งแตกต่างกับจ าเลย ที่มีวัตถุประสงค์เพื่อทดแทน
ความเสียหายที่ เกิดขึ้น เนื่องจากการด าเนินกระบวนยุติธรรมที่ผิดพลาดของเจ้าหน้าที่รัฐ  ทั้ง 
ค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายที่เกิดขึ้นมีลักษณะเป็นตัวเงิน อันอาจตกเป็นมรดกแก่ทายาทได้ดังนี้  
การก าหนดบทนิยามของทายาทนั้น ผู้เขียนเห็นว่า ควรแยกค านิยาม ค าว่า ทายาทของผู้เสียหาย และ
ทายาทของจ าเลยออกจากกัน เนื่องจากแนวคิด เจตนารมณ์ ลักษณะการตอบแทน หรือทดแทน 
มีความแตกต่างกัน  

5.1.1.2 การนิยามค าว่า “ทายาท” ที่ไม่ได้ระบุว่า “ทายาท” ที่ว่าระบุไว้ในพระราชบัญญัติ
นั้น หมายถึงทายาทแบบใด ท าให้ไม่มีความชัดเจน เพราะเมื่อการนิยามความหมายขาดความชัดเจนแล้ว 
ก็จะมีปัญหาในเร่ืองของการพิจารณาในการให้ค่าตอบแทน หรือค่าชดเชย ให้กับผู้มีส่วนเกี่ยวข้อง
กับผู้ เสียหายที่ได้รับความเสียหายแล้วเสียชีวิต  ท าให้เกิดการอ้างทายาทหลายคนเพราะใน 
พระราชบัญญัติไม่ได้ระบุ หรือเรียงล าดับของทายาทเอาไว้และความหมายของทายาทนี้ก็ไม่ได้
เป็นไปตามหลักกฎหมายแพ่งและพาณิชย์  ลักษณะมรดก ทั้งที่จริง ๆ แล้ว เมื่อผู้เสียหายถึงแก่ 
ความตาย สิทธิในค่าตอบแทนของผู้เสียหาย น่าจะตกทอดแก่ทายาทตามหลักกฎหมายมรดก เมื่อ 
ไม่เป็นไปตามหลักกฎหมายมรดก จึงขาดความชัดเจนในเร่ืองของล าดับสิทธิของทายาทดังกล่าวนี้  
ว่าผู้ใดควรจะเป็นผู้มีสิทธิในล าดับต้น หรือจะให้ทุกคนมีสิทธิเท่ากัน อีกทั้งยังมีปัญหาความ 
ไม่ชัดเจนในกรณี “ทายาท” ตามระเบียบฯ ข้อ (3) (ง) บุคคลใด ๆ ซึ่งให้การอุปการะหรืออยู่ใน
อุปการะของผู้เสียหาย ว่าบุคคลที่ควรได้รับค่าตอบแทน อันเนื่องมาจากการอุปการะนี้ควรเป็นผู้ที่
อยู่ในอุปการะของผู้เสียหายหรือเป็นผู้ที่ให้อุปการะผู้เสียหาย โดยเฉพาะอย่างยิ่งเกี่ยวกับสิทธิได้รับ
ค่าขาดไร้อุปการะกรณีที่ผู้เสียหายถึงแก่ความตาย  
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5.1.2 ปัญหาเกี่ยวกับการจ่ายเงินแก่ “ทายาท” ผู้มีสิทธิรับเงินตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทน
ผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 

ปัญหาหลักที่ก่อให้เกิดกรณีเงินค่าตอบแทนผู้เสียหายฯ ค้างจ่าย หรือเงินอาจไม่ถึงมือผู้
มีสิทธิรับเงินมีดังนี้ 

1) การจ่ายเงินแก่บุคคลผู้ไม่มีสถานะทางสังคม ได้แก่ คนไทย หรือคนต่างด้าวที่ไม่มี
บัตรประจ าตัวประชาชนหรือหนังสือเดินทาง  

เมื่อมีการกระท าความผิดอาญาเกิดขึ้นในราชอาณาจักรไทย โดยผู้ที่ได้รับความเสียหาย
จากการกระท าดังกล่าวนั้นไม่มีส่วนก่อให้เกิด หรือเกี่ยวข้องกับการกระท าความผิดถือว่าบุคคล 
ผู้ได้รับความเสียหาย ไม่ว่าจะบาดเจ็บหรือเสียชีวิตก็ดี เป็นผู้เสียหายตามมาตรา 3 แห่งพระราชบัญญัติ
ค่าตอบแทนผู้เสียหายฯ สมควรได้รับค่าตอบแทนตามที่กฎหมายก าหนด แม้ว่าบุคคลนั้นจะเป็น
บุคคลต่างด้าวผู้ที่เข้าเมืองโดยผิดกฎหมายก็ตามขั้นตอนการจ่ายเงิน ส านักงานช่วยเหลือทางการเงิน
แก่ผู้เสียหายและจ าเลยในคดีอาญา ซึ่งท าหน้าที่เป็นฝ่ายธุรการตามพระราชบัญญัตินี้  จะจัดส่ง 
ค าวินิจฉัยของคณะกรรมการไปยังผู้ยื่นค าขอหรือผู้มีสิทธิรับเงิน พร้อมแบบค าขอรับเงิน (สชง. 15 
และสชง. 16) เมื่อผู้เสียหาย ทายาทหรือผู้ยื่นค าขอกรอกเอกสารครบถ้วน และยื่นเอกสารกลับมายัง
ส านักงานฯ พร้อมทั้งระบุความจ านงค์ในการรับเงินว่าประสงค์จะรับผ่านทางเช็คระบุชื่อผู้มีสิทธิ
รับเงินหรือผ่านบัญชีธนาคารชื่อบัญชีผู้มีสิทธิรับเงิน  

กรณีดังกล่าวท าให้เกิดปัญหาในการจ่ายเงิน เงินไม่ถึงมือผู้รับรวมถึงเกิดงบประมาณ
ค้างจ่ายจ านวนมาก กล่าวคือ ธนาคารจะปฏิเสธการจ่ายเงินผ่านเช็คแก่ผู้ที่ไม่มีบัตรประจ าตัวประชาชน
หรือหนังสือเดินทาง รวมถึงปฏิเสธการเปิดบัญชีธนาคารด้วยโดยในทางปฏิบัติ ส านักงานช่วยเหลือ
ทางการเงินฯ จะแก้ไขโดยการสั่งจ่ายเช็คเป็นชื่อผู้มีสิทธิรับเงิน โดยไม่ขีดฆ่าค าว่า “หรือผู้ถือ” แต่
จะมอบเช็คดังกล่าวผ่านสถานฑูต ตัวแทนของหน่วยงานราชการ เช่น กระทรวงพัฒนาสังคมและ
ความมั่นคงของมนุษย์ มูลนิธิเด็กและสตรีหรือผู้รับมอบอ านาจในการยื่นค าขอ เป็นต้น ซึ่งการ
ด าเนินการดังกล่าวอาจส่งผลให้เงินถึงมือผู้รับไม่ครบถ้วนหรือเงินทั้งหมดไม่ถึงมือผู้รับ ท าให้ 
ไม่สอดคล้องกับเจตนารมณ์ที่จะเยียวยาเบื้องต้นแก่ผู้เสียหาย หรือทายาทซึ่งได้รับความเสียหายของ
ผู้เสียหายนั้น 

2) กรณีที่คณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหายและค่าทดแทนและค่าใช้จ่าย  
แก่จ าเลยในคดีอาญามีมติสั่งจ่ายคนต่างชาติ ซึ่งขณะสั่งจ่ายผู้เสียหาย หรือทายาทผู้มีสิทธิรับเงินได้
เดินทางกลับไปยังประเทศของตนแล้ว ท าให้ยากแก่การติดตามส่งและรับเอกสาร เพราะบางคร้ัง
กว่าการพิจารณาจะเสร็จสิ้นอาจต้องรอเอกสารพฤติการณ์แห่งคดีของพนักงานสอบสวน  
พนักงานอัยการหรือศาล จึงจะสามารถน าเร่ืองเข้าพิจารณาได้ ในทางปฏิบัติ ส านักงานช่วยเหลือ
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ทางการเงินฯ จะประสานไปยังผู้ยื่นค าขอให้ทายาทผู้มีสิทธิรับเงินท าหนังสือมอบอ านาจให้บุคคล  
ที่ตนไว้วางใจรับเช็คแทนตนได้ 

3) กรณีที่คณะกรรมการพิจารณาสั่งจ่ายแก่ทายาทจ านวนตั้งแต่ 4 คนขึ้นไปและทายาท
ประสงค์จะรับเงินค่าตอบแทนพร้อมกันทุกคน โดยไม่ได้มอบอ านาจให้ผู้หนึ่งผู้ใดรับเงินแทน 
เนื่องจากระเบียบธนาคารจะยินยอมให้ใช้ชื่อในการเปิดบัญชีธนาคาร รวมถึงการสั่งจ่ายเช็คไม่เกิน  
3 คน ในทางปฏิบัติส านักงานช่วยเหลือทางการเงินฯ จะแจ้งกลับไปยังทายาทผู้มีสิทธิรับเงินอีกคร้ัง
เพื่อให้ท าหนังสือมอบอ านาจในการรับเช็ค หรือท าหนังสือยินยอมให้เปิดบัญชีธนาคารระบุชื่อ 
เพียง 3 คน  

ปัญหาที่พบโดยส่วนใหญ่มี 2 ประการ ดังนี ้
3.1)  กรณีทายาทไม่ยินยอมมอบอ านาจให้ทายาทคนอ่ืนหรือผู้หนึ่งผู้ใดรับเช็ค หรือ

อาจเป็นกรณีที่ทายาทไม่ยินยอมท าหนังสือยินยอมในการเปิดบัญชีธนาคาร เนื่องจากมีความขัดแย้ง
ภายในครอบครัว อีกทั้งไม่มั่นใจว่าตนจะได้รับส่วนแบ่งอย่างเป็นธรรมในเงินค่าตอบแทนดังกล่าว 

3.2) กรณีทายาทยินยอมมอบอ านาจในการรับเช็ค แต่ผู้รับมอบอ านาจอยู่ต่างจังหวัด
และไม่สะดวกที่จะมารับเช็คยังส านักงานช่วยเหลือทางการเงินฯ กรุงเทพมหานคร ด้วยเหตุเร่ืองเวลา 
ค่าใช้จ่ายในการเดินทาง อาจไม่คุ้มค่า ในทางปฏิบัติทายาทมักจะสมัครใจเดินทางมา กรณีจ าเลย 
จะมอบอ านาจให้ทนายความท าการแทน   

5.1.3  กรณีศึกษา 
กรณีที่ 1  การสืบหาทายาท 
กระบวนการตั้งแต่รับค าขอ จนถึงขั้นตอนการรับเงินหรือการอุทธรณ์ ขั้นตอนที่ส าคัญ

มากที่สุด คือ ขั้นตอนการรับค าขอ เพราะเจ้าหน้าที่จะได้พบกับผู้ยื่นค าขอสามารถสอบปากค า  
และบันทึกข้อมูลได้มากที่สุด เพราะเมื่อเวลาผ่านไปการเสาะแสวงหาข้อเท็จจริงเพิ่มเติมจะยากขึ้น 
ซึ่งนอกจากข้อมูลทั่วไปเกี่ยวกับการท าส านวนแล้ว ข้อมูลของทายาทก็เป็นสิ่งส าคัญมากที่ควรระบุ
ไว้ในใบรับค าขอ เพราะเมื่อถึงขั้นตอนการจ่ายเงินหากผู้มีสิทธิรับเงินถึงแก่ความตาย เจ้าหน้าที่ 
จักได้สืบหาทายาท ผู้มีสิทธิรับเงินคนต่อไป และจ่ายเงินได้รวดเร็วขึ้น ปัญหาในการสืบทายาท  
เพื่อรับเงินค่าตอบแทนผู้เสียหาย กรณีผู้มีสิทธิรับเงินเสียชีวิตนั้น อาจมีสาเหตุ ดังนี ้

1) ทายาททั้งหลายไม่สามารถตกลงกันได้ ว่าใครจะเป็นผู้ยื่นขอรับค่าตอบแทนเพราะ
เมื่อมีเร่ืองเงินค่าตอบแทนเข้ามาเกี่ยวข้อง ก็ประสงค์จะเป็นผู้ยื่นเอง  

2) ผู้อ้างตนเป็นทายาทอาจให้ถ้อยค าที่ เป็นเท็จ เพื่อที่จะรับสิทธิประโยชน์ตาม
พระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 
บางคร้ังมีการปกปิดทายาท  
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3) อาจมีการยื่นค าขอรับค่าตอบแทนจากทายาทหลายคนและจ านวนหลายคร้ัง 
เนื่องจากการยื่นค าขอรับค่าตอบแทน สามารถยื่นได้ทั่วประเทศ ทั้งส่วนกลางและภูมิภาคท าให้ต้อง
มีการตรวจสอบ ทั้งยังต้องรอรวมเร่ืองทั้งหมดเพื่อพิจารณาพร้อมกัน 

4) การระบุทายาท ขณะรับค าขอไม่ชัดเจน ครอบคลุม บางคร้ังจะใช้เพียงแต่การ
สอบปากค าไม่มีเอกสารประกอบ ทั้งไม่ได้สืบสาวราวเร่ืองให้ละเอียดเพียงพอ ด้วยเหตุที่ว่า ณ  
ขณะรับค าขอนั้น ยังไม่มีการเสียชีวิตของบุคคลผู้มีสิทธิรับเงินเกิดขึ้น  

5) เจ้าหน้าที่บางราย อาจไม่มีความเชี่ยวชาญ และขาดทักษะในการซักถามข้อมูล 
6) ขาดความเอาใจใส่ของผู้ที่มีสิทธิรับค าขอทุกจังหวัด ให้ตระหนักถึง ความส าคัญ   

ในการลงรายละเอียดข้อมูล เน่ืองจากผู้รับค าขอเป็นด่านแรกที่ส าคัญซึ่งจะสามารถซักถามผู้บาดเจ็บ 
หรือทายาทของผู้ตาย (หมายรวมถึง ผู้รับมอบอ านาจจากผู้บาดเจ็บ หรือทายาท) ถึงพฤติการณ์ผลที่
ได้รับ และรายละเอียดเกี่ยวกับตัวผู้บาดเจ็บ หรือผู้ตายได้อย่างครอบคลุม ชัดเจน และตรงประเด็น 
เพื่อสอดรับกับเป้าประสงค์ตามพระราชบัญญัติฉบับนี้ รวมทั้งการขอข้อมูลทางเอกสารหรือ
หมายเลขติดต่อ เพื่อนิติกรผู้ดูแลส านวน จักได้ติดต่อผู้ยื่นค าขอในเบื้องหน้าต่อไป 

7) ไม่ได้มีการก าหนดรูปแบบ แผนผังการสืบทายาทในการซักถาม เพื่อความชัดเจน 
ครอบคลุม ครบถ้วน เข้าใจง่ายและเป็นมาตรฐานเดียวกัน และหากมีกรณีผู้มีสิทธิรับเงินเสียชีวิต
เกิดขึ้น นิติกรผู้ดูแลส านวนจักได้น าเสนอรายชื่อทายาทผู้มีสิทธิรับเงินคนต่อไป  ซึ่งจะท าให้
ประชาชนได้รับการช่วยเหลือ เยียวยา ได้อย่างทันท่วงที สอดรับกับจ านวนประชากรและปริมาณ
คดีที่เพิ่มขึ้นทุกขณะ  

8) ไม่ได้มีการก าหนดมาตรการตรวจสอบการให้ถ้อยค า  อาทิ เอกสารหลักฐาน
ประกอบ ที่เป็นเอกสารหลักฐาน ที่ออกจากทางราชการหรือกรณีที่เป็นทายาท ตามข้อ 3 (ง) ตาม
ระเบียบคณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหาย  และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลย  
ในคดีอาญาว่าด้วยการยื่นค าขอและวิธีพิจารณาค าขอค่าตอบแทน ค่าทดแทน และค่าใช้จ่าย  
(ฉบับที่  2) พ.ศ. 2548 และ (ฉบับที่  3) พ.ศ. 2554 ในบางกรณีที่จ าเป็นก็ไม่ได้มีการลงพื้นที่
ตรวจสอบและซักถามบุคคลที่เกี่ยวข้อง ซึ่งเป็นบุคคลที่อาจคัดค้านการจ่ายเงินได้ทั้งยังเป็นการ
ป้องกันการจ่ายเงินสู่บุคคลผู้ไม่มีสิทธิ  

9) การเผยแพร่พระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทนและค่าใช้จ่าย 
แก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 อาจยังไม่ทั่วถึง เพียงพอ เพราะเมื่อประชาชนทั่วไปได้รับทราบ 
ทายาทที่แท้จริงก็จะสามารถใช้สิทธิได้อย่างรวดเร็ว และไม่ถูกผู้ไม่หวังดี ใช้สิทธินั้น เพื่อแสวง
ประโยชน์อันมิชอบด้วยกฎหมาย จากกรณีดังกล่าว เห็นว่า อาจเพราะยังไม่ได้มีการเผยแพร่สิทธิ 
ตามพระราชบัญญัตินี้แก่ปกครองท้องถิ่น ปกครองท้องที่ ผู้น าชุมชน อาทิ ผู้ใหญ่บ้าน ก านัน อบต. 
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อบจ. ซึ่งบุคคลเหล่านี้ล้วนแล้ว แต่มีบทบาทที่ส าคัญยิ่งในการประชาสัมพันธ์ บอกกล่าวข้อมูล 
ข่าวสารแก่ลูกบ้าน รวมถึงดูแลทุกข์สุขของทุกคนในชุมชนที่ตนเองดูแลอยู่อย่างทั่วถึง  ทั้งมีการ
ประสานระหว่างผู้น าชุมชนด้วยกัน ทุกครอบครัว ทุกครัวเรือนเป็นหน่วยย่อยที่เป็นรากฐานส าคัญ
ในการประชาสัมพันธ์ซึ่งกระบอกเสียงที่ดีที่สุด คือ เสียงสะท้อนจากประชาชน เนื่องจากเป็นสิทธิที่
ประชาชน พึงมี พึงได ้จึงจ าเป็นต้องทราบสิทธิประโยชน์ ที่กฎหมายรับรอง หรือคุ้มครองให้ 

10) ไม่ได้มีการด าเนินคดีอาญา กับผู้ให้ข้อมูลอันเป็นเท็จตามพระราชบัญญัติ
ค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 อย่างจริงจัง 
บทบัญญัติมาตรา 28 ผู้ใดยื่นค าขอรับค่าตอบแทน ค่าทดแทนหรือค่าใช้จ่าย โดยแสดงข้อความ 
อันเป็นเท็จ ต้องระวางโทษจ าคุกไม่เกินสามปี หรือปรับไม่เกินหกหมื่นบาท หรือทั้งจ าทั้งปรับและ
มาตรา 29 ผู้ใดให้ถ้อยค าหรือแสดงพยานหลักฐาน อันเป็นเท็จเกี่ยวกับการขอรับค่าตอบแทน 
ค่าทดแทนหรือค่าใช้จ่าย ตามพระราชบัญญัตินี้ ต่อคณะกรรมการ คณะอนุกรรมการหรือพนักงาน
เจ้าหน้าที่ ต้องระวางโทษจ าคุกไม่เกินสามปี หรือปรับไม่เกินหกหมื่นบาท หรือทั้งจ า ทั้งปรับ 

กรณีที่ 2  ศาลตั้งผู้จัดการทรัพย์สินของผู้ไม่อยู่ 
พระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา 

พ.ศ. 2544 ไม่ปรากฏมาตราใดที่ระบุให้จ่ายเงินค่าตอบแทนความเสียหายฯ แก่ผู้จัดการทรัพย์สิน 
กฎหมายเพียงแต่ระบุให้จ่ายเงินค่าตอบแทนความเสียหายแก่ผู้เสียหายหรือทายาทของผู้เสียหาย  
กรณีที่ผู้เสียหายถึงแก่ความตายเท่านั้น กรณีดังกล่าวศาลมีค าสั่งตั้งผู้จัดการทรัพย์สินของผู้ไม่อยู่ 
โดยให้มีอ านาจหน้าที่อย่างเดียวกับตัวแทนผู้รับมอบอ านาจทั่วไป ตามมาตรา 801 และมาตรา 802 
แห่งประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ ทั้งนี้ตามมาตรา 54 แห่งประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ 
ดังนี้จึงถือเสมือนว่า ผู้จัดการทรัพย์สินรับมอบอ านาจทั่วไปมาจากผู้ไม่อยู่  เนื่องจากระยะเวลาที่ให้
สันนิษฐานว่าบุคคลนั้น เป็นเพียงผู้ไม่อยู่ บุคคลผู้ไม่อยู่นั้น ยังไม่สิ้นสภาพบุคคล ดังนั้นทรัพย์สิน
ต่าง ๆ ของผู้ไม่อยู่ยังไม่ตกทอดแก่ทายาท เมื่อศาลมีค าสั่งอนุญาตให้จัดการทรัพย์สินไปพลางก่อน 
และผู้จัดการทรัพย์สินจะมีฐานะเป็นตัวแทนของผู้ไม่อยู่ สิ่งที่ผู้ได้รับอนุญาตและผู้จัดการทรัพย์สิน
ได้จัดการไปจะผูกพันผู้ไม่อยู่เสมือนหน่ึงว่าผู้ไม่อยู่ได้จัดการทรัพย์สินนั้นด้วยตนเอง 

กรณีที่ 3  กรณีทายาทผู้มีสิทธิรับเงิน พิการ หรือทุพพลภาพ  
พระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้ เสียหาย  และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ า เลย              

ในคดีอาญา พ.ศ. 2544 ได้ก าหนดตัวบุคคลผู้มีสิทธิยื่นค าขอรับค่าตอบแทนผู้เสียหายในคดีอาญา 
ได้แก่ ผู้เสียหายหรือทายาทซึ่งได้รับความเสียหาย กรณีที่ผู้เสียหายถึงแก่ความตายก่อนที่จะได้รับ
ค่าตอบแทน นอกจากนี้ผู้แทนโดยชอบธรรม หรือผู้อนุบาล ผู้บุพการี ผู้สืบสันดาน สามีหรือภริยา 
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หรือบุคคลหนึ่ง บุคคลใด ซึ่งได้รับการแต่งตั้งเป็นหนังสือจากผู้เสียหาย โดยบุคคลผู้มีสิทธิยื่นค าขอ
แทนตามข้อนี้จะต้องเป็นกรณ ีดังต่อไปนี้  

1) ผู้แทนโดยชอบธรรม กรณี ผู้มีสิทธิยื่นค าขอเป็นผู้เยาว์  
กรณีนี้ ผู้เยาว์หรือมารดา สามารถยื่นค าขอในกรณีที่ผู้เยาว์ได้รับความเสียหายได้และ

หากคณะกรรมการฯ พิจารณาจ่ายค่าตอบแทนผู้เสียหายจะสั่งจ่ายแก่ผู้เสียหายซึ่งเป็นผู้เยาว์ กรณีที่
ผู้เสียหายซึ่งเป็นผู้เยาว์นั้นยังมีชีวิตอยู่ ไม่ได้จ่ายแก่มารดาแต่อย่างใด 

2) ผู้อนุบาล กรณ ีผู้มีสิทธิยื่นค าขอเป็นผู้ไร้ความสามารถ 
3) ผู้บุพการี ผู้สืบสันดาน สามี หรือภรรยา หรือบุคคลซึ่งได้รับการแต่งตั้งเป็นหนังสือ 

กรณีที่ผู้มีสิทธิยื่นค าขอมีเหตุจ าเป็นในกรณีดังต่อไปนี้ 
(ก) เจ็บป่วย จนไม่สามารถมายื่นค าขอด้วยตนเองได้ 
(ข) เป็นคนสูงอายุ หรือเป็นบุคคลทุพพลภาพ ไม่สะดวกในการเดินทาง 
(ค) เดินทางไปต่างประเทศ โดยมีกิจธุระจ าเป็น อันไม่อาจหลีกเลี่ยงได้และไม่อาจ

มายื่นค าขอได้ภายในก าหนด 1 ปี นับแต่วันที่ผู้เสียหายได้รู้ถึงการกระท าความผิด 
(ง) เหตุจ าเป็นอย่างอ่ืน ที่คณะกรรมการพิจารณาจ่ายค่าตอบแทนผู้เสียหายและ  

ค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา เห็นชอบก าหนดเป็นรายกรณี  
4) บุคคลที่ได้รับการแต่งตั้งเป็นหนังสือ หมายถึง บุคคลธรรมดา ซึ่งได้รับการ

มอบหมายแต่งตั้งอย่างเป็นลายลักษณ์อักษร และลงลายมือชื่อของผู้แต่งตั้งและผู้รับการแต่งต้ัง1 
จะเห็นว่านอกจากตัวผู้เสียหายแล้วกฎหมายยังก าหนดให้สิทธิในการร้องขอค่าตอบแทน

ตกแก่ทายาทหรือให้มีการแต่งตั้งให้ผู้ อ่ืนกระท าการแทนได้  ซึ่งเป็นเร่ืองที่แสดงให้เห็นถึง  
การคุ้มครองสิทธิของผู้เสียหายอย่างเต็มที่2 แต่ก็เป็นเพียงสิทธิในการยื่นค าขอเท่านั้น ไม่ได้มีสิทธิ
ในการรับเงินด้วยแต่อย่างใด สิทธิในการรับเงินค่าตอบแทนฯ จะตกแก่ผู้บาดเจ็บ หรือทายาทที่
ได้รับความเสียหายเท่านั้น ส่วนกรณีที่กฎหมายได้เปิดช่องให้เป็นดุลพินิจของคณะกรรมการฯ 
เห็นชอบ ก าหนดเป็นรายกรณีได้ตามข้อ(ง) นั้นผู้ เขียนเห็นพ้องด้วยกับข้อกฎหมายดังกล่าวแต่เห็น
ว่าการน าเร่ืองเข้าพิจารณาเป็นรายกรณีนั้น อาจท าให้เกิดความล่าช้า ไม่สะดวก คณะกรรมการฯ จึง

                                                           
1  พระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 

มาตรา 23 และระเบียบคณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยใน
คดีอาญา ว่าด้วยการยื่นค าขอ และวิธีพิจารณาค าขอค่าตอบแทน ค่าทดแทน และค่าใช้จ่าย พ.ศ. 2545 ข้อ 5.  

2  สถาบันวิจัยและให้ค าปรึกษาแห่งมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์  เสนอส านักงานสภาที่ปรึกษาเศรษฐกิจ
และสังคมแห่งชาติ. เล่มเดิม. หน้า 59-60. 
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ควรก าหนดแนวทางกลาง เพื่อเป็นบรรทัดฐานให้ปฏิบัติตามเนื่องจากปัจจุบัน ปริมาณค าขอมีมาก
ขึ้น ทั้งมีการกระจายการท างานสู่ภูมิภาคต่าง ๆ ทั่วประเทศ ตั้งแต่ปี พ.ศ. 2555  
 
5.2  ข้อเสนอแนะ 

 จากการศึกษาปัญหาทางกฎหมายเกี่ยวกับความเป็นทายาทผู้มีสิทธิรับเงินค่าตอบแทน
ผู้เสียหาย รวมถึงการจ่ายเงินแก่ “ทายาท” ผู้มีสิทธิรับเงินตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย 
และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 โดยเปรียบเทียบกับกฎหมาย
ต่างประเทศ จะเห็นได้ว่า กฎหมายของประเทศไทยยังไม่สามารถจ่ายค่าตอบแทนผู้เสียหาย ถึงยัง 
ผู้มีสิทธิรับเงินโดยแท้จริง ถูกต้อง ครอบคลุม ครบถ้วน และเป็นธรรม ผู้เขียนจึงขอเสนอแนะ
แนวทางในการแก้ไขปัญหาต่าง ๆ ดังต่อไปนี้   

5.2.1  ทายาทผู้มีสิทธิรับเงิน ตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน  
และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 

5.2.1.1 ผู้เขียนเห็นว่า ควรบัญญัตินิยามของค าว่า “ทายาท” ตามพระราชบัญญัตินี้ โดย
ก าหนดกรอบให้อยู่ภายใต้บังคับของบทบัญญัติพิเศษ กล่าวคือ การเป็นทายาทโดยธรรมประเภท 
คู่สมรส ควรมีบทบัญญัติทางกฎหมายผ่อนคลายให้สิทธิแก่คู่สมรสตามความเป็นจริง เช่นเดียวกับ 
การเป็นทายาทโดยธรรมประเภทญาติ ดังกล่าวมาแล้วข้างต้น  

การที่พระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยใน
คดีอาญา พ.ศ. 2544 บัญญัติรับรอง “สิทธิ” ในการร้องขอค่าทดแทนและ/หรือค่าใช้จ่ายให้แก่จ าเลย
ในคดีอาญาซึ่งเป็นผู้บริสุทธิ์นั้น สิทธิดังกล่าวย่อมมีสถานะเป็น “สิทธิในทางทรัพย์สิน” ซึ่งการ
เกิดขึ้นของสิทธินี้อยู่บนพื้นฐานว่า มีการด าเนินกระบวนการยุติธรรมทางอาญาที่ผิดพลาด และ 
เกิดการล่วงละเมิดต่อสิทธิในชีวิต ร่างกาย ทรัพย์สินหรือชื่อเสียง อันน ามาซึ่งความเสียหายหรือ 
เสื่อมเสียแก่จ าเลยในคดีอาญาน้ัน ๆ หากจ าเลยดังกล่าวยังมีชีวิตอยู่ สิทธิในเงินที่จะได้รับการเยียวยา
ย่อมตกแก่ตัวจ าเลยนั้นเอง แต่หากจ าเลยดังกล่าวได้ถึงแก่ความตายไปแล้ว สิทธิในเงินที่จะได้รับ
ย่อมตกทอดแก่ทายาทโดยธรรมของจ าเลย ดังนั้นสิทธิในการได้รับการเยียวยาที่เป็น “ตัวเงิน”  
จึงควรจะเป็นมรดกที่สามารถตกทอดแก่ทายาทได้ตามประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์   
มาตรา 1599 และมาตรา 1600 ต่างกับแนวคิดการสงเคราะห์เบื้องต้นแก่ผู้เสียหาย เงินสงเคราะห์ 
ไม่ถือว่าเป็นมรดกอันจะตกแก่ทายาทขณะที่ เจ้ามรดกถึงแก่ความตาย เนื่องจากสิทธิดังกล่าวเป็น
สิทธิที่โดยสภาพแล้วเป็นการเฉพาะตัวของผู้เสียหายโดยแท้ แม้ว่าจะเป็นความประสงค์คร้ังสุดท้าย
ของผู้เสียหายก่อนตายโดยทางพินัยกรรมว่าให้เงินค่าตอบแทน และ/หรือค่าใช้จ่ายนี้ตกแก่ผู้อ่ืน 
ก็ตาม หากแต่บุคคลดังกล่าวไม่ได้มีฐานะเป็นทายาทตามที่พระราชบัญญัตินี้ก าหนดไว้แล้วไซร้  
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ก็หาเป็นผลให้ค่าตอบแทน และค่าใช้จ่ายดังกล่าวตกแก่บุคคลซึ่งไม่ได้เป็นทายาทตามพระราชบัญญัตินี้
ไม่ต่างกับจ าเลย เนื่องจากเห็นว่า ค่าขาดประโยชน์ท ามาหาได้ในระหว่างถูกด าเนินคดี ค่าใช้จ่ายที่
จ าเป็นในการด าเนินคดี ค่าทนายความและค่าใช้จ่ายที่จ าเป็นในส่วนที่เยียวยาให้แก่จ าเลย เป็นเร่ือง
เกี่ยวกับทรัพย์สินของจ าเลย และเป็นทรัพย์สินของจ าเลยทันทีที่จ าเลยได้รับค่าทดแทน หรือ
ค่าใช้จ่ายตามที่กฎหมายก าหนด และเห็นว่าสิทธิดังกล่าว เมื่อจ าเลยถึงแก่ความตายควรที่จะตกเป็น
มรดกที่ทายาทมีสิทธิได้รับอัตโนมัติตามกฎหมาย แม้ไม่ต้องแสดงเจตนารับก็ได้รับมรดก โดย
เพิ่มเติมนิยามของทายาทในวรรคท้ายว่า ทายาทของจ าเลยตามพระราชบัญญัตินี้  ให้หมายความ
รวมถึงทายาทผู้ที่จ าเลยแสดงเจตนาก่อนตายประสงค์  โดยระบุชื่อคนหนึ่งคนใดให้รับค่าทดแทน 
และ/หรือค่าใช้จ่ายดังกล่าวโดยเฉพาะ ก็ให้สิทธิในค่าทดแทน และ/หรือค่าใช้จ่ายดังกล่าวตกแก่ 
ผู้นั้น ทั้งนี้เป็นไปตามหลักการแสดงเจตนา  

ด้วยหลักการและแนวคิดของการจ่ายค่าตอบแทนผู้เสียหายนั้น คือ การเยียวยา และ 
การสงเคราะห์เบื้องต้น เนื่องจากรัฐบกพร่องในการปกป้องดูแลประชาชน ซึ่งเป็นสิทธิเฉพาะตัว
ของผู้เสียหายอันมิอาจจะตกทอดเป็นมรดกได้ ซึ่งแตกต่างกับจ าเลย ที่มีวัตถุประสงค์เพื่อทดแทน
ความเสียหายที่ เกิดขึ้น เนื่องจากการด าเนินกระบวนยุติธรรมที่ผิดพลาดของเจ้าหน้าที่รัฐ  ทั้ง 
ค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายที่เกิดขึ้นมีลักษณะเป็นตัวเงิน อันอาจตกเป็นมรดกแก่ทายาทได้ ดังนี้  
การก าหนดบทนิยามของทายาทนั้น ผู้เขียนเห็นว่า ควรแยกค านิยาม ค าว่า ทายาทของผู้เสียหาย  
และทายาทของจ าเลยออกจากกัน เนื่องจากแนวคิด เจตนารมณ์ ลักษณะการตอบแทนหรือทดแทน 
มีความแตกต่างกัน 

5.2.1.2  เมื่อพิจารณาตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และ
ค่าใช้จ่าย  แก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 และกฎกระทรวงก าหนดหลักเกณฑ์ วิธีการและอัตราใน
การจ่ายค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2546 แล้ว
พบว่า กฎหมายมิได้บัญญัติถึงหลักเกณฑ์ในการยื่นค าขอรับค่าตอบแทนผู้เสียหาย  และค่าทดแทน  
และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา ส าหรับทายาทของผู้เสียหายหรือจ าเลยในคดีอาญา เอาไว้
โดยเฉพาะ ดังนี้เพื่อให้เกิดความชัดเจน ในเร่ืองการมีสิทธิได้รับค่าตอบแทนโดยเฉพาะในกรณีที่
ผู้เสียหายรายนั้น ๆ มีทายาทโดยธรรมหลายคนจึงเห็นควรให้มีการบัญญัติหลักเกณฑ์ในส่วน
ดังกล่าวเพิ่มเติม อาทิ การก าหนดความสัมพันธ์ ในกรณีทายาทโดยธรรมมีหลายคนว่าผู้ใดจะเป็น 
ผู้มีสิทธิในการยื่นค าขอ การแสดงพยานหลักฐานถึงความเป็นทายาทโดยธรรม ผลในการยื่นค าขอ
จะมีผลถึงทายาทโดยธรรมคนอื่น ๆ ด้วย หรือไม่ และทายาทโดยธรรมอ่ืน ที่มิได้ยื่นค าขอจะมีสิทธิ
ได้รับค่าตอบแทนในคดีอาญาดังกล่าวหรือไม่ เพียงใด 
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ผู้เขียนเห็นว่า ควรมีการปรับปรุงแก้ไขพระราชบัญญัติดังกล่าวโดยบัญญัติให้ทายาท    
มีหน้าที่น าเอกสารมาแสดง เพื่อพิสูจน์ในเบื้องต้นถึงความเกี่ยวพันกับผู้เสียหายในคดีอาญา หาก
ทายาทของผู้เสียหายมีจ านวนหลายคน การที่ทายาทคนหนึ่งคนใด ยื่นค าขอรับค่าตอบแทนผู้เสียหาย
ในคดีอาญา ให้ถือว่าเป็นการยื่นค าขอแทนทายาททุกคน หากทายาทที่มิได้เข้าร่วมในการยื่นค า
ขอรับค่าตอบแทนในคดีอาญาในตอนแรก ประสงค์จะเข้าร่วมในการด าเนินกระบวนพิจารณา ย่อม
สามารถขอเข้าร่วมในกระบวนพิจารณา เกี่ยวกับค่าตอบแทนในคดีอาญา ที่ทายาท คนอ่ืนได้ยื่นค าขอ
ไว้แล้วได้ การถอนค าขอรับค่าตอบแทนผู้เสียหายในคดีอาญา จะต้องได้รับความยินยอมจากทายาท
อ่ืนทุกคน นอกจากนี้หากภายหลังการยื่นค าขอรับค่าตอบแทนผู้เสียหายในคดีอาญา ปรากฏแก่ศาล
โดยชัดแจ้งว่า มีทายาทอื่นอีก กฎหมายยังก าหนดให้ศาลมีหน้าที่แจ้งถึงเร่ืองเกี่ยวกับการยื่นค าขอรับ
ค่าตอบแทนผู้เสียหายในคดีอาญาแก่ทายาทดังกล่าว ทราบโดยทันทีและผลของค าวินิจฉัยเกี่ยวกับ
ค่าตอบแทนนั้น ย่อมมีผลถึงทายาททุกคน นอกจากนี้ให้คณะกรรมการฯ พิจารณาก าหนดค่าตอบแทน
ผู้เสียหายให้แก่ทายาท จะต้องน าหลักการแบ่งมรดกให้แก่ทายาท ตามหลักในประมวลกฎหมาย
แพ่งและพาณิชย์ โดยถือหลักว่าหากมีพินัยกรรมก าหนดไว้ ผู้รับพินัยกรรมจะได้รับตามที่ก าหนดไว้
ในพินัยกรรม ส่วนที่เหลือหรือกรณีที่ไม่มีพินัยกรรมก าหนดไว้ การรับค่าตอบแทนผู้เสียหายให้
เป็นไปตามหลักกฎหมายมรดก อนึ่งค่าตอบแทนที่ผู้เสียหายจะได้รับนี้ ควรก าหนดให้เป็นทรัพย์สิน
ที่ไม่อาจถูกบังคับคดีได้ตามหลักในประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความแพ่ง เพื่อให้ผู้เสียหาย หรือ
ทายาท ได้รับสิทธิในการได้รับค่าตอบแทนผู้เสียหาย อันเป็นการเยียวยาความเสียหายเบื้องต้นจาก
รัฐ ซึ่งได้แก่ ค่าตอบแทนกรณีถึงแก่ความตาย ค่าจัดการศพ ค่าขาดไร้อุปการะ ค่ารักษาพยาบาล  
ค่าฟื้นฟูสมรรถภาพ ค่าขาดประโยชน์ท ามาหาได้ก่อนเสียชีวิต และค่าตอบแทนความเสียหายอ่ืน 
โดยไม่ถูกยึดทรัพย์ บังคับคดี ตามหลักในการบังคับคดีแพ่ง 

ผู้เขียน เสนอให้มีการแก้ไขบทบัญญัติ ดังนี ้
เพิ่มเติมบทนิยาม “มาตรา... ในพระราชบัญญัติฉบับนี้... “ทายาท” หมายความว่า 
(1) ทายาทโดยธรรม หรือผู้รับพินัยกรรม 
(2) บุคคลใด ๆ ผู้ซึ่ งให้ อุปการะหรืออยู่ ในอุปการะของผู้ เสียหายหรือจ า เลย   

แล้วแต่กรณี” 
แก้ไขบทบัญญัติเกี่ยวกับทายาทในมาตรา 6 และเพิ่มเติมบทบัญญัติ ดังนี ้
“มาตรา ... ในกรณีที่ผู้เสียหาย หรือจ าเลยถึงแก่ความตาย ก่อนที่จะได้รับค่าตอบแทน  

ค่าทดแทน หรือค่าใช้จ่าย แล้วแต่กรณี ให้สิทธิในการเรียกร้องและการรับค่าตอบแทน ค่าทดแทน 
หรือค่าใช้จ่าย ตกแก่ทายาทของผู้เสียหาย หรือจ าเลย นั้น ทั้งนี้ ตามระเบียบที่คณะกรรมการก าหนด 
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“มาตรา ... ทายาทมีสิทธิยื่นค าร้องขอรับค่าตอบแทน ค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายต่อ
คณะกรรมการหรือศาลได้แล้วแต่กรณี แต่ต้องแสดงพยานหลักฐานเพื่อให้คณะกรรมการ  
หรือศาลเชื่อว่าเป็นทายาทของผู้เสียหายหรือจ าเลย และมีหลักฐานที่แสดงให้เห็นว่าเป็นทายาทตาม
พระราชบัญญัติน้ี 

เมื่อได้รับการร้องขอตามวรรคหนึ่งแล้ว หากคณะกรรมการหรือศาลเห็นว่ามีทายาท  
คนอ่ืนอยู่อีกให้คณะกรรมการหรือศาล แจ้งให้ทายาทอื่นน้ันทราบในทันที 

การร้องขอของทายาทคนหนึ่ง ตามวรรคหนึ่งให้ถือเป็นการร้องขอแทนทายาทอ่ืน 
ทุกคน” 

“มาตรา ... ทายาทอ่ืนนอกจากผู้ร้องขอตามมาตรา ... สามารถร้องขอเข้าร่วมในการ
ด าเนินกระบวนพิจารณา เกี่ยวกับค่าตอบแทน ค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายได้” 

“มาตรา ... ห้ามมิให้ผู้ร้องขอ ถอนค าร้องขอเว้นแต่จะได้รับความยินยอมจากทายาทอ่ืน
ทุกคน 

การถอนค าร้องขอตามวรรคหนึ่ง หากกระท าโดยชอบแล้ว ห้ามมิให้ยื่นค าร้องขอใหม่” 
“มาตรา ... ในระหว่างการพิจารณาค าร้องขอ ตามมาตรา ... ผู้ร้องขอถึงแก่ความตาย 

หรือถูกก าจัดมิให้รับมรดกและไม่มีทายาทอ่ืนขอเข้าร่วมในการด าเนินกระบวนพิจารณาให้
คณะกรรมการหรือศาลงดการด าเนินกระบวนพิจารณาไว้ เพื่อรอให้ทายาทอ่ืนร้องขอเข้ามาด าเนิน
กระบวนพิจารณาแทน 

ในกรณีที่ไม่มีทายาทอ่ืนร้องขอ ตามวรรคหนึ่ง ภายในเวลาหนึ่งปีให้คณะกรรมการยุติ
การพิจารณาหรือให้ศาลจ าหน่ายคดีออกจากสารบบความ 

ให้ศาลแจ้งแก่บุคคล ซึ่งมีสิทธิขอเข้าด าเนินกระบวนการพิจารณาแทน เท่าที่จะท าได้” 
“มาตรา ... ค าวินิจฉัยของคณะกรรมการหรือศาล ที่สั่งเกี่ยวกับค าร้องขอค่าตอบแทน  

ค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายให้มีผลถึงทายาททุกคน” 
“มาตรา ... ล าดับของทายาทผู้มีสิทธิได้รับค่าตอบแทน ค่าทดแทนและค่าใช้จ่าย 

ให้เป็นไปตามประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์  ว่าด้วยเร่ืองมรดกและให้บุคคลใด ๆ ผู้ซึ่ง 
ให้อุปการะหรืออยู่ในอุปการะของผู้เสียหาย หรือจ าเลย มีสิทธิได้รับค่าตอบแทน ค่าทดแทน และ
ค่าใช้จ่าย เช่นเดียวกับ ทายาทโดยธรรมล าดับแรก”3 

ด้วยเหตุที่ว่าพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่าย 
แก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 เป็นกฎหมายที่ใช้บังคับเฉพาะเร่ือง จึงควรก าหนดลักษณะบุคคล   
                                                           

3  คณะนิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ เสนอต่อส านักงานช่วยเหลือทางการเงินแก่ผู้เสียหายและ
จ าเลยในคดีอาญา กรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ กระทรวงยุติธรรม. เล่มเดิม. หน้า 159-160. 
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ที่จะเป็น “ทายาท” ไว้ให้ชัดเจนเพื่อมิให้เกิดปัญหาในการตีความและในความเป็นจริงในสังคมไทย
อาจปรากฏผู้ซึ่งต้องพึ่งพิงผู้ตาย ญาติสนิทของผู้เสียหาย คู่สมรสที่ไม่เป็นทางการ แต่เป็นที่รู้กันอยู่
ทั่วไป  

5.2.2 กรณีเงินค่าตอบแทนผู้เสียหายฯ ค้างจ่าย หรือเงินอาจไม่ถึงมือผู้มีสิทธิรับเงิน ดังนี้ 
1) การจ่ายเงินแก่บุคคลผู้ไม่มีสถานะทางสังคม ได้แก่ คนไทยหรือคนต่างด้าวที่ไม่มี

บัตรประจ าตัวประชาชนหรือหนังสือเดินทาง 
ผู้เขียนเห็นด้วยกับในทางปฏิบัติว่า การสั่งจ่ายเช็คเป็นชื่อผู้มีสิทธิรับเงินโดยไม่ขีดฆ่าค า

ว่า “หรือผู้ถือ” แต่จะมอบเช็คดังกล่าวผ่านสถานฑูต ตัวแทนของหน่วยงานราชการ เช่น กระทรวง
พัฒนาสังคมและความมั่นคงของมนุษย์ มูลนิธิเด็กและสตรีหรือผู้รับมอบอ านาจในการยื่นค าขอ 
เป็นต้น นั้นเป็นการดีแต่การด าเนินการดังกล่าวอาจส่งผลให้เงินถึงมือผู้รับไม่ครบถ้วน  หรือ 
เงินทั้งหมดไม่ถึงมือผู้รับ ท าให้ไม่สอดคล้องกับเจตนารมณ์ที่จะเยียวยาเบื้องต้นแก่ผู้เสียหาย หรือ
ทายาทซึ่งได้รับความเสียหายของผู้เสียหายนั้น จึงเห็นในข้อนี้ว่าควรหารือกระทรวงการคลังกรณีงด
เว้นส าเนาบัตรประจ าตัวประชาชนหรือส าเนาหนังสือเดินทาง เพื่อใช้เป็นหลักฐานในการเบิกจ่าย 
โดยอนุโลมให้ใช้ลายพิมพ์นิ้วมือและภาพถ่ายจากพนักงานสอบสวน กับลายพิมพ์นิ้วมือและ
ภาพถ่ายขณะรับเงิน ที่ถูกต้องตรงกัน และ/หรืออาจมีค ารับรองจากผู้ปกครองท้องที่ผู้ปกครอง
ท้องถิ่น หรือผู้น าชุมชน หรือข้าราชการระดับ 8 ขึ้นไป ใช้เบิกจ่ายแทนและให้ถือว่ามีผลสมบูรณ์   

2) กรณีที่คณะกรรมการมีมติสั่งจ่ายคนต่างชาติ ซึ่งขณะสั่งจ่ายผู้เสียหายหรือทายาทผู้มี
สิทธิรับเงินได้เดินทางกลับไปยังประเทศของตนแล้ว  ผู้เขียนเห็นว่าควรบัญญัติให้ผู้อ านวยการ
ส านักงานช่วยเหลือทางการเงินแก่ผู้เสียหายและจ าเลยในคดีอาญาเป็นผู้พิจารณาจ่ายเงินตาม
หลักการที่คณะกรรมการให้ถือเป็นมติไว้ในกรณีปกติ ส าหรับกรณีพิเศษให้เป็นอ านาจของประธาน
คณะกรรมการ หรือกรรมการ 2 ท่าน ผู้ซึ่งได้รับมอบหมายจากคณะกรรมการเป็นผู้พิจารณาสั่งจ่าย
หรือไม่แทน ทั้งนี้เพื่อให้เกิดความคล่องตัว และรวดเร็วในการจ่ายเงิน เห็นควรจัดตั้งกองทุนเยียวยา
ผู้เสียหายเบื้องต้น กรณีฉุกเฉินโดยอาศัยอ านาจแห่งพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหายฯ นี ้ 
และให้อ านาจการสั่งจ่ายเป็นของผู้อ านวยการส านักงานช่วยเหลือทางการเงินแก่ผู้เสียหายและจ าเลย
ในคดีอาญา  

3) กรณีที่คณะกรรมการพิจารณาสั่งจ่ายแก่ทายาทจ านวนตั้งแต่  4 คนขึ้นไป และ
ทายาทประสงค์จะรับเงินค่าตอบแทนพร้อมกันทุกคน โดยไม่ได้มอบอ านาจให้ผู้หนึ่งผู้ใดรับเงิน
แทน เนื่องจากระเบียบธนาคารจะยินยอมให้ใช้ชื่อในการเปิดบัญชีธนาคาร รวมถึงการสั่งจ่ายเช็ค 
ไม่เกิน 3 คน ซึ่งในทางปฏิบัติส านักงานช่วยเหลือทางการเงินแก่ผู้เสียหายและจ าเลยในคดีอาญา  
จะแจ้งกลับไปยังทายาทผู้มีสิทธิรับเงินอีกคร้ังเพื่อให้ท าหนังสือมอบอ านาจในการรับเช็ค หรือ 
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ท าหนังสือยินยอมให้เปิดบัญชีธนาคารระบุชื่อเพียง 3 คน เห็นว่าเป็นข้อที่เพิ่มเติมความยุ่งยากให้แก่
ทายาทในการรับเงิน พบว่าทายาทจ านวนไม่น้อยอาศัยอยู่คนละภูมิภาค ท าให้ยากล าบากในการ
เดินทาง(โดยเฉพาะนอกเขตเทศบาล) สูญเสียหรือไม่คุ้มค่าระหว่างค่าใช้จ่ายในการเดินทาง หรือ
การส่งเอกสารกลับไปมา กับ ค่าตอบแทนที่ทายาทแต่ละคนจะได้รับและเมื่อประชาชนเห็นว่า 
ไม่คุ้มค่ามีจ านวนไม่น้อยที่ติดต่อทางโทรศัพท์ว่าไม่รับ ท าให้ยากแก่การปฏิบัติหน้าที่เพื่อยุติเร่ือง 

จากปัญหาที่พบโดยส่วนใหญ่ 2 ประการ ผู้เขียนมีความเห็นว่า 
(1) กรณีทายาทไม่ยินยอมมอบอ านาจให้ทายาทคนอ่ืนหรือผู้หนึ่งผู้ใดรับเช็ค หรือ 

อาจเป็นกรณีที่ทายาทไม่ยินยอมท าหนังสือยินยอมในการเปิดบัญชีธนาคาร เนื่องจากมีความขัดแย้ง
ภายในครอบครัว อีกทั้งไม่มั่นใจว่าตนจะได้รับส่วนแบ่งอย่างเป็นธรรมในเงินค่าตอบแทนดังกล่าว
เห็นควรแจ้งแก่ทายาทผู้มีสิทธิรับเงินว่า  สามารถรับเป็นเงินสดได้  ทั้งนี้ต้องรับที่ส านักงาน
เลขานุการกรม กรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ กรุงเทพมหานครเท่านั้น  

(2) หากผู้มีสิทธิรับเงินประสงค์จะรับเป็นเช็ค ซึ่งปัจจุบันสามารถรับได้ที่ส านักงาน
เลขานุการกรม กรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ กรุงเทพมหานครเท่านั้น โดยการนี้เห็นว่าปี 2557 
กรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ ได้กระจายอ านาจเป็นส านักงานคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ 4 แห่ง 
ได้แก่ ส านักงานคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ ภาค 1 จังหวัดอยุธยา ครอบคลุมภูมิภาคที่ 1, 2 และ 7 
(ภาคกลาง ภาคตะวันตก และภาคตะวันออก ส านักงานคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ ภาค 2 จังหวัด
ขอนแก่น ครอบคลุมภูมิภาคที่ 3 และ 4 (ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ) ส านักงานคุ้มครองสิทธิและ
เสรีภาพ ภาค 3 จังหวัดเชียงใหม่ ครอบคลุมภูมิภาคที่ 5 และ 6 (ภาคเหนือ) ส านักงานคุ้มครองสิทธิ
และเสรีภาพภาค 4 จังหวัดสงขลา ครอบคลุมภูมิภาคที่ 8, 9 และพื้นที่พิเศษ 3 จังหวัดชายแดน
ภาคใต้ จังหวัดปัตตานี (ภาคใต้) โดยให้เป็นอ านาจของผู้อ านวยการส านักงานคุ้มครองสิทธิและ
เสรีภาพภาคที่เหตุเกิด ค าขอที่รับในพื้นที่ที่ส านักงานคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพภาคนั้นตั้งอยู่   
เป็นผู้ด าเนินการรับเช็คจากส่วนกลางมาปฏิบัติหน้าที่แทนได้ 

5.2.3  กรณีศึกษา 
กรณีที่ 1  การสืบหาทายาท 
ผู้เขียนเห็นว่า ควรสร้างความชัดเจนเกี่ยวกับ “ความเป็นทายาทผู้มีสิทธิรับเงิน” ตาม

พระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 
เพื่อให้เกิดความเป็นธรรมต่อทายาทผู้เสียหายด้วยกันโดยปรับปรุงบทบัญญัติให้สอดคล้องกับ
เจตนารมณ์ที่แท้จริงของกฎหมาย ทั้งหลักเกณฑ์ในการสืบเสาะแสวงหาตัวทายาท เพิ่มทักษะในการ
ซักถามข้อเท็จจริง มีระบบตรวจสอบที่แม่นย า และเข้มงวดต่อเจ้าหน้าที่ผู้มีอ านาจในการรับค าขอ 
รับค่าตอบแทน เนื่องจากค าขออาจมาจากทายาทหลายคนและจ านวนหลายคร้ัง เพราะประชาชน



178 

 

สามารถยื่นค าขอได้ทั่วประเทศ ทั้งส่วนกลาง และภูมิภาคและให้รอรวมเร่ืองทั้งหมดเพื่อพิจารณา
พร้อมกัน ปลุกให้ผู้ที่มีสิทธิรับค าขอทุกจังหวัด มีจิตส านึกและตระหนักถึงความส าคัญในการ 
ลงรายละเอียดข้อมูล เนื่องจากผู้รับค าขอเป็นด่านแรกที่ส าคัญซึ่งจะสามารถซักถามผู้บาดเจ็บ หรือ
ทายาทของผู้ตาย (หมายรวมถึง ผู้รับมอบอ านาจจากผู้บาดเจ็บหรือทายาท) ถึงพฤติการณ์ ผลที่ได้รับ 
และรายละเอียดเกี่ยวกับตัวผู้บาดเจ็บหรือผู้ตายได้อย่างครอบคลุม ชัดเจน และตรงประเด็น รวมถึง
การขอข้อมูลทางเอกสารหรือหมายเลขติดต่อ เพื่อนิติกรผู้ดูแลส านวน จักได้ติดต่อผู้ยื่นค าขอใน
เบื้องหน้าต่อไปและควรก าหนดรูปแบบ แผนผังการสืบทายาทในการซักถาม เพื่อความชัดเจน 
ครอบคลุม ครบถ้วน เข้าใจง่าย และเป็นมาตรฐานเดียวกัน และหากมีกรณีผู้มีสิทธิรับเงินเสียชีวิต
เกิดขึ้น นิติกรผู้ดูแลส านวนจักได้น าเสนอรายชื่อทายาทผู้มีสิทธิรับเงินคนต่อไป  ซึ่งจะท าให้
ประชาชนได้รับการช่วยเหลือ เยียวยา ได้อย่างทันท่วงทีสอดรับกับจ านวนประชากรและปริมาณคดี
ที่เพิ่มขึ้นทุกขณะสิ่งที่ส าคัญมากที่ต้องท าควบคู่ไปกับการเยียวยาผู้เสียหาย คือ การประชาสัมพันธ์
เผยแพร่พระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา 
พ.ศ. 2544 ให้แก่ประชาชน ปกครองท้องถิ่น ปกครองท้องที่ ผู้น าชุมชน อาทิ ผู้ใหญ่บ้าน ก านัน 
อบต. อบจ. ซึ่งบุคคลเหล่านี้ล้วนแล้ว แต่มีบทบาทที่ส าคัญยิ่งในการประชาสัมพันธ์บอกกล่าวข้อมูล 
ข่าวสารแก่ลูกบ้าน รวมถึงดูแลทุกข์สุขของทุกคนในชุมชนที่ตนเองดูแลอยู่อย่างทั่วถึง  ทั้งมีการ
ประสานระหว่างผู้น าชุมชนด้วยกัน ทุกครอบครัว ทุกครัวเรือน เป็นหน่วยย่อยที่เป็นรากฐานส าคัญ
ในการประชาสัมพันธ์ซึ่งกระบอกเสียงที่ดีที่สุด คือ เสียงสะท้อนจากประชาชน เนื่องจากเป็นสิทธิที่
ประชาชน พึงมี พึงได้ จึงจ าเป็นต้องทราบสิทธิประโยชน์ ที่กฎหมายรับรอง หรือคุ้มครองให้ 
รวมถึงสถานพยาบาล สถานีต ารวจ มูลนิธิ หน่วยกู้ภัยต่าง ๆ โดยอาจจัดอบรม ท าสื่อสิ่งพิมพ์  
แผ่นป้ายประชาสัมพันธ์ แผ่นพับที่อ่านแล้วเข้าใจง่าย ชัดเจน ตรงประเด็น ประชาชนรู้สึกเข้าถึง
สิทธิ หรืออาจให้เป็นหน้าที่ของผู้ถูกควบคุมความประพฤติ  โดยประสานไปยังกรมคุมประพฤติ 
เพื่อน าไปติดตามชุมชนแห่งตนและรายงาน ซึ่งบุคคลเหล่านี้ ล้วนแล้วแต่มีญาติ เพื่อนพ้องและ
ทราบดีถึงศูนย์รวมของชุมชนนั้น ๆ จักท าให้ข้อมูลเข้าถึงประชาชนได้ง่ายยิ่งขึ้น โดยท าเป็น
สติ๊กเกอร์ติด เน่ืองจากสะดวก ง่าย ชัดเจนและคงทนอีกช่องทางหนึ่ง คือ การท าความตกลง (MOU) 
กับเลขาธิการส านักงานคณะกรรมการก ากับและส่งเสริมการประกอบธุรกิจประกันภัย  เพื่อให้
เจ้าหน้าที่หรือตัวแทนขายสามารถบอกต่อยังผู้เอาประกันภัยได้ ควบคู่ไปกับการให้ความช่วยเหลือ
อย่างทันท่วงที เมื่อเกิดเหตุการณ์ที่กระทบกระเทือนต่อความรู้สึก ขวัญและก าลังใจของประชาชน 
เช่น คดีของน้องแก้ม กรณีถูกพนักงานท าความสะอาดบนรถไฟสาย 174 ที่เดินทางจากจังหวัด 
สุราษฎร์ธานี มายังกรุงเทพมหานคร ถูกท าร้ายร่างกาย ข่มขืน ฆ่า และอ าพรางศพ เป็นต้น ทั้งนี้ 
เพื่อเป็นการสร้างขวัญและก าลังใจให้กับครอบครัว และประชาชนว่ารัฐไม่ได้นิ่งนอนใจพร้อม
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ป้องกัน ด าเนินการแก้ไขมาตรการควบคุมและน าตัวผู้กระท าความผิดมาลงโทษ ประการสุดท้าย ซึ่ง
ส าคัญ และท าให้ประเทศชาติมีความเจริญก้าวหน้า คือ ต้องด าเนินคดีอาญากับผู้ให้ข้อมูลอันเป็น
เท็จ ตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา 
พ.ศ. 2544 อย่างจริงจัง บทบัญญัติมาตรา 28 ผู้ใดยื่นค าขอรับค่าตอบแทน ค่าทดแทน หรือค่าใช้จ่าย 
โดยแสดงข้อความอันเป็นเท็จต้องระวางโทษจ าคุกไม่เกินสามปี หรือปรับไม่เกินหกหมื่นบาท หรือ
ทั้งจ าทั้งปรับและมาตรา 29 ผู้ใดให้ถ้อยค าหรือแสดงพยานหลักฐานอันเป็นเท็จ เกี่ยวกับการขอรับ
ค่าตอบแทน ค่าทดแทนหรือค่าใช้จ่าย ตามพระราชบัญญัตินี้ต่อคณะกรรมการ คณะอนุกรรมการ
หรือพนักงานเจ้าหน้าที่ ต้องระวางโทษจ าคุกไม่เกินสามปี หรือปรับไม่เกินหกหมื่นบาท หรือทั้งจ า 
ทั้งปรับ 

กรณีที่ 2  ศาลตั้งผู้จัดการทรัพย์สินของผู้ไม่อยู่ 
พระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้ เสียหายฯ เงินค่าตอบแทนจะจ่ายให้กับผู้ เสียหาย  

หรือทายาท กรณีที่ผู้เสียหายถึงแก่ความตายเท่านั้น จึงไม่อาจสั่งจ่ายเช็คในนามของผู้รับมอบ 
อ านาจได้ ดังนั้นจึงควรปฏิบัติโดยให้ถือค าสั่งศาลแทนการมอบอ านาจจากผู้ไม่อยู่  เพื่อให้การ
ด าเนินธุรกรรมหรือการใด ๆ ด าเนินต่อไปได้ โดยสั่งจ่ายเช็คในนามของผู้เสียหาย (หรือผู้ไม่อยู่) 
และน าค าสั่งศาลดังกล่าวไปด าเนินการทางด้านทรัพย์สินต่อไป  

ดังที่กล่าวมาข้างต้น จึงควรสร้างความชัดเจนเกี่ยวกับ “ความเป็นทายาทผู้มีสิทธิรับเงิน” 
ตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา     
พ.ศ. 2544 โดยก าหนดค านิยามของค าว่า “ทายาท” ให้หมายความรวมถึง ผู้จัดการมรดกของบุคคลที่
ศาลสั่งให้เป็นคนสาบสูญและผู้จัดการทรัพย์สินของผู้ไม่อยู่ตามค าสั่งศาล แต่ไม่หมายความรวมถึง 
ผู้จัดการมรดกโดยทั่วไป ตามกฎหมายมรดก แห่งประมวลฎหมายแพ่งและพาณิชย์ เพื่อก าหนดสิทธิ
ในการรับเงินค่าตอบแทนผู้เสียหายฯ ทั้งนี้เป็นการรองรับปัญหาที่จะเกิดตามมาในอนาคต 

กรณีที่ 3 กรณีทายาทผู้มีสิทธิรับเงิน พิการ หรือทุพพลภาพ 
จะเห็นว่าตามหลักเกณฑ์แห่งพระราชบัญญัตินี้ก าหนดให้ ค าว่า “ทายาท” หมายถึง 

ทายาทของผู้เสียหายในคดีอาญาเท่านั้น ไม่ได้หมายความรวมถึง ทายาท ของทายาทผู้มีสิทธิรับเงิน 
เนื่องจากค่าตอบแทนที่ผู้เสียหายหรือทายาทผู้ที่ได้รับความเสียหายพึงได้รับนั้น ไม่ใช่ทรัพย์สิน   
อันจะตกเป็นมรดกในขณะที่เจ้ามรดกตาย ค่าตอบแทนดังกล่าว จึงมิอาจตกทอดแก่ทายาทของ
ทายาทผู้มีสิทธิรับเงิน ดังเช่นหลักกฎหมายมรดกได้ แต่อย่างไรก็ตาม ผู้เขียนเห็นว่าเพื่อให้สมดัง
เจตนารมณ์ของกฎหมาย ที่ต้องการเยียวยาผู้ เสียหายหรือทายาทผู้ต้องได้รับความเสียหาย              
จึงเห็นควรก าหนดให้ ค าว่า “ทายาท” ให้หมายความถึง กรณีที่ผู้มีสิทธิรับเงิน ไม่สามารถรับเงินได้
ด้วยตนเอง ด้วยเหตุเป็นคนเสมือนไร้ความสามารถ หรือคนไร้ความสามารถและผู้นั้นอยู่ในความ
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อุปการะเลี้ยงดูของผู้พิทักษ์  ผู้อนุบาล ผู้บุพการี ผู้สืบสันดาน สามี หรือภรรยา หรือผู้ที่ให้การ
อุปการะตามความเป็นจริง ให้ผู้ที่ให้ความอุปการะนั้น เป็นผู้มีสิทธิรับเงิน เพื่อจักได้น าเงิน
ค่าตอบแทนนั้น มาอุปการะเลี้ยงดูทายาทผู้มีสิทธิรับเงิน ซึ่งไม่สามารถรับเงินได้ด้วยตนเอง เพราะ
เหตุเป็นคนเสมือนไร้ความสามารถ หรือคนไร้ความสามารถ ทั้งนี้เพื่อเยียวยาความเสียหายแก่
ทายาทผู้ที่ต้องได้รับความเสียหายจากการกระท าความผิดอาญาของผู้ อ่ืน โดยตนมิได้มีส่วน
เกี่ยวข้องกับการกระท าความผิดนั้นตามหลักการสงเคราะห์ให้สมดังเจตนารมณ์แห่งพระราชบัญญัตินี้
ต่อไป 

อนึ่ง ปัจจุบันมารดาของบุตร (ผู้เยาว์ หรือยังไม่รู้เดียงสา) ที่มิชอบด้วยกฎหมายของบิดา
ตามหลักกฎหมายแพ่งและพาณิชย์  สามารถยื่นค าขอรับค่าตอบแทนกรณีที่บุคคลภายนอกมาท า
ละเมิดต่อบิดาที่แท้จริงของตนได้ตามพระราชบัญญัตินี้และมารดามีสิทธิยื่นในนามของบุตร 
เพื่อขอรับค่าตอบแทนฯ (กรณีที่แยกทางกับบิดาของเด็ก โดยไม่ได้อุปการะเลี้ยงดูซึ่งกันและกัน
แล้ว) ซึ่งคณะกรรมการจะพิจารณาจ่ายเป็นชื่อบุตร ผู้เป็นทายาทตามพระราชบัญญัติดังกล่าว แต่
หากมารดาและบิดาของบุตรยังอยู่ด้วยกันฉันสามีภริยา ดูแลบุตรร่วมกัน และอุปการะเลี้ยงดูซึ่งกัน
และกัน มารดาของบุตรซึ่งเป็นภริยาโดยพฤตินัยก็สามารถยื่นค าขอรับค่าตอบแทนได้ในนามตนเอง
และคณะกรรมการจะพิจารณาสั่งจ่ายทายาท ได้แก่ มารดา และบุตร (กรณีไม่มีทายาทอ่ืนใด  
ตามพระราชบัญญัติน้ี) 

นอกจากนี้ ในบางประเทศให้สิทธิคนเพศเดียวกันสมรสกัน  
กรณีตัวอย่าง เซอร์เอลตัน เฮอร์คูลีส จอห์น (อังกฤษ: Sir Elton Hercules John) เกิดเมื่อ

วันที่  25 มีนาคม ค.ศ. 1947 เป็นนักร้อง นักแต่งเพลงชาวอังกฤษ ได้เข้าพิธีวิวาห์กับนาย  
“เดวิด เฟอร์นิช” แฟนหนุ่มนักสร้างภาพยนตร์ชาวแคนาดา วัย 43 ปี เมื่อวันที่  21 ธันวาคม  
ค.ศ. 2005 หลังประเทศอังกฤษเปิดโอกาส ให้คู่รักร่วมเพศจดทะเบียนรับรอง การครองชีวิตคู่ได้
ตามกฎหมาย “ซีวิล พาร์ตเนอร์ชิป” ซึ่งมีผลบังคับใช้มาตั้งแต่ 5 ธันวาคม 

ขณะนี้ประเทศไทยมีร่างพระราชบัญญัติจดทะเบียนชีวิตคู่  ถ้าในอนาคตข้างหน้า  
หากพระราชบัญญัตินี้ได้รับความเห็นชอบจากที่ประชุมรัฐสภา และประกาศใช้เป็นกฎหมายแล้วนี้ 
น่าจะเป็นประโยชน์กับการขยายค าว่า  ทายาทในความหมายของพระราชบัญญัติค่าตอบแทน
ผู้เสียหายฯ ต่อไป 

จากการที่ผู้เขียนได้ศึกษาวิเคราะห์ และเสนอแนะมาตรการทางกฎหมาย เพื่อให้การจ่าย
ค่าตอบแทนแก่ผู้เสียหายจากการกระท าความผิดทางอาญาของผู้อ่ืนหรือทายาทผู้มีสิทธิรับเงินตรง
ตามเจตนารมณ์แห่งกฎหมาย มีความถูกต้อง ครบถ้วน แม่นย า รวดเร็ว ไม่คงค้างจ่ายและเพื่อให้
ระบบการช่วยเหลือเยียวยาผู้ เสียหายในประเทศไทยมีประสิทธิภาพ เป็นธรรมมากยิ่งขึ้น  

http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%B2%E0%B8%AD%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%81%E0%B8%A4%E0%B8%A9
http://th.wikipedia.org/wiki/25_%E0%B8%A1%E0%B8%B5%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%84%E0%B8%A1
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%84.%E0%B8%A8._1947
http://th.wikipedia.org/wiki/21_%E0%B8%98%E0%B8%B1%E0%B8%99%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%84%E0%B8%A1
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E.%E0%B8%A8._2548
http://th.wikipedia.org/wiki/5_%E0%B8%98%E0%B8%B1%E0%B8%99%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%84%E0%B8%A1
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เห็นควรแก้ไขให้เงินค่าตอบแทนคงค้างทั้งหมด ตกแก่แผ่นดิน เมื่อเลยก าหนดระยะเวลาในการ 
รับเงินหนึ่งปีหรือมีหนังสือแจ้งข้อขัดข้องมายังส านักงานช่วยเหลือทางการเงินแก่ผู้เสียหายและ
จ าเลยในคดีอาญา ทั้งนี้เพื่อประเทศชาติจักได้น าเงินดังกล่าวไปใช้เพื่อก่อให้เกิดประโยชน์แก่
แผ่นดินต่อไป อีกทั้งเงินที่น ามาเยียวยาผู้เสียหายตามพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหายฯ  
พ.ศ. 2544 นี้เป็นเงินงบประมาณแผ่นดิน การที่เงินคงค้างตกคืนแก่แผ่นดินจักท าให้มีเงินเพื่อน ามา
ช่วยเหลือเยียวยาเบื้องต้นแก่ผู้เสียหายหรือทายาทสมดังเจตนารมณ์สืบไป 
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พระราชบัญญัติ 
ค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา 

พ.ศ. 2544 
---------------  

ภูมิพลอดุลยเดช ป.ร. 
ให้ไว้ ณ วันท่ี 31 ตุลาคม พ.ศ. 2544 

เป็นปีท่ี 56 ในรัชกาลปัจจุบัน 

พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช มีพระบรมราชโองการโปรดเกล้าฯ 
ประกาศว่า 

โดยที่เป็นการสมควรให้มีกฎหมายว่าด้วยค่าตอบแทนผู้เสียหายและค่าทดแทนและ
ค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา 

พระราชบัญญัตินี้มีบทบัญญัติบางประการเกี่ยวกับการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพของ
บุคคล ซึ่งมาตรา 29 ประกอบกับมาตรา 31 มาตรา 34 มาตรา 37 และมาตรา 39 ของรัฐธรรมนูญ
แห่งราชอาณาจักรไทยบัญญัติให้กระท าได้โดยอาศัยอ านาจตามบทบัญญัติแห่งกฎหมาย 

จึงทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้ตราพระราชบัญญัติขึ้นไว้โดยค าแนะน า และยินยอม
ของรัฐสภา ดังต่อไปนี้ 

มาตรา 1  พระราชบัญญัตินี้ เรียกว่า “พระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้ เสียหายและค่า
ทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544” 

มาตรา 2  พระราชบัญญัติน้ีให้ใช้บังคับตั้งแต่วันถัดจากวันประกาศในราชกิจจานุเบกษา 
เป็นต้นไป 

มาตรา 3  ในพระราชบัญญัติน้ี 
“ผู้เสียหาย” หมายความว่า บุคคลซึ่งได้รับความเสียหายถึงแก่ชีวิตหรือร่างกายหรือ

จิตใจ เนื่องจากการกระท าความผิดอาญาของผู้อ่ืน โดยตนมิได้มีส่วนเกี่ยวข้องกับการกระท า
ความผิดนัน้ 

“จ าเลย” หมายความว่า บุคคลซึ่งถูกฟ้องต่อศาลว่าได้กระท าความผิดอาญา 
“ค่าตอบแทน” หมายความว่า เงิน ทรัพย์สิน หรือประโยชน์อ่ืนใดที่ผู้เสียหายมีสิทธิ

ได้รับเพื่อตอบแทนความเสียหายที่เกิดขึ้นจากหรือเน่ืองจากมีการกระท าความผิดอาญาของผู้อ่ืน 
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“ค่าทดแทน” หมายความว่า เงิน ทรัพย์สิน หรือประโยชน์อ่ืนใดที่จ าเลยมีสิทธิได้รับ
เนื่องจากการตกเป็นจ าเลยในคดีอาญาและถูกคุมขังระหว่างการพิจารณาคดี  และปรากฏว่า                      
ค าพิพากษาถึงที่สุดในคดีนั้น ฟังเป็นยุติว่าจ าเลยมิได้เป็นผู้กระท าความผิดหรือการกระท าของจ าเลย
ไม่เป็นความผิด 

“ส านักงาน” หมายความว่า ส านักงานช่วยเหลือทางการเงินแก่ผู้เสียหายและจ าเลยใน
คดีอาญา 

“คณะกรรมการ” หมายความว่า คณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหายและ             
ค่าทดแทน และค่าใช้จ่าย แก่จ าเลยในคดีอาญา 

“กรรมการ” หมายความว่า กรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหายและค่าทดแทนและ
ค่าใช้จ่ายในคดีอาญา 

“พนักงานอัยการ” หมายความว่า พนักงานอัยการตามกฎหมายว่าด้วยพนักงานอัยการ
หรืออัยการทหารตามกฎหมายว่าด้วยธรรมนูญศาลทหาร 

“พนักงานเจ้าหน้าที่ ”  หมายความว่า  ผู้ซึ่ ง รัฐมนตรีแต่งตั้ งให้ปฏิบัติการตาม
พระราชบัญญัติน้ี 

“รัฐมนตรี” หมายความว่า รัฐมนตรีผู้รักษาการตามพระราชบัญญัติน้ี 
มาตรา 4 ให้รัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรมและรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลัง 

รักษาการตามพระราชบัญญัตินี้  และให้มีอ านาจออกกฎกระทรวง ระเบียบ และประกาศแต่งตั้ง
พนักงานเจ้าหน้าที่เพื่อปฏิบัติการตามพระราชบัญญัติน้ี 

กฎกระทรวง ระเบียบ และประกาศนั้น เมื่อได้ประกาศในราชกิจจานุเบกษาแล้ว ให้ใช้
บังคับได้ 

หมวด 1 
บททั่วไป 
-----------  

มาตรา 5 การเรียกร้องหรือการได้มาซึ่งสิทธิหรือประโยชน์ตามพระราชบัญญัตินี้                
ไม่เป็นการตัดสิทธิหรือประโยชน์ที่ผู้เสียหายหรือจ าเลยพึงได้ตามกฎหมายอ่ืน 

มาตรา 6 ในกรณีที่ผู้เสียหายหรือจ าเลยถึงแก่ความตายก่อนที่จะได้รับค่าตอบแทน               
ค่าทดแทน หรือค่าใช้จ่ ายแล้วแต่กรณี  ให้สิทธิในการเรียกร้องและการรับค่าตอบแทน                            
ค่าทดแทน หรือค่าใช้จ่ายตกแก่ทายาทซึ่งได้รับความ เสียหายของผู้เสียหายหรือจ าเลยนั้น ทั้งนี้ 
ตามระเบียบที่คณะกรรมการก าหนด 
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หมวด 2 
คณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทน 

และค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา 
--------------  

มาตรา 7 ให้มีคณะกรรมการคณะหนึ่งเรียกว่า  คณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทน
ผู้เสียหายและค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญาประกอบด้วย ปลัดกระทรวงยุติธรรม
เป็นประธานกรรมการ  ผู้แทนส านักงานต ารวจแห่งชาติ  ผู้แทนส านักงานศาลยุติธรรม  
ผู้แทนส านักงานอัยการสูงสุด ผู้แทนกระทรวงการคลัง ผู้แทนกรมการปกครอง ผู้แทนกรมคุม
ประพฤต ิผู้แทนกรมพระธรรมนูญ ผู้แทนกรมราชทัณฑ์ ผู้แทนกรมสวัสดิการและคุ้มครองแรงงาน 
ผู้แทนสภาทนายความ และผู้ทรงคุณวุฒิซึ่งคณะรัฐมนตรีแต่งตั้งโดยค าแนะน าของรัฐมนตรีอีกห้า
คนเป็นกรรมการ ในจ านวนนี้ต้องเป็นผู้ทรงคุณวุฒิ ด้านการแพทย์ ด้านสังคมสงเคราะห์ และด้าน
การคุ้มครองสิทธิเสรีภาพ ของประชาชน เป็นที่ประจักษ์ อย่างน้อยด้านละหนึ่งคน 

ให้ประธานกรรมการแต่งตั้งข้าราชการในสังกัดกระทรวงยุติธรรมเป็นเลขานุการ และ
อาจแต่งตั้งผู้ช่วยเลขานุการจ านวนไม่เกินสองคนก็ได้ 

มาตรา 8 คณะกรรมการมีอ านาจหน้าที่ ดังต่อไปนี้ 
(1) พิจารณาอนุมัติค่าตอบแทน ค่าทดแทน หรือค่าใช้จ่ายตามพระราชบัญญัติน้ี 
(2) เสนอความเห็นต่อรัฐมนตรีเกี่ยวกับมาตรการในการคุ้มครองสิทธิของผู้เสียหาย และ

จ าเลยในคดีอาญา ตลอดจนการออกกฎกระทรวง ระเบียบ และประกาศต่าง ๆ เพื่อด าเนินการ  
ตามพระราชบัญญัติน้ี 

(3) มีหนังสือสอบถามหรือเรียกบุคคลใดมาให้ถ้อยค า หรือให้ส่งเอกสารหลักฐานที่
เกี่ยวข้องหรือข้อมูลหรือสิ่งอื่นที่จ าเป็นมาเพื่อประกอบการพิจารณา 

(4) ปฏิบัติการอ่ืนใดเพื่อบรรลุวัตถุประสงค์ตามที่ก าหนดไว้ในพระราชบัญญัตินี้ 
ในการปฏิบัติหน้าที่ตามมาตรานี้  คณะกรรมการอาจมอบหมายให้ส านักงานเป็นผู้

ปฏิบัติแทนได้ 
มาตรา 9 กรรมการผู้ทรงคุณวุฒิมีวาระอยู่ในต าแหน่งคราวละสองปี  กรรมการ

ผู้ทรงคุณวุฒิซึ่งพ้นจากต าแหน่ง อาจได้รับแต่งต้ังอีกได้ 
มาตรา 10 นอกจากการพ้นจากต าแหน่งตามวาระตามมาตรา 9 กรรมการผู้ทรงคุณวุฒิ

พ้นจากต าแหน่งเมื่อ 
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(1) ตาย 
(2) ลาออก 
(3) คณะรัฐมนตรีให้ออกโดยค าแนะน าของรัฐมนตรีเพราะบกพร่อง หรือไม่สุจริตต่อ

หน้าที่มีความประพฤติเสื่อมเสีย หรือหย่อนความสามารถ 
(4) เป็นบุคคลล้มละลาย 
(5) เป็นคนไร้ความสามารถหรือคนเสมือนไร้ความสามารถ 
(6) ได้รับโทษจ าคุกโดยค าพิพากษาถึงที่สุดให้จ าคุก เว้นแต่เป็นโทษส าหรับความผิดที่

ได้กระท าโดยประมาทหรือความผิดลหุโทษ 
มาตรา 11 ในกรณีที่มีการแต่งตั้งกรรมการผู้ทรงคุณวุฒิในระหว่างที่กรรมการ

ผู้ทรงคุณวุฒิ ซึ่งแต่งตั้งไว้แล้วยังมีวาระอยู่ในต าแหน่ง ให้ผู้ได้รับการแต่งตั้งนั้นอยู่ในต าแหน่ง
เท่ากับวาระที่เหลืออยู่ของกรรมการผู้ทรงคุณวุฒิ ซึ่งแต่งต้ังไว้แล้วนั้น 

มาตรา 12 ในกรณีที่กรรมการผู้ทรงคุณวุฒิด ารงต าแหน่งครบวาระแล้ว แต่ยังมิได้มีการ
แต่งตั้งกรรมการผู้ทรงคุณวุฒิขึ้นใหม่ ให้กรรมการผู้ทรงคุณวุฒิ ซึ่งพ้นจากต าแหน่งตามวาระปฏิบัติ
หน้าที่ไปพลางก่อน จนกว่าจะมีการแต่งต้ังกรรมการผู้ทรงคุณวุฒิขึ้นใหม่ 

มาตรา 13 การประชุมของคณะกรรมการต้องมีกรรมการมาประชุมไม่น้อยกว่ากึ่งหนึ่ง
ของจ านวนกรรมการทั้งหมด จึงจะเป็นองค์ประชุม 

ในการประชุมคราวใด ถ้าประธานกรรมการไม่อยู่ในที่ประชุมหรือไม่อาจปฏิบัติหน้าที่
ได้ให้กรรมการที่มาประชุมเลือกกรรมการคนหนึ่งเป็นประธานในที่ประชุม 

มติในที่ประชุมให้ถือเสียงข้างมากของผู้เข้าร่วมประชุม กรรมการคนหนึ่งมีเสียงหนึ่ง
ในการลงคะแนน ถ้าคะแนนเสียงเท่ากัน ให้ประธานในที่ประชุมออกเสียงเพิ่มขึ้นอีกเสียงหนึ่งเป็น
เสียงชี้ขาด 

มาตรา 14 คณะกรรมการจะแต่งตั้งคณะอนุกรรมการเพื่อพิจารณา หรือปฏิบัติการอย่าง
ใดอย่างหนึ่งตามที่คณะกรรมการมอบหมายก็ได้ 

ในการประชุมของคณะอนุกรรมการให้น ามาตรา 13 มาใช้บังคับโดยอนุโลม 
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หมวด 3 
ส านักงานช่วยเหลือทางการเงินแก่ผู้เสียหายและจ าเลยในคดีอาญา 

--------------  

มาตรา 15 ให้จัดตั้งส านักงานช่วยเหลือทางการเงินแก่ผู้เสียหายและจ าเลยในคดีอาญา
ขึ้น ในกระทรวงยุติธรรมและให้มีอ านาจหน้าที่ดังต่อไปนี้ 

(1) ปฏิบัติงานธุรการของคณะกรรมการ และคณะอนุกรรมการตามพระราชบัญญัติน้ี 
(2) รับค าขอรับค่าตอบแทน ค่าทดแทน หรือค่าใช้จ่าย พร้อมทั้งท าความเห็นเสนอต่อ

คณะกรรมการหรือคณะอนุกรรมการ 
(3) ประสานงานกับหน่วยงานราชการอ่ืนหรือบุคคลใด ๆ เพื่อขอทราบข้อเท็จจริง

หรือความเห็นเกี่ยวกับการขอรับค่าตอบแทนค่าทดแทนหรือค่าใช้จ่า 
(4) เก็บรวบรวม และวิเคราะห์ข้อมูลเกี่ยวกับการจ่ายค่าตอบแทน ค่าทดแทนหรือ

ค่าใช้จ่าย 
(5) กระท ากิจการตามที่รัฐมนตรี คณะกรรมการหรือคณะอนุกรรมการมอบหมาย 
มาตรา  16 ในกรณีที่ส านักงานเห็นว่ ามีความจ า เป็นที่ จะต้องด า เนินคดีตาม

พระราชบัญญัตินี้ กระทรวงยุติธรรมอาจแต่งตั้งข้าราชการในสังกัดกระทรวงยุติธรรมซึ่งมีคุณวุฒิ  
ไม่ต่ ากว่าปริญญาตรีทางนิติศาสตร์ เพื่อให้มีอ านาจด าเนินคดีหรือด าเนินการใด ๆ ที่เกี่ยวข้องกับคดี 
ตามที่กระทรวงยุติธรรมมอบหมายก็ได้ และให้แจ้งศาลทราบ 

การด าเนินคดีตามมาตรานี้ ให้ได้รับยกเว้นค่าธรรมเนียมศาล 

หมวด 4 
การจ่ายค่าตอบแทนผู้เสียหายในคดีอาญา 

----------------  

    มาตรา 17 ความผิดที่กระท าต่อผู้เสียหาย อันอาจขอรับค่าตอบแทนได้ต้องเป็นความผิด
ตามรายการที่ระบุไว้ท้ายพระราชบัญญัติน้ี 

มาตรา 18 ค่าตอบแทนตามมาตรา 17 ได้แก่ 
(1) ค่าใช้จ่ายที่จ าเป็นในการรักษาพยาบาล รวมทั้งค่าฟื้นฟูสมรรถภาพทางร่างกายและ

จิตใจ 
(2) ค่าตอบแทนในกรณีที่ผู้ เสียหายถึงแก่ความตาย  จ านวนไม่เกินที่ก าหนดใน

กฎกระทรวง 
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(3) ค่าขาดประโยชน์ท ามาหาได้ในระหว่างที่ไม่สามารถประกอบการงานได้ตามปกติ 
(4) ค่าตอบแทนความเสียหายอื่นตามที่คณะกรรมการเห็นสมควร 
ทั้งนี้ ตามหลักเกณฑ์ วิธีการ และอัตราที่ก าหนดในกฎกระทรวง 
คณะกรรมการจะก าหนดให้ผู้ เสียหายได้รับค่าตอบแทนเพียงใดหรือไม่ก็ได้  โดย

ค านึงถึงพฤติการณ์และความร้ายแรงของการกระท าความผิด และสภาพความเสียหายที่ผู้เสียหาย
ได้รับ รวมทั้งโอกาสที่ผู้เสียหายจะได้รับการบรรเทาความเสียหายโดยทางอ่ืนด้วย 

มาตรา 19 หากปรากฏในภายหลังว่าการกระท าที่ผู้เสียหายอาศัยเป็นเหตุในการขอรับ
ค่าตอบแทนนั้น ไม่เป็นความผิดอาญาหรือไม่มีการกระท าเช่นว่านั้น ให้คณะกรรมการมีหนังสือ
แจ้งให้ผู้เสียหาย คืนค่าตอบแทนที่ได้รับไป แก่กระทรวงยุติธรรมภายในสามสิบวันนับแต่วันที่
ได้รับแจ้ง 

หมวด 5 
การจ่ายค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา 

---------------  

มาตรา 20 จ าเลยที่มีสิทธิได้รับค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายตามพระราชบัญญัติน้ีต้อง 
(1) เป็นจ าเลยที่ถูกด าเนินคดีโดยพนักงานอัยการ 
(2) ถูกคุมขังในระหว่างการพิจารณาคดีและ 
(3) ปรากฏหลักฐานชัดเจนว่าจ าเลยมิได้เป็นผู้กระท าความผิด และมีการถอนฟ้องใน

ระหว่างด าเนินคดี หรือปรากฏตามค าพิพากษาอันถึงที่สุดในคดีนั้นว่าข้อเท็จจริงฟังเป็นยุติว่าจ าเลย 
มิได้เป็นผู้กระท าความผิดหรือการกระท าของจ าเลยไม่เป็นความผิด 

ในคดีที่มีจ าเลยหลายคน จ าเลยคนใดถึงแก่ความตายก่อนมีค าพิพากษาถึงที่สุด และ
คณะกรรมการเห็นสมควรจ่ายค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายให้แก่จ าเลยอ่ืนที่ยังมีชีวิตอยู่  ถ้าเป็นเหตุอยู่
ในลักษณะคดี จ าเลยที่ถึงแก่ความตายนั้น มีสิทธิได้รับค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายตามพระราชบัญญัติ
นี้ได้ด้วย 

มาตรา 21 การก าหนดค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายตามมาตรา 20 ให้ก าหนดตามหลักเกณฑ์ 
ดังนี ้

(1) ค่าทดแทนการถูกคุมขัง ให้ค านวณจากจ านวนวันที่ถูกคุมขังในอัตราที่ก าหนดไว้
ส าหรับการกักขังแทนค่าปรับตามประมวลกฎหมายอาญา 

(2) ค่าใช้จ่ายที่จ าเป็นในการรักษาพยาบาล รวมทั้งค่าฟื้นฟูสมรรถภาพทางร่างกาย 
และจิตใจ หากความเจ็บป่วยของจ าเลยเป็นผลโดยตรงจากการถูกด าเนินคดี 
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(3) ค่าทดแทนในกรณีที่จ าเลยถึงแก่ความตายและความตายนั้นเป็นผลโดยตรงจากการ
ถูกด าเนินคดี จ านวนไม่เกินที่ก าหนดไว้ในกฎกระทรวง 

(4) ค่าขาดประโยชน์ท ามาหาได้ในระหว่างถูกด าเนินคดี 
(5) ค่าใช้จ่ายที่จ าเป็นในการด าเนินคดี 
ทั้งนี้ ตามหลักเกณฑ์ วิธีการ และอัตราที่ก าหนดในกฎกระทรวง เว้นแต่ที่มีกฎหมาย

ก าหนดไว้เป็นอย่างอื่นแล้ว 
ในกรณีที่มีค าขอให้ได้รับสิทธิที่เสียไปอันเป็นผลโดยตรงจากค าพิพากษานั้นคืนการสั่ง

ให้ได้รับสิทธิคืนตามค าขอดังกล่าว ถ้าไม่สามารถคืนสิทธิอย่างหนึ่งอย่างใดเช่นว่านั้นได้ ให้
คณะกรรมการก าหนดค่าทดแทนเพื่อสิทธินั้น ให้ตามที่เห็นสมควร 

คณะกรรมการอาจก าหนดให้จ าเลยได้รับค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายเพียงใดหรือไม่ก็ได้
โดยค านึงถึงพฤติการณ์แห่งคดี ความเดือดร้อนที่จ าเลยได้รับและโอกาสที่จ าเลยจะได้รับการชดเชย
ความเสียหายจากทางอื่นด้วย 

หมวด 6 
การยื่นค าขอ การพิจารณาค าขอ และการอุทธรณ์ 

----------------  

มาตรา 22 ให้ผู้ เสียหาย  จ า เลย หรือทายาทซึ่งได้ รับความเสียหายที่มีสิทธิขอ 
รับค่าตอบแทน ค่าทดแทนหรือค่าใช้จ่ายตามพระราชบัญญัตินี้  ยื่นค าขอต่อคณะกรรมการ ณ 
ส านักงาน ตามแบบที่ส านักงานก าหนดภายในหนึ่งปีนับแต่วันที่ผู้ เสียหายได้รู้ถึงการกระท า
ความผิด หรือวันที่ศาลมีค าสั่งอนุญาตให้ถอนฟ้อง เพราะปรากฏหลักฐานชัดเจนว่าจ าเลยมิได้เป็น
ผู้กระท าความผิด หรือวันที่มีค าพิพากษาอันถึงที่สุดในคดีนั้นว่าข้อเท็จจริงฟังเป็นยุติว่าจ าเลย มิได้
เป็นผู้กระท าความผิด หรือการกระท าของจ าเลยไม่เป็นความผิด แล้วแต่กรณี 

มาตรา 23 ในกรณีที่ผู้ เสียหาย จ าเลย หรือทายาทซึ่งได้ รับความเสียหายเป็นผู้ 
ไร้ความสามารถ หรือไม่สามารถยื่นค าขอด้วยตนเองได้  ผู้แทนโดยชอบธรรมหรือผู้อนุบาล  
ผู้บุพการีผู้สืบสันดาน สามี หรือภริยา หรือบุคคลหนึ่งบุคคลใดซึ่งได้รับการแต่งตั้งเป็นหนังสือจาก
ผู้เสียหายจ าเลย หรือทายาท ซึ่งได้รับความเสียหาย แล้วแต่กรณี อาจยื่นค าขอรับค่าตอบแทน  
ค่าทดแทนหรือค่าใช้จ่ายแทนได้ ทั้งนี้ ตามระเบียบที่คณะกรรมการก าหนด 

มาตรา 24 หลักเกณฑ์ วิธีการยื่นค าขอและวิธีพิจารณาค าขอ ให้เป็นไปตามระเบียบที่
คณะกรรมการก าหนดโดยความเห็นชอบของรัฐมนตรี 
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มาตรา 25 ในกรณีที่ผู้ยื่นค าขอไม่เห็นด้วยกับค าวินิจฉัยของคณะกรรมการให้มีสิทธิ
อุทธรณ์ต่อศาลอุทธรณ์ภายในสามสิบวันนับแต่วันที่ได้รับแจ้งค าวินิจฉัย ค าวินิจฉัยของศาลอุทธรณ์
ให้เป็นที่สุด 

การยื่นอุทธรณ์ตามวรรคหนึ่ง ผู้อุทธรณ์จะยื่นต่อส านักงานหรือศาลจังหวัดที่ผู้นั้น 
มีภูมิล าเนาอยู่ในเขต เพื่อส่งให้แก่ ศาลอุทธรณ์ก็ได้และให้ถือว่าเป็นการยื่นอุทธรณ์ต่อศาลอุทธรณ์
ตามวรรคหนึ่งแล้ว 

ในการวินิจฉัยอุทธรณ์ตามวรรคหนึ่ง ศาลอุทธรณ์มีอ านาจไต่สวนหลักฐานเพิ่มเติมโดย
สืบพยานเอง หรืออาจแต่งตั้งให้ศาลชั้นต้นตามที่เห็นสมควรท าแทนก็ได้ 

หมวด 7 
พนักงานเจ้าหน้าที่ 

--------------  

มาตรา 26 ในการปฏิบัติหน้าที่ตามพระราชบัญญัตินี้  ให้พนักงานเจ้าหน้าที่มีอ านาจ
ดังต่อไปนี้ 

(1)  สอบปากค าผู้ยื่นค าขอเกี่ยวกับข้อเท็จจริงต่าง ๆ ตามค าขอ  
(2)  มีหนังสือสอบถามหรือเรียกบุคคลใดมาให้ถ้อยค า หรือให้ส่งเอกสารหลักฐานที่

เกี่ยวข้องหรือข้อมูลหรือสิ่งอื่นที่จ าเป็นมาเพื่อประกอบการพิจารณา 
มาตรา 27 ในการปฏิบัติการตามพระราชบัญญัตินี้ ให้พนักงานเจ้าหน้าที่ เป็น 

เจ้าพนักงานตามประมวลกฎหมายอาญา 

หมวด 8 
บทก าหนดโทษ 

---------------  

มาตรา 28 ผู้ใดยื่นค าขอรับค่าตอบแทน ค่าทดแทน หรือค่าใช้จ่าย โดยแสดงข้อความ 
อันเป็นเท็จ ต้องระวางโทษจ าคุกไม่เกินสามปี หรือปรับไม่เกินหกหมื่นบาท หรือทั้งจ าทั้งปรับ 

มาตรา 29 ผู้ใดให้ถ้อยค า  หรือแสดงพยานหลักฐานอันเป็นเท็จเกี่ยวกับการขอรับ
ค่าตอบแทน ค่าทดแทน หรือค่าใช้จ่ายตามพระราชบัญญัตินี้ต่อคณะกรรมการ คณะอนุกรรมการ 
หรือพนักงานเจ้าหน้าที่ ต้องระวางโทษจ าคุก ไม่เกินสามปี หรือปรับไม่เกินหกหมื่นบาท หรือทั้งจ า
ทั้งปรับ 
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มาตรา 30 ผู้ใดไม่ให้ถ้อยค าหรือไม่ส่งหนังสือตอบหนังสือสอบถาม เอกสาร หลักฐาน
หรือข้อมูลหรือสิ่งอ่ืนที่จ าเป็นตามค าสั่งของคณะกรรมการ คณะอนุกรรมการ หรือพนักงาน
เจ้าหน้าที่โดยไม่มี เหตุอันสมควร ต้องระวางโทษจ าคุกไม่ เกินหกเดือน หรือปรับไม่ เกิน 
หนึ่งหมื่นบาทหรือทั้งจ าทั้งปรับ 

บทเฉพาะกาล 
-------------  

มาตรา 31 ในวาระเร่ิมแรกให้กระทรวงยุติธรรมก าหนดให้หน่วยงานใดหน่วยงานหนึ่ง
ในสังกัดกระทรวงยุติธรรมด าเนินการในอ านาจหน้าที่ของส านักงานจนกว่าจะตั้งส านักงานแล้ว
เสร็จ ทั้งนี้ ภายในก าหนดหนึ่งปี นับแต่วันที่พระราชบัญญัติน้ีใช้บังคับ 

 

                                                                ผู้รับสนองพระบรมราชโองการ 
                                                                   พันต ารวจโท ทักษิณ ชินวัตร 
                                                                              นายกรัฐมนตรี 
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รายการท้ายพระราชบัญญัติค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทนและค่าใช้จ่าย 
แก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 

-----------------------  

ความผิดที่กระท าต่อผู้เสียหายซึ่งท าให้ผู้เสียหายอาจขอรับค่าตอบแทนได้ตามมาตรา 17 
ได้แก่ ความผิดตามประมวลกฎหมายอาญา ภาค 2 ความผิด 

ลักษณะ 9 ความผิดเกี่ยวกับเพศ มาตรา 276 ถึง มาตรา 287 
ลักษณะ 10 ความผิดเกี่ยวกับชีวิตและร่างกาย 
หมวด 1 ความผิดต่อชีวิต มาตรา 288 ถึง มาตรา 294 
หมวด 2 ความผิดต่อร่างกาย มาตรา 295 ถึง มาตรา 300 
หมวด 3 ความผิดฐานท าให้แท้งลูก มาตรา 301 ถึง มาตรา 305 
หมวด 4 ความผิดฐานทอดทิ้งเด็กคนป่วยเจ็บ หรือคนชรา มาตรา 306 
ถึง มาตรา 308 
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กฎกระทรวง 
ก าหนดหลักเกณฑ์ วิธีการ และอัตราในการจ่ายค่าตอบแทนผู้เสียหาย 

และค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญาพ.ศ. ๒๕๔๖ 
                      

อาศัยอ านาจตามความในมาตรา ๔ มาตรา ๑๘ และมาตรา ๒๑ แห่งพระราชบัญญัติ
ค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา พ.ศ. ๒๕๔๔ อันเป็น
พระราชบัญญัติที่มีบทบัญญัติบางประการเกี่ยวกับการจ ากัดสิทธิและเสรีภาพของบุคคล ซึ่งมาตรา 
๒๙ ประกอบกับมาตรา ๓๑ มาตรา ๓๔ มาตรา ๓๗ และมาตรา ๓๙ ของรัฐธรรมนูญแห่ง
ราชอาณาจักรไทย  บัญญัติให้กระท าได้โดยอาศัยอ านาจตามบทบัญญัติแห่งกฎหมาย 
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรมและรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลังออกกฎกระทรวงไว้ 
ดังต่อไปนี้ 

ข้อ ๑  ในกฎกระทรวงนี้ 
“คณะกรรมการ” หมายความว่า คณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหาย และค่า

ทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา 
ข้อ ๒ ในการพิจารณาจ่ายค่าตอบแทนผู้เสียหายในคดีอาญา ให้คณะกรรมการค านึงถึง

พฤติการณ์และความร้ายแรงของการกระท าความผิด และสภาพความเสียหายที่ผู้เสียหายได้รับ 
รวมถึงโอกาสที่ผู้เสียหายจะได้รับการบรรเทาความเสียหายโดยทางอ่ืนด้วย 

ข้อ ๓ ให้คณะกรรมการพิจารณาจ่ายค่าตอบแทนให้แก่ผู้เสียหายในคดีอาญา ดังต่อไปนี้ 
(๑)  ค่าใช้จ่ายที่จ าเป็นในการรักษาพยาบาล ให้จ่ายเท่าที่จ่ายจริง แต่ไม่เกินสามหมื่นบาท 
(๒)  ค่าฟื้นฟูสมรรถภาพทางร่างกายและจิตใจ  ให้จ่ายเท่าที่จ่ายจริง  แต่ไม่ เกิน              

สองหมื่นบาท 
(๓)  ค่าขาดประโยชน์ท ามาหาได้ในระหว่างที่ไม่สามารถประกอบการงานได้ตามปกติ

ให้จ่ายในอัตราวันละไม่เกินสองร้อยบาท เป็นระยะเวลาไม่เกินหนึ่งปีนับแต่วันที่ไม่สามารถ
ประกอบการงานได้ตามปกติ 

(๔)  ค่าตอบแทนความเสียหายอื่นนอกจาก (๑) (๒) และ (๓) ให้จ่ายเป็นเงินตามจ านวน
ที่คณะกรรมการเห็นสมควร แต่ไม่เกินสามหมื่นบาท ค่าตอบแทนตาม (๑) และ (๒) ให้รวมถึง 

ค่าใช้จ่ายเกี่ยวกับค่าห้องและค่าอาหารในอัตราวันละไม่เกินหกร้อยบาท 
ข้อ ๔ ในกรณีที่ผู้เสียหายในคดีอาญาถึงแก่ความตาย ให้คณะกรรมการพิจารณาจ่าย

ค่าตอบแทนให้แก่ผู้เสียหายนั้น ดังต่อไปนี้ 
(๑)  ค่าตอบแทน ให้จ่ายเป็นเงินจ านวนต้ังแต่สามหมื่นบาท แต่ไม่เกินหนึ่งแสนบาท 
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(๒)  ค่าจัดการศพ ให้จ่ายเป็นเงินจ านวนสองหมื่นบาท 
(๓)  ค่าขาดอุปการะเลี้ยงดู ให้จ่ายเป็นเงินจ านวนไม่เกินสามหมื่นบาท 
(๔)  ค่า เสียหาย อ่ืนนอกจาก  (๑)  (๒) และ (๓) ให้จ่ าย เป็นเงินตามจ านวนที่

คณะกรรมการเห็นสมควร แต่ไม่เกินสามหมื่นบาท 
ข้อ  ๕  ในการพิ จ ารณาจ่ า ยค่ าทดแทนและค่ า ใช้ จ่ า ยแก่ จ า เลยในคดีอาญา                           

ให้คณะกรรมการค านึงถึงพฤติการณ์ของคดี ความเดือนร้อนที่ได้รับ และโอกาสที่จ าเลยจะได้รับ
การชดเชยความเสียหายจากทางอื่นด้วย 

ข้อ ๖ ให้คณะกรรมการพิจารณาจ่ายค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายให้แก่จ าเลยในคดีอาญา
ดังต่อไปนี้ 

(๑)  ค่าใช้จ่ายที่จ าเป็นในการรักษาพยาบาล ให้จ่ายเท่าที่จ่ายจริง แต่ไม่เกินสามหมื่น
บาท หากความเจ็บป่วยของจ าเลยเป็นผลโดยตรงจากการถูกด าเนินคดี 

(๒)  ค่าฟื้นฟูสมรรถภาพทางร่างกายและจิตใจ ให้จ่ายเท่าที่จ่ายจริง แต่ไม่เกินห้าหมื่น
บาท หากความเจ็บป่วยของจ าเลยเป็นผลโดยตรงจากการถูกด าเนินคดี 

(๓)  ค่าขาดประโยชน์ท ามาหาได้ในระหว่างถูกด าเนินคดี ให้จ่ายในอัตราวันละไม่เกิน
สองร้อยบาทนับแต่วันที่ไม่สามารถประกอบการงานได้ตามปกติ 

(๔)  ค่าใช้จ่ายที่จ าเป็นในการด าเนินคดี 
(ก)  ค่าทนายความ ให้จ่ายเท่าที่จ่ายจริง แต่ไม่เกินอัตราที่ก าหนดในตารางท้าย

กฎกระทรวงนี้ 
(ข)  ค่าใช้จ่ายอื่น ๆ ในการด าเนินคดี ให้จ่ายเท่าที่จ่ายจริง แต่ไม่เกินสามหมื่นบาท 

ค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายตาม (๑) และ (๒) ให้รวมถึงค่าใช้จ่ายเกี่ยวกับค่าห้องและค่าอาหารในอัตรา
วันละไม่เกินหกร้อยบาท 

ข้อ ๗ ในกรณีที่จ าเลยในคดีอาญาถึงแก่ความตาย อันเป็นผลโดยตรงจากการถูก
ด าเนินคดี ให้คณะกรรมการพิจารณาจ่ายค่าทดแทนให้แก่จ าเลยนั้น ดังต่อไปนี้ 

(๑)  ค่าทดแทน ให้จ่ายเป็นเงินจ านวนหน่ึงแสนบาท 
(๒)  ค่าจัดการศพ ให้จ่ายเป็นเงินจ านวนสองหมื่นบาท 
(๓)  ค่าขาดอุปการะเลี้ยงดู ให้จ่ายเป็นเงินจ านวนไม่เกินสามหมื่นบาท 
(๔)  ค่า เสียหาย อ่ืนนอกจาก  (๑)  (๒) และ (๓) ให้จ่ าย เป็นเงินตามจ านวนที่

คณะกรรมการเห็นสมควร แต่ไม่เกินสามหมื่นบาท 
ข้อ ๘  เมื่อคณะกรรมการอนุมัติให้จ่ายเงินค่าตอบแทนผู้เสียหายหรือเงินค่าทดแทนและ

ค่าใช้จ่ายแก่จ าเลยในคดีอาญา ให้ผู้ยื่นค าขอรับค่าตอบแทนหรือค่าทดแทนและค่าใช้จ่าย แล้วแต่
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กรณี ยื่นค าขอรับเงินค่าตอบแทนหรือเงินค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายตามแบบที่ส านักงานช่วยเหลือ
ทางการเงินแก่ผู้เสียหายและจ าเลยในคดีอาญาก าหนด 
  

ให้ไว้ ณ วันที ่๒๙ กรกฎาคม พ.ศ. ๒๕๔๖ 
พงศ์เทพ  เทพกาญจนา 

   รัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรม 
  
                                                                              ร้อยเอก สุชาติ  เชาว์วิศิษฐ 

   รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลัง 
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กฎกระทรวง 
กําหนดหลักเกณฑ วิธีการ  และอัตราในการจายคาตอบแทนผูเสียหาย  

และคาทดแทนและคาใชจายแกจําเลยในคดีอาญา  
พ.ศ. ๒๕๔๖ 

      
 

  อาศัยอํานาจตามความในมาตรา ๔ มาตรา ๑๘ และมาตรา ๒๑ แหงพระราชบัญญัติ           
คาตอบแทนผูเสียหาย  และคาทดแทนและคาใชจายแกจําเลยในคดีอาญา พ.ศ. ๒๕๔๔ อันเปนพระราช
บัญญัติที่มีบทบัญญัติบางประการเกี่ยวกับการจํากัดสิทธิและเสรีภาพของบุคคล  ซึ่งมาตรา  ๒๙  ประกอบ
กับมาตรา  ๓๑  มาตรา  ๓๔  มาตรา  ๓๗  และมาตรา  ๓๙   ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย  
บัญญัติใหกระทําไดโดยอาศัยอํานาจตามบทบัญญัติแหงกฎหมายรัฐมนตรีวาการกระทรวงยุติธรรมและ         
รัฐมนตรีวาการกระทรวงการคลังออกกฎกระทรวงไวดังตอไปน้ี 
 
  ขอ ๑ ในกฏกระทรวงนี้ 

“คณะกรรมการ” หมายความวา  คณะกรรมการพิจารณาคาตอบแทนผู เสียหาย           
และคาทดแทนและคาใชจายแกจําเลยในคดีอาญา 

 
  ขอ ๒  ในการพิจารณาจายคาตอบแทนผูเสียหายในคดีอาญา  ใหคณะกรรมการคํานึงถึง
พฤติการณและความรายแรงของการกระทําความผิด  และสภาพความเสียหายที่ผูเสียหายไดรับ  รวมถึง
โอกาสที่ผูเสียหายจะไดรับการบรรเทาความเสียหายโดยทางอื่นดวย 
 
  ขอ ๓  ใหคณะกรรมการพิจารณาจายคาตอบแทนใหแกผูเสียหายในคดีอาญาดังตอไปน้ี 

(๑) คาใชจายที่จําเปนในการรักษาพยาบาล  ใหจายเทาที่จายจริง  แตไมเกินสามหมื่นบาท 
(๒) คาฟนฟูสมรรถภาพทางรางกายและจิตใจ  ใหจายเทาที่จายจริง  แตไมเกินสองหมื่นบาท 
(๓)  คาขาดประโยชนทํามาหาไดในระหวางที่ไมสามารถประกอบการงานไดตามปกติ  ใหจาย

ในอัตราวันละไมเกินสองรอยบาท  เปนระยะเวลาไมเกินหนึ่งปนับแตวันที่ไมสามารถประกอบการงานไดตาม
ปกติ 

(๔)  คาตอบแทนความเสียหายอ่ืนนอกจาก (๑) (๒) และ (๓)  ใหจายเปนเงินตามจํานวน           
ที่คณะกรรมการเห็นสมควร  แตไมเกินสามหมื่นบาท 

คาตอบแทนตาม (๑) และ (๒) ใหรวมถึงคาใชจายเกี่ยวกับคาหองและคาอาหารในอัตราวันละ
ไมเกินหกรอยบาท 

 
 
 



 

  

- ๒ - 
 

ขอ ๔ ในกรณีที่ผู เสียหายในคดีอาญาถึงแกความตาย  ใหคณะกรรมการพิจารณาจาย         
คาตอบแทนใหแกผูเสียหายนั้น  ดังตอไปน้ี 

(๑)  คาตอบแทน  ใหจายเปนเงินจํานวนตั้งแตสามหมื่นบาท  แตไมเกินหนึ่งแสนบาท 
(๒)  คาจัดการศพ  ใหจายเปนเงินจํานวนสองหมื่นบาท 
(๓)  คาขาดอุปการะเลี้ยงดู  ใหจายเปนเงินจํานวนไมเกินสามหมื่นบาท 
(๔)  คาเสียหายอ่ืนนอกจาก (๑) (๒) และ (๓) ใหจายเปนเงินตามจํานวนที่คณะกรรมการ        

เห็นสมควร  แตไมเกินสามหมื่นบาท 
 
ขอ ๕  ในการพิจารณาจายคาทดแทนและคาใชจายแกจําเลยในคดีอาญา  ใหคณะกรรมการ

คํานึงถึงพฤติการณของคดี  ความเดือดรอนที่ไดรับ  และโอกาสที่จําเลยจะไดรับการชดเชยความเสียหาย          
จากทางอื่นดวย 

 
ขอ ๖  ใหคณะกรรมการพิจารณาจายคาทดแทนและคาใชจายใหแกจําเลยในคดีอาญา           

ดังตอไปน้ี 
(๑)  คาใชจายที่จําเปนในการรักษาพยาบาล  ใหจายเทาที่จายจริง  แตไมเกินสามหม่ืนบาท  

หากความเจ็บปวยของจําเลยเปนผลโดยตรงจากการถูกดําเนินคดี 
(๒)  คาฟนฟูสมรรถภาพทางรางกายและจิตใจ  ใหจายเทาที่จายจริง  แตไมเกินหาหม่ืนบาท  

หากความเจ็บปวยของจําเลยเปนผลโดยตรงจากการถูกดําเนินคดี 
(๓)  คาขาดประโยชนทํามาหาไดในระหวางถูกดําเนินคดี  ใหจายในอัตราวันละไมเกิน           

สองรอยบาทนับแตวันที่ไมสามารถประกอบการงานไดตามปกติ 
(๔)  คาใชจายที่จําเปนในการดําเนินคดี 
    (ก)  คาทนายความ  ใหจายเทาที่จายจริง  แตไมเกินอัตราที่กําหนดในตารางทาย           

กฎกระทรวงนี้ 
    (ข)  คาใชจายอ่ืน ๆ ในการดําเนินคดี  ใหจายเทาที่จายจริง  แตไมเกินสามหมื่นบาท 
คาทดแทนและคาใชจายตาม (๑) และ (๒) ใหรวมถึงคาใชจายเกี่ยวกับคาหองและคาอาหาร         

ในอัตราวันละไมเกินหกรอยบาท 
ขอ ๗ ในกรณีที่จําเลยในคดีอาญาถึงแกความตาย  อันเปนผลโดยตรงจากการถูกดําเนินคดี  

ใหคณะกรรมการพิจารณาจายคาทดแทนใหแกจําเลยนั้น  ดังตอไปน้ี 
(๑)  คาทดแทน  ใหจายเปนเงินจํานวนหนึ่งแสนบาท 
(๒)  คาจัดการศพ  ใหจายเปนเงินจํานวนสองหมื่นบาท 
(๓)  คาขาดอุปการะเลี้ยงดู  ใหจายเปนเงินจํานวนไมเกินสามหมื่นบาท 
(๔)  คาเสียหายอ่ืนนอกจาก (๑) (๒) และ (๓)  ใหจายเปนเงินตามจํานวนที่คณะกรรมการ           

เห็นสมควร  แตไมเกินสามหมื่นบาท 





 

  

 
ตาราง 

อัตราคาทนายความในการดําเนินคดีแกจําเลยในคดีอาญา 
ตามพระราชบัญญัติคาตอบแทนผูเสียหาย  และคาทดแทนและคาใชจายแกจําเลยในคดีอาญา           

พ.ศ. ๒๕๔๔ 
 

คดีประเภทท่ี ๑ 
 

คดีท่ีมีอัตราโทษประหารชีวิต 
 

อัตราขั้นต่ําเรื่องละ          ๔,๐๐๐  บาท 
อัตราขั้นสูงเรื่องละ      ๑๐๐,๐๐๐  บาท 

 
 
คดีประเภทท่ี ๒ 

คดีท่ีมีอัตราโทษจําคุกอยางสูงตั้งแตสิบปขึ้นไปแต
ไมถึงประหารชีวิตและใหรวมถึงคดีอาญาที่มีความ
ผิดหลายกรรมหลายกระทงซึ่งแตละกระทงมีอัตรา
โทษจําคุกอยางสูงไมเกินสิบป  แตเม่ือรวมโทษทุก
กระทงแลวเกินกวาสิบปขึ้นไปดวย 

 
อัตราขั้นต่ําเรื่องละ            ๓,๐๐๐ บาท 
อัตราขั้นสูงเรื่องละ        ๗๕,๐๐๐  บาท 
 
 

คดีประเภทท่ี ๓ คดีอ่ืนนอกจากคดีในประเภทที่ ๑ 
หรือประเภทท่ี ๒ 

อัตราขั้นต่ําเรื่องละ          ๒,๐๐๐  บาท 
อัตราขั้นสูงเรื่องละ       ๕๐,๐๐๐  บาท 

 



ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ 
 

 

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ 

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

 

 

ระเบียบคณะกรรมกำรพิจำรณำค่ำตอบแทนผู้เสยีหำย 

และค่ำทดแทนและค่ำใช้จ่ำยแก่จ ำเลยในคดีอำญำ 

ว่ำด้วยกำรย่ืนค ำขอ และวิธีพิจำรณำค ำขอ ค่ำตอบแทน ค่ำทดแทน 

และค่ำใช้จ่ำย พ.ศ. ๒๕๔๕ 

   

 
อำศัยอ ำนำจตำมควำมในมำตรำ ๔ มำตรำ ๖ มำตรำ ๒๓ และมำตรำ ๒๔ แห่ง

พระรำชบัญญัติค่ำตอบแทนผู้เสียหำย และค่ำทดแทนและค่ำใช้จ่ำยแก่จ ำเลยในคดีอำญำ พ.ศ. 

๒๕๔๔ คณะกรรมกำรพิจำรณำค่ำตอบแทนผู้เสยีหำย และค่ำทดแทนและค่ำใช้จ่ำยแก่จ ำเลยใน

คดีอำญำ โดยควำมเหน็ชอบของรัฐมนตรีว่ำกำรกระทรวงยุติธรรม ออกระเบียบไว้ดังต่อไปนี้  

 

ข้อ  ๑  ระเบียบน้ีเรียกว่ำ “ระเบียบคณะกรรมกำรพิจำรณำค่ำตอบแทน

ผู้เสียหำยและค่ำทดแทนและค่ำใช้จ่ำยแก่จ ำเลยในคดีอำญำว่ำด้วยกำรย่ืนค ำขอ และวิธพิีจำรณำ

ค ำขอ ค่ำตอบแทน ค่ำทดแทน และค่ำใช้จ่ำย พ.ศ. ๒๕๔๕” 

 
ข้อ  ๒  ระเบียบน้ีให้ใช้บังคับตั้งแต่วันถัดจำกวันประกำศในรำชกจิจำนุเบกษำ

เป็นต้นไป 

 
ข้อ  ๓  ในระเบียบน้ี 

“ค ำขอ” หมำยควำมว่ำ ค ำขอรับค่ำตอบแทน หรือค่ำทดแทน หรือค่ำใช้จ่ำย

แล้วแต่กรณี 

“ผู้มีสทิธิย่ืนค ำขอ” หมำยควำมว่ำ ผู้เสียหำย จ ำเลย หรือทำยำท แล้วแต่กรณี 

“คณะกรรมกำร” หมำยควำมว่ำ คณะกรรมกำรพิจำรณำค่ำตอบแทนผู้เสียหำย

และค่ำทดแทนและค่ำใช้จ่ำยแก่จ ำเลยในคดีอำญำ 

“คณะอนุกรรมกำร” หมำยควำมว่ำ คณะอนุกรรมกำรพิจำรณำกล่ันกรองกำร

จ่ำยค่ำตอบแทนผู้เสียหำย และค่ำทดแทนและค่ำใช้จ่ำยแก่จ ำเลยในคดีอำญำ 

“ส ำนักงำน” หมำยควำมว่ำ ส ำนักงำนช่วยเหลือทำงกำรเงินแก่ผู้เสียหำยและ

จ ำเลยในคดีอำญำ และให้หมำยควำมรวมถึงส่วนรำชกำรอื่นที่รัฐมนตรีว่ำกำรกระทรวงยุติธรรม

มอบหมำยให้ปฏบัิติหน้ำที่ตำมระเบียบน้ี 

“ผู้อ ำนวยกำร” หมำยควำมว่ำ ผู้อ ำนวยกำรส ำนักงำนช่วยเหลือทำงกำรเงินแก่

ผู้เสียหำยและจ ำเลยในคดีอำญำ และให้หมำยควำมรวมถึงผู้อ ำนวยกำรส ำนักงำนอื่นที่

รัฐมนตรีว่ำกำรกระทรวงยุติธรรมมอบหมำยให้ปฏบัิติหน้ำที่ตำมระเบียบน้ี 

“เจ้ำหน้ำที่” หมำยควำมว่ำ ข้ำรำชกำรหรือลูกจ้ำงในสงักัดส ำนักงำนช่วยเหลือ

ทำงกำรเงินแก่ผู้เสยีหำยและจ ำเลยในคดีอำญำ หรือส่วนรำชกำรอื่นที่ได้รับมอบหมำยให้ปฏบัิติ

หน้ำที่ตำมระเบียบน้ี 



ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎกีำ 

 

 

- ๒ - 

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ 

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

 

 

“พนักงำนเจ้ำหน้ำที่” หมำยควำมว่ำ ข้ำรำชกำรหรือลูกจ้ำงซ่ึงมีคุณวุฒิไม่ต ่ำกว่ำ

ปริญญำตรีในสงักดัส ำนักงำนช่วยเหลือทำงกำรเงินแก่ผู้เสยีหำยและจ ำเลยในคดีอำญำหรือส่วน

รำชกำรอื่นซ่ึงได้รับกำรแต่งตั้งจำกรัฐมนตรีว่ำกำรกระทรวงยุติธรรมให้เป็นพนักงำนเจ้ำหน้ำที่ตำม

มำตรำ ๔ 

 
หมวด ๑ 

วิธกีำรย่ืนค ำขอ 

   

 
ข้อ  ๔  ให้ผู้มีสิทธิย่ืนค ำขอต้องย่ืนค ำขอด้วยตนเองโดยแนบเอกสำรและ

หลักฐำนตำมที่ก  ำหนดในระเบียบน้ีมำพร้อมกบัค ำขอ 

 
ข้อ  ๕  บุคคลอื่นจะยื่นค ำขอแทนได้เฉพำะกรณีดังต่อไปน้ี 

(๑)  ผู้แทนโดยชอบธรรม กรณี ผู้มีสิทธิย่ืนค ำขอเป็นผู้เยำว์ 

(๒)  ผู้อนุบำล กรณี ผู้มีสทิธย่ืินค ำขอเป็นผู้ไร้ควำมสำมำรถ 

(๓)  ผู้บุพกำรี ผู้สบืสนัดำน สำมีหรือภรรยำ หรือบุคคลซ่ึงได้รับกำรแต่งตั้งเป็น

หนังสอื กรณีที่ผู้มีสิทธิย่ืนค ำขอมีเหตุจ ำเป็น ในกรณีดังต่อไปนี้  

(ก)  เจบ็ป่วยจนไม่สำมำรถมำยื่นค ำขอด้วยตนเองได้ 

(ข)  เป็นคนสูงอำยุหรือเป็นบุคคลทุพพลภำพไม่สะดวกในกำรเดินทำง 

(ค)  เดินทำงไปต่ำงประเทศโดยมีกจิธุระจ ำเป็นอนัไม่อำจหลีกเล่ียงได้และไม่

อำจมำยื่นค ำขอได้ภำยในก ำหนดเวลำตำมมำตรำ ๒๒ 

(ง)  เหตุจ ำเป็นอย่ำงอื่นที่คณะกรรมกำรเหน็ชอบก ำหนดเป็นรำยกรณี 

 
ข้อ  ๖  ค ำขอต้องเป็นไปตำมแบบที่ส ำนักงำนก ำหนด โดยมีเอกสำรและหลักฐำน

ดังต่อไปนี้แนบมำพร้อมค ำขอด้วย 

(๑)  ในกรณีที่ผู้มีสทิธิย่ืนค ำขอเป็นผู้เสยีหำย 

(ก)  บัตรประจ ำตัวประชำชน บัตรประจ ำตัวเจ้ำหน้ำที่ของรัฐ หรือบัตรหรือ

หลักฐำนแสดงตัวของทำงรำชกำรที่มีรูปถ่ำยสำมำรถแสดงตนได้พร้อมส ำเนำจ ำนวน ๑ ชุด 

(ข)  สตูิบัตร หรือหนังสอืรับรองกำรเกดิที่ทำงรำชกำรออกให้ พร้อมส ำเนำ 

จ ำนวน ๑ ชุด กรณีผู้เสยีหำยเป็นผู้เยำว์ 

(ค)  ใบเปล่ียนช่ือหรือนำมสกุล พร้อมส ำเนำจ ำนวน ๑ ชุด กรณีมีกำรเปล่ียนช่ือ

หรือนำมสกุล 

(ง)  ส ำเนำบันทกึประจ ำวันของสถำนีต ำรวจที่ได้มีกำรร้องทุกข์ 

(๒)  ในกรณีที่ผู้มีสทิธย่ืินค ำขอเป็นจ ำเลย 



ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎกีำ 

 

 

- ๓ - 

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ 

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

 

 

(ก) บัตรประจ ำตัวประชำชน บัตรประจ ำตัวเจ้ำหน้ำที่ของรัฐ บัตรหรือหลักฐำน

แสดงตัวของทำงรำชกำรที่มีรูปถ่ำยสำมำรถแสดงตนได้พร้อมส ำเนำจ ำนวน ๑ ชุด 

(ข)  สตูิบัตร หรือหนังสอืรับรองกำรเกดิที่ทำงรำชกำรออกให้ พร้อมส ำเนำ 

จ ำนวน ๑ ชุด กรณีจ ำเลยเป็นผู้เยำว์ 

(ค)  ใบเปล่ียนช่ือหรือนำมสกุล พร้อมส ำเนำจ ำนวน ๑ ชุด กรณีมีกำรเปล่ียนช่ือ

หรือนำมสกุล 

(ง)  ส ำเนำค ำสั่งให้ถอนฟ้องหรือส ำเนำค ำพิพำกษำอนัถึงที่สดุ 

(จ)  ส ำเนำหนังสอืรับรองคดีถึงที่สดุ 

 
ข้อ  ๗  ในกรณีที่ผู้มีสทิธย่ืินค ำขอเป็นทำยำทโดยชอบธรรมของผู้เสียหำยหรือ

จ ำเลยในคดีอำญำ ให้ย่ืนค ำขอและเอกสำรเกี่ยวกบัผู้เสียหำยและจ ำเลยในคดีอำญำตำมข้อ ๖ 

พร้อมย่ืนเอกสำรและหลักฐำนดังต่อไปนี้ ไปด้วย 

(๑)  บัตรประจ ำตัวประชำชน บัตรประจ ำตัวเจ้ำหน้ำที่ของรัฐ บัตรหรือหลักฐำน

แสดงตัวของทำงรำชกำรที่มีรูปถ่ำยสำมำรถแสดงตนได้ของผู้มีสิทธย่ืินค ำขอ พร้อมส ำเนำจ ำนวน 

๑ ชุด 

(๒)  ส ำเนำทะเบียนบ้ำนของผู้เสยีหำยหรือจ ำเลย และส ำเนำทะเบียนบ้ำนของผู้

มีสิทธย่ืินค ำขอ พร้อมส ำเนำจ ำนวน ๑ ชุด 

(๓)  ทะเบียนสมรส พร้อมส ำเนำจ ำนวน ๑ ชุด กรณีผู้มีสทิธิย่ืนค ำขอเป็นสำมี

หรือภรรยำ 

(๔)  ใบมรณะบัตรของผู้เสยีหำยหรือจ ำเลยซ่ึงถึงแก่ควำมตำยพร้อมส ำนำ

จ ำนวน ๑ ชุด 

(๕)  ส ำเนำค ำพิพำกษำหรือค ำสั่งของศำลเกี่ยวกบักำรจัดกำรมรดก (ถ้ำมี) 

 
ข้อ  ๘  ในกำรย่ืนค ำขอแทนตำมข้อ ๕ ผู้ย่ืนค ำขอต้องย่ืนเอกสำรและหลักฐำน

ของผู้มีสิทธิย่ืนค ำขอตำมข้อ ๖ หรือข้อ ๗ แล้วแต่กรณี และต้องแนบเอกสำรและหลักฐำน

ดังต่อไปนี้ ด้วย 

(๑)  ในกำรย่ืนค ำขอแทนโดยผู้แทนโดยชอบธรรมหรือผู้อนุบำล 

(ก)  บัตรประจ ำตัวประชำชน บัตรประจ ำตัวเจ้ำหน้ำที่ของรัฐ บัตรหรือหลักฐำน

แสดงตัวของทำงรำชกำรที่มีรูปถ่ำยสำมำรถแสดงตนได้ของผู้ย่ืนค ำขอแทน พร้อมส ำเนำจ ำนวน ๑ 

ชุด 

(ข)  เอกสำรหรือหลักฐำนเกี่ยวกบักำรมีอ ำนำจปกครองผู้เยำว์ พร้อมส ำเนำ

จ ำนวน ๑ ชุด กรณีผู้มีสิทธิย่ืนค ำขอเป็นผู้เยำว์ (ถ้ำมี) 

(ค)  ส ำเนำค ำพิพำกษำหรือค ำสั่งศำลที่ให้ผู้มีสิทธย่ืินค ำขอเป็นผู้ไร้

ควำมสำมำรถและแต่งตั้งผู้ย่ืนค ำขอแทนเป็นผู้อนุบำล (ถ้ำมี) 



ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎกีำ 

 

 

- ๔ - 

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ 

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

 

 

(๒)  ในกำรย่ืนค ำขอแทนโดยผู้บุพกำรี ผู้สบืสนัดำน สำมีหรือภรรยำ ตำมข้อ ๕ 

(๓) 

(ก) บัตรประจ ำตัวประชำชน บัตรประจ ำตัวเจ้ำหน้ำที่ของรัฐ บัตรหรือหลักฐำน

แสดงตัวของทำงรำชกำรที่มีรูปถ่ำยสำมำรถแสดงตนได้ของผู้ย่ืนค ำขอแทน พร้อมส ำเนำจ ำนวน ๑ 

ชุด 

(ข)  ส ำเนำทะเบียนสมรส กรณีผู้มีสิทธย่ืินค ำขอเป็นสำมีหรือภรรยำ 

(ค)  ส ำเนำทะเบียนบ้ำนของผู้มีสิทธย่ืินค ำขอและผู้ย่ืนค ำขอแทน 

(ง)  ส ำเนำเอกสำรกำรรับรองบุตร (ถ้ำมี) 

(จ)  เอกสำรแสดงเหตุจ ำเป็นที่ท  ำให้ผู้มีสทิธย่ืินค ำขอไม่สำมำรถมำย่ืนค ำขอด้วย

ตนเอง 

(๓)  ในกำรย่ืนค ำขอแทนโดยผู้ได้รับกำรแต่งตั้งโดยหนังสอื 

(ก)  บัตรประจ ำตัวประชำชน บัตรประจ ำตัวเจ้ำหน้ำที่ของรัฐ บัตรหรือหลักฐำน

แสดงตัวของทำงรำชกำรที่มีรูปถ่ำยสำมำรถแสดงตนได้ของผู้ย่ืนค ำขอแทน พร้อมส ำเนำจ ำนวน ๑ 

ชุด 

(ข)  เอกสำรหรือหลักฐำนแสดงเหตุจ ำเป็นที่ท  ำให้ผู้มีสทิธย่ืินค ำขอไม่สำมำรถมำ

ย่ืนค ำขอด้วยตนเอง 

(ค)  หนังสอืมอบอ ำนำจหรือหนังสอืแต่งตั้งให้เป็นผู้ย่ืนค ำขอแทน 

 
ข้อ  ๙  ค ำขอที่ได้ย่ืนต่อเจ้ำหน้ำที่ของส ำนักงำน ให้ถือว่ำได้มีกำรย่ืนค ำขอต่อ

คณะกรรมกำรแล้ว 

เมื่อส ำนักงำนได้รับค ำขอแล้ว ให้เจ้ำหน้ำที่ออกใบรับค ำขอให้แก่ผู้ย่ืนค ำขอไว้

เป็นหลักฐำน 

ใบรับค ำขอจะต้องมีข้อควำมแสดงวัน เดือน ปี เลขที่รับค ำขอ ช่ือและต ำแหน่ง

ของเจ้ำหน้ำที่ผู้รับค ำขอ 

 
ข้อ  ๑๐  ค ำขอที่ส ำนักงำนได้รับไว้แล้ว ให้ผู้อ ำนวยกำรจัดให้มีกำรบันทกึกำร

รับค ำขอไว้ในสมุดบันทกึกำรรับค ำขอ 

สมุดบันทกึกำรรับค ำขออย่ำงน้อยต้องระบุ วัน เดือน ปี เลขที่รับค ำขอ ช่ือและที่

อยู่ของผู้ย่ืนค ำขอ รวมทั้งช่ือและต ำแหน่งของเจ้ำหน้ำที่ผู้บันทกึ 

 
ข้อ  ๑๑  ก่อนมีกำรออกใบรับค ำขอและบันทกึกำรรับค ำขอไว้ในสมุดบันทกึกำร

รับค ำขอให้เจ้ำหน้ำที่ตรวจสอบรำยกำรตำมค ำขอให้ครบถ้วนและถูกต้องตำมแบบที่ส ำนักงำน

ก ำหนด และมีเอกสำรหลักฐำนตำมที่ก  ำหนดในระเบียบน้ี 



ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎกีำ 

 

 

- ๕ - 

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ 

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

 

 

ค ำขอใดที่มีรำยกำรไม่ครบถ้วนหรือไม่ถูกต้องตำมแบบที่ส ำนักงำนก ำหนดหรือมี

เอกสำรไม่ครบถ้วนตำมที่ก  ำหนดไว้ในระเบียบน้ี ให้เจ้ำหน้ำที่แจ้งให้ผู้ย่ืนค ำขอด ำเนินกำรแก้ไขให้

ถูกต้องเสียก่อนมีกำรออกใบรับค ำขอและบันทกึในสมุดบันทกึกำรรับค ำขอ 

ในกรณีที่มีข้อขัดข้องเพียงเลก็น้อย ให้เจ้ำหน้ำที่รับค ำขอน้ันไว้ด ำเนินกำรตำม

ระเบียบน้ีก่อนกไ็ด้ แต่ต้องแจ้งให้ผู้ย่ืนค ำขอด ำเนินกำรแก้ไขให้ถูกต้องภำยในเวลำที่เจ้ำหน้ำที่

ก  ำหนด แต่ต้องไม่เกนิสบิห้ำวัน นับแต่วันที่รับค ำขอ ในกรณีที่มีเหตุจ ำเป็นให้ย่ืนค ำขอขยำย

ระยะเวลำต่อผู้อ ำนวยกำร เพ่ือพิจำรณำอนุญำตเป็นคร้ังๆ ไป คร้ังละไม่เกนิเจด็วัน แต่ไม่เกนิสำม

คร้ัง 

กำรด ำเนินกำรตำมวรรคสำมให้มีกำรบันทกึในสมุดบันทกึกำรรับค ำขอ 

 
ข้อ  ๑๒  ให้ส ำนักงำนจัดให้มีระบบกำรควบคุม ตรวจสอบ กำรรับค ำขอและ

พิจำรณำค ำขอในกำรน้ีผู้อ ำนวยกำรจะออกระเบียบเกี่ยวกบัสำรบบของเร่ืองเพ่ือเป็นหลักเกณฑ์

และแนวทำงในกำรด ำเนินงำนของเจ้ำหน้ำที่ในส ำนักงำนกไ็ด้ 

ระเบียบตำมวรรคหน่ึงให้ใช้บังคับได้เมื่อคณะกรรมกำรให้ควำมเหน็ชอบ 

 
หมวด ๒ 

กำรตรวจสอบและกำรสอบสวนค ำขอในช้ันพนักงำนเจ้ำหน้ำที่ 

   

 
ข้อ  ๑๓  เมื่อส ำนักงำนได้รับค ำขอใดแล้ว ให้ผู้อ ำนวยกำรมอบหมำยให้พนักงำน

เจ้ำหน้ำที่คนใดคนหน่ึงตรวจสอบค ำขอและสอบสวนข้อเทจ็จริงในกำรพิจำรณำก ำหนด

ค่ำตอบแทน ค่ำทดแทน และค่ำใช้จ่ำยโดยเรว็ แล้วให้เสนอผู้อ ำนวยกำรเพ่ือพิจำรณำต่อไป 

 
ข้อ  ๑๔  เพ่ือประโยชน์ในกำรตรวจสอบและกำรสอบสวนข้อเทจ็จริง ให้

พนักงำนเจ้ำหน้ำที่ด ำเนินกำรในกำรแสวงหำข้อเทจ็จริงดังต่อไปน้ี 

(๑)  แสวงหำพยำนหลักฐำนทุกอย่ำงที่เกี่ยวข้อง 

(๒)  รับฟังพยำนหลักฐำน ค ำช้ีแจง หรือควำมเหน็ของผู้มีสิทธิย่ืนค ำขอหรือของ

พยำนบุคคล หรือพยำนผู้เช่ียวชำญที่ผู้มีสิทธิย่ืนค ำขอกล่ำวอ้ำง เว้นแต่เจ้ำหน้ำที่เหน็ว่ำเป็นกำร

กล่ำวอ้ำงที่ไม่จ ำเป็น ฟุ่มเฟือย หรือเพ่ือประวิงเวลำ 

(๓)  ข้อเทจ็จริงหรือควำมเหน็จำกผู้มีสิทธิย่ืนค ำขอ พยำนบุคคล หรือพยำน

ผู้เช่ียวชำญ 

(๔)  ออกไปตรวจสถำนที่ 

 
ข้อ  ๑๕  ให้พนักงำนเจ้ำหน้ำที่สอบปำกค ำของผู้มีสิทธิย่ืนค ำขอหรือบุคคลใดที่

ทรำบถึงข้อเทจ็จริงโดยเรว็ 



ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎกีำ 

 

 

- ๖ - 

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ 

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

 

 

ในกำรสอบปำกค ำผู้มีสทิธย่ืินค ำขอหรือพยำน ให้พนักงำนเจ้ำหน้ำที่จัดให้มีกำร

บันทกึถ้อยค ำไว้ เมื่อได้บันทกึถ้อยค ำเสรจ็แล้วให้อ่ำนให้ผู้ให้ถ้อยค ำฟังหรือจะให้ผู้ให้ถ้อยค ำอ่ำน

เองกไ็ด้และให้ผู้ให้ถ้อยค ำ ผู้บันทกึถ้อยค ำ และพนักงำนเจ้ำหน้ำที่ลงลำยมือช่ือรับรองไว้เป็น

หลักฐำน ถ้ำบันทกึถ้อยค ำนั้นมีหลำยหน้ำให้ลงลำยมือช่ือก ำกบัไว้ทุกหน้ำ 

 
ข้อ  ๑๖  เม่ือพนักงำนเจ้ำหน้ำที่ได้รวบรวมพยำนหลักฐำนเสรจ็แล้วให้ท ำรำยงำน

กำรตรวจสอบและสอบสวนเสนอต่อผู้อ ำนวยกำร โดยสรุปข้อเทจ็จริงและพยำนหลักฐำนพร้อมทั้ง

ควำมเหน็ของตนประกอบรำยงำนกำรตรวจสอบและสอบสวน 

เมื่อผู้อ ำนวยกำรได้รับรำยงำนกำรตรวจสอบและสอบสวนตำมวรรคหน่ึง ให้ท ำ

ควำมเหน็หรือข้อสังเกตให้เสรจ็โดยเรว็ แล้วเสนอต่อคณะอนุกรรมกำรเพ่ือพิจำรณำต่อไป 

ในกรณีที่มีเหตุอนัควร ผู้อ ำนวยกำรอำจสั่งให้พนักงำนเจ้ำหน้ำที่ด ำเนินกำร

ตรวจสอบหรือสอบสวนเพ่ิมเติมกไ็ด้ 

 
หมวด ๓ 

วิธพิีจำรณำค ำขอ 

   
ส่วนที่ ๑  

บททั่วไป 

   

 
ข้อ  ๑๗  กำรพิจำรณำของคณะอนุกรรมกำรและคณะกรรมกำรอำจเรียกให้ผู้มี

สทิธิย่ืนค ำขอมำให้ปำกค ำเพ่ิมเติม หรือให้มีกำรสอบพยำนบุคคลหรือพยำนผู้เช่ียวชำญ หรือ

ตรวจสอบข้อมูลเอกสำร วัตถุ หรือสถำนที่ กไ็ด้ 

ในกำรด ำเนินกำรตำมวรรคหน่ึง คณะกรรมกำรหรือคณะอนุกรรมกำรอำจ

มอบหมำยให้พนักงำนเจ้ำหน้ำที่ด ำเนินกำรแทนแล้วรำยงำนให้ทรำบกไ็ด้ 

 
ข้อ  ๑๘  เร่ืองใดที่คณะกรรมกำรหรือผู้อ ำนวยกำรเหน็ว่ำมีควำมส ำคัญหรือมี

ควำมจ ำเป็นเร่งด่วนอำจให้เสนอเร่ืองต่อคณะกรรมกำรโดยไม่ต้องเสนอต่อคณะอนุกรรมกำรเพ่ือ

พิจำรณำกไ็ด้ 

 

 

 

 

 

 

 



ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎกีำ 

 

 

- ๗ - 

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ 

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

 

 

ส่วนที่ ๒ 

คณะอนุกรรมกำรพิจำรณำกล่ันกรองกำรจ่ำย 

ค่ำตอบแทนแก่ผู้เสียหำย และค่ำทดแทนและค่ำใช้จ่ำยแก่จ ำเลยในคดีอำญำ 

   

 

ข้อ  ๑๙  ให้มีคณะอนุกรรมกำร เรียกว่ำ “คณะอนุกรรมกำรพิจำรณำกล่ันกรอง

กำรจ่ำยค่ำตอบแทนแก่ผู้เสยีหำย และค่ำทดแทนและค่ำใช้จ่ำยแก่จ ำเลยในคดีอำญำ” ท ำหน้ำที่

พิจำรณำกล่ันกรองค ำขอ และให้ควำมเหน็ รวมทั้งข้อเสนอแนะเกี่ยวกบักำรก ำหนดค่ำตอบแทน 

ค่ำทดแทน และค่ำใช้จ่ำยต่อคณะกรรมกำร 

คณะอนุกรรมกำรตำมวรรคหน่ึงประกอบด้วยประธำนอนุกรรมกำรและ

อนุกรรมกำรอื่นซ่ึงคณะกรรมกำรแต่งตั้งจำกผู้ทรงคุณวุฒิด้ำนแพทยศำสตร์ พยำบำลศำสตร์ สห

เวชศำสตร์ นิติศำสตร์ สังคมศำสตร์ กำรสบืสวนสอบสวนหรือกำรเงินกำรคลัง โดยให้มีจ ำนวนไม่

น้อยกว่ำห้ำคน แต่ไม่เกนิเจด็คนและอำจมีหลำยคณะกไ็ด้ 

ให้ผู้อ ำนวยกำรแต่งตั้งข้ำรำชกำรหรือลูกจ้ำงซ่ึงมีคุณวุฒิไม่ต ่ำกว่ำปริญญำตรีใน

สงักดัส ำนักงำนคนหน่ึงเป็นเลขำนุกำรและจะให้มีผู้ช่วยเลขำนุกำรคนหน่ึงหรือหลำยคนกไ็ด้ 

ในกำรปฏบัิติหน้ำที่ให้เลขำนุกำรมีหน้ำที่เสนอควำมเหน็ต่อที่ประชุม

คณะอนุกรรมกำร 

 
ข้อ  ๒๐  ประธำนอนุกรรมกำรและอนุกรรมกำรมีวำระอยู่ในต ำแหน่งครำวละ

สองปี ผู้ซ่ึงพ้นจำกต ำแหน่งอำจได้รับแต่งตั้งอกีได้ 

 
ข้อ  ๒๑  นอกจำกกำรพ้นจำกต ำแหน่งตำมวำระตำมข้อ ๒๐ ประธำนอนุกรรม 

กำรและอนุกรรมกำรพ้นจำกต ำแหน่ง เมื่อ 

(๑)  ตำย 

(๒)  ลำออก 

(๓)  คณะกรรมกำรให้ออกเพรำะบกพร่องหรือไม่สจุริตต่อหน้ำที่ หรือมีควำม

ประพฤติเสื่อมเสียหรือหย่อนควำมสำมำรถ 

(๔)  เป็นบุคคลล้มละลำย 

(๕)  เป็นคนไร้ควำมสำมำรถหรือคนเสมือนไร้ควำมสำมำรถ 

(๖)  ได้รับโทษจ ำคุกโดยค ำพิพำกษำถึงที่สุดให้จ ำคุก เว้นแต่เป็นโทษส ำหรับ

ควำมผิดที่ได้กระท ำโดยประมำทหรือควำมผิดลหุโทษ 

 
ข้อ  ๒๒  ในกรณีที่อนุกรรมกำรพ้นจำกต ำแหน่งก่อนวำระ คณะกรรมกำรอำจ

แต่งตั้งบุคคลซ่ึงมีคุณสมบัติตำมข้อ ๑๙ เป็นอนุกรรมกำรแทนได้ และให้ผู้ได้รับกำรแต่งตั้งแทน

อยู่ในต ำแหน่งเทำ่กบัวำระที่เหลืออยู่ของผู้ซ่ึงตนแทน 



ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎกีำ 

 

 

- ๘ - 

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ 

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

 

 

ข้อ  ๒๓  กำรประชุมของคณะอนุกรรมกำรต้องมีอนุกรรมกำรมำประชุมไม่น้อย

กว่ำกึ่งหน่ึงของจ ำนวนอนุกรรมกำรทั้งหมด จึงจะเป็นองค์ประชุม 

ในกำรประชุมครำวใด ถ้ำประธำนอนุกรรมกำรไม่อยู่ในที่ประชุมหรือไม่อำจ

ปฏบัิติหน้ำที่ได้ให้อนุกรรมกำรที่มำประชุมเลือกอนุกรรมกำรคนหน่ึงเป็นประธำนในที่ประชุม 

มติที่ประชุมให้ถือเสยีงข้ำงมำกของผู้เข้ำร่วมประชุม อนุกรรมกำรคนหน่ึงมีเสยีง

หน่ึงในกำรลงคะแนน ถ้ำคะแนนเสยีงเทำ่กนั ให้ประธำนในที่ประชุมออกเสียงเพ่ิมข้ึนอกีเสยีงหน่ึง

เป็นเสยีงช้ีขำด 

 
ส่วนที่ ๓ 

กำรพิจำรณำของคณะอนุกรรมกำร 

   

 
ข้อ  ๒๔  เมื่อได้รับรำยงำนกำรตรวจสอบและสอบสวนจำกผู้อ ำนวยกำรแล้ว

คณะอนุกรรมกำรอำจก ำหนดวันให้ผู้มีสิทธิย่ืนค ำขอมำให้ถ้อยค ำช้ีแจงข้อเทจ็จริงและแสดง

หลักฐำนหรือไม่กไ็ด้ 

ในกรณีที่คณะอนุกรรมกำรเหน็ควรให้ผู้มีสทิธิย่ืนค ำขอมำให้ถ้อยค ำ ให้

ส ำนักงำนแจ้งให้ผู้น้ันทรำบล่วงหน้ำอย่ำงน้อยเจด็วัน เว้นแต่จะมีกรณีที่มีควำมจ ำเป็นเร่งด่วน

จะแจ้งก ำหนดวันให้ทรำบล่วงหน้ำน้อยกว่ำเจด็วันกไ็ด้ 

 
ข้อ  ๒๕  เมื่อกำรพิจำรณำรำยงำนกำรตรวจสอบและสอบสวนเสรจ็สิ้น ให้

คณะอนุกรรมกำรท ำควำมเหน็และข้อเสนอแนะต่อคณะกรรมกำรพร้อมด้วยเหตุผลเสนอเพ่ือ

พิจำรณำโดยเรว็ 

ถ้ำอนุกรรมกำรคนใดมีควำมเหน็แย้ง ให้มีสทิธทิ  ำควำมเหน็แย้งของตนรวมไว้ใน

ควำมเหน็และข้อเสนอแนะตำมวรรคหน่ึงได้ 

 
ส่วนที่ ๔ 

กำรพิจำรณำและกำรวินิจฉัยของคณะกรรมกำรพิจำรณำค่ำตอบแทนผู้เสียหำย 

และค่ำทดแทนและค่ำใช้จ่ำยแก่จ ำเลยในคดีอำญำ 

   

 
ข้อ  ๒๖  เมื่อคณะกรรมกำรได้รับควำมเหน็และข้อเสนอแนะของ

คณะอนุกรรมกำรแล้ว ให้คณะกรรมกำรพิจำรณำมีค ำวินิจฉัยโดยเรว็ 

 
ข้อ  ๒๗  ให้ผู้อ ำนวยกำรแจ้งค ำวินิจฉัยของคณะกรรมกำรให้แก่ผู้ย่ืนค ำขอทรำบ

โดยเรว็ 



ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎกีำ 

 

 

- ๙ - 

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ 

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

 

 

ในกรณีที่ผู้มีสทิธิย่ืนค ำขอไม่พอใจในค ำวินิจฉัยของคณะกรรมกำร ผู้มีสิทธย่ืินค ำ

ขออำจใช้สทิธอิุทธรณ์ต่อศำลอุทธรณ์ภำยในสำมสบิวันนับแต่วันที่ได้รับแจ้งค ำวินิจฉัยตำมมำตรำ 

๒๕ 

 
ส่วนที่ ๕ 

กำรเรียกเงินคืน 

   

 
ข้อ  ๒๘  กรณีที่ปรำกฏในภำยหลังต่อเจ้ำหน้ำที่ พนักงำนเจ้ำหน้ำที่ ผู้อ ำนวยกำร

คณะอนุกรรมกำร หรือคณะกรรมกำร ว่ำกำรกระท ำที่ผู้เสยีหำยที่ได้รับค่ำตอบแทนน้ันไม่เป็น

ควำมผิดอำญำหรือไม่มีกำรกระท ำเช่นว่ำนั้น ซ่ึงคณะกรรมกำรจะต้องแจ้งให้ผู้เสยีหำยคืน

ค่ำตอบแทนให้แก่กระทรวงยุติธรรม ภำยในสำมสบิวันนับแต่วันที่ได้รับแจ้ง 

ให้น ำควำมในหมวด ๒ กำรตรวจสอบและกำรสอบสวนในช้ันพนักงำนเจ้ำหน้ำที่

และส่วนที่ ๑ ส่วนที่ ๒ ส่วนที่ ๓ และส่วนที่ ๔ ของหมวด ๓ วิธพิีจำรณำค ำขอมำใช้บังคับแก่กำร

ตรวจสอบ กำรสอบสวน กำรพิจำรณำ และกำรวินิจฉัย ในส่วนน้ีโดยอนุโลม 

 
ข้อ  ๒๙  หำกปรำกฏข้อเทจ็จริงตำมมำตรำ ๑๙ คณะกรรมกำรอำจมีมติให้

กระทรวงแต่งตั้งให้ข้ำรำชกำรในสงักดักระทรวงยุติธรรมซ่ึงมีคุณวุฒิไม่ต ่ำกว่ำปริญญำตรีทำง

นิติศำสตร์ เพ่ือให้ด ำเนินกำรใดๆ ที่เกี่ยวข้องกบัคดีตำมมำตรำ ๑๖ กไ็ด้ 

 
บทเฉพำะกำล 

 
ข้อ  ๓๐  บรรดำค ำขอซ่ึงได้ย่ืนต่อส ำนักงำนภำยในระยะเวลำตำมมำตรำ ๒๒ 

ก่อนวันที่ระเบียบน้ีใช้บังคับ หำกค ำขอน้ันไม่ได้เป็นไปตำมวิธกีำรย่ืนค ำขอหรือมิได้ย่ืนเอกสำร

หลักฐำนตำมที่ก  ำหนดไว้ในหมวด ๑ วิธกีำรย่ืนค ำขอ ของระเบียบน้ีเมื่อผู้มีสิทธิย่ืนค ำขอได้แก้ไข

ให้ถูกต้องตำมระเบียบน้ีแล้วให้ถือว่ำค ำขอน้ันได้ย่ืนภำยในระยะเวลำตำมมำตรำ ๒๒ 

 

 

ประกำศ ณ วันที่ ๒๕ ธนัวำคม พ.ศ. ๒๕๔๕ 

สมชำย  วงศ์สวัสดิ์ 

ประธำนกรรมกำรพิจำรณำค่ำตอบแทนผู้เสยีหำย 

และค่ำทดแทนและค่ำใช้จ่ำยแก่จ ำเลยในคดีอำญำ 

 

 

[รก.๒๕๔๖/พ๓๐ง/๑๘/๑๒ มีนำคม ๒๕๔๖] 

 



ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎกีำ 

 

 

- ๑๐ - 

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ 

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                  

ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ            ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ                 ส ำนักงำนคณะกรรมกำรกฤษฎีกำ    

 

 

มณฑำทพิย์/พิมพ์ 

๑๓ พฤษภำคม ๒๕๔๖ 

 

สมุลรัตน์/อรรถชัย แก้ไข 

๑๓ พฤษภำคม ๒๕๔๖ 

 



สํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา                 สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา                 สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา                 สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา                 สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา                 สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา                 สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา                 สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา                 สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา                 สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา                 สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา                 สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

ระเบียบคณะกรรมการพิจารณาคาตอบแทนผูเสียหาย 
และคาทดแทนและคาใชจายแกจําเลยในคดีอาญา 

วาดวยการย่ืนคําขอ และวิธีพิจารณาคําขอคาตอบแทน คาทดแทน 
และคาใชจาย (ฉบับที่ ๒) พ.ศ. ๒๕๔๘ 

   
 

โดยท่ีเปนการสมควรปรับปรุงระเบียบคณะกรรมการพิจารณาคาตอบแทน
ผูเสียหายและคาทดแทนและคาใชจายแกจําเลยในคดีอาญาวาดวยการย่ืนคําขอ และวิธีพิจารณา
คําขอคาตอบแทนคาทดแทน และคาใชจาย พ.ศ. ๒๕๔๕ 

 
อาศัยอํานาจตามความในมาตรา ๔ มาตรา ๖ มาตรา ๒๓ และมาตรา ๒๔ แหง

พระราชบัญญัติคาตอบแทนผูเสียหายและคาทดแทนและคาใชจายแกจําเลยในคดีอาญา พ.ศ. 
๒๕๔๔ คณะกรรมการพิจารณาคาตอบแทนผูเสียหายและคาทดแทนและคาใชจายแกจําเลยใน
คดีอาญา โดยความเห็นชอบของรัฐมนตรีวาการกระทรวงยุติธรรมจึงวางระเบียบไว ดังตอไปนี ้

 
ขอ ๑  ระเบียบนี้เรียกวา “ระเบียบคณะกรรมการพิจารณาคาตอบแทนผูเสียหาย

และคาทดแทนและคาใชจายแกจําเลยในคดีอาญา วาดวยการย่ืนคําขอ และวิธีพิจารณาคําขอ
คาตอบแทน คาทดแทนและคาใชจาย (ฉบับที่ ๒) พ.ศ. ๒๕๔๘ 

 
ขอ ๒๑  ระเบียบนี้ใหใชบังคับต้ังแตวันถัดจากวันประกาศในราชกิจจานุเบกษา

เปนตนไป 
 
ขอ ๓  ใหเพิ่มบทนิยามคําวา “ทายาท” ไวทายบทนิยามคําวา “พนักงาน

เจาหนาท่ี” ตามระเบียบคณะกรรมการพิจารณาคาตอบแทน ผูเสียหายและคาทดแทนและ
คาใชจายแกจําเลยในคดีอาญาวาดวยการย่ืนคําขอ และวิธีพิจารณาคําขอคาตอบแทน คาทดแทน 
และคาใชจาย พ.ศ. ๒๕๔๕ 

“ทายาท” หมายความวา 
(ก)  ผูสืบสันดาน 
(ข)  ผูบุพการ ี
(ค)  คูสมรส 
(ง)  บุคคลใดๆ ซ่ึงใหอุปการะ หรืออยูในอุปการะของผูเสียหาย หรือจําเลย

แลวแตกรณีทายาท ซ่ึงมีสิทธิขอรับคาตอบแทน คาทดแทนและคาใชจายตองเปนทายาทซ่ึงไดรับ
ความเสียหาย 

 

                                                 
๑
 รก.๒๕๔๘/พ๑๒๐ง/๓๑/๒๖ ตุลาคม ๒๕๔๘ 



สํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา - ๒ - 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา                 สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา                 สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา                 สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา                 สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา                 สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา                 สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา                 สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา                 สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา                 สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา                 สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา                 สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

ขอ ๔  ใหยกเลิกความในขอ ๗ แหงระเบียบคณะกรรมการพิจารณาคาตอบแทน
ผูเสียหายและคาทดแทนและคาใชจายแกจําเลยในคดีอาญาวาดวยการย่ืนคําขอ และวิธีพิจารณา
คําขอ คาตอบแทนคาทดแทน และคาใชจาย พ.ศ. ๒๕๔๕ และใหใชความดังตอไปน้ีแทน 

“ขอ ๗  ในกรณีท่ีผูมีสิทธิย่ืนคําขอเปนทายาทของผูเสียหายหรือจําเลยใน
คดีอาญา ใหย่ืนคําขอและเอกสารเกี่ยวกับผูเสียหายและจําเลยในคดีอาญาตามขอ ๖ พรอมย่ืน
เอกสารและหลักฐานดังตอไปนี้ดวย 

(๑)  บัตรประจําตัวประชาชน บัตรประจําตัวเจาหนาท่ีของรัฐ บัตรหรือหลักฐาน
แสดงตัวของทางราชการท่ีมีรูปถายสามารถแสดงตนไดของผูมีสิทธิย่ืนคําขอ พรอมสําเนาจํานวน 
๑ ชุด 

(๒)  สําเนาทะเบียนบานของผูเสียหายหรือจําเลย และสําเนาทะเบียนบานของผู
มีสิทธิย่ืนคําขอพรอมสําเนาจํานวน ๑ ชุด 

(๓)  ทะเบียนสมรส พรอมสําเนาจํานวน ๑ ชุด กรณีผูมีสิทธิย่ืนคําขอเปนสามี
หรือภรรยา 

(๔)  ใบมรณบัตรของผูเสียหายหรือจําเลยซ่ึงถึงแกความตาย พรอมสําเนา
จํานวน ๑ ชุด 

(๕)  สําเนาคําพิพากษาหรือคําสั่งของศาลเกี่ยวกับการจัดการมรดก (ถามี)” 
 
 

ประกาศ ณ วันที ่๘ กันยายน พ.ศ. ๒๕๔๘ 
ธงทอง  จันทรางศุ 

รองปลัดกระทรวงยุติธรรม ปฏิบัติราชการแทนปลัดกระทรวงยุติธรรม 
ในตําแหนงประธานกรรมการพิจารณาคาตอบแทนผูเสียหาย 
และคาทดแทนและคาใชจายแกจําเลยในคดีอาญา 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ชัชสรัญ/ผูจัดทํา 
๔ พฤศจิกายน ๒๕๔๘ 



สํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา - ๓ - 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา                 สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา                 สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา                 สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา                 สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา                 สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา                 สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา                 สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา                 สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา                 สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา                 สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา            สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา                 สํานกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
 

 



 หน้า   ๑๒ 
เล่ม   ๑๒๘   ตอนพิเศษ   ๖๔   ง ราชกิจจานุเบกษา ๘   มิถุนายน   ๒๕๕๔ 
 

 
 

ระเบียบคณะกรรมการพจิารณาค่าตอบแทนผู้เสียหาย 
และค่าทดแทนและค่าใชจ้่ายแกจ่ําเลยในคดีอาญา 

ว่าด้วยการยื่นคําขอ  และวิธีพิจารณาคําขอค่าตอบแทน   
ค่าทดแทนและค่าใช้จ่าย  (ฉบับที่  ๓)   

พ.ศ.  ๒๕๕๔ 
 

 

โดยที่เป็นการสมควรปรับปรุงระเบียบคณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทน  ผู้เสียหาย  และค่าทดแทน
และค่าใช้จ่ายแก่จําเลยในคดีอาญาว่าด้วยการยื่นคําขอ  และวิธีพิจารณาคําขอค่าตอบแทน  ค่าทดแทน 
และค่าใช้จ่าย  พ.ศ.  ๒๕๔๕ 

อาศัยอํานาจตามความในมาตรา  ๔  มาตรา  ๖  มาตรา  ๒๓  และมาตรา  ๒๔  แห่งพระราชบัญญัติ
ค่าตอบแทนผู้เสียหาย  และค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จําเลยในคดีอาญา  พ.ศ.  ๒๕๔๔  คณะกรรมการ
พิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหาย  และค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จําเลยในคดีอาญา  โดยความเห็นชอบ 
ของรัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรม  จึงออกระเบียบไว้ดังต่อไปนี้ 

ข้อ ๑ ระเบียบนี้เรียกว่า  “ระเบียบคณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหาย  และค่าทดแทน
และค่าใช้จ่ายแก่จําเลยในคดีอาญาว่าด้วยการยื่นคําขอ  และวิธีพิจารณาคําขอค่าตอบแทน  ค่าทดแทน
และค่าใช้จ่าย  (ฉบับที่  ๓)  พ.ศ.  ๒๕๕๔” 

ข้อ ๒ ระเบียบนี้ให้ใช้บังคับตั้งแต่วันถัดจากวันประกาศในราชกิจจานุเบกษาเป็นต้นไป 
ข้อ ๓ ให้ยกเลิกบทนิยามคําว่า  “คําขอ”  ในข้อ  ๓  แห่งระเบียบคณะกรรมการพิจารณา

ค่าตอบแทนผู้เสียหาย  และค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จําเลยในคดีอาญาว่าด้วยการยื่นคําขอ  และวิธี
พิจารณาคําขอค่าตอบแทน  ค่าทดแทนและคา่ใช้จ่าย  พ.ศ.  ๒๕๔๕ 

ข้อ ๔ ให้ยกเลิกบทนิยามคําว่า  “คณะอนุกรรมการ”  ในข้อ  ๓  แห่งระเบียบคณะกรรมการ
พิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหาย  และค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จําเลยในคดีอาญาว่าด้วยการยื่นคําขอ 
และวิธีพิจารณาคําขอค่าตอบแทน  ค่าทดแทนและค่าใช้จ่าย  พ.ศ.  ๒๕๔๕  และให้ใช้ความต่อไปนี้แทน 

“คณะอนุกรรมการ”  หมายความว่า  คณะอนุกรรมการที่คณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทน 
ผู้เสียหาย  และค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จําเลยในคดีอาญามอบหมายให้พิจารณาหรือปฏิบัติการ 
อย่างใดอย่างหนึ่ง 

ข้อ ๕ ให้ยกเลิกบทนิยามคําว่า  “เจ้าหน้าที่”  ในข้อ  ๓  แห่งระเบียบคณะกรรมการพิจารณา
ค่าตอบแทนผู้เสียหาย  และค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จําเลยในคดีอาญาว่าด้วยการยื่นคําขอ  และวิธี 
พิจารณาคําขอค่าตอบแทน  ค่าทดแทนและค่าใช้จ่าย  พ.ศ.  ๒๕๔๕  และให้ใช้ความต่อไปนี้แทน 

“เจ้าหน้าที่”  หมายความว่า  ข้าราชการ  พนักงานราชการ  หรือบุคคลใดที่ได้รับมอบหมาย  
จากสํานักงานช่วยเหลือทางการเงินแก่ผู้เสียหายและจําเลยในคดีอาญาให้ปฏิบัติหน้าที่ตามระเบียบนี้ 



 หน้า   ๑๓ 
เล่ม   ๑๒๘   ตอนพิเศษ   ๖๔   ง ราชกิจจานุเบกษา ๘   มิถุนายน   ๒๕๕๔ 
 

 
 

ข้อ ๖ ให้ยกเลิกบทนิยามคําว่า  “พนักงานเจ้าหน้าที่”  ในข้อ  ๓  แห่งระเบียบคณะกรรมการ 
พิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหาย  และค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จําเลยในคดีอาญา  ว่าด้วยการยื่นคําขอ  
และวิธีพิจารณาคําขอค่าตอบแทน  ค่าทดแทนและค่าใช้จ่าย  พ.ศ.  ๒๕๔๕ 

ข้อ ๗ ให้ยกเลิกความในข้อ  ๙  ข้อ  ๑๐  และข้อ  ๑๑  แห่งระเบียบคณะกรรมการ
พิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหาย  และค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จําเลยในคดีอาญาว่าด้วยการยื่นคําขอ  
และวิธีพิจารณาคําขอค่าตอบแทน  ค่าทดแทนและค่าใช้จ่าย  พ.ศ.  ๒๕๔๕  และให้ใช้ความต่อไปนี้แทน   

“ข้อ  ๙  คําขอที่ได้ยื่นต่อเจ้าหน้าที่หรือพนักงานเจ้าหน้าที่  ให้ถือว่าได้มีการยื่นคําขอ   
ต่อคณะกรรมการแล้ว 

เม่ือสํานักงานได้รับคําขอแล้ว  ให้เจ้าหน้าที่หรือพนักงานเจ้าหน้าที่ออกใบรับคําขอ  ให้แก่ผู้ยื่น
คําขอไว้เป็นหลักฐาน 

ใบรับคําขอจะต้องมีข้อความแสดงวัน   เดือน  ปี  เลขที่รับคําขอ   ชื่อและตําแหน่ง   
ของเจ้าหน้าที่หรือพนักงานเจ้าหน้าที่ผู้รับคําขอ 

ข้อ ๑๐ คําขอที่สํานักงานได้รับไว้แล้ว  ให้ผู้อํานวยการจัดให้มีการบันทึกการรับคําขอ   
ไว้ในสมุดบันทึกหรือระบบคอมพิวเตอร์การรับคําขอ 

สมุดบันทึกหรือระบบคอมพิวเตอร์การรับคําขออย่างน้อยต้องระบุ  วัน  เดือน  ปี  เลขที่รับคําขอ  
ชื่อและที่อยู่ของผู้ยื่นคําขอ  รวมทั้งชื่อและตําแหน่งของเจ้าหน้าที่หรือพนักงานเจ้าหน้าที่ผู้บันทึก 

ข้อ ๑๑ ก่อนมีการออกใบรับคําขอและบันทึกการรับคําขอไว้ในสมุดบันทึก  หรือระบบ
คอมพิวเตอร์การรับคําขอ  ให้เจ้าหน้าที่หรือพนักงานเจ้าหน้าที่  ตรวจสอบรายการตามคําขอ 
ให้ครบถ้วนและถูกต้องตามแบบที่สํานักงานกําหนด  และมีเอกสารหลักฐานตามที่กําหนดในระเบียบนี้ 

คําขอใดที่มีรายการไม่ครบถ้วนหรือไม่ถูกต้องตามแบบที่สํานักงานกําหนด  หรือมีเอกสาร 
ไม่ครบถ้วนตามที่กําหนดไว้ในระเบียบนี้  ให้เจ้าหน้าที่หรือพนักงานเจ้าหน้าที่แจ้งให้ผู้ยื่นคําขอ 
ดําเนินการแก้ไขให้ถูกต้องเสียก่อนมีการออกใบรับคําขอและบันทึกในสมุดบันทึกหรือระบบ 
คอมพิวเตอร์การรับคําขอ 

ในกรณีที่ มีข้อขัดข้องเพียงเล็กน้อย  ให้เจ้าหน้าที่หรือพนักงานเจ้าหน้าที่รับคําขอนั้น   
ไว้ดําเนินการตามระเบียบนี้ก่อนก็ได้  แต่ต้องแจ้งให้ผู้ยื่นคําขอดําเนินการแก้ไขให้ถูกต้องภายใน   
เวลาที่เจ้าหน้าที่หรือพนักงานเจ้าหน้าที่กําหนด  แต่ต้องไม่เกินสิบห้าวันนับแต่วันที่รับคําขอ  ในกรณี   
ที่มีเหตุจําเป็นให้ยื่นคําขอขยายระยะเวลาต่อผู้อํานวยการ  เพื่อพิจารณาอนุญาตเป็นครั้ง ๆ  ไป  ครั้งละ  
ไม่เกินเจ็ดวัน  แต่ไม่เกินสามครั้ง 

การดําเนินการตามวรรคสามให้มีการบันทึกในสมุดบันทึกหรือระบบคอมพิวเตอร์  การรับคําขอ” 
ข้อ ๘ ให้ยกเลิกความในวรรคหนึ่งในข้อ  ๑๒  แห่งระเบียบคณะกรรมการพิจารณา

ค่าตอบแทนผู้เสียหาย  และค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จําเลยในคดีอาญาว่าด้วยการยื่นคําขอ  และวิธี
พิจารณาคําขอค่าตอบแทน  ค่าทดแทนและค่าใชจ่้าย  พ.ศ.  ๒๕๔๕  และให้ใช้ความต่อไปนี้แทน 



 หน้า   ๑๔ 
เล่ม   ๑๒๘   ตอนพิเศษ   ๖๔   ง ราชกิจจานุเบกษา ๘   มิถุนายน   ๒๕๕๔ 
 

 
 

“ให้สํานักงานจัดให้มีระบบการควบคุม  ตรวจสอบ  การรับคําขอ  และพิจารณาคําขอ  ในการนี้
ผู้อํานวยการจะออกระเบียบเก่ียวกับสารบบของเรื่อง  เพื่อเป็นหลักเกณฑ์และแนวทางในการ 
ดําเนินงานของเจ้าหน้าที่หรือพนักงานเจ้าหน้าที่ในสํานักงานก็ได้” 

ข้อ ๙ ให้ยกเลิกความในข้อ  ๑๙  แห่งระเบียบคณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหาย  
และค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จําเลยในคดีอาญาว่าด้วยการยื่นคําขอ  และวิธีพิจารณาคําขอ  ค่าตอบแทน  
ค่าทดแทนและค่าใช้จ่าย  พ.ศ.  ๒๕๔๕  และให้ใช้ความต่อไปนี้แทน 

“ให้มีคณะอนุกรรมการในกรุงเทพมหานคร  ส่วนกลาง  ส่วนภูมิภาค  หรือคณะอนุกรรมการอ่ืน 
ตามที่รัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรมหรือคณะกรรมการเห็นสมควร  มีหน้าที่ดังต่อไปนี้ 

(๑) พิจารณาให้ความเห็นการจ่ายค่าตอบแทน  ค่าทดแทน  หรือค่าใช้จ่ายตามพระราชบัญญัตินี้ 
ต่อคณะกรรมการ   

(๒) เสนอความเห็นต่อคณะกรรมการเกี่ยวกับมาตรการในการคุ้มครองสิทธิของผู้เสียหาย 
และจําเลยในคดีอาญา 

(๓) มีหนังสือสอบถามหรือเรียกบุคคลใดมาให้ถ้อยคํา  หรือให้ส่งเอกสารหลักฐานที่เก่ียวข้อง   
หรือข้อมูล  หรือสิ่งอ่ืนที่จําเป็นมาเพื่อประกอบการพิจารณา 

(๔) ปฏิบัติการอ่ืนใดเพื่อบรรลุวัตถุประสงค์ตามที่กําหนดไว้ในพระราชบัญญัตินี้ 
คณะอนุกรรมการตามวรรคหนึ่งประกอบด้วยประธานอนุกรรมการและอนุกรรมการอ่ืน   

ซ่ึงคณะกรรมการแต่งตั้งจากบุคคลหรือองค์กรหรือสถาบันต่าง ๆ  ซ่ึงมีหน้าที่บริหารงานยุติธรรม  หรือ
กระบวนการยุติธรรม  การแพทย์  สังคมศาสตร์  สิทธิมนุษยชน  หรือการเงินการคลัง  โดยให้มีจํานวน  
ไม่น้อยกว่าเจ็ดคน  แต่ไม่เกินเก้าคน   

ให้ผู้อํานวยการแต่งตั้งข้าราชการ  พนักงานราชการ  หรือผู้ที่ได้รับมอบหมาย  ซ่ึงมีคุณวุฒิไม่ต่ํา
กว่าปริญญาตรีในสังกัดสํานักงานหรือกระทรวงยุติธรรมคนหนึ่งเป็นเลขานุการ  และจะให้มี
ผู้ช่วยเลขานุการคนหนึ่งหรือหลายคนก็ได้ 

ในการปฏิบัติหน้าที่ให้เลขานุการมีหน้าที่เสนอความเห็นต่อที่ประชุมคณะอนุกรรมการ” 
ข้อ ๑๐ ให้เพิ่มความต่อไปนี้เป็น  (๗)  ในข้อ  ๒๑  แห่งระเบียบคณะกรรมการพิจารณา

ค่าตอบแทนผู้เสียหาย  และค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จําเลยในคดีอาญาว่าด้วยการยื่นคําขอ  และวิธี
พิจารณาคําขอค่าตอบแทน  ค่าทดแทนและค่าใช้จ่าย  พ.ศ.  ๒๕๔๕   

“(๗)  รัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรม  หรือคณะกรรมการเห็นควรปรับปรุงองค์ประกอบ 
ของคณะอนุกรรมการ  หรือมีเหตุอ่ืนอันสมควร” 

 
ประกาศ  ณ  วันที่  ๑๘  เมษายน  พ.ศ.  ๒๕๕๔ 

พันตํารวจเอก  ทวี  สอดส่อง 
รองปลัดกระทรวงยตุิธรรม  ปฏิบัติราชการแทนปลัดกระทรวงยุติธรรม 

ในตําแหน่งประธานกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนผู้เสียหาย 
และค่าทดแทนและค่าใช้จ่ายแก่จําเลยในคดีอาญา 
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ประวัติผู้เขียน 

 

ชื่อ-นามสกุล  นางสาวพิมพินี  เลี้ยงจรูญรัตน์ 
วุฒิการศึกษา       พ.ศ. 2547 นิติศาสตรบัณฑิต  
 จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย      
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